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  Hoofdstuk Een


  Het hof had besloten dat er niets anders op zat dan dat ze hulp zouden halen in de toekomst.


  'Maar niet al te ver in de toekomst,' zei Fergus. 'Niet zo ver dat we de Apocalyps tegenkomen.'


  'Nee, daar moeten we voor oppassen.'


  Niemand wilde de Apocalyps ontmoeten, die ver in de toekomst in de wereld had huisgehouden, en die de aarde met zijn schroeiend-hete adem had verzengd tot een rokende ruïne. Iedereen was op de hoogte van de Grote Verwoesting die de mensheid over duizenden jaren zou treffen, en haar bijna zou uitroeien. Ze wisten het allemaal, omdat er af en toe tijdreizigers in Tara opdoken, mensen uit werelden die nog niet geboren waren, en deze reizigers vertelden de vreemdste verhalen. Men keek niet meer echt op van tijdreizigers. Het hof had allang aanvaard dat er scheuren waren in het weefsel van de tijd; scheuren, of anders misschien gewoon weeffouten in de structuur. Mensen konden erdoorheen vallen, of zich een doorgang forceren, of naar deze kant gelokt worden. Algemeen werd ook aangenomen dat de tovenaars van de Verre Toekomst (wat voor schepsels dat ook mochten wezen) de betovering hadden ontdekt waarmee ze mensen in de tijd konden terugsturen, en het was erg jammer dat de tovenaars van Tara die vaardigheid schenen te zijn kwijtgeraakt. Beslist hadden ze die ooit bezeten, want er bestonden opmerkelijke verhalen - nog niet eens zo oud, namelijk uit de tijd van de grote Cormac zelf, de overgrootvader van de huidige koningin - over twee mensen (volgens sommige versies van de verhalen waren het er meer dan twee geweest) die naar Tara waren gekomen en hadden bijgedragen aan de beroemde restauratie van de Wolfslijn, en die vervolgens zonder enig probleem waren teruggestuurd naar hun eigen, vreemde wereld.


  Maar er waren geen recentere verhalen over mensen die voorwaarts in de tijd hadden gereisd, en dat was eigenlijk schandalig, want daaruit bleek wel dat tovenaars niet meer zo goed waren als vroeger, en dat ook hun geheugen niet meer zo goed was, immers: tovenaars werden toch geacht leeftijdloos en onfeilbaar te zijn?


  De druïden was opgedragen de bezoeken van de tijdreizigers te boekstaven, want dat was het soort klus waar de druïden goed in waren.


  'En het is erg nuttig,' zei de druïde Dorrainge, die op de nominatie stond om hoofddruïde te worden wanneer Fribble aftrad. (Menigeen dacht dat Dorrainge een betere hoofddruïde zou zijn dan Fribble, die een beetje begon af te takelen en tijdens belangrijke vergaderingen in slaap viel, en die eraan herinnerd moest worden wanneer er een toespraak van hem vereist was, maar ook waren er heel wat die vonden dat Dorrainge te werelds was. Druïden werden geacht niet werelds te zijn. Maar de kwestie was voorlopig nog niet aan de orde, want Fribble weigerde af te treden.) Iedereen was het echter met Dorrainge eens toen deze zei dat het belangrijk was de bezoeken in een kroniek vast te leggen. Zo kon iedereen nog eens nalezen welke tijdreizigers in Tara op bezoek waren geweest, en wat ze over de toekomst hadden verteld. Je wist maar nooit wanneer die kennis nog eens van pas zou komen.


  En dat was nu het geval, nu het hof en de druïden in ballingschap leefden op de westelijke eilandjes van Ierland. 'Op elkaar gedreven als schapen,' zei Dorrainge smalend, hetgeen, naar de aanhangers van Fribble niet nalieten vast te stellen, niet het soort opmerking was dat je van een druïde mocht verwachten. Wat was er gebeurd met het ascetisme, met de versterving des vlezes, met het vasten voorafgaand aan de rituele offers? zo vroegen die aanhangers zich af, en ze schudden hun hoofd en zagen de toekomst zeer duister in.


  Ze zaten niet echt op elkaar gedreven als schapen, want het eiland dat ze hadden gekozen - het eiland Innisfree - was voor een eiland aan de grote kant. Het was tamelijk royaal voorzien van gebouwen en akkers en meertjes, hetgeen een van de redenen was waarom het was uitgekozen. Het hof leefde in behoorlijk comfort, en de druïden leefden hier beslist in een aanzienlijk grotere luxe dan ze in hun druïdenkamp bij Tara hadden gekend.


  'Maar niets van dit alles,' zei Fintan, 'is passend voor hare majesteit.'


  'Ze klaagt niet,' merkte iemand op.


  'Zeker niet,' zei iemand anders. 'Heb jij haar ooit horen klagen?'


  Dat had niemand. En Fintan, wiens familie alle hoogkoningen en -koninginnen had gediend vanaf de machtige Cormac van de Wolven, zei nogal bits dat ze het ook nooit zouden horen. Hoogkoninginnen klaagden nu eenmaal niet, zei Fintan. Dat had iets met klasse te maken.


  'Want zij is van de Wolfslijn,' zei hij plechtig. 'Het ware koninklijke bloed. Ze zal nimmer klagen over ontberingen. Ze zal steeds moedig en opgewekt zijn. Let op mijn woorden. Maar dat wil nog niet zeggen,' besloot Fintan, 'dat het gepast is dat zij hier moet verblijven in een armoedige verzameling varkenskotten en schaapskooien.'


  Menigeen knikte en zei dat het waar was en dat Fintan groot gelijk had, en de druïden, die dicht bij elkaar stonden aan de achterkant van het stenen paleis waar de vergadering plaatsvond, keken om zich heen en wilden dat Fintan niet zo hard zou praten. Verschillende mensen die in slaap waren gesukkeld, schrokken wakker en wilden weten wat ze gemist hadden, en ze vroegen of er al een beslissing was genomen, en waar het avondmaal eigenlijk bleef, want het was al veel en veel te laat, nog even, en dan konden ze het beter een ontbijt noemen.


  Het idee om naar de toekomst te gaan om hulp te halen was afkomstig van Fergus van de Fiana, het grote leger van de hoogkoningin. Er was wel eens gefluisterd dat Fergus het te hoog in zijn bol had, maar aan die praatjes was niet veel aandacht besteed, want de Fiana had in Ierland altijd zeer in aanzien gestaan, en het hoofd van de Fiana was iemand met buitengewoon veel macht.


  Fergus stond in het midden van de paleisruïne, waar het hof en de druïden zich hadden verzameld voor een krijgsraad. Hij was nonchalant gekleed - 'Zoals altijd,' zei Dorrainge, die graag zag dat mensen er netjes bij liepen - en zijn haar zat in de war. 'En als je bedenkt dat hijzelf met het voorstel is gekomen om een krijgsraad te beleggen,' zei Dorrainge, 'vinden jullie dan ook niet dat hij iets meer aandacht aan zijn uiterlijk had mogen besteden?'


  Maar er was bijna niemand die serieus aandacht schonk aan wat hij zei, en van de dames al helemaal niemand. Fergus had nu eenmaal gitzwarte haren en blauwe ogen, en een bijzondere manier om iemand recht aan te kijken, waardoor je bijna het idee kreeg dat hij beschikte over de oude, bijna uitgestorven Geestzang, de Samhailt. Stel je eens voor dat hij al je gedachten haarfijn kan aanvoelen, zeiden de dames verrukt en geschokt tegelijk, en ze vroegen zich af of het in bed nu een voordeel of een nadeel was als je partner precies wist wat je dacht.


  Staande voor het verzamelde hof voelde Fergus die huivering van aandacht en verwachting door de lucht trillen, en hij moest een grijns onderdrukken. Hij bezat de Samhailt niet; hij dacht niet dat iemand in Ierland hem nog bezat, want ook dit was een van de oude betoveringen die op een of andere manier verloren waren gegaan. Maar hij beschikte wel degelijk over genoeg intuïtie om de stemming van anderen aan te voelen, en nu voelde hij aan dat alle aanwezigen in het Stenen Paleis (waarschijnlijk echter met uitzondering van Dorrainge) hem zouden steunen.


  'We zullen voorwaarts gaan, de toekomst in,' zei hij, en daarbij keek hij iedereen indringend aan en zag hij het mengsel van angst en gretigheid en opwinding op hun gezichten. 'We zullen in de Verre Toekomst een leger op de been brengen. We zullen naar de tijd gaan waarin de wereld machines had, en grote steden, en rijke, machtige mannen en vrouwen. En we zullen ons verzekeren van al hun macht en al hun kennis. Hoeveel hebben we al niet gehoord van de tijdreizigers!' riep Fergus, en zijn toehoorders waren inmiddels zozeer in zijn ban geraakt dat niemand zich verroerde en niemand iets zei, en dat sommigen zelfs vergaten adem te halen. 'De wereld was in de Verre Toekomst een formidabele gemeenschap,' zei Fergus. 'We zouden het geduchtste leger kunnen vormen dat Ierland ooit heeft gezien! Wel?' En hij hield op met praten en wachtte af.


  Het was iets waar uiterst zorgvuldig over moest worden nagedacht. Het was iets dat vanuit elke denkbare invalshoek bekeken moest worden. Het zou kunnen blijken, zei het hof voorzichtig, dat dit het schitterendste idee was dat iemand sinds mensenheugenis naar voren had gebracht om Ierland te redden en de duistere machten die Tara zélf hadden ingenomen voor eeuwig weg te jagen. Anderzijds zou het ook het rampzaligste hersenspinsel kunnen zijn dat ooit in een gestoorde geest was gegist. En over gisten gesproken: een paar bekertjes van hare majesteits wijn zouden een ieder beslist helpen de kwestie in een wat helderder licht te bezien, al was het spul, dat jongstleden Beltane van wilde frambozen en zuring was gebrouwen volgens een recept dat de druïde Cathbad ter plekke had verzonnen, nogal slap uitgevallen. Wist iemand trouwens of er in de Verre Toekomst wijn beschikbaar was? O ja? Dit waren natuurlijk onderwerpen die met zorg in ogenschouw moesten worden genomen.


  En zo kwam het, zoals zo vaak wanneer mannen en vrouwen bijeen zijn voor een ernstige discussie (en zoals bijna altijd wanneer Ierse mannen en vrouwen bijeen zijn voor welke discussie dan ook), dat de hele procedure een nogal luchtig, informeel karakter kreeg. Verschillende mensen herinnerden zich een paar van de nogal akelige verhalen over de Verre Toekomst, en disten ze op. Een groter aantal herinnerde zich de berichten over de losbandigheid en de wulpsheid die de wereld vóór de Verwoesting had gekend. Niet dat iemand van plan was daaraan te gaan meedoen, natuurlijk, maar het kon nooit kwaad precies te weten wat je te wachten stond.


  De verhalen over de prachtige steden en de torenhoge gebouwen die hadden bestaan voordat de Apocalyps op de wereld begon huis te houden, hadden in de overlevering niets van hun glans verloren. Rijk verlichte steden waren het geweest, met uitgestrekte parken. Grote centra van cultuur en wetenschap en kunst. En vol machines, onvoorstelbare apparaten! Om je te verwarmen of om je te verkoelen. Of om je overal heen te brengen, waar je ook maar naar toe wilde. En toen was te midden van dit alles opeens de Apocalyps verschenen, en de wereld was verzengd en de oceanen waren verdampt, en de hemel was inktzwart geweest, en het had wekenlang bloed en rampspoed geregend. Dat moest een verschrikkelijke tijd zijn geweest. Niemand wist hoe het gekomen was; ook de tijdreizigers zelf hadden het niet precies geweten, en hun verhalen liepen uiteen. Sommigen zeiden dat de mensen van de toekomst zoveel prachtige apparaten hadden gebouwd dat de apparaten in verzet waren gekomen en hun makers hadden vernietigd. Anderen zeiden dat enkele speciale machines de mensen de lucht in hadden doen springen. Weer anderen fluisterden iets over gemene, hebzuchtige lieden die de Apocalyps hadden opgeroepen door middel van een oude, krachtige toverspreuk, en die met hem een handeltje hadden gedreven waar ze meer macht aan overhielden dan ooit iemand had kunnen dromen. Maar toen hadden ze de Apocalyps niet meer in de hand kunnen houden, volgens deze verhalen, en was de Apocalyps uitgebarsten in de razendste furie die de mensheid ooit had gezien, en had hij de halve wereld opgevreten en alleen een paar overlevenden weer uitgespuwd.


  En natuurlijk wist iedereen in Ierland alles van gemene, hebzuchtige lieden die handeltjes dreven met tovenaars. Enkele hovelingen vroegen zich mompelend af of ze van dat soort dingen niet al meer dan genoeg hadden, en of ze echt zaten te wachten op nóg meer hebberige tovenaars en naar macht hunkerende onverlaten. Niemand sprak de naam Medoc hardop uit, maar iedereen moest opeens onweerstaanbaar denken aan Medoc, de kwaadaardige maar mooie zwarte magiër, en de twaalf Heren van het Kwaad die Tara bezet hielden.


  En stel nu eens dat de toekomst geen uitkomst zou bieden? Wat dan? Fergus had makkelijk praten. Hij kon wel luchtig beweren dat hij hulp wilde halen in de toekomst, maar stel eens dat de toekomst niet zou willen helpen? Of dat de mensen van de toekomst het niet zouden kunnen? Of dat ze zelf niet meer uit de toekomst zouden kunnen terugkeren? Steeds nog maar aangenomen dat ze genoeg geld hadden om de tovenaars te betalen om hen daarhéén te sturen, want iedereen wist toch welke waanzinnige bedragen de tovenaars tegenwoordig vroegen.


  'Ik niet,' zei Fribble, en iemand lichtte hem in, en hij zag er zeer geschokt uit en vroeg zich af wat er van de wereld worden moest.


  En toen vroeg Dorrainge, die - in sommige wijken - Dorrainge de Tweekantige werd genoemd, op tamelijk agressieve toon of ze zich eigenlijk wel wilden afgeven met zoiets lomps als een reis naar de toekomst, en iedereen keek verrast op, want Dorrainge was er op een of andere manier in geslaagd het hele idee van de expeditie goedkoop en barbaars te laten lijken, op het smakeloze af. De hovelingen vonden het niet erg als ze voor barbaars werden gehouden, hoewel sommige druïden daar wat moeite mee hadden, maar goedkoop - dat wilde niemand van zich laten zeggen! En smakeloos al helemaal niet, want als je dat soort stigma eenmaal had, was het einde toch echt zoek! Voor je het wist zat je er voor eeuwig aan vast en kregen je nakomelingen een bijnaam als 'de Smakeloze', 'de Barbaar', of zelfs 'de Goedkope'. Fintan, die een levendige fantasie had, zag zijn kleinkinderen al meteen opgezadeld met namen als Mugain de Smakeloze, of Ulgall de Goedkope, of zelfs Boru de Barbaar. Nee, je wist maar nooit waar dat soort dingen zou eindigen!


  'Het is maar een gedachte,' zei Dorrainge gladjes. 'We moeten Fergus' idee vanuit elk gezichtspunt bekijken.' En hij ging zitten, waarbij hij deed denken - zoals Fintan tegen Cermait Honingmond opmerkte - aan een tevreden varken dat net een flinke portie van iets vreselijk smerigs naar binnen had gewerkt.


  'Varkens hebben meer smaak dan Dorrainge,' protesteerde Cermait Honingmond, hetgeen Fintan vervolgens met een plechtig knikje beaamde, waarna ze beiden wachtten op wat er verder zou komen.


  En wat er kwam, was dat Lugh Langvinger opstond en nogal slijmerig aan de koningin vroeg of hij iets mocht zeggen. 'Omdat,' verklaarde hij achteraf, 'iemand iets tegen Fergus moest inbrengen.'


  'Waarom?' vroeg Fribble.


  'Er moet er altijd één zijn die het doet,' zei Lugh. 'Anders loopt hij ons met zijn allen finaal onder de voet, om over hare majesteit nog maar te zwijgen. Nou ja, we weten toch allemaal van Fergus en hare majesteit...' Fribble, die het niet wist, en het ook eigenlijk niet wilde weten, hervatte zijn dutje.


  Lugh schreed gewichtig naar het midden van de grazige piste.


  'Niet precies naar het midden,' zei Fintan, 'want daar stond Fergus al.' En toen Lugh iedereen kalmpjes begon op te nemen,zei Fintan: 'Oei, er staat ons een toespraak te wachten.'


  Lugh was heel goed in het houden van toespraken. Hij vond dat het iets was waar een man best trots op mocht zijn - niet dat Lugh zich schuldig maakte aan zoiets vulgairs als trots, natuurlijk. Maar hij dacht dat je hem wel eh... de gave des woords, zoals sommigen het noemden, mocht toedichten, en het deed hem genoegen te zien dat het hele hof hem met beleefde aandacht aankeek. Fintan en Cermait Honingmond keken niet echt beleefd, natuurlijk, want Fintan en Cermait waren nu eenmaal nóóit beleefd, tegen wie dan ook.


  Lugh zorgde er eerst voor dat hij ieders aandacht had, want dat moest je altijd doen wanneer je een toespraak hield. Zijn verhaal was heel kort en beslist bondig, dus het getuigde van buitengewoon slechte manieren dat zes mensen opstonden en wegliepen nog voordat hij was uitgesproken. En dat Fribble indutte was zeer onbeschoft.


  'Hij is middelmatig,' zei Fintan tegen Cermait Honingmond. 'Vind je ook niet? Als er één ding over Lugh te zeggen is, dan is het wel dat hij middelmatig is.'


  'Stil nou,' zei Cermait Honingmond, die van Lughs toespraak genoot, zij het wegens allemaal verkeerde redenen.


  Lugh vond dat ze een compromis moesten sluiten. Dat was iets wat vaak gebeurde. Oorlogen werden dikwijls gewonnen door middel van een compromis. 'Noem er eens een,' zei Fintan.


  Een compromis, dat was nu nodig, zei Lugh met stemverheffing. Het was hoog tijd dat er iets gebeurde en dat de Heren van het Kwaad uit het Stralende Paleis werden verdreven. Tara moest worden terugveroverd voor hare majesteit. Hij stond met huid en haar klaar voor de koningin, zei Lugh. Het was een ongelukkige woordkeus, die aan de jongeren enige spot ontlokte, en trouwens ook aan een paar druïden. Hij stond met huid en haar voor haar klaar, herhaalde Lugh, die nu nóg harder praatte. Hij zou alles doen wat in zijn vermogen lag om Tara terug te geven aan de Ware Lijn.


  Maar, vervolgde Lugh, waren ze dan allemaal vergeten hoe vreselijk machtig Medoc was? Hij was trouwens niet van plan zich te verontschuldigen voor het hardop uitspreken van die naam, verklaarde Lugh, die er strijdlustig uitzag. Waren ze allemaal die laatste, verschrikkelijke slag vergeten, waardoor hare majesteit en het hele hof in hun huidige ballingschap waren gedreven? Hij, Lugh, was dat niet vergeten, zei hij, en het lukte hem er bij die woorden tamelijk nobel en zelfs een beetje heroïsch uit te zien, zodat iemand die dit zag nooit op het idee zou


  zijn gekomen dat Lugh zich vanaf het begin tot en met het einde van de slag standvastig in de achterste gelederen van de Fiana had opgehouden.


  'Hij is een mislukte Fianakrijger,' zei Fintan. 'Hij is een mislukte... nou ja, alles.'


  'Neem eens aan,' vervolgde Lugh, 'dat we een misrekening maken. Neem eens aan dat we naar de toekomst gaan en dan blijken terechtgekomen te zijn in de tijd nadat de Apocalyps de wereld heeft verzengd.'


  Er viel een nogal pijnlijke stilte. 'Daar zouden we niet veel mee opschieten,' merkte iemand op.


  'Dat is een afschuwelijke tijd,' zei een van de druïden. 'Daar willen we niet naar toe.'


  'Verwoeste steden,' zei iemand anders.


  'Alles in puin,' zei een derde.


  'Ik heb gehoord dat de overlevers de ratten moesten opeten omdat anders het omgekeerde zou zijn gebeurd,' liet nummer één weten, en diverse aanwezigen kregen een bedenkelijke blik in hun ogen.


  'Maar naar die tijd gaan we niet,' zei Fergus, terwijl hij om zich heen keek. 'We willen toch zeker niet naar die ellendige barre wereld? Daar zijn toch alleen kaal braakland en verschroeide bouwvallen te vinden? En mensen die elkaar de kop inslaan voor een hapje brood of een slok water? Nee, we zullen ervoor zorgen dat de tovenaars hun werk goed doen,' zei Fergus, 'en we gaan naar de tijd vlak voor de komst van de Apocalyps.' Hij keek iedereen in de cirkel om hem heen beurtelings aan met zijn strakke blauwe blik. 'Vlak voor de Verwoesting,' zei Fergus. 'Denk je dat eens in! De wereld op haar hoogtepunt! De wonderbaarlijkheden en de uitvindingen en de macht - alles tot onze beschikking! We bundelen dat alles samen,' zei Fergus, 'en nemen het mee terug. En dan lanceren we hier de zwaarste aanval die Tara ooit heeft meegemaakt. En we heroveren het paleis voor hare majesteit, en we verjagen Medoc en de twaalf Heren van het Kwaad!' En Fergus, die beter dan wie ook wist wat hij een hoogkoningin van Ierland verschuldigd was, maakte een buiging naar de luisterende koningin.


  'Maar,' zei Lugh, die zo koppig was als een ezel, 'we moeten weten dat die krachten toereikend zullen zijn. We kennen allemaal de vermogens van de twaalf Heren van het Kwaad,' voegde hij eraan toe, en verschillende toehoorders huiverden, want het was een publiek geheim dat elk van die Heren een van de grote verdorvenheden belichaamde, en dat Medoc hen naar willekeur kon laten materialiseren. Ze hadden namen als Decadentie,


  Haat, Lust, Perversie... Niemand had zin om dat soort figuren in levenden lijve voor zich te zien!


  'Als we Medoc gaan aanvallen, moeten we zeker weten dat we daarmee ook volledig klaarkomen,' zei hij op plechtige toon, en een paar jongeren begonnen nogal luidruchtig te gniffelen en moesten door hun ouders tot stilte worden gemaand, want een krijgsraad, en dan nog wel in aanwezigheid van de koningin, was niet het geschikte moment voor dubbelzinnigheid.


  Dorrainge, die probeerde te raden op welk paard hij het beste kon wedden, zei: 'Ik ben het met Lugh eens.'


  'De aanval zal beslist krachtig genoeg zijn om Medoc weg te jagen,' zei Fergus, en hij grijnsde iedereen toe. 'Krachtig genoeg,' zei hij, 'omdat we de Apocalyps zullen ketenen en hem hierheen mee terugnemen.'


  Er viel een verblufte stilte, en iedereen gaapte de tengere, donkerharige gestalte in het midden van de cirkel aan.


  


  Grainne was al vier jaar hoogkoningin, en drie daarvan in ballingschap. Ze was troonopvolgster geworden na het overlijden van haar grootmoeder, en hoewel de aanleiding droevig was geweest - want Grainnes grootmoeder was opmerkelijk en sterk en zeer geliefd geweest - had iedereen verheugd en vol verwachting gereageerd. Ze hadden allemaal uitgezien naar hun nieuwe vorstin, die ze als kroonprinses immers allemaal van kindsbeen af kenden, zeiden ze, en was zij niet het evenbeeld van haar prachtige, onvervaarde grootmoeder?


  Grainne vond niet dat ze een replica was van Dierdriu, want Dierdriu was zo onweerstaanbaar geweest dat koningen en prinsen en hoofdmannen hadden gevochten om haar gunsten, en oorlogen hadden gewaagd voor het voorrecht haar te mogen huwen. Er werd verondersteld dat zij in deze periode aardig wat minnaars had gehad, maar er was niemand geweest die daar hardop over sprak. De balladen over haar, de verhalen die de ronde deden, de liederen die haar bezongen, allemaal maakten ze melding van het feit dat ze ravezwart haar had gehad, dat als een zijden mantel over haar schouders hing, en hoge, opvallende jukbenen, en de scheve, goudkleurige ogen die zo kenmerkend waren voor de gehele Wolfslijn.


  Ook Grainne had zwarte haren en gouden ogen, maar zij was kleiner en zag er nogal fragiel uit, en ze had een bleke, roomkleurige huid, waardoor de mensen haar altijd met bijzondere vriendelijkheid benaderden, alsof ze vreesden dat ze wel erg breekbaar en gevoelig zou zijn. De hofnaaisters hadden haar kleren bijna uitsluitend van zijde gemaakt, in plaats van hettraditionele fluweel, want het gerucht ging dat fluweel voor haar te zwaar was om te dragen.


  Dat was natuurlijk allemaal onzin, want ze was dan misschien niet zo uitbundig en roekeloos als haar grootmoeder, zeer zeker was ze sterk genoeg om vanuit Tara te regeren, fluwelen kleren te dragen en staatszaken te begrijpen.


  Maar Dierdriu had geregeerd met kracht en listigheid en af en toe een vleugje toverij, en op geen van die punten kon Grainne in haar voetsporen treden, althans niet in een merkbare mate.


  Dat had niemand erg gevonden. Ze hadden zich tegenover haar allemaal verdraagzaam en beschermend opgesteld, iets waar ze niet op zat te wachten, terwijl ze tevens zeer attent waren geweest om haar in eerbetoon en gehoorzaamheid het volle pond te geven, iets waar ze evenmin op zat te wachten.


  Ze waren de kroningsplechtigheid aan het voorbereiden toen Medoc en de twaalf Heren van het Kwaad een toegang hadden weten te forceren vanuit het Donkere Ierland: de vreselijke schaduwwereld die zich net buiten het blikveld, net buiten het gehoor en het bewustzijn bevond. Ze waren binnengevallen in een wolk van zwarte magie en toverkunsten, en ze hadden Tara ingenomen.


  De mensen zeiden achteraf dat Medoc zo machtig was geweest, en zijn toverkracht zo sterk, dat Tara volstrekt kansloos was, maar Grainne dacht weleens dat Medoc gewoon heel sluw was geweest in het kiezen van het juiste moment. Ze wisten allemaal dat de wezens die het Donkere Ierland bewoonden altijd loerden op een kans om Tara, het Stralende Paleis, in hun bezit te krijgen, en ze wisten ook allemaal dat daarom voortdurende alertheid van trouwe bewakers noodzakelijk was.


  Maar de kroning was al over een week, en iedereen was zich druk aan het voorbereiden op het voorafgaande ritueel op de Vlakte van de Fál, waar Grainne de legendarische Fál moest benaderen - de mystieke, oeroude stenen penis die negen dagen en nachten achter elkaar luid zou wenen nadat hij was omarmd door de aanstaande troonopvolger van Ierland. Een koning, of een koningin, die niet aldus aanvaard was, kon niet gekroond worden, en hoewel niemand zich echt zorgen had gemaakt, omdat iedereen wist dat Grainne de enige ware nakomeling van de grote Wolfslijn was, zou iedereen zich toch tamelijk opgelucht voelen als het ritueel van de Fál veilig achter de rug was en ze allemaal de steen op de juiste manier hadden horen janken, en ze monter aan de echte feestelijkheden konden beginnen. Ze hadden niet echt aan een invasie vanuit het Donkere Ierland gedacht, en al helemaal niet aan Medoc zelf. En dat was natuurlijk precies wat deze gehoopt had, want hij was niet alleen een zwarte magiër, en een schepsel dat in het Donkere Ierland thuis was, maar volgens de geruchten had hij ook nog een paar druppels menselijk bloed in zijn aderen, al van heel lang geleden, en kon hij subtiel en listig zijn op momenten dat je er niet op verdacht was.


  De eigen tovenaars van het hof gingen natuurlijk ook niet vrijuit. Was het immers niet zo dat iedereen erop rekende dat de tovenaars zorgden voor behoorlijke veiligheidstovers? Moesten zij niet regelen dat de openingen tussen dit Ierland en het Donkere Ierland hetzij verzegeld waren, hetzij - dat maakte weinig verschil - bewaakt werden? Als je wat dat betreft al niet eens meer kon vertrouwen op je eigen tovenaars, zo had het hof woedend gezegd, dan kon je net zo goed géén tovenaars hebben. En als je dan ook nog bedacht wat die tovenaars in rekening durfden te brengen (de berichten daarover liepen uiteen), dan was het eigenlijk een schandaal en een aanfluiting dat Medoc Tara zó moeiteloos had weten in te pikken dat het bijna beledigend was.


  De hofmagiërs hadden zich afgezonderd in de tovenaarsverblijven, diep onder de zalen van Tara, en ze hadden erg hun best gedaan om de sidh op te roepen, de puurste magische wezens van heel Ierland. De sidh waren al 'een paar jaar niet waargenomen, en het was bekend dat je ze niet volledig kon vertrouwen, want hun koning, de elf Aillen mac Midha, had zelf ook altijd een oogje gehad op Tara. Maar op hun manier waren de sidh loyaal aan de Wolfslijn, en ze verschenen altijd tijdens het ritueel van de Fál, bij welke gelegenheid ze dan een tover weefden om de nieuwe koning of koningin tegen de dreiging van het Donkere Ierland te helpen beschermen. Men had het daarom algemeen een uitstekend idee gevonden om de sidh via de tovenaars naderbij te lokken, en niemand had het gewaagd die gewichtige onderneming te verstoren, niet alleen omdat de tovenaars bij alle toegangen tot de tovenaarsverblijven dreigende waarschuwingen hadden opgehangen, maar ook omdat ze voor drieste overtreders een paar uiterst akelige betoveringen in petto hadden. Er werd beweerd dat een van de druïden het slachtoffer was geweest van zo'n gemene toverstraf, maar aangezien iedereen wist dat druïden vreselijke zwamneuzen waren, werd aan dit verhaal niet veel geloof gehecht.


  Maar de sidh waren hardnekkig uit de buurt gebleven, hoewel de tovenaars hun uiterste best hadden gedaan, want aanvullende toverkracht zou zeer welkom zijn geweest, en bovendien waren de tovers om de sidh te lokken nu tóch eenmaal geweven,


  dus dan moest je ze ook gebruiken.


  En terwijl de tovenaars druk bezig waren, en de druïden stiekem probeerden uit te vissen wat ze van plan waren, en de voorbereidingen voor de kroning en het ritueel van de Fál in volle gang waren, had eigenlijk niemand stilgestaan bij een mogelijke invasie vanuit het Donkere Ierland, en had ook niemand gedacht aan Medoc of de twaalf Heren van het Kwaad.


  En dat was erg jammer geweest, want juist tijdens het hoogtepunt van de voorbereidingen (Grainne stond net haar inhuldigingsjurk te passen, die natuurlijk van pure zijde was - niet van het traditionele fluweel), had Medoc de Twaalf Heren gestuurd om iedereen naar buiten te jagen, waarna de Heren Tara koeltjes en moeiteloos in bezit hadden genomen, waarop vervolgens Medoc was komen binnenlopen, op zijn katachtige, onbeschaamde manier (weinigen hadden dit met eigen ogen gezien, maar de meesten kenden iemand die het wél had gezien, en dat was even goed), en heel Tara had omringd met zijn duistere dienaren, zodat sindsdien niemand meer zelfs maar in de buurt van het Stralende Paleis had kunnen komen. En nu leefde het hof op Innisfree al drie jaar in ballingschap.


  Niemand verweet Grainne ook maar iets van dit alles, maar Grainne verweet het zichzelf. Het was immers volstrekt verkeerd, en eigenlijk zelfs een beetje beschamend, dat de kleindochter van de grote Dierdriu, en de achterkleindochter van de legendarische Cormac hier op deze manier moest leven, in ballingschap, praktisch zonder personeel en gevolg. En het was hartverscheurend Tara, het Stralende Paleis, de Schitterende Citadel, in handen te weten van Medoc, die wrede, knappe zwarte magiër uit het verschrikkelijke Donkere Ierland. Het was onmogelijk de gedachte van je af te zetten dat Dierdriu het niet zo ver zou hebben laten komen! Dat was een van de dingen die over Dierdriu werden verteld: dat mannen niet alleen stapelgek werden van verliefdheid op haar, maar dat ze voor haar ook dapper ten strijde waren gereden. Er waren verschillende oorlogen geweest met het Donkere Ierland, dat immers voortdurend loerde op zwakke plekken in Tara's verdediging. De sidh werden in Ierland toen nog waargenomen. Ondanks het feit dat je ze niet volledig kon vertrouwen, schaarden ze zich altijd achter de Wolfslijn en waren ze ook Dierdriu te hulp gekomen, door zich op de vijand te storten (wie de vijand van de dag ook mocht wezen) als schichten van zuiver, koud, blauw-en-groen licht, waarvan werd beweerd dat het de ogen uitbrandde van hen die ernaar waagden te kijken.


  Grainne dacht niet dat iemand in haar naam een oorlog zou voeren, of stapelverliefd op haar zou worden, of zelfs maar vergeetachtig ter wille van haar, want dat soort dingen deden de mensen tegenwoordig niet meer. Ze zou graag aan het hoofd van haar legers ten strijde zijn gereden, met haar haren golvend over haar rug, zoals Dierdriu dat destijds had gedaan, om in eigen persoon de aanval te leiden, maar ze wist dat zulke acties tevoren gepland dienden te worden. Je had er de steun van de legers en de loyaliteit van de druïden en de hulp van de Fiana voor nodig.


  De Fiana. Het was nog altijd moeilijk een hofbijeenkomst bij te wonen en Fergus aan te horen en hem met dezelfde rust te bekijken alsof ze nooit verliefd op hem was geweest.


  Hield ik van hem? Had ik voor hem écht die sterke gevoelens waar mensen gedichten en liederen over schrijven, waar ze om huilen?


  Zeven jaar geleden had ze van hem gehouden, zeker. In de vroege ochtenden, wanneer de grondnevels rond Tara nog niet waren opgetrokken, of in lange, lome namiddagen, wanneer er zich niets roerde en niemand wist waar de anderen uithingen, was Grainne in staat geweest vanuit het paleis naar buiten te glippen, naar de wouden, de weiden... Zeven jaar. Dat was een magische, betoverde zomer geweest! De mensen hadden gepraat over oude betoveringen die weer tot leven schenen te komen; ze hadden veraf, op open plekken, diep in het hart van het woud, de sidh weer horen zingen, zwakjes, maar toch...


  Zeven jaar. En ik geloof dat ik mijn ziel zou verkopen en blootsvoets de eeuwigheid zou betreden als dat nóg eens zou kunnen gebeuren...


  Maar het zou niet opnieuw gebeuren, want Grainne zou het niet meer laten gebeuren. En wat Fergus betreft - ach, die had het natuurlijk al lang en breed van zich afgezet. Zijn ervaring met vrouwen strekte zich uit over vele naties en drie continenten. Wie had dat gezegd? Grainne wist het niet en het deed er niet toe. Ervaring met vrouwen van vele naties en drie continenten...


  Grainne haalde diep adem en richtte haar aandacht weer op het wachtende hof.


  


  Het hof verdeelde zich op een natuurlijke wijze in drie verschillende partijen, en Fergus moedigde dit aan. Als er drie afzonderlijke aanvallen op Tara werden gericht, hadden ze een drievoudige kans om te winnen. Hij geloofde dat de enige manier om Medoc weg te vagen bestond uit een reis naar de toekomst om daar de Apocalyps te halen, maar hij luisterde ook naar de andere ideeën en stelde verheugd vast dat velen het woord vroegen en verhit aan de discussie deelnamen. Af en toe keek hij naar de plek waar Grainne ernstig en met volle aandacht zat te luisteren, en dan ging er een sterke golf van tederheid door hem heen - een tederheid die hem bijna de baas dreigde te worden. Dan leek het Stenen Paleis even wazig te worden en te trillen, en was hij terug in die lome, onstuimige, hartstochtelijke middagen van zes jaar geleden - was het zes? - toen zij stiekem uit het paleis was geglipt om naar hem toe te komen rennen. Hij wist dat ze van haar zeiden dat ze alleen uiterlijk op haar grootmoeder leek, dat ze niet het wilde, het ongeremde van Dierdriu's gedrag bezat. Ze was lief en sterk, zeiden de mensen die van haar hielden, maar ze zou nooit eens een nacht naar buiten sluipen om samen te zijn met haar neven, de wolven, zoals Dierdriu had gedaan, en ze zou nooit links en rechts minnaars uitkiezen en opzoeken, en met fonkelende ogen en verward op haar rug hangende haren terugkeren van haar avontuurtjes. Maar Fergus had gezien hoe Grainne met uitgestrekte armen op hem af was komen rennen, en hoe haar ogen gloeiden, en hij wist dat die mensen het mis hadden.


  Het was natuurlijk een onmogelijke affaire. Er was die ene zoete zomer geweest, gestolen, genoten, en toen voor eeuwig terzijde gelegd, en ze was vertrokken voor een rondreis naar de westelijke eilanden. Ze was een aantal maanden weggebleven, en toen ze terugkeerde had Fergus gezien dat ze veranderd was. Heb ik haar dat aangedaan? had hij zich afgevraagd. Er is iets verdwenen. Vergeef me, mijn vrouwe, mijn geliefde, wat ik niet kon helpen. Maar ze kon nog steeds zijn hart doen smelten en zijn lid doen verstijven. En dat is nergens goed voor en ik kan haar maar beter uit mijn hoofd zetten, dacht Fergus.


  Grainne geloofde dat ze in zekere zin de mindere was van haar verblindende, dominante grootmoeder, maar dat was ze niet. Dierdriu was wild en onhandelbaar geweest; briljant en tegelijk grillig. Als Dierdriu verbannen was geworden, en geconfronteerd met Medoc, zou ze zich halsoverkop en blindelings in een oorlog hebben gestort, onderweg haar legers onder de wapenen roepend, en dan zou ze Tara op een glorieuze manier hebben aangevallen met een wanordelijk mengsel van tovenarij en gevechtskracht en pure, uitzinnige woede. 'Hoe durven jullie de Wolfslijn af te zetten!' zou Dierdriu hebben uitgeroepen, en misschien zou ze een klinkende overwinning hebben behaald, of misschien een smadelijke nederlaag hebben geleden. Dierdriu's kleindochter was echter iemand die luisterde, nadacht, dingen besprak, advies inwon. Grainne zou de mogelijke acties zorgvuldig tegen elkaar afwegen, en als er een besluit was gevallen, welk besluit dan ook, zou ze daaraan tot het einde toe vasthouden, en dientengevolge zou haar overwinning waarschijnlijk stukken zekerder en groter zijn.


  Dierdriu had Ierland groots gemaakt, maar volgens Fergus zou Dierdriu's kleindochter het nog grootser maken. En, vrouwe mijn, geliefde mijn, al kan ik niet meer bij je neerliggen en je beminnen in de dageraad, in elk geval kan ik nog proberen je koninkrijk en je Stralende Paleis voor jou te heroveren, dacht Fergus.


  Hij zette deze gedachten van zich af en wijdde zijn aandacht weer aan de lopende zaken, want Fintan had het woord genomen, en Fintan mocht dan veel omhaal van woorden nodig hebben, soms zei hij wel degelijk dingen die getuigden van gezond verstand.


  Ook de hovelingen luisterden naar Fintan, want die kon het altijd zo mooi zeggen, wisten ze. Hij had hun volle aandacht.


  Fintan vond dat Fergus' idee om naar de verre toekomst te reizen prima was. Het was een uitstekende gedachte, zei hij. Hij was een voorstander van originele gedachten. En beslist ook een voorstander van nieuwe volken, want wie weet wat die voor kennis te bieden hadden. Maar er was nog een ander idee. Iets wat het overwegen waard was - niet in plaats van het plan van Fergus, maar erbij, én-én. Fintan zweeg even en keek naar de kring van gezichten om hem heen. Of ze dan allemaal Ierlands verloren volk vergeten waren, vroeg Fintan toen. Of ze de Cruithin vergeten waren, herhaalde hij met nadruk, en iedereen ging rechtop zitten, vol aandacht, want er was natuurlijk niemand die de Cruithin vergeten was, maar er was ook niemand die echt aan hen gedacht had. Zij waren het oorspronkelijke Keltische volk, het oudste ras dat in Ierland woonachtig was, en volgens sommigen waren ze het enige echte Ierse ras. De enige mensen die recht hadden op Ierland en op het heersen vanuit Tara. Ze waren al enkele generaties niet meer gezien, maar iedereen wist dat het kleine, donkere mensen waren met kabouterachtige gezichten en intelligente, een beetje schuinstaande ogen. Ze waren altijd op vurige wijze loyaal geweest aan de hoogkoningen en -koninginnen, en ze waren vervuld van een zachte, maar sterke magie. Ze waren op een nacht tegen het einde van Dierdriu's heerschappij zonder vooraankondiging verdwenen, en eigenlijk wist niemand waarom. En er was een geloof ontstaan - niemand wist precies hoe - dat met het verdwijnen van de Cruithin ook Ierlands oeroude magie was verdwenen.


  De meeste mensen hadden af en toe weleens een Cruithin gezien, en zo niet, dan kenden ze wei iemand die er wél een gezien had, hetgeen praktisch evengoed was. Ze werden waargenomen op afgelegen heuvels of in de nevelige Ochtendbergen en in het holst van de wouden, en ze droegen de verhalen en legenden om zich heen die behoorden bij het Ierland van het begin der tijden. Sommigen zeiden dat de Cruithin waren verdwenen in het donkere en vreselijke Graalkasteel, maar aangezien niemand ooit was teruggekeerd van een tocht naar het Graalkasteel (hoewel enkele lieden op weg waren gegaan om het te vinden), was dit gewoon een van de vele onbewijsbare beweringen. Het Graalkasteel was, net als Tara, veel te dicht omweven door duistere betoveringen, en je moest uitzonderlijk dapper of stapelgek zijn, en liefst allebei, als je daar naar toe wilde.


  Maar toen Fintan zei: 'Ik vind dat we moeten proberen de Cruithin te vinden, ook als dat betekent dat we het Graalkasteel moeten gaan zoeken,' begon iedereen in het Stenen Paleis te juichen, en verschillende druïden keken wijs voor zich uit en zeiden dat ze ook zelf al met die suggestie hadden willen komen, waarna iedereen tegen elkaar begon te vertellen dat het verjagen van Medoc nog maar een klusje van niks zou zijn.


  Fergus luisterde en keek, en hij begreep dat Fintans idee niet gek was. Fintan en waarschijnlijk Cermait Honingmond en nog een paar anderen konden erop uit worden gestuurd om de hulp van de Cruithin in te roepen. Hij had even een akelig gevoel bij de gedachte aan de reis die ze moesten ondernemen: over een donkere, eenzame weg, die reizigers soms tot bij het Graalkasteel bracht, maar soms ook naar geheel andere plekken... Maar Fintan en Cermait waren volhardend en verstandig, en als iemand het kasteel kon vinden en de Cruithin opsporen, dan waren zij het wel. Terwijl zij daarmee bezig waren, zou Fergus de Fiana terugsturen naar Tara, om Medoc te bespieden vanuit de zoom van het omringende woud. Lugh Langvinger kon hen leiden, want Lugh mocht dan niet de dapperste onder de soldaten zijn, hij had een aangeboren talent voor spioneren. Het kwam zelfs even in Fergus op dat Lugh eigenlijk een tikkeltje onbetrouwbaar was, maar die gedachte zette hij van zich af. Dat waren waarschijnlijk alleen maar roddelpraatjes.


  Maar de legertjes van Lugh en Fintan alléén zouden op geen stukken na sterk genoeg zijn om Medoc en de Twaalf Heren uit Tara te verdrijven. Dat zou gedaan worden door de kracht en de vermogens van de Verre Toekomst. Er was maar één ding dat Medoc zou kunnen verslaan, en dat was de Apocalyps.


  


  Lugh Langvinger had degenen die hem steunden meegenomen naar de Noordtoren.


  'Een akelige plek voor een akelig lot,' zei Fintan, die het eerlijk gezegd een beetje in zijn bol was geslagen na zijn idee.


  Ze moesten de kaarten bestuderen met het oog op de tocht naar Tara, zei Lugh nogal arrogant, en die kaarten bevonden zich in de Noordtoren.


  'Sommige zijn zo oud dat ze de originele handelsroutes naar Tarshish en Tyrus laten zien,' zei hij met ontzag in zijn stem, en de druïden spitsten hun oren en zeiden dat ze niet hoopten dat ze bij deze onderneming moesten optrekken met Tyriërs, want iedereen wist wat dat voor lui waren!


  'Wat voor lui dan?' vroeg een van de jongere druïden.


  'Dat is niet iets waarover men praat,' zei Dorrainge berispend.


  Maar het zou Lugh uit de buurt houden, en Tara, zo zei Dorrainge met nadruk, behoorde beslist in het oog gehouden te worden. Lugh zou dat met een klein detachement van de Fiana in alle veiligheid kunnen doen.


  'Daarom heeft Lugh zich vrijwillig voor deze taak gemeld,' zei Fintan. 'Ik vertrouw hem niet verder dan tot die deur daar.'


  'Zo ver vertrouw ik hem niet eens,' zei Cermait.


  Fintan en Cermait deden zeer gewichtig over hun plan. Ze haalden een stelletje vrienden bij elkaar en namen hen mee naar een achthoekige kamer aan de achterzijde van het Stenen Paleis - die volgens iemand vroeger een eetzaal was geweest - om daar hun eigen vergadering te beleggen.


  'Ze maken er wel een hoop kabaal bij,' zei Dorrainge, toen Fintan en Cermait klossend de Stenen Hal verlieten onder het roepen van dingen als: 'En vergeet niet lampen mee te brengen,' en: 'En als je toch bezig bent, pak dan ook die grote kan wijn mee,' en: 'Wie kent de betovering om de vier winden op te roepen?'


  'Ik hoop niet dat ze de vier winden gaan oproepen,' zei iemand op bezorgde toon, maar Dorrainge zei dat het enige schepsel dat ooit in staat was geweest de vier winden op te roepen een buitengewoon onaangename tovenares was geweest, die Spook heette, en dat er al eeuwen niets meer van haar vernomen was, waarna iedereen zich weer ontspande.


  Fintan en Cermait waren in hun nopjes met hun plan. Ze zeiden tegen hun volgelingen dat ze moesten gaan zitten, en Cermait ging rond met de wijnkan, en hij moest een andere laten halen omdat deze al halverwege de ronde leeg was, en Fintan hield wederom een toespraak, en iedereen bracht een dronk uit op de dood van Medoc en de blijvende vernietiging van de Twaalf Heren, en dat alle vijanden van Tara maar door kwalijk onheil getroffen mochten worden! Cermait zei dat ze meteen bij het krieken van de dag op zoek zouden gaan naar de Cruithin, reken maar, en hij vertelde dat de Cruithin door de eeuwen heen trouwe paladijnen van de hoogkoningen en -koninginnen waren geweest. En het was erg nuttig als je in een gevecht paladijnen aan je zijde had, vervolgde Cermait, die dit woord pas die avond had geleerd en er nogal verzot op was. Een goede paladijn was niet te kloppen, zei hij. En een stelletje paladijnen was nog beter. En ze zouden natuurlijk proberen er zo veel mogelijk te krijgen.


  Fintan vond dat ze zouden moeten beginnen met het Graalkasteel, want daar waren de Cruithin het vaakst waargenomen, maar een van de druïden, die om onnaspeurlijke redenen zijn lot had verbonden aan dat van Fintan en Cermait, ging staan en vroeg hardop of de weg naar het Graalkasteel niet bezaaid was met allerlei gevaren, en of ze dat allemaal echt wel wilden riskeren.


  'En ook zeggen ze,' zei de druïde, die Cathbad heette, en die dol was op roddeltjes, 'ook zeggen ze dat die weg onder de hoede staat van Oppassers.'


  Er viel een nogal pijnlijke stilte, en toen vroeg iemand van ergens achter in het achthoekige zaaltje tamelijk schuchter wat Oppassers waren.


  'Wel, dat is een soort genootschap van tovenaars,' begon Fintan, en Cermait zei: 'Beróepstovenaars! Je zou ze haast fortuinbewaarders kunnen noemen. Ze bewaken alles en overal, zolang er maar iemand is die de rekening betaalt.'


  'Foei,' zei Fintan hoofdschuddend. 'Het spreekt immers vanzelf dat dit geen éérzame tovenaars kunnen zijn.'


  'Zijn er dan tovenaars die wél eerzaam zijn?' vroeg de druïde Cathbad, maar Cermait, die net klaar was met het uitdelen van een derde rondje wijn, zei meteen: 'Natuurlijk zijn die er. Wat dacht je van Calatin en zijn zonen?'


  'Calatin heeft Dierdriu buitengewoon trouw gediend, tot hij het aan de stok kreeg met de Huidenknaap en overklast werd,' zei Fintan verdedigend, en Cathbad zei: 'Gut, ik was Calatin compléét vergeten,' en hij bloosde.


  'Hoe dan ook,' zei Fintan, 'ik heb altijd gehoord dat het de Bergtovenaars zijn die de weg naar het Graalkasteel bewaken.'


  'Dat zijn de ergsten van allemaal,' zei Cermait, en verschillende aanwezigen knikten instemmend, want iedereen wist maar al te goed wat voor een inhalig stel die Bergtovenaars waren. En luidde het verhaal niet, zo vroeg iemand zich ietwat aarzelend af, dat ook Medoc zelf ergens uit die Bergkastelen afkomstig was?


  'Keerde hij daarheen dan maar terug!' zei Fintan.


  'De Bergtovenaars hebben Tara altijd al willen hebben,' zei iemand vanuit de achterste gelederen.


  'Ja, en dat is hun nu gelukt.'


  'O ja?' zei een nieuwe stem.


  'Nou, Medoc is immers een tovenaar?'


  'O ja?'


  'In elk geval een zwarte magiër.'


  'O ja? Weet je dat zeker?' zei dezelfde stem, en verschillende mensen draaiden abrupt hun hoofd om te kijken wie daar aan het woord was, want het was niet erg plezierig om tijdens een zitting van de hofraad een geniepig en slijmerig soort gefluister te horen, en vooral niet als het vanachter je rug en uit het donker klonk.


  'Het was Custennid de Slagtand,' zei Fintan. 'Of niet?'


  'Beslist niet,' zei een grove stem vanuit een heel ander gedeelte van de achthoekige kamer.


  'Was jij het echt niet, Slagtand?'


  'Het is niet mijn gewoonte bedekte toespelingen te maken,' zei Custennid de Slagtand waardig. 'Als ik iets te zeggen heb over Medoc, doe ik het. En ik wacht daar niet mee tot het donkerder is dan een varkensreet en ik gebruik geen achterbaks fiuisterstemmetje.'


  'Het is inderdaad erg donker,' zei Cermait.


  'Dat is zo. Waar zijn de lampen? Wie heeft de lampen uitgedaan? Goeie help, als ik had geweten dat het zo donker zou zijn, had ik meer toortsen meegebracht,' zei Fintan, die gejaagd begon rond te lopen, waarbij hij menigeen gevoelig op de tenen trapte en per ongeluk ging zitten op de druïde Cathbad, waardoor deze zich afvroeg of hij niet beter had kunnen kiezen voor Lugh Langvinger en de landkaarten.


  'Steek de toortsen aan,' zei Cermait. 'Steek de toortsen aan en laten we eens kijken wie het is.' En nog terwijl hij sprak begonnen alle toortsen wild te flakkeren, waardoor grote, grillig gevormde schaduwen op de muren begonnen te dansen. Even bleef iedereen stil en roerloos, maar toen klonk er een werkelijk luguber, uit de diepte opborrelend gegrinnik, waarop verschillende aanwezigen zich bij de muur vandaan meer naar het midden van de kamer haastten, en Cermait de laatste kan wijn liet vallen, zodat de vloer onder de droesem kwam te zitten, en Cathbad midden in de plas trapte en uitgleed en overeind geholpen moest worden.


  De buitenmuur van de raadkamer was namelijk niet meer geheel compleet. Er zaten scheuren en barsten in, en op sommige plaatsen had hij grote vochtplekken waar het regenwater was binnengedrongen, en op andere plaatsen lichtgroene mosafzettingen waar het regenwater was binnengebléven. Aan de verste wand kwam de muur niet helemaal tot het dak. Er was daar een strook, een rechthoek, vanaf ongeveer tweeëneenhalve meter hoogte, waar het metselwerk geheel was verdwenen, zodat de nachtelijke hemel te zien was. Opnieuw vulde het lage, gorgelende gegrinnik de kamer, en het werd gevolgd door een snerpend krasgeluid, zo'n akelig gekras als van hoorn over been, waarvan je spontaan begon te tandenknarsen. Waar de muur ophield muur te zijn en niets werd, gluurde een reusachtig paar lidloze visseogen naar binnen.


  Met een stem waarin nog maar een miniem zuchtje adem doorklonk zei Fintan: 'Er zit daar boven de muur iets naar ons te loeren.'


  'Het is een van Medocs schepsels,' zei Cermait Honingmond, 'en het heeft alles gehoord wat wij gezegd hebben.'


  


  Fergus was in het centrum van het Stenen Paleis bij de meerderheid van het hof gebleven, vooral omdat hij van oordeel was dat het Fintan en Cermait Honingmond en Lugh van de Langvingers ieder op zijn eigen manier wel was toevertrouwd naar andere delen van het paleis te gaan om daar hun volgelingen te verzamelen en hun eigen groepjes samen te stellen en hun eigen plannen te verzinnen. Fintan en Cermait zouden het ernstig en methodisch aanpakken, en Lugh zou ernstig en chaotisch te werk gaan, maar ook hij zou het waarschijnlijk al modderend wel voor elkaar krijgen. Daardoor had Fergus zijn handen vrij om in actie te komen voor zijn eigen idee: naar de Verre Toekomst gaan en de Apocalyps ketenen.


  Dit plan had verreweg de meeste aanhangers, hoewel de druïden waarschijnlijk alleen hier waren omdat Grainne hier was. Cathbad was niet hier, want die was weggegaan om naar Fintan en Cermait Honingmond te luisteren, maar Cathbad deed nu eenmaal stééds dingen die hij niet hoorde te doen, zeiden de druïden afkeurend. De druïden stonden niet helemaal achter Fergus' idee en ze waren beslist niet van plan hem naar de toekomst te vergezellen, steeds maar vooropgesteld dat hij daar zou kunnen kómen, natuurlijk.


  'Ik zou best mee willen,' zei Fribble, maar daar besteedde niemand aandacht aan, want het was hoogst waarschijnlijk dat Fribble niet eens had verstaan wat Fergus van plan was.


  'Zeker wel,' zei Fribble. 'Jullie gaan op weg naar de Verre Toekomst, waar het toppunt bereikt was van alles wat wulps en


  bandeloos en hebzuchtig en egoïstisch is.'


  'Dat is niet de re...'


  'Vlak voordat de Apocalyps kwam en iedereen roosterde,' zei Fribble. 'Dat zou ik allemaal graag eens zien.'


  'We zullen heus niet...'


  'Natuurlijk verwacht ik wel terug te zijn voordat het roosteren begint,' zei Fribble. 'Fergus moet er wel zeker van zijn dat hij me terugbrengt. Ik hoop dat jullie hem dat op het hart drukken.'


  'Fergus zal u echt niet...'


  'Want als jullie het hem niet op het hart drukken, zal hij het waarschijnlijk vergeten en me daar achterlaten,' vervolgde Fribble, 'en dat kan natuurlijk niet. Ik ben de hoofddruïde,' zei Fribble, die dit met grote regelmaat vergat. 'Ik ben de hoofddruïde, en ik kan natuurlijk niet te lang weg zijn van Tara; ik kan trouwens eigenlijk helemaal niet weg, maar als de druïden dit plan willen steunen, zal er toch iemand moeten meegaan.'


  'Fribble, van steun is geen...'


  'En volgens mij moet ik die iemand zijn,' vervolgde Fribble. 'Ik ben namelijk niet tot last. Ik hoef niet voortdurend voedsel te hebben, want voorafgaand aan Beltane vast ik ook altijd...'


  'Dit is volstrekt onmogelijk...'


  'In tegenstelling tot sommigen van jullie,' zei Fribble. 'En het slapen is ook geen probleem, want slapen kan ik overal.' Hij bloosde, en enkelen mompelden tegen elkaar dat dat in ieder geval waar was.


  'Maar meneer, het wordt een reis van weken, zo niet maanden,' zei een van de jongere druïden.


  'O, maar zo lang wil ik daar niet rondhangen,' zei Fribble. 'Zeg maar tegen Fergus dat een paar dagen, nou ja, laten we zeggen een weekje, wat mij betreft wel genoeg is.'


  'Maar meneer, Fergus zal niet kunnen...'


  'Want,' vervolgde Fribble, 'jullie weten natuurlijk wat er zal gebeuren als ik in de Verre Toekomst word achtergelaten. Dan zal die dikke gek van een Dorrainge zich tot mijn opvolger als hoofddruïde laten kiezen, en dat kan natuurlijk niet.'


  'Meneer, ik zou nooit...'


  'Meneer, we zijn allemaal volmaakt loyaal...'


  'Ze zouden me als het ware in de rug steken nog vóórdat je Tyrische dief had kunnen roepen,' zei Fribble tegen Fergus. 'Hoewel dat niet een uitdrukking is die ik graag in het openbaar gebruik, snap je.'


  'Natuurlijk.'


  'Nou, zo zit het dus,' zei Fribble, terwijl hij zijn kleren op orde bracht en stralend voor zich uit keek. 'Gut, ik voel me stukken jonger. Niet meer dan een kort uitstapje, hoor. Ik wil daar geen weken blijven. En ik wil er zeker geen maanden blijven. Zorg ervoor dat Fergus dat goed beseft, ja?'


  'Het is onmogelijk,' zei Dorrainge, die zich ongaarne als dikke gek had horen beschrijven. 'Fergus, je kunt hem onmogelijk meenemen.'


  'Ik zie niet in waarom niet...' begon Fergus, maar toen boog Grainne zich naar voren en vroeg zachtjes: 'Maar hoe kóm je in de toekomst?'


  Er viel een tamelijk bezorgde stilte, want iedereen had wel zitten praten over de toekomst, en tegen elkaar verhalen opgehangen over alle tijdreizigers die naar Tara waren gekomen, maar deze vraag was eigenlijk nog bij niemand opgekomen.


  'Nou,' zei Fergus voorzichtig, 'dat zullen de tovenaars wel weten.'


  'Aangenomen dat we genoeg geld hebben om ze te betalen,' zei Dorrainge.


  'Ik heb horen vertellen dat ze de Strijdwagen van Fael-Inis gebruikten voor tijdreizen,' zei een van de druïden. 'En we weten allemaal wat voor schepsels met Fael-Inis meerijden!'


  'Ik niet,' zei Fribble.


  'Met respect, majesteit,' zei Dorrainge, en enkele toehoorders kreunden, want als Dorrainge 'met respect' zei, betekende dat bijna altijd dat er bitter weinig van respect te merken zou zijn, en vaak betekende het dat er regelrechte grofheid zou volgen, en op grofheid tijdens een raadsvergadering waren ze allerminst gesteld. Wat dat betreft hadden ze al meer dan genoeg aan Fintan en Cermait.


  'De betaling van de tovenaars...' zei Grainne, en meteen was er weer die volle aandacht, waardoor ze moest denken: O, ik wilde maar dat ze me niet met zo'n kinderlijk vertrouwen aankeken! Ze geloven dat ik hen kan leiden op de weg terug naar Tara, en ik ben er helemaal niet zeker van dat ik daartoe in staat ben. Maar tegelijk wist ze dat ze de poging moest wagen, al zou ze er het leven bij inschieten. Ja, maar als dat gebeurde, wie moest er dan Ierland leiden? Wie zou dan de hoge troon bezetten en vanuit de grote Zonnekamer regeren en onderhandelen en plannen maken en strijden? Nee, niet doen! riep Grainne woordeloos uit, in stille smart. Nee, laat me nú niet terugdenken aan die nachten, die aanbrekende ochtenden met Fergus, toen er dingen zijn gebeurd die niet hadden moeten gebeuren... Een erfgenaam voor Ierland... Zoon van Fergus en van mij... En gedurende een vluchtig moment zag ze niet meer het Stenen


  Paleis van Innisfree, maar een slanke jongen met wijd uiteenstaande, ietwat scheef geplaatste ogen, en met die wolfsachtige glimlach van zijn voorvaderen... een kind vol vuur en licht en intelligentie en kattekwaad... Ierlands verloren prins.


  Een had-kunnen-zijn, zei Grainne in stilte. Een had-kunnen-zijn en een hersenschim en een droom. Even onecht als de dwaallichtjes boven een moeras. Even onecht als het zachte gloeien van de glimwormen in de wouden rond Tara. O Fergus, ben ik tegelijk met jou ook Ierlands prins voor altijd kwijtgeraakt?


  Maar toen keek ze weer naar het wachtende hof en zei dat er een betaling voor de tovenaars gevonden zou worden, en sommige mensen knipperden met hun ogen, want éven was er in het gezicht van de koningin een glimp van die schuine wolfsblik zichtbaar geweest, en had ze sprekend geleken op haar dode grootmoeder. Iedereen wist dat de Wolfslijn de oudste en zuiverste was van alle bloedlijnen in Ierland, en dat de voorouders van de koningin hadden gepaard met de wolven van het woud, en dat de tovenaars van die dagen een machtige betovering hadden geweven, waardoor alle nakomelingen van die paring voor altijd een scheut magisch wolfsbloed in hun aderen zouden hebben.


  Want in alle boeken en alle waarschuwingen en alle voorspellingen is verkondigd dat Tara nimmer aan een mens mag toevallen...


  Maar nu kwam de Wolfslijn misschien ten einde, want als de koningin geen erfgenaam kreeg, geen prins voor Tara... Als Grainne zou omkomen of gevangen worden genomen in de strijd die voor hen lag, en vervolgens een méns Ierland zou gaan regeren, dan was Ierland beslist verdoemd.


  Want wil Tara gevrijwaard zijn van de zwarte magiërs en de duivels van het Donkere Ierland, dan mag het nooit geregeerd worden door een volbloedmens...


  'Met respect, majesteit,' zei Dorrainge op luide toon, 'ik stel voor dat we meteen naar de tovenaars gaan om hun hulp te vragen. Ik wéét dat ze duur zijn,' zei Dorrainge, die daarbij wist te kijken alsof hij verre boven dat soort dingen verheven was, 'maar als iemand een beter idee heeft, zal ik dat graag vernemen.'


  'En,' zei Fergus, 'als iemand er iets voor voelt om de wagen van Fael-Inis te gaan zoeken zonder de hulp van de tovenaar wil ik hem graag mijn respect betuigen.'


  Verschillende aanwezigen herinnerden zich trouwens dat de wagen van Fael-Inis al in geen eeuwen was waargenomen, en Fribble ontwaakte uit zijn dutje en zei: 'Nee hoor, dat klopt niet, hij is nog gezien - gut, was dat niet tijdens het laatste jaar vanCormacs regeerperiode? - neem me niet kwalijk, vrouwe, maar ik bedoel natuurlijk uw overgrootvader.' En Grainne, die was opgevoed met de les dat je beleefd moest zijn tegen oude mensen, zei meteen: 'Natuurlijk niet, Fribble,' waarna Fribble de jaren begon af te tellen op zijn vingers.


  Iemand vroeg heel verstandig wat de tovenaars als betaling zouden verlangen, en Dorrainge zei dat het ervan afhing.


  'Waarvan?'


  'Wel, het is niet altijd geld wat ze vragen,' zei Dorrainge behoedzaam.


  'Lichamen? Zielen? Jonge maagden?'


  'Koppen dicht!' zei Dorrainge grof. 'Als Fribble jullie over jonge maagden hoort praten, denkt hij dat we de Beltane-offers weer kunnen gaan invoeren.' Fribble, die het aantal jaren had zitten tellen sinds Fael-Inis voor het laatst was gezien, keek op en zei: 'Wat hoor ik? Jonge maagden? Als die zot van een Dorrainge soms denkt dat we de Beltane-offers weer kunnen invoeren, moet iemand hem uitleggen dat dat onmogelijk is.'


  'Hij heeft het over de betaling aan de tovenaars, meneer,' zeiden verschillende hovelingen met stemverheffing, en Fribble zei: 'Tovenaars? O, die. Nou, zolang hij maar geen jonge maagden wil hebben, want die zijn lang zo talrijk niet meer als ze ooit geweest zijn.'


  'Nee, meneer, hij bedoelde alleen...'


  'Stel je voor,' zei Fribble, 'ze zeggen dat er tijdens de regering van Cormac met geen mogelijkheid ook maar één jonge maagd meer te vinden was - met alle respect natuurlijk, majesteit.' En hij hernam zijn tellen om na te gaan of de Strijdwagen nu tachtig of honderd jaar geleden voor het laatst was gezien.


  'Ik geloof, vrouwe,' zei Fergus nadenkend, 'dat er niets anders op zit dan ons tot de woekeraars te wenden,' waarop men van menigeen in het Stenen Paleis de adem kon horen stokken.


  Dorrainge zei: 'Maar de woekeraars zullen een of andere belofte eisen,' en verschillende mensen knikten, want die woekeraars, harteloze bloedzuigers dat ze waren, eisten stééds een extreem waardevolle belofte.


  'Ik weet het,' zei Fergus, en hij keek Grainne recht in de ogen. 'Ik zal de Fiana inzetten,' zei hij. 'Ik denk dat de woekeraars een zó waardevol onderpand niet zullen versmaden.' Hij bekeek de kring van gezichten om hem heen. 'En mocht de Fiana niet toereikend zijn als onderpand, dan kan Tara misschien maar beter voor ons verloren gaan...'


  'Als we het geld lenen,' zei Fintan langzaam, 'kunnen we de woekeraars dan terugbetalen als we Tara herwonnen hebben?'


  'Ja, dank zij de immense rijkdom in Tara's schatkisten, diep onder de Zonnekamer.'


  'Maar als we Tara niet herwinnen...' zei Fintan, en iedereen keek Fergus aan.


  'Ja?'


  'Dan zullen de woekeraars het onderpand opeisen.'


  'Ja?' zei Fergus, terwijl hij zijn wenkbrauwen optrok.


  'Maar dat betekent,' begon Dorrainge, en hij stopte.


  'Dat betekent,' zei Fergus, 'dat ik, als leider van de Fiana, mijn leven verbeurd zal hebben.'


  'Dat kan ik niet toestaan,' zei Grainne, en Fergus glimlachte.


  'Vrouwe, u kunt me niet tegenhouden. Ik zal naar de woekeraars gaan en mijn leven in onderpand geven voor een lening om de tovenaars te betalen. Alleen de tovenaars,' zei Fergus, haar strak aankijkend, 'kunnen ons helpen naar de toekomst te reizen.'


  'Met de Tijdwagen van Fael-Inis?'


  'Als dat de enige manier is, dan: ja. En als we er niet in slagen Medoc te verslaan en het Stralende Paleis te heroveren en de koninklijke Wolfslijn van Ierland weer op de troon te zetten, dan zal ik graag sterven.'


  Hoofdstuk Twee


  Fintans groep was nogal gehaast en zo stilletjes mogelijk uiteengegaan. Ze waren een paar minuten blijven zitten, ontsteld door het besef dat hun plan was afgeluisterd door een naamloze dienaar van Medoc, maar waren toen op een teken van Fintan in groepjes van twee of drie in de nacht verdwenen.


  Fintan en Cermait Honingmond wachtten tot iedereen weg was. Custennid de Slagtand was bij hen blijven wachten. 'Niet dat ik bang ben,' had hij gezegd, en Fintan en Cermait hadden meteen geantwoord: 'Nee, natuurlijk niet,' want iedereen wist dat Custennid de Slagtand de grootste lafaard was op Lugh Langvinger na, en was dat niet vreselijk voor iemand wiens voorvaderen nog zij aan zij met de grote Cormac hadden gevochten? Maar ze hadden alle hulp nodig die ze konden krijgen, dus toen Custennid beweerde dat hij niet bang was, beaamden ze dat terstond.


  'Niettemin,' zei Fintan, 'moeten we naar buiten.'


  'Om dat... ding te vangen dat over de muur keek?' vroeg Cermait, die in feite geen greintje dapperder was dan Custennid, maar die daar niet aan wilde toegeven.


  'Nou, we kunnen het proberen,' zei Fintan, die noch Custennid, noch Cermait in dapperheid overtrof, maar die probeerde dapper te klinken, want af en toe konden dingen die je pretendeerde weleens vanzelf echt worden. Het probleem was dat Medoc gebruik maakte van de gemeenste betoveringen en de afschuwelijkste dienaren die iemand zich kon voorstellen, en er was geen mens die kon zeggen wat voor wezen daar had staan gluren en hun plannen had afgeluisterd. Fintan was geneigd te vermoeden dat het een van de twaalf Heren van het Kwaad was geweest, en naar alle waarschijnlijkheid was het de Heer geweest die ze Arglist noemden, en die zich schuilhield in donkere hoekjes, en die een glibberige, ratachtige staart had, en die niet helemaal een knaagdier was, maar ook niet helemaal een mens...


  Het was niet pikdonker buiten het Stenen Paleis, want het was nooit pikdonker op Innisfree, dat niet in het uiterste noorden lag, maar er toch niet ver vandaan. Je had er lange dagen en vooravonden met licht, en het Violette Uur - de fraaie oude naam voor de schemering - hield soms urenlang aan, waardoor alle soezerigheid en alle magie en alle geuren en klanken veel langer bij je bleven.


  Die geuren en klanken waren nu overal om hen heen toen Fintan en Cermait, en Custennid de Slagtand als onwillige derde, naar buiten liepen, de nacht in. Het bos was zwart en zilverig tegelijk, en er was een ijle druppeltjesnevel komen binnendrijven.


  Fintan en Cermait stonden besluiteloos aan de rand van het bos, want het was waarschijnlijk dat het schepsel daar tussen de bomen verdwenen was, maar als het de Duistere Heer van de Arglist was, zo merkte Fintan op, dan kon het zich vermoedelijk laten versmelten met de schaduwen, en stond het hen misschien nu al op te nemen. Cermait, die een levendige fantasie had, begon meteen te denken dat hij kleine, ratachtige oogjes zag die hen vanuit het donker aanstaarden, en hij wenste dat Fintan nooit iets had gezegd over die Heren van het Kwaad, maar Fintan zei dat ze volgens hem nu zonder uitstel het bos moesten gaan doorzoeken.


  'En we nemen het oostelijke pad,' zei hij vastberaden, en hij ging meteen op weg, waarbij hij Cermaits arm nogal stevig vasthield.


  Allebei kenden ze het bos op hun duimpje. Het hof reed er graag heen om feestjes te houden en de druïden hielden er soms hun Beltane-rituelen. 'Hoewel het stukken minder is,' zei Dorrainge altijd, 'dan het woud van Tara, majesteit!' Daar was het woud een plek vol zonlicht en warmte geweest, en met onverwachte open plekken waar je kon gaan zitten om uit te rusten. En in het hartje van het bos bevond zich de Vijver, die geacht werd bodemloos te zijn, en waarover de druïden opmerkelijke leugenverhalen vertelden die niemand geloofde, want de druïden hielden ervan verhalen te verzinnen en geheimen te bedenken.


  Het was erg stil in het bos. Fintan keek af en toe over zijn schouder om te zien of Custennid hen nog volgde, want Custennid was iemand die rustig de benen zou nemen naar het Stenen Kasteel als je even je rug gedraaid had.


  'Net wat ik dacht,' zei Fintan na een poosje. 'Hij is nergens te zien. Taal noch teken. Geen spoortje. Nou, het kan mij niet schelen dat hij door het hele hof als een lafaard gebrandmerkt wil worden,' zei Fintan grimmig, 'maar ik neem hem niet mee op welke speurtocht naar de Cruithin ook!'


  Cermait zei dat ze zonder Custennid beter af waren. 'Je zou nooit geloven dat hij uit zo'n krijgshaftige familie stamt.'


  'Zeg dat wel,' zei Fintan. 'Zullen we deze kant op gaan?'


  


  Custennid de Slagtand vond het buitengewoon verstandig van zichzelf dat hij zich van Fintan en Cermait Honingmond had afgescheiden, want je kon niet voorzichtig genoeg zijn. Als er in dit bos dienaren van Medoc op de loer lagen, was Custennid de Slagtand niet degene die hen wilde tegenkomen. En vooral was hij niet van plan een van de Twaalf Heren tegen te komen, waarvan niemand ooit wilde toegeven dat hij ze had gezien, maar die bijna een ieder tot in het griezeligste detail kon beschrijven.


  Volgens Custennids ervaring waren er altijd wel mensen bezig met pogingen Ierland in handen te krijgen en Tara te bezitten, en die mensen maakten altijd gebruik van tovenaars en zwarte magiërs en allerlei weerzinwekkende hulptroepen. Custennid zag daar de zin niet van. Tara, het Stralende Paleis, was best aardig, maar je was een echte bofkont als je een hele avond kon doorbrengen in die Zonnekamer, waar ze allemaal zo hoog van opgaven, zonder hoofdpijn te krijgen van de gloed.


  Wat hem betrof mochten Medoc en de Heren van het Kwaad Tara gerust hebben. Custennid was volkomen tevreden met Innisfree, waar het hof nu in ballingschap was. Hij was niet van plan op jacht te gaan naar zoekgeraakte mensen, en hij was zéker niet van plan in het vaarwater van tovenaars te geraken. Wat hem betrof konden de Cruithin zoek blijven en hoefde de Verre Toekomst geen stap dichterbij te komen.


  Er was geen reden voor schuldgevoelens over het kwijtraken van Fintan en Cermait in het bos. Er was geen reden voor bezorgdheid voor het nemen van dit kortere pad terug naar het Stenen Paleis, en zeker geen reden voor angstgevoelens. Bossen maakten 's nachts nu eenmaal rare geluiden, dat wist iedereen. Ze ruisten wat, ze kraakten wat. Ze fluisterden en ze grinnikten. Dat wilde allemaal nog niet zeggen dat er schepsels van Medoc in de buurt waren. Custennid geloofde trouwens niet in tovenarij of zwarte magie. Dat was allemaal onzin, alleen in leven gehouden door de druïden, die hun dwaze rituelen nu eenmaal graag een geheimzinnig tintje gaven. Custennid had er zich dikwijls over verbaasd dat hare majesteit dat toestond.


  Vreemd, dat je voetstappen in een donker bos een soort echo's hadden, ook al liep je op zachte varens. Het was trouwens ook vreemd dat de nachtelijke geluiden zo anders waren dan wat je overdag hoorde. Overdag was het bos een schitterende plek om te zijn, een goede plek. Maar nu was het geen goede plek. Er klonk geritsel, gejaagd voetengeschuifel. Af en toe had hij het gevoel dat de struiken elk moment konden wijken om iets te onthullen dat daar gehurkt op de loer lag. Custennid begon nogal vurig te wensen dat hij niet was weggeglipt bij Fintan en Cermait.


  En toen hoorde hij het. En toen hij het hoorde, besefte hij meteen dat hij het in een laagje onder zijn bewustzijn al een hele poos gehoord had. Het geluid van voetstappen...


  Custennid stopte en keek om zich heen, hij probeerde de zilverige duisternis met zijn blik te doorboren. Natuurlijk zou het gewoon een vos of een wezel zijn. Banger voor hem dan omgekeerd. Niet dat hij ook maar een greintje angst voelde.


  De voetstappen kwamen nu dichterbij en er ging iets zeer dreigends uit van de zachte, regelmatige tred. Iets doelbewusts, bijna alsof het schepsel dat daar door het bos kwam aanlopen hem had ontdekt en geroken, en toen in zichzelf had gezegd: Oho, aha, dat is iets aardigs, dat lijkt me een buitengewoon smakelijk hapje.


  Custennid wenste dat het woord 'hapje' niet in hem was opgekomen. En zeker het woord 'smakelijk' niet. Het riep uitzonderlijk akelige visioenen op. En hoewel de Slagtandfamilie niet uit ontwikkelde mensen bestond, kon je niet in deze tijd leven zonder af en toe iets op te vangen. Custennid had af en toe iets opgevangen, en wat hij hoorde was hem allerminst bevallen.


  Medocs schepsels, Medocs dienaren. Het oude Donkere Ierland was weer op pad. Al die schemerdingen, al die duisterlingen. De twaalf Heren van het Kwaad die Medoc dienden en van wie gezegd werd dat ze elke avond in Tara een sinister feestje vierden. En de angstaanjagende geheime broederschap van de Oppassers, grootmeesters van de zwarte magie, bereid elke meester te dienen met de afschuwelijkste betoveringen zolang ze maar goed genoeg betaald kregen... En de genadeloze Huidenknaap, die op jacht was naar mensenzielen en die rondliep met een druipende zak op zijn rug...


  Custennid had naar al die verhalen geluisterd, want dat was een plezierig tijdverdrijf als je onder vrienden was, met een beker wijn bij de hand, een haardvuur voor je schenen en een veilig vergrendelde deur achter je rug.


  Maar het waren geen plezierige verhalen meer als je midden in een donker bos stond, en er een naamloos, vormloos iets achter je aan zat, dat zijn oeroude adem vermengde met de zoete nachtlucht.


  Er klonk nu een geschraap van klauwen over steen, en een ijzingwekkend gegrinnik, ergens diep uit een keel, en een triomfantelijk, meedogenloos krasgeluid, en Custennid dacht: Ze zijn waar! Al die verhalen zijn waar! De broederschap van de Oppassers, de Huidenknaap, ze bestaan écht! En toen herinnerde hij zich - tot zijn grote spijt - het ergste schepsel van allemaal.


  Toen hij zich omdraaide om weg te rennen, weken de struiken voor hem uiteen, en vanuit het doodstille bos klonk een laag, gorgelend gegrinnik.


  Er was geen tijd om na te denken en geen tijd om het op een gillen te zetten. Alle verhalen tegelijk overspoelden zijn geest: de dienaren van Medoc, het Donkere Ierland op pad... Er was geen tijd om te beseffen wat er gebeurde, maar wel om je te herinneren dat niemand die een van Medocs dienaren had gezien, en zeker niemand die dit grenzeloos kwaadaardige wezen had gezien, zulks ooit had kunnen navertellen. En toen zat het schepsel boven op hem, en er was een pikzwarte werveling, en het geluid en het gevoel van tanden en klauwen, en van een grote, gemene kromsnavel... Er was nu ook tijd om je te herinneren dat dit het schepsel was dat het levende hart uit zijn slachtoffers rukte, en het dan aanbood, terwijl het nog droop van het bloed en warm was en klopte, aan zijn meester...


  Er volgde een knappend, knerpend, ziekmakend geluid, en Custennid wist dat het van zijn eigen brekende botten kwam. Hij voelde een golf van misselijkheid opkomen, het bos werd een dansend waas voor zijn ogen, het donker raakte doorschoten met slierten vuurrood, want vuurrood was de kleur van de pijn, en hij had pijn, hij had pijn, en iemand moest nu iets doen, want hij had pijn... iemand moest hem helpen... zijn botten werden verbrijzeld en zijn vlees werd opengereten... iets in zijn binnenste leek te bezwijken en hij voelde een warme vochtigheid tussen zijn benen, en hij wist dat zijn darmen en blaas het hadden begeven... Het schepsel hield hem voor zich uit als in een laatste inspectie alvorens hem definitief het hart uit te rukken... dit is mijn hapje vlees - en er hing een verschaalde, oude, oeroude stank als van rotte vis en gestold bloed en etterend vlees, en het schepsel nam hem in een ijzeren omarming, en hij voelde kraakbeenachtige gelede armen en pezen en borende klauwen en hij zou zich nooit meer kunnen bevrijden, en de adem van het schepsel was oud en droog en te boosaardig voor woorden... een geur van vuile eieren en overrijpe, allang rottende pompoenen. Custennid voelde dat zijn maag zich omkeerde, en hij kokhalsde en gaf over, en smeekte rillend en bevend dat iemand hem zou komen helpen.


  De pijn schreeuwde het nu geheel op eigen kracht uit; het schepsel scheurde grote hompen vlees van zijn beenderen, en het deed pijn, pijn, het was niet te geloven dat er in de hele wereld zoveel pijn bestond...


  De brokken van zijn vlees vlogen alle kanten op nu het schepsel steeds dieper doordrong. Klauwen reten zijn borst uiteen, zijn ribbenkast barstte open, als het nu maar even wilde ophouden, heel even maar, en als iemand hem nu maar kwam helpen...


  En toen voelde hij de spitse reuzenklauwen diep in zijn borstkas doordringen, en hij voelde het plotseling razendsnelle bonken van zijn hart, toen het werd blootgelegd, en hij voelde dat het uit zijn lijf werd gerukt, en dat het - druipend en dampend - triomfantelijk omhoog werd gehouden.


  


  Custennids kreten waren bijna weggestorven tegen de tijd dat Fintan en Cermait Honingmond de open plek bereikten.


  'We hebben zo hard mogelijk gerend,' zei Fintan later. 'Maar het was niet hard genoeg.'


  'We voelden zijn kreten nog voordat we ze hoorden,' zei Cermait huiverend.


  Ze waren allebei heel erg bang geweest, want ze hadden geweten dat een van Medocs dienaren zich in het bos ophield, maar ze waren zo snel mogelijk in de richting van de geluiden gerend.


  Maar de kreten stierven al weg toen ze de open plek bereikten, waar ze allebei een poosje roerloos bleven staan, geestelijk verward, niet in staat te bevatten wat hun ogen zagen.


  Een slachtpartij. Een bloedbad. Een of ander arm, verminkt schepsel dat ten prooi was gevallen aan een roofdier. Fintan had even iets van opluchting gevoeld: gelukkig geen menselijk schepsel! Maar toen zei Cermait zachtjes: 'Jawel, een mens.' En hij wees met trillende hand iets aan.


  Haren, ogen, een hand, vijfvingerig en bedekt met een bleke, maar onmiskenbaar menselijke huid. De resten van een mantel, een eindje verder op een groepje graspollen.


  Achteraf dachten ze - 'Toen we weer konden denken,' zei Cermait - dat de geur van het bloed nog het allerergste was geweest. Een soort walm in de lucht. Als een ijzersmaak in je mond, die je ook na lang spoelen en gorgelen maar niet weg kreeg, ook al was het je gelukt de beelden van wat je had gezien van je af te zetten.


  Ze waren voorzichtig dichterbij gekomen en ze hadden de uitwaseming van puur kwaad gevoeld die nog steeds boven de open plek hing; maar tegelijk hadden ze geweten dat de bron ervan, wie of wat het ook mocht wezen, al vertrokken was.


  Fintan was als eerste aangekomen bij het ding dat op de grond lag; hij had gevoeld hoe zijn maag zich omdraaide en wist de inhoud met moeite binnen te houden.


  Opengereten. Verscheurd, verminkt, in stukken. De lever en de longen en de nieren, alles puilde naar buiten, vochtig glimmend in het zilveren licht van de maan. Hier en daar was het wit van botten te zien waar ooit armen en dijen hadden gezeten. Een mens.


  Custennid de Slagtand was nog niet helemaal dood. Hoe ongelooflijk ook, er was nog een laatste vleugje leven in hem, zijn brein ontving nog beelden, zijn lippen konden nog bewegen. Vanaf waar hij stond kon Fintan zien dat de bloedeloze lippen iets probeerden te zeggen. De glazige ogen werden geopend en hun blik probeerde zich ergens op te richten.


  'Help me...'


  'Ja. Blijf stil liggen. Er is hulp onderweg,' zei Fintan, en hij wierp een gejaagde blik op Cermait, want wat voor hulp kon dat zijn? Niemand anders was op Custennids kreten afgekomen; alleen zij tweeën waren beschikbaar om Custennid terug te brengen naar het Stenen Paleis.


  Fintan herinnerde zich - tegen wil en dank - allerlei lugubere grappen waarin gedreigd werd dat iemands restanten van de vloer geschraapt zouden moeten worden.


  Cermait had zich voorover gebogen en Custennids hand vastgepakt. 'Kun je ons vertellen wat er gebeurd is, Slagtand? Wat... jou gewond heeft?'


  Er volgde een korte, niet geheel geluidloze pauze, en zowel Fintan als Cermait herkenden de voorboden van het doodsgereutel. Er droop bloed en speeksel uit Custennids mondhoek.


  Met een vochtig, gesmoord klinkende stem zei Custennid: 'De voetstappen... de voetstappen die me nazetten... me volgden in het donker...'


  'Iemand heeft je achtervolgd? Probeer het ons te zeggen, Slagtand.'


  Custennid de Slagtand, blind nu, doof, en nagenoeg ontstegen aan de doodspijnen van zijn verminkte lichaam, zei: 'De Conablaiche. De Conablaiche waart weer rond door Ierland.'


  Er klonk een laatste verstikt gerochel, en Fintan en Cermait gingen rechtop staan en keken elkaar aan.


  


  De Conablaiche waarde weer rond...


  'Dat hadden we kunnen weten,' zei Fergus, die zich nogal misselijk voelde. 'We hadden moeten begrijpen dat Medoc de grootste boosaardige monsters van het Donkere Ierland zou oproepen.'


  'Ja, maar dit monster...'


  De druïde Cathbad, die graag alles wist wat er omging, vroeg of iemand hem iets kon vertellen over de Conablaiche.


  'Nou,' zei Fribble, die zo meeleefde met wat er gebeurd was dat hij klaarwakker was, 'nou, dat is nogal moeilijk. Gut, dit is allemaal erg verontrustend. Fergus, ik lust wel een slokje van die warme wijn, alsjeblieft.'


  Fergus, die aan de tafel warme kruidenwijn zat te drinken die een paar van de jongeren hadden gebrouwen, en die nogal bleek zag, schepte een ander kommetje vol uit de zilveren schaal en gaf het aan Fribble.


  'Is het niet een heel oud Keltisch woord, Fribble? Conablaiche?'


  'Het betekent verminken,' zei Cermait, die krijtwit zag.


  'Verscheuren,' zei Fintan, die groen zag.


  'De Conablaiche,' zei Fribble, 'is... een nogal vreselijk wezen. Misschien wel het vreselijkste van alle wezens die in het Donkere Ierland verblijven. Hij is genadeloos en begerig naar bloed. Hij kan niet doodgaan, en hij kan alleen worden vernietigd door de zuiverste vorm van magie, want hij is een creatie van de zwarte magiërs, die hem vele eeuwen geleden geschapen hebben - zó lang geleden, dat de mensen nog niet waren begonnen de tijd bij te houden.'


  'Maar wat is hij?' vroeg iemand.


  'Hij is een dienaar,' zei Fribble. 'Zoals de tovenaars van de Broederschap van Oppassers dient ook hij een ieder die hem oproept. Er wordt aangenomen dat hij over een beperkte mate van zwarte magie beschikt en dat hij in verschillende vermommingen kan optreden. Generaties lang slaapt hij in de duisternis van de Bergkastelen, maar als een tovenaar met voldoende kracht hem oproept, wordt hij wakker en gaat hij op pad. Hij is in de loop van de eeuwen verschillende keren in Ierland waargenomen, en telkens wanneer hij verschijnt brengt hij ellende en moord en bloedvergieten mee. Op sommige plaatsen,' zei Fribble, 'wordt hij de Conail genoemd, en dat betekent de pest, zoals jullie allemaal weten.'


  Er ging een instemmend gemompel door het Stenen Paleis, en het ging gepaard met huiveringen. Iedereen kende de afschuwelijke plagen die Ierland hadden geteisterd.


  'De Conablaiche wil vele meesters dienen,' zei Fribble, 'maar er wordt gefluisterd dat zijn loyaliteit toch vooral de monsterlijke afgod Crom Croich geldt.'


  Er viel een geschokte stilte. De meeste hovelingen, en zeker alle druïden, hadden wel ooit gehoord van de mateloos hongerige afgod Crom Croich - het wezen van puur goud, dat via een pijnlijke geboorte als mens in de mensenwereld moest binnentreden alvorens het zou kunnen heersen, en dat op verschillende momenten in de Ierse geschiedenis was opgedoken.


  'Maar de verering van Crom Croich,' zei Dorrainge langzaam, 'is strikt en absoluut verboden.' Hij wierp een blik op Grainne. 'Heeft niet uw eigen overgrootvader Cormac de laatste restanten van dat bijgeloof uitgeroeid, toen het weer eens de kop opstak?'


  'Ja. Ja, tegen het einde van zijn bewind was Crom Croich tot leven gewekt en zijn cultus bloeide weer op.' Grainne keek Fergus aan. 'En men zegt dat ook de Conablaiche en de Huidenknaap toen rondwaarden.'


  'De Conablaiche en de Knaap worden bijna altijd gezien op de momenten dat Crom Croich ontwaakt,' zei Fergus. En hij vervolgde, aangezien hij de geschiedenis van Ierland even goed kende als wie ook in het Stenen Paleis: 'Ze zeggen dat de Conablaiche 's nachts het platteland afstroopt op zoek naar de eerstgeboren jongetjes in de gezinnen, en dat hij daarvan de harten uitrukt om ze de god aan te bieden. Het is een barbaarse en meedogenloze cultus,' besloot Fergus.


  'Als ooit iemand dit nu zou wagen te doen,' zei Grainne, 'zou ik zonder enige aarzeling de doodstraf uitspreken.' Er ging een verrast gemompel door het hof, want slechts zelden hoorde men de koningin zó streng spreken. Sommige hovelingen herinnerden eraan dat ze nu eenmaal van het oeroude koningsgeslacht was, en anderen zagen opeens een fonkeling in haar ogen


  die ze eerder nog niet hadden opgemerkt.


  Fintan, die vond dat je nooit te veel kon weten van wat dan ook, vroeg nadere informatie over Crom Croich.


  'Het is een... wezen van puur goud,' zei Fergus. 'Is het niet zo, Fribble? Een monsterlijke, weerzinwekkende gestalte die alleen in de wereld kan komen door middel van een nagebootste menselijke geboorte. Er moeten afgrijselijke rituelen plaatsvinden om dat te laten gebeuren, maar als hij eenmaal in de wereld is, eist hij de warme harten van mensen, bij voorkeur die van eerstgeboren jongetjes. Er wordt aangenomen dat een machtige tovenaar hem in Cormacs tijd tot leven heeft gewekt, en hij had toen twee dienaren bij zich, de Conablaiche en de Huidenknaap, en een tijdlang leefde elk gezin in het land in doodsangst.'


  'Mijn overgrootvader heeft hem verdelgd,' zei Grainne. 'Maar voor het zover was, had de afgod talloze harten verorberd die hem door de Conablaiche waren bezorgd. Ze zeggen dat de Conablaiche door de straten sloop en afgelegen boerderijen overviel, en dat hij door vensters stond te gluren en aan sleutelgaten en spleten in het hout snuffelde. Hij wist steeds de eerstgeboren jongetjes te vinden - de mensen zeiden dat hij ze kon ruiken - en hij stal zo'n kind uit zijn bed en offerde het aan Crom Croich, die dan het hart kon verslinden.'


  'Een afschuwelijke religie,' zei Fergus.


  'Maar dan komt nog het ergste,' zei Grainne zachtjes. 'Als de Conablaiche zijn macabere werk heeft gedaan, en Crom Croich zijn portie heeft verorberd, worden de lichamen van de kinderen overgelaten aan de Huidenknaap. Hij wordt ook wel de Zielendief genoemd, en hij is nergens zo dol op als op het stelen van de onbedorven zielen van jonge kinderen. Niemand is veilig voor de Knaap en het legendarische Mes van Licht dat hij bij zich heeft, maar hij is vooral op de kinderen uit. Hij volgde in die periode van terreur in het voetspoor van de Conablaiche,' zei Grainne, die nu een verre blik in haar ogen had, 'en hij stal de zielen van de kinderen, en de kinderen werden naar de Gevangenis der Gijzelaars gebracht, want daar moeten alle zielloze schepsels naar toe. En daar zijn ze nog steeds, verloren kinderen, dood noch levend, gedoemd voor immer in het eeuwige licht te lopen. Er zijn vele oorlogen gevoerd om ze te redden,' zei Grainne. 'Kruistochten, worden ze genoemd. Maar geen ervan heeft succes gehad, en de kinderen zijn nog steeds opgesloten in die afschuwelijke gevangenis.'


  Dorrainge zei: 'En dit wezen... deze Conablaiche...'


  'Als hij werkelijk is opgewekt,' zei Fergus, 'wil dat zeggen dat Medoc een wedergeboorte van Crom Croich in de mensenwereld voorbereidt, en naar alle waarschijnlijkheid dus ook een hervatting van het afslachten van de eerstgeboren jongetjes.' Hij richtte zijn blik op Grainne. 'Dat mogen we niet laten gebeuren,' zei Fergus. Zachtjes en vriendelijk liet hij erop volgen: 'Dat laten we niet gebeuren, vrouwe.' Hij wendde zich weer tot het hof. 'We hebben geen tijd te verliezen,' zei hij. 'Als Medoc en de Twaalf Heren hun krachten verzamelen om Crom Croich in staat te stellen weer ter wereld te komen, dan is geen enkel mannelijk kind in Ierland meer veilig. Als we er niet in slagen Medoc en de Heren van het Kwaad te vernietigen, als het ons niet lukt de Conablaiche en de Huidenknaap binnen een paar maanden terug te jagen naar hun Bergkastelen, zal Ierland in de greep raken van een nieuw donker tijdperk.'


  


  Ze begroeven Custennid de Slagtand de volgende middag, toen de zon op haar hoogste punt stond, 'want,' zei Fergus, 'als we het 's nachts deden zou dat dingen kunnen aantrekken die we beter kunnen vermijden.'


  'Wat voor dingen?' vroeg Cermait.


  'Roofdieren,' zei Fergus. 'En misschien dingen die we maar beter geen naam kunnen geven.'


  De hele familie van Custennid was er. Zijn grootvader, die Rudraige de Slagtand werd genoemd, en die een kolossale oude heer met rode haren en een fiere oogopslag was, huilde openlijk en schaamde zich daar niet voor.


  'Maar,' zei hij later tegen Fergus, 'hij was natuurlijk wel de schande van onze hele familie, met minder moed in zijn lijf dan een mug in zijn kleine teen heeft! Het doet me verdriet dat hij dood is,' zei Rudraige, die inderdaad zeer verdrietig was, 'en nog meer dat hij op deze manier aan zijn einde moest komen. Maar als hij ooit iets heeft bijgedragen aan de goede naam van de Slagtanden, of een greintje meer lef heeft gehad dan die dwaas die ze Lugh Langvinger noemen, dan is mij daar niks van bekend!'


  Het jongste lid van de Slagtanden, dat Tybion heette, had de ceremonie met grote ogen gevolgd, tot een geïmponeerd zwijgen gebracht door de nabijheid van legendarische figuren als de grote Fergus van de Fiana en de hoogkoningin. Tot dan toe had hij immers alleen vanuit de verte wel eens een glimpje opgevangen van deze schitterende persoonlijkheden, zo had Tybion tegen zijn grootvader geklaagd, waarop Rudraige, zelf bepaald geen slappeling, sarcastisch had geantwoord dat Tybion éérst maar eens een paar jaartjes ouder moest worden en éérst maar eens aan een paar oorlogjes moest meedoen, en dat hij dan misschien in aanmerking zou komen om zulke persoonlijkheden aan te spreken. Maar tot dan toe, zei Rudraige, die weinig op had met jongelieden die zichzelf een air gaven, kon Tybion zich maar beter rustig houden en goede manieren tonen. De laatste opmerking was geheel overbodig, want Tybion had werkelijk uitstekende manieren; je kon rustig zeggen dat hij galant was.


  


  Lugh van de Langvingers had een plan. Hij was er zeer mee in zijn nopjes en wilde het meteen gaan uitvoeren, want er was geen tijd te verliezen als je een goed plan had. Hij had het aan niemand geopenbaard, en speciaal niet aan Fergus, want Fergus had de gewoonte in alle plannen meteen een aantal leemten te zien. Lugh wilde niet dat iemand een zwakke plek in zijn plan zou ontdekken, en als er iemand zo'n plek mocht vinden (die er dus niet was), dan in elk geval Fergus niet.


  Lugh was trouwens ook voornemens niemand over zijn plan in te lichten, omdat mensen zo vréselijk oneerlijk konden zijn, want hij was niet van plan zijn idee te laten jatten door iemand die het vervolgens als een eigen vinding zou rondvertellen. Lugh wist dat zulke dingen gebeurden. Ja, de Langvingers waren slim en ze keken vooruit. Je moest vroeg opstaan om een Langvinger in de luren te leggen!


  Hij zou ook de Slagtanden niet op de hoogte brengen van zijn plan; de Slagtanden hadden het trouwens veel te druk met hun geschoktheid door de dood van Custennid. Ze waren in de rouw. Je moest natuurlijk de juiste plichtplegingen in acht nemen als er iemand gestorven was, maar zij gingen veel te ver. Het was nergens voor nodig dat Rudraige zijn ogen depte met een gespikkelde rode zakdoek, of dat Tybion rondliep met zo'n sombere blik. Het was nergens voor nodig dat ze dingen zeiden als: 'O, lieve, arme, domme Custennid,' en: 'Als hij nou maar bij de anderen was gebleven.' Lugh werd er doodmoe van, en hij piekerde er niet over de Slagtanden te laten delen in zijn uitstekende plan.


  Fintan en Cermait Honingmond mochten er evenmin in delen. Ze hadden het te druk met hun idee om de Cruithin op te sporen. Lugh had weinig op met zoekgeraakte volken. Hij wilde best aannemen dat de Cruithin hadden bestaan; eigenlijk wist hij dat wel zeker, want ze kwamen in alle oude verhalen voor, samen met de legendarische Dolende Prins van Tara, die werd verondersteld in Ierland te verschijnen op het moment dat de definitieve nederlaag dreigde, en die hen allen zou redden. Maar Lugh kon niet inzien hoe een volk dat verdween, of dat zoekraakte, in een oorlog van enig nut kon zijn. Volgens Lugh riekte dit zeer sterk naar eigengereidheid, om niet te zeggen ordinaire achterbaksheid, en als er nou twee dingen waren die je in een strijd niet kon gebruiken, dan waren het eigengereidheid en achterbaksheid. Lugh vleide zich met de gedachte dat hij zich aan geen van beide ooit schuldig had gemaakt. Natuurlijk, de Cruithin waren, naar het verluidde, nogal klein van stuk, en kleine mensen hadden nogal eens de neiging tot lichtgeraaktheid. Lugh zelf had zich nooit schuldig gemaakt aan dat soort kleinzieligheid.


  Het plan zou niet mislukken. Daar zouden typen als Fergus aardig van opkijken! En het zou figuren als Fintan en Cermait en die stomme Slagtanden goed op hun nummer zetten.


  Het plan was spionnen in te schakelen. Het verbaasde Lugh dat niemand anders daaraan had gedacht. Nou ja, er was wel aan gedacht; iemand had de suggestie gedaan tijdens het overleg in de raadkamer, maar Fergus (hij weer!) had gezegd dat je nooit kon vertrouwen wat de tegenpartij je vertelde.


  Dat was onzin. Lugh was voornemens de spionnen flinke bedragen te betalen om hem in te lichten over Medocs plannen, en het verbaasde hem dat ook daar nog niemand aan gedacht had. Nou ja, om helemaal eerlijk te zijn, er was wel aan gedacht, maar iedereen had erop gewezen dat ze helemaal geen flinke bedragen hadden, dus ze hadden het idee laten vallen.


  Lugh maakte zich hier geen zorgen over, want het feitelijke overhandigen van het geld kon wachten tot later. In feite kon het wachten tot zeer véél later, want Lugh (die bepaald niet arm was) had heus niet de bedoeling iets uit eigen zak te betalen om het hof te redden. Die spionnen konden wel wachten op hun geld. Lugh zou daar werk van maken als ze allemaal veilig binnen de muren van Tara terug waren en het hof weer over zijn rijkdommen kon beschikken. (Feitelijk kon op dat moment de hele zaak gerust vergeten worden, want de spionnen zouden tegen die tijd waarschijnlijk - en terecht! - gedood zijn.)


  Overal op Innisfree liepen spionnen van Medoc rond. Het zou heel makkelijk zijn er een paar op te sporen en om te kopen. Dat kon geen enkel probleem opleveren. Het waren heel gewoon-uitziende mensen, hoewel ze een wat schichtige blik hadden. Een gluiperige blik. Er was iets met hun ogen en met de kromming van hun handen. Er was niets anders nodig dan dat een zorgvuldig uitgekozen iemand naar het wijnlokaal ging waar die typen het vaakst gesignaleerd werden, en dat hij daar een paar terloopse gesprekjes voerde. Meer was niet nodig. Lugh kon het zelf niet doen, want hij was nogal bekend, en dat kwam doordat hij een prominent figuur aan het hof was. Men zou hem zeker herkennen. Daarom zou iemand anders moeten gaan. Wie? Wat je hiervoor nodig had, was iemand die iets van een rebel in zich had. En hoewel Lugh een reusachtige hekel had aan de hele clan van de Slagtanden (Rudraige had hem trouwens nog vanmorgen zeer grof bejegend) merkte hij dat zijn gedachten steeds weer uitkwamen bij Tybion, het jongste lid van die familie. Hij had wel iets van een rebel, die jonge Tybion. Die wilde graag bij de Fiana om op avontuur te gaan, zeiden ze. Lugh zou hem nog vanmiddag apart nemen voor een discreet gesprekje.


  


  Het hof was verbaasd en geïntrigeerd dat het werd opgeroepen, en nog wel op een gebiedende toon, voor een raadsvergadering die onder leiding zou staan van Lugh. Diverse mensen speculeerden over de vraag wat daarachter kon zitten; Fintan en Cermait vermoedden dat Langvinger zich alleen maar gewichtig wilde voordoen, en dat het achteraf allemaal flauwekul zou blijken te zijn, maar een paar anderen hadden een peinzende blik in hun ogen. Fergus had de neiging zijn ongeduld te tonen, want ze hadden toch allemaal wel iets beters te doen dan te luisteren naar een massa hete lucht van een hersenloze dwaas.


  'Hete lucht,' zei Fribble nadenkend. 'Ja, dat beschrijft hem heel goed. Gut, ik kan maar beter een beetje vooraan gaan zitten. En Cathbad zal me moeten porren als ik dreig weg te soezen. Ik moet nu liever maar geen dingen missen,' zei Fribble op ernstige toon. 'En ik kan maar beter een paar slokjes nemen van dat drankje dat jullie hadden op de avond voordat die arme Custennid werd gepakt. Warme kruidenwijn, meen ik? Wel, het was goed spul. Ik zal een slok nemen om de kou buiten te houden.'


  'Hij zit straks al te pitten voordat Lugh twee woorden heeft gesproken,' zei Fintan tegen Fergus, en Fribble, wiens gehoor niet zo slecht was dat hij niet meer kon verstaan wat niet voor zijn oren bestemd was, zei meteen: 'Nee, dat gebeurt niet. Cathbad zal me aanporren. Let maar op. En vergeet die kruidenwijn niet.'


  Grainne, die in haar kamer een met bont afgezette japon stond aan te trekken, hoorde het gefluister en de gissingen, en ze dacht: Ach, het zal wel weer zo'n dwaas verzinsel van Lugh zijn, maar aan de andere kant misschien ook niet. En we mogen niets verwaarlozen dat ons eventueel kan helpen Medoc te verjagen.


  Lugh nam rustig de tijd. Hij lichtte uitvoerig toe wat zijn motieven waren geweest om een spion op pad te sturen, en vroeg toen Tybion om naar voren te komen. 'En geef nu een verslag in je eigen woorden, jongeman.'


  Rudraige de Slagtand keek bij deze woorden verstoord op, en men hoorde hem hardop vragen wie deze opgeblazen windbuil wel was die zijn familieleden zo bevoogdend toesprak, maar degenen die vlak naast hem zaten wilden allemaal horen wat Tybion te zeggen had, en ze zeiden tegen Rudraige dat hij stil moest zijn.


  'Tybion raakte in gesprek met twee van Medocs spionnen,' zei Lugh. 'Is het niet zo, Tybion?'


  'Ja, ik...'


  'Natuurlijk was het niet moeilijk uit te maken wie ze waren,' zei Lugh, 'en Tybion wist precies waar hij op moest letten, nietwaar, Tybion?'


  'Ik wist dat...'


  'Ik had het hem namelijk verteld,' zei Lugh, terwijl hij gewichtig een stapeltje aantekeningen doorbladerde. 'Tijdens die conversatie werd er flink wat wijn genuttigd,' vervolgde hij, 'en wijn, zo weten sommigen onder ons, maakt de tongen lekker los.' Hij keek de hovelingen bij deze woorden nogal streng aan, en Fribble werd wakker en vroeg: 'Wat zei hij? Wijn maakt wat lekker los?'


  'Tongen, meneer,' zei Cathbad, en Fribble zei: 'O, tóngen. Ja, dan is het goed,' en de druïden ontspanden zich, want je wist maar nooit wat Fribble eruit flapte.


  'Ik dacht even dat hij het over sluitspieren had,' zei Fribble, en degenen die vlak naast hem zaten kreunden en probeerden Dorrainges blik te ontwijken.


  Lugh, die deed alsof hij niets had gehoord, zei met stemverheffing: 'De twee spionnen werden ertoe verleid over Medocs plannen te praten.'


  'Hoe?' vroeg Fergus, en hij keek Tybion aan, die begon te blozen.


  'Ik...'


  'Tybion heeft hun natuurlijk wijn gevoerd tot ze dronken waren,' zei Lugh, en iedereen knikte, want wijn had nu eenmaal de eigenschap dat je er praatzieker van werd dan goed voor je was. Medoc zou zijn spionnen met meer zorg moeten uitzoeken. Het mocht toch niet gebeuren dat je spionnen dronken werden en al je geheimen verklapten.


  Grainne, die nauwlettend had toegehoord, glimlachte naar Tybion, die nu vuurrood werd, en zei: 'Tybion, vertel ons eens wat er gebeurd is,' en Tybion keek buitengewoon onthutst nu hij opeens zózeer in het middelpunt van de belangstelling was geplaatst, want had Lugh Langvinger hem niet bezworen dat hij tijdens deze belangrijke vergadering nauwelijks iets zou hoeven te zeggen? Hij, Lugh, zou wel zeggen wat er gezegd moest worden, en Tybion had daar alle begrip voor gehad, want Lugh was een persoon met een zekere status aan het hof, terwijl Tybion zeer laaggeplaatst was.


  Maar de mensen riepen: 'Ja, we willen het van jou horen, Tybion,' en: 'Vertel ons wat er gebeurd is,' en dus haalde Tybion diep adem, en hoopte hij dat hij de naam der Slagtanden niet te schande zou maken, en probeerde hij niet naar zijn grootvader te kijken, die vlakbij zat.


  'Maar,' zei Rudraige, 'hij is ertegen opgewassen! Wat een prachtknaap toch, zo trots en rechtop als hij daar staat, vinden jullie ook niet?' vroeg hij, waarna hij verwachtingsvol achteroverleunde in zijn stoel, zijn armen over elkaar sloeg en Fribble stoorde, die zichzelf heimelijk een nieuwe bokaal kruidenwijn aan het inschenken was. 'Om de kou buiten te houden,' zei hij. 'Wil je een slokje meedrinken?' En Rudraige, die niet vies was van een glaasje goede kruidenwijn, zei: 'Heel graag. Erg aardig van u, meneer.'


  Tybion schraapte zijn keel, en was blij dat hij eraan gedacht had zijn beste groene wambuis en het batisten hemd aan te trekken, en dat hij zijn haren gekamd had tot ze glansden, hoewel hij er niet in geslaagd was zijn spuuglok glad te krijgen, want dat was hem nog nooit gelukt. 'Maar hij heeft precies de kleur van herfstbladeren,' zei zijn moeder vertederd, terwijl ze nog even zijn hemd gladstreek voordat ze allemaal naar binnen gingen. 'O, moeder toch,' had Tybion gezegd, één schouder optrekkend, maar stiekem had het hem veel genoegen gedaan.


  Hij dacht dat hij vermoedelijk nogal bleek zag nu hij voor het hof stond, maar het was beter te verbleken dan te blozen, hetgeen hij dezer dagen met alle kracht probeerde te vermijden. Hij begon uit te leggen- eerst ietwat aarzelend, daarna zelfverzekerder - hoe hij naar het wijnlokaal was gegaan om daar Medocs spionnen op te sporen.


  'Ze waren gemakkelijk te identificeren,' zei hij. 'Twee van hen zaten in het lokaal wijn te drinken,' en iedereen knikte en scheen het te begrijpen en leek benieuwd naar wat er verder kwam, zodat Tybion het gevoel begon te krijgen dat dit allemaal lang niet zo erg zou worden als hij had gevreesd, al was het verhaal dat hij te vertellen had waarschijnlijk het angstaanjagendste dat ooit iemand in Ierland had gehoord.


  Hij raapte zijn moed bijeen en zei: 'De twee spionnen zeiden tegen mij...' en hij stopte, en verschillende mensen zeiden: 'Ja?'


  'Ze vertelden me over de Conablaiche,' zei Tybion. 'Dat Medoc hem had opgewekt, en ook de Huidenknaap.'


  Verschillende mensen zeiden weer: 'Ja?' Maar Fergus, die Tybion nauwlettend in het oog had gehouden, vroeg opeens: 'Tybion?' En Tybion keek Fergus meteen aan, want hij was de leider van de Fiana, en een persoon van het uiterste gewicht.


  'Ja, meneer?'


  Fergus fronste zijn wenkbrauwen en zei: 'Medocs dienaren zijn gewoonlijk zó bang voor hun meester dat ze nooit iets loslaten over zijn plannen.'


  'Ze waren ertoe verleid grote hoeveelheden wijn te drinken,' zei Lugh luid, en Fergus keek Lugh aan met een blik alsof hij hem nogal een sufferd vond, waarna hij zich weer tot Tybion wendde en diens antwoord afwachtte.


  Tybion bevond zich nu in een netelige situatie. Het was duidelijk van het grootste belang dat hij hier de waarheid sprak. Hij zou er trouwens niet eens van hebben gedroomd iets anders te doen, ware het niet dat Langvinger had gezegd, nou ja, niet direct gezégd, maar toch had laten doorschemeren dat het kleine arrangement inzake het betalen voor de informatie een geheim moest blijven. Hij keek Fergus nogal onzeker aan en begon te wensen dat hij vanaf het begin nee had gezegd tegen Lughs plan, hoewel hem dat, eerlijk gezegd, meteen groots had geleken.


  En toen zei Fergus, die kennelijk iets had geraden van Tybions tweestrijd, op vriendelijke toon: 'Natuurlijk is het in tijden van oorlog niet ongewoon, noch echt verwerpelijk, dat men af en toe zijn toevlucht neemt tot een zekere omkoperij,' waarna Tybion zich ontspande, want Fergus scheen het te begrijpen, en allicht: als er een oorlog gaande was, dan golden de normale regels niet. Dat had hij moeten weten. Hij had ook moeten weten dat het in orde was informatie van de tegenpartij te kopen, hoewel hij enige twijfels had gekend over de vraag of dat eigenlijk wel eerzaam was, in het bijzonder sinds hij het donkere vermoeden had opgevat dat Lugh van plan was zich slinks te onttrekken aan het feitelijk uitbetalen van welk geld dan ook.


  Maar Fergus knikte, en zo te zien begreep hij het, en hij zei: 'Het is een middel dat wel vaker is gebruikt, Tybion,' en Tybion herinnerde zichzelf nogmaals aan het feit dat gewone regels in tijd van oorlog niet van toepassing waren.


  'Ga verder,' zei Fergus, en hij glimlachte, en Tybion haalde nogmaals diep adem.


  'De Conablaiche is opgeroepen om Medoc te dienen,' zei hij. 'Om hem zelfs nog machtiger te maken dan hij nu al is.'


  'Maar Medoc heeft Tara. De twaalf Heren van het Kwaad vieren elke avond een feestje in de Zonnekamer,' zei Fergus. 'Waarom heeft Medoc dan de Conablaiche nog nodig?' En hij vervolgde op een andere toon: 'Tybion, wat wil Medoc nog méér?'


  'Medoc meent dat hij nog niet helemaal veilig is,' zei Tybion. 'Hij is arrogant en sterk, hij is een van de machtigste van alle Heren van het Donkere Ierland.' Hij keek iedereen ernstig aan. 'Maar ondanks al zijn macht en al zijn vermogens,' vervolgde Tybion, 'is hij nog niet in staat gebleken het Donkere Ierland binnen te halen. Hij is nog niet in staat geweest de poorten helemaal te openen en de vreselijke wezens die het Donkere Ierland bewonen allemaal binnen te laten. Zijn heerschappij is nog niet zo absoluut als hij wil.'


  'Ga verder,' zei Fergus, en diverse mensen bogen zich voorover om maar vooral geen woord te missen.


  'Hij gelooft niet dat hij van ons iets te vrezen heeft,' zei Tybion, en hij zweeg even; er verscheen een aangenaam lachje om zijn mond. 'Laat hem dat maar denken,' zei Tybion, en verschillende toehoorders beantwoordden zijn glimlach.


  'Maar er is één ding waar hij nog steeds bang voor is,' vervolgde Tybion. 'Eén ding dat hem nog angstdromen bezorgt.' Hij richtte zijn blik op Grainne. 'Het is de legende van de Dolende Prins,' zei hij, en Grainne leek te verstijven.


  'Medoc kent de legende,' zei Tybion. 'Hij kent het oeroude geloof dat er op zekere dag een prins in Ierland zal verschijnen, die alle vijanden van het land zal verjagen en die Ierland tot grotere schittering en welvaart zal brengen dan het ooit heeft gekend. Hij weet dat dit de prins is die het Donkere Ierland voor eens en altijd zal verslaan. En hoewel men zegt dat Medoc geen mens vreest,' zei Tybion, die er nu ondanks zijn jeugd zeer onbuigzaam uitzag, 'geloven zijn mensen dat hij bang is voor deze prins.'


  'Maar,' zei Fintan, die aandachtig had geluisterd, 'zegt diezelfde legende hun dan niet dat deze prins voor eeuwig is opgesloten in de Gevangenis der Gijzelaars? Was dat niet een van de redenen voor de Kruistochten ten tijde van Cormac?'


  'Medoc gelooft niet dat de prins vast zit in de Gevangenis der Gijzelaars,' zei Tybion, zijn woorden zorgvuldig kiezend. 'Hij gelooft dat de prins op dit moment levend en wel in de wereld is. Hij zal zich nooit veilig voelen tot hij de jongen heeft opgespoord en gedood. En dat is natuurlijk een van de redenen waarom hij de Conablaiche heeft opgeroepen.'


  'Het vermoorden van de eerstgeboren jongens,' zei Fergus langzaam, en hij zag dat Grainne rilde.


  'Ja,' beaamde Tybion, die inmiddels zo opging in wat hij te zeggen had, en die zo aangenaam getroffen was door hun reactie, en ook door het feit dat ze zijn persoon zélf kennelijk accepteerden, dat hij helemaal was vergeten dat hij eigenlijk zenuwachtig was. 'De Conablaiche zal het land afstropen en de jongetjes opsporen, en dan zal hij hun harten uitrukken om ze Crom Croich aan te bieden.'


  'En de Huidenknaap zal in zijn voetspoor volgen en hun zielen nemen met zijn Mes van Licht,' besloot Fergus. 'Ja.'


  'Ja,' kwam Cermait tussenbeide, 'in alle oude verhalen verschijnen die twee steeds samen in Ierland. De een om het hart te roven, de ander om de ziel te roven.'


  'Wat gebeurt er met die zielloze slachtoffers?' vroeg een van de druïden, die het eigenlijk liever niet wilde weten, maar van mening was dat je onaangename feiten gewoon onder ogen moest zien.


  'Er zijn maar twee plaatsen waar een zielloos wezen naar toe kan,' zei Fergus. 'Van de eerste weten we nagenoeg niets af, hoewel we geloven dat het een mythische eeuwige Rivier is, waar de ziellozen onder de waterspiegel worden vastgehouden. Maar de andere...' Hij zweeg en niemand zei iets. 'De andere is de Gevangenis der Gijzelaars,' zei hij, en er ging een huivering door het hof. 'Als een schepsel eenmaal in de Gevangenis der Gijzelaars is beland,' vervolgde Fergus, 'als het eenmaal de Hemelpoorten achter zich heeft horen dichtklappen, dan zal het nooit meer terugkeren in de wereld, maar zal het ook nooit sterven. Het is gedoemd voor immer in het Eeuwige Licht rond te dolen.' Hij keek naar de plek waar Tybion stond te luisteren. 'Ik denk,' zei Fergus, terwijl hij Tybion scherp aankeek met zijn felblauwe ogen, 'dat er nóg iets is, Tybion.' En toen Tybion leek te aarzelen: 'Je moet ons alles zeggen, Tybion,' zei Fergus. 'Alleen dan kunnen we hopen Medoc te verslaan en het Stralende Paleis terug te winnen voor hare majesteit.'


  Tybion beantwoordde Fergus' blik en dacht: De strakke gloed van die blauwe ogen is even moeilijk te weerstaan als een bosbrand. Het zou trouwens toch al nooit bij hem zijn opgekomen Fergus ongehoorzaam te zijn, maar hij moest een paar keer diep ademhalen voordat hij verder sprak.


  'Niemand weet hoe de Conablaiche eruitziet,' zei Tybion, 'hoewel de meeste geruchten erop neerkomen dat hij een soort vormwisselaar is, zoals alle echt kwaadaardige wezens. Maar dat wist u al,' zei Tybion, die zich opeens herinnerde waar hij was en wie hij toesprak, en die nu bloosde ondanks zijn stellige voornemens.


  Verschillende mensen riepen meteen dat ze het niet wisten, en dat Tybion vooral verder moest vertellen, en Grainne zei met haar zachte stem: 'Ja, vertel het ons, Tybion,' waarop Tybion nogmaals pioenrood werd en zich afvroeg of het aanmatigend zou zijn indien hij overwoog voor de koningin te willen sterven.


  'Het uiteindelijke doel van de Conablaiche is altijd het verzamelen van harten ter wille van Crom Croich,' zei Tybion. 'Maar de methode is in elk van zijn levens een beetje anders.' Hij zweeg even, en iedereen deed zijn best om niet aan de methoden van de Conablaiche te denken.


  'In een van zijn levens,' vervolgde Tybion, 'werd hij de Conail genoemd. Hij besloop toen het dorpje dat we nu kennen als Conall. Maar we weten allemaal,' zei Tybion, 'dat de echte naam Conail is, het oude Keltische woord voor...'


  'Pest,' fluisterde het hof, en er ging een rilling door de gelederen.


  'Ja,' zei Tybion. 'De pest. Dat is een van de vermommingen van de Conablaiche. Ziekte. Hij heeft Ierland al eens de pest gebracht, en hij zou het opnieuw kunnen doen.'


  Er volgde een stilte. Toen vroeg Fergus: 'Maar is het Medocs bedoeling Ierland te treffen met de pest?' En al tijdens het uitspreken van deze woorden verwonderde hij zich, want de pest, hoe afschuwelijk ook, leek hem niet direct van nut voor Medocs plannen.


  'Kort nadat Medoc de Conablaiche had opgewekt,' zei Tybion, ditmaal met een tamelijk strak gezicht, 'belandde het monster, al dan niet daarheen gestuurd - ik weet het niet, want Medocs spionnen wisten het ook niet - in de noordelijke bergen. Daar stuitte de Conablaiche op de Tijdwagen van Fael-Inis.' Hij zweeg en keek hen aan. 'Medocs spionnen zeggen dat hij al in die wagen vertrokken is.'


  'Naar de toekomst?' vroeg Grainne met een ondertoon van afschuw in haar stem.


  'Ja,' zei Tybion. 'Ja, hij is naar de toekomst gegaan. Hij heeft de Tijdwagen gebruikt, hoewel mijn informanten niet konden zeggen of Fael-Inis daar wel of niet van afwist. Maar met die wagen is hij door het Tijdgordijn gereden en naar de wereld van onze nakomelingen gegaan.'


  Hij stopte, met een gekwelde blik in zijn ogen, en Fergus vroeg: 'Wat is er gebeurd, Tybion?'


  'Hij is naar de toekomst gereisd in zijn gedaante van de pest,' zei Tybion. 'Hij heeft de ziektekiemen meegenomen, en hij heeft de zaden van een dodelijke en achterbakse plaag verspreid over een wereld die nog geboren moet worden.' Hij keek het hof aan en zijn ogen waren dof van ontzetting. 'En nu is het te laat,' zei Tybion. 'Het is te laat om nog iets te doen. De pest is al binnengedrongen bij die mensen van de Verre Toekomst. De Conablaiche heeft zijn plaag uitgezaaid in de wereld van onze nazaten.'


  Een poosje zei niemand iets. Toen liep Fergus naar het met gras bedekte midden van de open ruimte binnen het Stenen Paleis, en hij had een blik in zijn ogen die niemand ooit eerder had gezien. Toen hij sprak, was zijn stem laag en nogal zacht, maar allen die aanwezig waren konden hem uitstekend verstaan.


  Fergus zei: 'De wetenschap dat Medoc de cultus van Crom Croich doet herleven en op speurtocht is naar de eerstgeboren jongens is op zichzelf al onthutsend. Daar moet beslist een einde aan worden gemaakt, en Medoc en zijn Twaalf Heren moeten zonder meer worden verpletterd. Maar dit laatste is nog veel erger,' zei Fergus, en zijn gezicht stond somber. 'Dit is het vreselijkste dat enige wereld, in welke tijd ook, kan overkomen.' Hij nam de luisterende hovelingen op. 'Onder alle voorspellingen die bij ons zijn teruggekomen,' vervolgde Fergus, 'en onder alle verhalen die de tijdreizigers ons vanuit de Verre Toekomst hebben gebracht, is er één visioen dat boven alle andere uitsteekt. We hebben er allen van gehoord en we zijn het allen als een afschuwelijk angstbeeld gaan zien.' Hij zweeg even, en niemand zei iets.


  'We weten allemaal van de komst van de Apocalyps,' vervolgde Fergus. 'We geloven dat de mensen van de toekomst er al van wisten vóór hij de wereld kwam terroriseren, want hij is aan te treffen in de literatuur en de sprookjes en de voorspellingen van alle eeuwen.' Hij keek om zich heen. 'Ze moeten hem hebben verwacht, ze moeten hem al honderden jaren voor zijn komst in grote vrees hebben zien aankomen,' zei Fergus. 'Ze moeten hebben geleefd in de wetenschap dat hij op een zekere dag de wereld zou betreden, en ze moeten hebben geluisterd naar de waarschuwingen en de voortekenen en de voorspellingen. Ze wisten dat er voorboden aan vooraf zouden gaan: dat er herauten zouden zijn, elders ruiters genoemd,' zei Fergus. En zonder zijn stem in het minst te veranderen citeerde hij de woorden die oeroud waren geweest toen de Apocalyps in de wereld kwam, maar die nu nog niet geschreven waren.


  En Vier Ruiters zullen in de wereld komen om het Beest Apocalyps aan te kondigen... Ze zullen over de wereld rondwaren en haar op hun verschillende wijzen verwoesten, en na hun komst zullen de hemelen duister worden en de zeeën zullen koken en de wereld zal vijftig dagen en vijftig nachten branden... En dan zal de Apocalyps over de wereld rijden...


  'Vier ruiters,' zei Fergus. 'Majesteit, dames en heren, we kennen de namen van die vier herauten, want ook hun legende is bij ons gekomen via de tijdreizigers.' En opnieuw citeerde hij de waarschuwing:


  Er zullen Vier Ruiters zijn die in de wereld komen, en ieder van hen zal een naam hebben, en deze namen zullen luiden Oorlog, Pest, Hongersnood en Dood. En de eerste van deze Ruiters zal de Pest zijn...


  'De pest,' zei Fergus. 'Wij hebben de pest losgelaten op de toekomst. Door Medoc toe te staan de macht te grijpen, en daardoor de Conablaiche op te roepen, zijn wij ervoor verantwoordelijk dat de Conablaiche zijn smerige gif in de toekomst heeft kunnen lozen! Begrijpen jullie het?' riep Fergus. Zijn ogen schitterden, zijn gezicht zag bleek. 'Wij hebben de eerste Ruiter naar de toekomst gestuurd! Het waren niet onze nakomelingen die de wereld hebben verzengd en de beschaving verwoest. Wij hebben dat gedaan!'


  Hoofdstuk Drie


  Fergus wist dat hij met enorme tegenzin naar de woekeraars zou gaan om geld te lenen voor het betalen van de tovenaars. Maar ondanks die tegenzin zou hij het doen, want het was op dit moment een dwingende noodzaak.


  'Immers,' had het hof vastgesteld, in aansluiting op Tybions onthullingen, 'er is nu op die punten geen twijfel meer mogelijk. We moeten naar de toekomst gaan om daar te proberen de krachten te beteugelen die Medoc heeft ontketend.'


  'Maar kan het?' had Fintan bezorgd gevraagd, en Cermait had gezegd: 'Inderdaad, kan geschiedenis ongedaan worden gemaakt?'


  Fergus had het niet geweten. 'We moeten het proberen,' had hij gezegd.


  'We hebben geen alternatief,' zei Grainne. 'We moeten met de hulp van de tovenaars naar de Verre Toekomst reizen. We moeten de Eerste Heraut van de Apocalyps zien tegen te houden en de verschrikkelijke Verwoesting waarover we hebben gehoord van de tijdreizigers verhinderen.' Ze keek Fergus aan. 'Allereerst moeten de woekeraars worden opgezocht,' zei Grainne, en Fergus hoorde en voelde haar verdriet, want hij wist dat alleen die gedachte al bijna onverdraaglijk moest zijn voor een hoogkoningin. Hij dacht: Van binnen brandt ze van smart, maar ze wilniet toestaan dat wij er iets van merken.


  En ze moesten wel. Ze moesten een weg vinden naar de schemerige toekomst, naar een wereld die nog niet geboren was, niet alleen om Tara te behouden en Medoc te verslaan, maar ook om de toekomst zélf te behoeden voor de Verwoesting. Er stond geen andere mogelijkheid open.


  Tijdens de oversteek naar het vasteland wist Fergus dat het net zo goed zijn schuld was als die van anderen. De Fiana had Medocs aanval moeten afslaan; ze hadden hem niet tot zo dicht bij Tara mogen laten naderen. Het deed niet terzake dat Medoc de sterkste zwarte magiër was die ooit vanuit het Donkere Ierland was opgedoken; het deed niet terzake dat hij de wrede, mooie slechtheid in persoon was, en dat zijn tovers de gemeenste waren die men kende, en dat hij de doortrapt slechte twaalf Heren van het Kwaad om zich heen had verzameld. Ik had hem moeten tegenhouden, dacht Fergus, terwijl hij met blinde ogen uitkeek over de nauwe zeestraat die Innisfree scheidde van het vasteland.


  Tybions verhaal had de zaak in een geheel nieuw licht gezet. Voordat hij het had gehoord, was Fergus van plan geweest de Apocalyps door toverkracht te ketenen, met behulp van alle spreuken en dwangtovers die de magiërs van de koningin maar konden bedenken. Hij had de Apocalyps mee terug willen nemen in de tijd en hem willen loslaten op Medoc en de Heren van het Kwaad. Nu was hij van oordeel dat ze dit niet mochten wagen. Ze moesten ervoor zorgen dat de Apocalyps de toekomst niet zou bereiken. Ze hadden de Eerste Heraut al tot daar laten doordringen, en ze moesten verhinderen dat de tweede zou volgen. De honger, was het niet? Ja, Honger. Een akelig idee. Maar toen herinnerde hij zich de verhalen van de tijdreizigers en wist hij weer dat niets de gruwelen van de Apocalyps zelf had geëvenaard. De tijdreizigers die op bezoek waren geweest, waren allen afkomstig van een wereld die lang na de Apocalyps had bestaan. 'We hebben het niet met eigen ogen gezien,' plachten ze te zeggen, 'we waren er niet bij, want het is vele eeuwen voor onze tijd gebeurd. Maar zulke dingen blijven lang in het geheugen.' En ze hadden verteld over een wereld vol rokende puinhopen; over uitgebrande steden en ruïnes zo ver de blik reikte; over stille zeeën van zwarte as, doelloos verwaaiend in de wind. 'Een eindeloze dodenakker,' hadden ze gezegd. 'Het kostte de beschaving decennia, eeuwen, om het licht weer te vinden.' De Apocalyps had het licht bijna voor eeuwig gedoofd.


  Terwijl Fergus naar de naderende kustlijn staarde, moest hij denken aan een fragment uit iets wat iemand ooit had geschreven:


  Ja, doof het licht, en doof het algeheel...

  Want mocht ik u blussen, o vurige bode,

  Dan kon ik uw gloed weer in luister ontsteken...


  De oude gloed van de wereld weer ontsteken... ervoor zorgen dat het licht tóch niet gedoofd werd door het Beest...


  Ik weet niet wie het heeft geschreven, dacht Fergus, die de woorden genietend proefde; iemand die nog niet geboren is, iemand die al lang dood is? Maar de woorden waren bewaard gebleven. En degene die ze had geschreven had de mens en zijn geest en zijn diepste geheimen doorgrond.


  'Ik kon uw gloed weer in luister ontsteken...'


  Ik zou het ook kunnen, dacht Fergus. Voor Ierland en voor de mensheid en voor de wereld die nog niet geboren is zou ik het kunnen.


  Maar hij wist dat als hij het deed, het voor Grainne zou zijn, die bij het afscheid naar hem had geglimlacht en zijn hand had genomen en had gezegd: 'Kom bij ons terug, Fergus. Wat er ook gebeurt, je moet terugkomen. Je bent ons zeer dierbaar.'


  Maar niets dat ooit waarlijk dierbaar is geweest kan ooit verloren gaan, mijn lieve, verboden schat...


  Er zal een prijs betaald moeten worden, dacht Fergus. Ik weet dat er een prijs gevraagd zal worden, maar ik weet nog niet welke.


  Nu hij op het vasteland terugkeerde, na de kalmte op Innisfree, werd er in hem iets wakker waarvan hij bijna was vergeten dat hij het bezat. Hier was leven en energie en betrokkenheid. Ja, ook hoop. Terwijl hij door de drukke straten liep, stroomde hij vol zelfvertrouwen, en zijn stemming verbeterde. Medoc had nog niet heel Ierland in zijn wurggreep! Er was zeker nog hoop.


  'Ik kan uw gloed weer in luister ontsteken...'


  Hij naderde de Straat van de Woekeraars voorzichtig, maar ook hier was er rumoer en bedrijvigheid, ook hier heerste een opwindende drukte die eten en drinken was voor het leven in hemzelf: ik lééf weer, ik herwin mijn krachten, ik zal slagen!


  De Straat van de Woekeraars was smal en tamelijk lang. De huizen waren zeer oud. Fergus dacht dat ze gebouwd moesten zijn tijdens het regime van Cormac, de grote Heer der Wolven, toen Ierland een gouden eeuw had gekend, en toen mensen met dieren hadden kunnen paren om zo de sterke, prachtige vermenging van mensenbloed en dierebloed tot stand te brengen die Ierland had geregeerd en krachtig had gemaakt. Maar nu zijn we dat geheim kwijtgeraakt, dacht Fergus.


  Maar er was nog iets van Ierlands gouden eeuw zichtbaar gebleven in deze hoge, fraaie gebouwen. Nu en dan weerkaatste een glinsterende ruit het zonlicht; hier en daar was er op een pilaar of een stenen boog een verbazend expressief reliëf van het wolfsembleem te zien. Mooi, vond Fergus, die over het midden van de straat liep en alles in zich opzoog.


  De huizen waren hoog en de bovenste verdiepingen staken naar voren, zodat je het gevoel kreeg dat de gevels konden omvallen. Sommige panden hadden uithangborden met een sierlijke belettering. Overal renden kleine, donkerhuidige jongens rond om boodschappen door te geven, goudstukken te halen, schuldbrieven rond te brengen. Er waren pakhuizen en goudsmeden en zilversmeden; winkels waar je gesneden edelstenen en sieraden en amuletten en snuisterijen kon kopen. Fergus herkende de stijl als oosters, en hij herinnerde zich dat de woekeraars bijna allemaal van Tyrische afkomst waren. Hij was nieuwsgierig, want er was weinig bekend van de Tyriërs die vele generaties geleden uit het oosten naar Ierland waren gekomen, met medeneming van hun geheimen en hun rituelen en hun vreemde, barbaarse geloof. De Tyriërs werden verondersteld een wreed volk te zijn; ze waren raadselachtig en schrander en hebzuchtig. Niettemin zien ze er best aantrekkelijk uit, vond Fergus, die verschillende woekeraars snel van het ene huis naar een ander zag lopen. En hij herinnerde zich dat sommige dames aan het hof weleens iets hadden gefluisterd over de geneugten van het samenzijn met een Tyrische man.


  Hij liep door, op zoek naar een niet al te groot pand - dat zou iets onopvallender zijn, dacht hij - en koos ten slotte een tamelijk smal huis met enkele verdiepingen uit - 'Min of meer op goed geluk,' zei hij achteraf- omdat hij meende dat hij toch érgens moest beginnen.


  Er hing een bord waarvan de tekst verkondigde wat het vak van de eigenaar was, en er was boven de deur een spits luifelkapje aangebracht. Fergus duwde de deur open. Hij zag een wenteltrap en begon behoedzaam naar boven te lopen.


  


  De man die aan de ruime tafel zat in de kamer die uitzag op de straat was veel jonger dan Fergus had verwacht. Hij had donker haar, een smal gezicht en iets van boosaardige spot in zijn maniervan kijken. Maar zijn ogen zagen er intelligent en waakzaam uit, en zijn mond was delicaat en gevoelig. Hij was bezig met schrijfwerk, en zijn bureau was bezaaid met stapeltjes documenten, weegschaaltjes en dingen die zo te zien klompjes ruw goud en zilver waren. De kamer was de wanordelijkste die Fergus ooit had gezien.


  Toch had ze een chaotisch soort charme. Hij hield wel van de lukrake manier waarop de dingen allemaal waren neergezet, en zeker van de glas-in-lood-ramen die uitzicht boden op de straat en die het zonlicht vingen, en hij hield ook van het flakkerende vuur in de haard en van de talloze rijen boeken op de planken aan de muren. Dit alles nam hij in zich op, waarna hij zich tot de jonge man achter de tafel wendde. Meteen was hij zich bewust van een grote affiniteit. Dit is iemand die ik kan vertrouwen! dacht Fergus, verrast.


  De man achter het bureau zei: 'Ja, ik ben een Tyriër en mijn kamer is een chaos, maar dat is niet van invloed op onze eventuele zaken.'


  'Je wist wat ik dacht?' vroeg Fergus.


  'De oude kunst van de Samhailt was niet uitsluitend voor de Ieren gereserveerd,' zei de jonge man op nogal luchtige toon. 'Jullie volk is haar bijna kwijt, maar mijn volk beschikt er nog over. Maar niet iedereen is ermee begiftigd. Ga alsjeblieft zitten, Fergus. De stoelen zijn minder vuil dan ze misschien lijken.'


  'Je kent mijn naam?' vroeg Fergus.


  'Dat,' zei de Tyriër, 'was gemakkelijk. Ik zou willen dat je ging zitten. Ik kan geen zaken met je doen zolang je boven me uit torent. En in de regel leen ik geen geld aan mensen die me een ongemakkelijk gevoel bezorgen.'


  Fergus ging in de stoel tegenover het bureau zitten en keek de jonge man aan. 'Weet je waarom ik hier ben?'


  Er volgde een kort schouderophalen en een ietwat exotische manier van de armen spreiden. 'Jij bent van het hof in ballingschap. En oorlogen om koninkrijken te heroveren zijn duur.' Hij stond op. 'Wil je een glas wijn met me drinken, Fergus? Ze zullen je vertellen - daar beneden, op straat - dat ik pas zaken kan doen als ik voor driekwart dronken ben.'


  Een beetje tegen zijn wil in liet Fergus zich ontvallen: 'En is dat zo?'


  'Oordeel straks zelf maar.' De Tyriër bracht twee tot derand gevulde bokalen wijn naar de tafel. Fergus nam een paar slokjes, eerst behoedzaam, daarna met enthousiasme.


  'Ja, het is uitstekende wijn,' zei de jonge man. 'Ik koop hem per vat van de Tarshische zeelui. Zij hebben geen scrupules, maar ik nog minder. Zij doen praktisch alles voor geld en ik doe praktisch alles voor lekkere wijn. Hoeveel geld wil je hebben?'


  'Je bent erg direct, heerschap,' zei Fergus.


  'Mijn naam is Taliesin. Ik ben Tyriër van afkomst en woekeraar van mijn vak, en ik heb geen reden iets anders voor te wenden. Maar je zult merken dat ik eerlijk ben,' zei Taliesin, en


  Fergus dacht: Ja, dat geloof ik ook.


  'Natuurlijk zul je dat merken,' zei Taliesin, waarna hij achteroverleunde in zijn stoel en de hakken van zijn laarzen op het bureau deponeerde. Hij nam een teugje wijn en keek Fergus geamuseerd aan. 'We zijn een inhalig volkje, moet je weten, Fergus. Laat je er niet toe verleiden mij te vertrouwen. Ik ben sluw en intelligent, en het is mijn vak je geld afhandig te maken als dat kan. Als je geld bij me achterlaat, zal ik het investeren en daar word jij rijker van. Als je geld van mij neemt, laat ik je betalen voor die gunst en daar word ik rijker van. Het is een redelijke vorm van levensonderhoud. Je hebt me nog niet gezegd hoeveel je wilt hebben.'


  'Twintigduizend koninklijke,' zei Fergus, en Taliesin trok zijn wenkbrauwen op. Maar hij zei alleen: 'Dat is een heel groot bedrag,' waarna hij zijn wijnbokaal bijvulde.


  'Meer dan je aankunt?'


  'Er is geen som die ik niet aankan. Ik kan de losprijs voor een koning bij elkaar krijgen, als dat nodig is. Of,' vervolgde Taliesin mijmerend, 'voor een koningin. Alle rijkdom van het oosten en alle schatten van de wereld kan ik vergaren en aan je voeten leggen, om ermee te doen wat je wilt. Zeg me waar het geld voor nodig is.'


  'Een zakelijke kwestie,' zei Fergus na een aarzeling.


  'Aha. Een consult wellicht? Vast en zeker. Ik heb me laten vertellen dat de tovenaars van Tara vandaag de dag zeer duur zijn.' Hij begon opeens te grijnzen en draaide het wijnglas rond tussen zijn vingers. 'Mijn volk wordt met de nek aangezien en als paria behandeld, en we worden bespot en bespuugd, en uitgemaakt voor dieven en rovers.' Weer deed een plotselinge aangename grijns zijn gezicht opklaren. 'Maar wij hebben onze eigen soort verdediging tegen de wereld, Fergus. Wij geven om niemand iets, zo min als iemand iets om ons geeft. Je moest me maar niet vertrouwen, Fergus, want ik kan je bedriegen.'


  'Ik denk van niet,' zei Fergus.


  'Ook ik denk van niet,' zei Taliesin. 'Welke zekerheid kun je bieden voor dit bedrag? Wat is het onderpand, Fergus?'


  'Ikzelf,' zei Fergus, en weer trok Taliesin zijn wenkbrauwen


  op.


  'Ongebruikelijk.'


  ' Onaanvaardbaar?'


  'Helemaal niet. Als ik niet terugbetaald word, kan ik je leven nemen en ermee doen wat ik wil. Er zijn waarachtig wel zonderlinger overeenkomsten afgesloten. Er is weinig nieuws onder de zon. Alles is gezien, alles is gedaan, alles zal opnieuw gedaan worden. Zullen we het contract schrijven met jouw bloed, of is gewoon doppenvocht goed genoeg? Varkens vinden die doppen lekker, dus het lijkt me geschikte inkt.'


  Fergus probeerde de gretigheid uit zijn stem te houden. 'Dus je wilt het doen? Mij het geld voorschieten?' En hij vroeg zich af of het niet te gemakkelijk was gegaan.


  'Zo gemakkelijk is het niet, Fergus,' zei Taliesin prompt. 'Maar ik kan het.' Hij ging staan. 'Niettemin zal ik naar de Raad van Ouderen moeten.'


  'Omdat het zo'n groot bedrag is?'


  'Wegens de aard van het onderpand,' zei Taliesin. 'Ze handelen in goud en zilver en juwelen en land en bezittingen. Vlees en bloed en botten vinden ze misschien een beetje buitenissig.' Hij keek Fergus aan. 'Wil je hier terugkomen rond het Violette Uur?'


  'Ja,' zei Fergus. 'Ja, dat is goed.'


  


  Fintan en Cermait Honingmond waren belast met de leiding van de ploeg die de Cruithin zou gaan opsporen.


  'Maar we gaan zelf,' zei Fintan op gewichtige toon.


  'Ja, we vallen te veel op als we een heel stel vrienden meenemen,' zei Cermait.


  'We kunnen stilletjes reizen als we met ons tweeën zijn.'


  'En we hebben dan ook meer te eten.'


  Het hof, dat nu behoedzaam te werk ging en elke stap zorgvuldig overwoog, was van oordeel geweest dat het oorspronkelijke plan, het plan dat was bedacht voordat ze Tybions verslag hadden vernomen, nog steeds moest worden uitgevoerd: Fintan en Cermait Honingmond zouden proberen de Cruithin te vinden om hen aan de zijde van de koningin te brengen; Lugh Langvinger en het leger zouden naar het vasteland gaan om de weg te bereiden en de omgeving te verkennen en uit te vissen wat Medoc van plan was; en Fergus zou naar de Verre Toekomst gaan. Drie goede plannen, vond het hof, dat nogal content was dat alles zo keurig in elkaar paste. Het was mooi een goed plan te hebben, maar was het niet veel mooier als je er wel drie had? En als een ervan mocht falen, waren er dan niet altijd nog twee over?


  'Het ónze zal niet falen,' zei Fintan.


  'Wie er ook moge falen, wij in elk geval niet,' zei Cermait.


  Ze bereidden zich zorgvuldig voor op de reis.


  'En ik denk dat we meteen moeten vertrekken,' zei Fintan.


  'Nou, laat ons zeggen bij zonsopgang.'


  'Ja, dat is waar, we willen niet reizen in het donker.'


  'Wij evenmin,' zei Cermait, die er niet in was geslaagd te vergeten dat de Conablaiche nagenoeg uitsluitend 's nachts placht rond te waren.


  'De Conablaiche is weg,' zei Fintan.


  'O ja?' zei Cermait, terwijl hij zenuwachtig over zijn schouder keek.


  Ze pakten alles in wat ze dachten nodig te hebben. 'En dat was stukken meer dan redelijkerwijs verwacht mocht worden,' zei Dorrainge, die er niet van hield als mensen de voorraden van het hof plunderden en zich uit de voeten maakten met de beste paarden van stal, enkel en alleen om lieden te gaan zoeken die waarschijnlijk slechts een mythe waren.


  Maar Fintan en Cermait lieten zich niet ontmoedigen. Ze zeiden dat ze wel wisten dat de Cruithin al jaren door niemand waren gezien - 'Niet echt, tenminste,' zei Cermait - maar dat de Cruithin, als ze gevonden konden worden, het beste waren wat de koningin zich aan haar zijde kon wensen. De Cruithin en de sidh, zeiden ze plechtig. Waren die twee rassen immers de koninklijke lijn niet altijd te hulp geschoten als er moeilijkheden waren? Ze waagden het geen moment te veronderstellen dat ze de sidh te hulp konden roepen, zei Fintan, die een praktisch denkend iemand was. Hadden immers de tovenaars van de koningin zelf zoiets niet uit alle macht geprobeerd in die nacht toen Medoc en zijn Twaalf Heren zich op het Stralende Paleis hadden gestort? Maar het was heus geen onrealistische gedachte dat ze de Cruithin zouden kunnen vinden, mits ze dat op de goede manier aanpakten, meende Fintan hoopvol.


  Cermait zei dat dit volkomen juist was, wis en waarachtig, en vroeg of iedereen klaar was om te vertrekken.


  Ze gingen afscheid nemen van de koningin, want zulks na te laten zou onhoffelijk zijn geweest, en niemand mocht het in zijn hoofd halen dat zij onhoffelijk zouden zijn.


  En dat was het moment waarop Grainne zei: 'Maar ik ga met jullie mee.'


  


  Ze luisterde naar hun plannen - 'Met zeer veel aandacht,' zei Fintan achteraf - en keek met hen naar de kaarten die ze uit Lughs archief hadden gehaald.


  'We zullen eerst naar het Graalkasteel gaan,' legde Cermait


  uit.


  'We zijn niet verrukt van het idee die weg te nemen,' zei Fintan op ernstige toon, 'maar iedereen gelooft dat de Cruithin daar te vinden zijn.'


  'Ja,' zei Grainne, en ze leunde achterover en voelde elke legende, elk stukje mythe en bijgeloof omtrent de Cruithin door haar geest wervelen.


  Het verloren volk van Ierland, het oudste waarlijk Ierse ras, met hun krachtige en toch vriendelijke magie, en hun diepe, onwankelbare trouw aan de Wolfslijn... Ze kwamen voor in alle oude verhalen en hadden aan alle beroemde gevechten deelgenomen. Maar ze waren verdwenen tegen het einde van Dierdriu's bewind; ze hadden zich verstopt, of misschien waren ze ergens bang voor geweest, of misschien waren er beweegredenen geweest die veel dieper gingen. Niemand had het echt geweten. Maar, dacht Grainne, zij zijn het volk dat mijn voorouders heeft gediend, en het is zeker mijn taak hen terug te vinden.


  Op dat moment had ze gezegd: 'Ik ga met jullie mee,' en het was ook op dat moment geweest dat er iets in haar ontwaakt was waarvan ze zich tot dan toe slechts vaag bewust was geweest.


  De macht en het licht en de kracht van de Wolven van Tara...


  Het wolfsbloed in haar aderen, de oude betovering die lang geleden door de tovenaars was uitgevoerd om haar voorouders in staat te stellen met wolven te paren, en om de prachtige, mystieke Wolfslijn te kunnen laten heersen over Ierland.


  Want er staat geschreven dat Tara nimmer kan toebehoren aan een mens...


  Grainne dacht: Dus zó voelt het aan wanneer je het dierlijk bloed oproept, en tapt van de bron van een oud, oeroud ritueel, geschreven met het doel de wolven via mensen over Ierland te doen regeren.


  Zó voelt het aan de macht en het licht en de kracht te bezitten...


  Een talisman, dacht Grainne. Een tovermiddeltje. Zolang ik dit heb kan ik burchten bestormen en keizerrijken omverwerpen en de vijanden van mijn volk verdrijven. Ik moet deze gouden kracht goed bewaren en nooit uit het oog verliezen, want dan, dan kan ik misschien slagen.


  Het wolfslicht glinsterde in haar ogen toen ze zich gereedmaakten voor de reis naar het donkere en legendarische Graalkasteel.


  


  'Het staat ook wel bekend als de burcht Scathach,' zei Fintan, toen ze de volgende dag op weg waren. 'En uw grootmoeder, vrouwe, kende het natuurlijk maar al te goed, want naar verluidt is het een van de plekken waar ze haar... ongewenste minnaars naar toe stuurde.'


  Grainne vond dat Fintan het nogal tactisch uitdrukte, want het Graalkasteel was het oord waar Dierdriu haar afgedankte vrijers heen had gestuurd. Ze had het altijd op een heel beleefde manier gedaan, maar als de jonge mannen van het hof onaangenaam of opdringerig werden (dan wel, in een aantal gevallen, impotent, naar het hof fluisterde), schonk Dierdriu zo'n jongeman een glimlach en troonde hem mee naar haar slaapkamer, en daar zei ze dan: 'Ik heb een taak voor je, schat.' Het was bekend dat reeds menige hoopvolle vrijer op die manier was afgevoerd. Er deed in die tijd een verhaal de ronde over een of andere oosterse keizerin (in Tyrus of zo) die de gewoonte had na afloop van de liefdesnacht met haar vrijer te ontbijten op een hoog terras aan de boord van een snel stromende rivier, waarna ze ervoor zorgde dat de jongeman in die rivier werd gekieperd. Dierdriu's hof had dat een interessant verhaal gevonden, want je kon je er tenminste iets bij voorstellen, en ten gunste van de keizerin moet worden opgemerkt dat de vrijer de kans had zich zwemmend in veiligheid te brengen. Maar afgedankte minnaars die een 'taak' kregen opgedragen, waren zo goed als dood. Je kon ze eigenlijk wel meteen uit de annalen van de Ierse geschiedenis wegstrepen, zei het hof, dat er fluisterend aan toevoegde dat het Graalkasteel een vreselijk oord was, waarvan nog nooit een man was weergekeerd, en waarheen zich nog nooit een vrouw had gewaagd.


  'Daar zijn de Cruithin heen gegaan, naar men gelooft,' zei Fintan ferm, en Cermait zei: 'Wis en waarachtig,' en dacht zorgelijk aan al die jongelui die op een 'taak' waren uitgestuurd.


  'Ze zeggen dat de weg naar het kasteel buitengewoon link is,' zei hij.


  Fintan zei dat hij had horen vertellen dat de weg onder de hoede stond van de Broederschap van Oppassers. 'En we weten allemaal wat dat betekent.'


  'Wat?'


  'Tovenaars,' zei Fintan op lugubere toon. 'Zwarte magiërs. Heus, daar moet ik niets van hebben.'


  'Wel, ik ken niet veel tovenaars,' zei Cermait, die er in werkelijkheid niet één kende, 'maar ik heb nooit horen zeggen dat ze speciale belangstelling hadden voor bewakingsdiensten. En er zijn natuurlijk tovenaars die heel acceptabel zijn. Sommigen zijn uiterst beschaafde heren, zegt men.'


  Fintan zei dat hij een neef had die ooit de Calatinfamilie geconsulteerd had, en die had er met waardering over gesproken. 'Dat is die oude man met zijn zonen,' zei hij er ter verklaring bij.


  'Geleerde lui,' zei Cermait, en hij knikte. 'Ze moeten allemaal hun linkervoet en hun rechterhand afkappen, en hun linkeroog uitrukken - of was het andersom? Even nadenken...'


  Fintan wilde weten waarom.


  'Nou, ik gelóóf om daarmee aan te tonen dat ze vrij zijn van het dualisme der mensen,' zei Cermait voorzichtig. 'Maar let wel: ik ben daar niet zeker van, want die hele toverij is een ingewikkelde zaak. En je moet ook niet vergeten dat Calatin zelf tijdens Dierdriu's regeerperiode is verslagen door de Huidenknaap, en ze zeggen dat zijn zonen stukken minder goed zijn dan hij toen was.'


  Fintan wilde net gaan zeggen dat hij altijd argwanend tegen tovenaars aankeek, toen Grainne een hand opstak. 'Sst,' zei ze, terwijl ze de teugels aantrok en haar paard halt liet houden.


  'Wat is er, vrouwe?'


  Grainne zei: 'Er volgt ons iemand.'


  En toen hoorden ze het allemaal.


  De heimelijke tred van voetstappen.


  Zonder de geringste overdrijving kon worden gezegd dat Fintan en Cermait beiden doodsbenauwd waren. Allebei hadden ze gezien wat de Conablaiche met zijn slachtoffers deed, en allebei wisten ze dat hij, als hij rondliep, het precies op deze manier deed: met zachte, maar doelbewuste, ietwat sloffende stappen op weg naar zijn prooi, steeds net niet in het gezicht, maar ook net niet erbuiten.


  Ze hielden nu allemaal halt, en Fintan, die een stukje voor de anderen uit had gereden, liet zijn paard keren. Grainne dacht: Is dit het eerste van de gevaren? En ze herinnerde zich dat van de tocht naar het Graalkasteel was gezegd dat deze stikvol vreselijke obstakels en angstaanjagende gevaren zou zijn. Ze dacht dat ze nogal bang was, maar toen herinnerde ze zich haar kracht, en ze zocht ernaar, en daardoor voelde ze zich een beetje gesterkt. Ze herinnerde zich echter ook dat de Conablaiche en de Huidenknaap door Medoc waren opgewekt, en dat ze hier ergens in het donker konden ronddolen op zoek naar prooi.


  Cermait vermande zich. 'Is daar iemand?'riep hij. 'Volgt ons iemand? Zo ja, kom dan te voorschijn en maak u bekend!'


  'Hetgeen,' zei Fintan later, 'welbeschouwd zeer dapper was.'


  Bij het geluid van Cermaits stem stopten de voetstappen meteen en er klonk een geritsel in het struikgewas alsof de eigenaar van de voeten zich een beetje onzeker voelde. Alle drie de reizigers kikkerden daarvan op, want wat de Conablaiche ook mocht wezen: onzéker was hij niet!


  Cermait, die wat meer moed kreeg, herhaalde zijn uitdagende roep. 'Het is de hoogkoningin die het u beveelt,' voegde hij er voor de goede orde aan toe.


  Er volgde een pauze, alsof de voeten hierover moesten nadenken, maar toen week het struikgewas uiteen en kwam er een slanke, nogal slonzige figuur naar hen toe gelopen.


  De drie reizigers zuchtten van opluchting, en Fintan riep: 'Tybion! Het is Tybion de Slagtand!'


  'De jonge Tybion!' kreet Cermait, en hij gooide zijn hoed hoog in de lucht. 'Alle goden nog aan toe, de jonge Slagtand komt zich bij ons voegen!' Hij stapte meteen af en rende naar Tybion om hem te begroeten, want het zou buitengewoon grof zijn geweest geen welkom te bereiden voor de jongen die kennelijk van het hof was weggeglipt om deel te hebben aan de taak het Graalkasteel te bereiken en de Cruithin te vinden.


  Tybion was inderdaad weggeglipt om zich bij hen te voegen. 'Als u het toestaat, vrouwe,' zei hij, en Grainne, die de bezorgdheid in zijn blik zag, glimlachte, en stak haar hand uit, en zei dat ze het fijn zouden vinden als hij bij hen bleef.


  Tybion was nooit eerder zo dicht bij de hoogkoningin geweest. Hij kende alle verhalen over hoe mooi en hoe lief ze was, en hoeveel ze leek op die verblindende schoonheid Dierdriu, maar hij had niet geweten dat ze ogen bezat met de kleur van gesmolten goud en dat je voelde dat die ogen tot diep in je ziel konden kijken, en een huidje als karnemelk, noch dat ze er zo lieftallig en broos uitzag dat je op staande voet heel Ierland wilde gaan afstropen om stuk voor stuk een ieder in elkaar te timmeren die haar ooit gekwetst had. Hij wist dat ze voor deze reis haar fameuze golvende zwarte haren had afgeknipt (het gehele hof was zwaar geschokt geweest, en er was waargenomen dat de druïde Cathbad daadwerkelijk gehuild had), maar hij staarde naar haar en stelde vast dat haar haren nog steeds glansden als zijde, en dat hij het liefst zijn hand zou hebben uitgestoken om ze te betasten.


  Maar hij slaagde erin niet te blozen, en hij boog, en kuste de hand die Grainne had uitgestoken, en hij zei dat hij haar trouwste dienaar was, en dacht: Kan een man zich iets mooiers wensen dan te sterven voor zijn koningin?


  Fintan zei: 'Ik neem aan dat je door hierheen te komen het ongenoegen van je familie hebt geriskeerd, Tybion?' Tybion was dankbaar voor het door Fintan getoonde begrip, en hij dacht: Hoe gemakkelijk kan ik met iedereen praten, wat is iedereen toch aardig voor mij!


  'Maar ze weten allemaal waar ik ben,' zei hij op besliste toon. 'Ze wilden niet dat ik zou gaan, maar ik heb het gedaan. Ze zouden hun leven voor u geven, vrouwe, en met genoegen,' legde hij uit. 'Maar ze houden niet van avonturen. Ze willen graag dat alles hetzelfde blijft,' zei Tybion, die zelf al zijn zeventien jaren had gehunkerd naar iets avontuurlijks.


  Ze reden verder, waarbij Tybion om de beurt bij Fintan en Cermait achter op het paard zat. Onderweg speculeerden ze over de dingen die ze zouden kunnen tegenkomen en over de vraag of Fergus aan geld voor de tovenaars kon komen en zo ja, of het hem zou lukken naar de Verre Toekomst te reizen.


  Fintan zei dat het alleen kon in de Tijdwagen van Fael-Inis, maar Cermait schudde zijn hoofd en zei dat de mensen al eeuwen probeerden Fael-Inis te vangen, maar dat hij de ongrijpbaarste figuur aller tijden was. 'Een glibberige figuur,' zei hij plechtig. 'Niet te vangen. Steels.'


  Maar het mooiste schepsel dat iemand ooit had gezien...


  Niemand zei het hardop, maar ze kenden allemaal de verhalen over Fael-Inis, de opstandige engel, het wezen van vuur en snelheid dat af en toe in de geschiedenis van Ierland was waargenomen.


  'Hij verschijnt wanneer hij het minst wordt verwacht,' zei Fintan. 'En hij staat altijd aan de kant van de hoogkoningen.'


  'Ik heb gehoord dat hij sterk en briljant en onversaagd is, maar grillig,' zei Cermait. 'En we moeten het Vuur niet vergeten. Fael-Inis reist door het Vuur van de Tijd, en ze zeggen dat geen mens de hitte daarvan kan verdragen. Dus zelfs als Fergus erin slaagt Fael-Inis over te halen ons te helpen, zit hij nog met het probleem van het Vuur, om over de salamanders maar te zwijgen.'


  Tybion wilde weten wat voor salamanders.


  'Niemand weet het precies,' zei Cermait, 'want niemand heeft er ooit een in het echt gezien. Maar het zijn de schepsels van het Vuur en ze trekken de Tijdwagen. Dat is alles wat ervan bekend is. Lieve help, daar krijgt Fergus een moeilijke klus aan, vrouwe, let op mijn woorden.'


  Grainne zat op een met gras begroeide plek waar ze waren gestopt om een vuur te maken en een avondmaal te eten en Tybion in algemene zin het gevoel te geven dat hij welkom was. Ze leunde met haar achterhoofd tegen een boomstam en zei zachtjes: 'Ik ben niet echt bang voor Fael-Inis of het Vuur. Er zijn dingen waar we veel banger voor moeten zijn.'


  'Welke dingen, vrouwe?' vroeg Tybion, maar daar had hij meteen spijt van, want ze wisten allemaal welke dingen...


  Medoc en de Twaalf Heren, en de hongerig rondsluipende Conablaiche, en de Huidenknaap die de wereld afstroopte op zoek naar mensenzielen en die rondliep met een bloederig druipende rugzak...


  'Ik ben bang voor wat er zich in het kasteel bevindt,' zei


  Grainne, waarbij ze hen stuk voor stuk rechtstreeks aankeek. 'Want er is iets daarbinnen,' zei ze. 'Het een of ander dat iemand strikt geheim wil houden. Iets dat zo kostbaar is, of zo afschuwelijk, dat geen enkel menselijk wezen het mag waarnemen.' Ze zweeg, en de drie anderen zeiden niets.


  Grainne vervolgde, half binnensmonds: 'Wat is er in het kasteel? Wat heeft het nodig gemaakt die plek zo zwaar met betoveringen te omhullen dat niemand die de Kasteelweg heeft gevolgd ooit is teruggekeerd? Waarom is er een magische rozenhaag omheen geplant, waarom wordt algemeen vermoed dat het kasteel bewaakt wordt door tovenaars?'


  En Grainne besloot: 'Wat is er binnen het Graalkasteel zo vreselijk dat niemand het ooit heeft mogen zien?'


  


  Fergus stond op de hoek van de Straat van de Woekeraars op Taliesin te wachten.


  Er kroop schemer de straat in, die de smalle hoge gebouwen verhulde, en Fergus voelde, als altijd, de bedwelmende magie van het Violette Uur. Als er in Ierland nog iets van magie was overgebleven, zo dacht hij, dan was dit het uur waarin deze ontwaakte en tot leven kwam. En hij herinnerde zich de woorden van de grote geleerde en dichter en denker Amairgen de Blinde, die had geleefd ten tijde van Cormac: 'Het Violette Uur is het moment waarop de dag aan de hoede van de nacht wordt overgedragen... en waarop tovers gemakkelijker worden uitgesproken en krachtiger werkzaam zijn... en waarop de ongeziene wezens van het Oude Ierland rondwaren...'


  Hoewel Fergus op de uitkijk had gestaan, en had geweten dat Taliesin op komst was, schrok hij toch toen deze verscheen, want Taliesin was zo stilletjes en katachtig genaderd dat Fergus hem niet had horen of zien aankomen.


  'Ben je klaar, Fergus?' vroeg Taliesin, en hij glimlachte alsof hij wist dat hij Fergus had doen schrikken.


  'Waar gaan we heen?'


  'Naar de Ouderen van mijn volk.' Hij keek Fergus peinzend aan. 'Je zult misschien een beetje verrast zijn door wat er komen gaat, vriend.'


  'Wat is dat dan?' vroeg Fergus.


  'Het is mij niet toegestaan je dat te vertellen.' Hij bleef staan in een portiek en haalde een fles te voorschijn. 'Wijn, Fergus?'


  'Dank je.' Fergus nam de fles aan. 'Is het waar dat jij alleen zaken kunt doen als je dronken bent?'


  'Er kunnen over een man wel ergere dingen worden beweerd,' zei Taliesin. 'Deze kant op, Fergus. Het is niet ver.


  Dank je, ik neem mijn fles weer over.'


  Ze liepen door zijstraatjes en over binnenpleintjes, en onder een lage, stenen poortboog door, waarna Taliesin bleef staan voor een hoog huis. Aan weerskanten van de deur hingen metalen houders met flakkerende toortsen erin.


  'Discreet,' zei Taliesin, die de zaak stond op te nemen. 'Ze trekken niet graag de aandacht. En terecht, zou ik denken.'


  'Raakt hier nooit iemand bij toeval verzeild?'


  'Nee.' Hij stond roerloos te kijken naar de donkere ramen met luiken ervoor, en Fergus kreeg opeens het gevoel dat hij tegenzin had om naar binnen te gaan. 'Ja, ik héb tegenzin,' zei Taliesin zachtjes. En toen haalde hij zijn schouders op, alsof het allemaal van geen belang was, en duwde de deur open. Dat ging maar al te gemakkelijk. 'Dus we worden verwacht, naar het schijnt,' zei Taliesin. 'Kom binnen, Fergus.'


  Binnen bleek het huis schoon en koel en sober te zijn. Fergus, die weinig wist van de smaak en de mode in de oosterse landen, bevielen de lage, spitse bogen en het patroon van de mozaïekvloer nogal. In de vloer waren merkwaardige symbolen gegraveerd, die Fergus graag nader bestudeerd zou hebben. Op gezette afstanden waren er nissen, waarin zich bronzen beeldjes van vreemde, gevleugelde schepsels bevonden; voor elk daarvan brandde een vlammetje dat een sterke, muskusachtige geur verspreidde.


  'Mijn volk aanbidt vreemde goden,' zei Taliesin, en Fergus wist niet precies of het spottend bedoeld was.


  'En jij?'


  Taliesin bracht de fles weer naar zijn lippen. 'Ik aanbid de rode rivier van leven die geen mens door de aderen stroomt,' zei hij. 'Hierlangs, Fergus. We begeven ons onder de stad. Je betreedt een nieuwe wereld, Fergus.' Zijn slimme blik nam hem op. 'Ik geloof dat ik je juist heb beoordeeld, Fergus,' zei Taliesin opeens. 'Maar zo niet, dan spijt het me.'


  'Wat...' begon Fergus, maar Taliesin zei: 'Sst, we zijn vlak bij de centrale kamer,' waarna hij zijn vertrouwde pose van onverschilligheid hernam. 'De trap is steil. Wees voorzichtig.'


  'En jijzelf dan?' vroeg Fergus, want Taliesin scheen moeiteloos naar beneden te lopen.


  'Ik heb vleugels door de wijn. Je had er meer van moeten drinken.' De trap kwam uit op een grote, hoge hal, en Fergus keek om zich heen. Hij was niet bang, maar wel zeer geïntrigeerd.


  'Buitenstaanders vinden ons zeer intrigerend,' zei Taliesin. 'Pas wanneer je ons beter leert kennen - dat wil zeggen: als we het toestaan - zul je merken dat we in werkelijkheid gewoon dieven en rovers en jakhalzen zijn.'


  'Je bent niet erg dol op je eigen volk,' zei Fergus, terwijl hij hem aankeek.


  'Ik ben geboren in een omgeving waarin het verdienen van geld onze bestaansgrond en ons dagelijks brood is,' luidde het antwoord. 'Maar dat wil nog niet zeggen dat ik het plezierig moet vinden.'


  'Heb je er zo'n hekel aan?'


  'Ik vind het saai,' zei Taliesin, en hij liep weg, Fergus achterlatend in het midden van de hal.


  Er viel nu een zacht licht de ruimte binnen, en Fergus, die in het halfduister tuurde, meende een aantal schemerige poortbogen te zien van gangen die misschien naar andere werelden leidden, of wie weet waarheen. Er hing een warme, droge geur in de lucht - vreemd, exotisch - en hij had opeens het gevoel dat hij bekeken werd. Fergus voelde de schattende blikken van de woekeraars al voordat hij hen zag, en hij draaide zich meteen om. Hij zag de gestalten, allemaal met hoofdkappen op, in de schaduwen aan de andere kant van de hal staan.


  Je wordt geacht onder de indruk te zijn van hun plotselinge, geruisloze opduiken, Fergus, liet Taliesin hem in gedachten weten, spottend en wel. Maar wees niet té zeer onder de indruk, als je tenminste de situatie meester wilt blijven. En Fergus, die lichtjes geïmponeerd was, maar al lang wist hoe hij zijn gevoelens moest verbergen, bleef waar hij was en keek kalm naar de kappen dragende figuren, wachtend tot zij het woord zouden nemen.


  De woekeraars kwamen dichterbij. Fergus zag dat ze jonger waren dan hij had verwacht. Gemiddeld leken ze niet veel ouder dan Taliesin.


  'Maar we zijn eerbiedwaardig op andere gronden dan leeftijd,' zei degene die het dichtste bij was, en Fergus schrok op. 'U zoekt geld, kapitein?'


  'Dat is juist,' zei Fergus.


  'Voor uzelf?'


  'Voor het hof,' zei Fergus, die uitstekend wist dat de woekeraars zijn motief om geld te vragen al kenden. 'Maar dat weet u al,' zei hij.


  'Ja. Het is een grote som die u vraagt,' vervolgde de man. 'Wat biedt u als zekerheid? Welk onderpand hebt u?'


  'Mezelf,' zei Fergus, die de blik van de man zonder ogenknipperen beantwoordde. 'Als hoofd van hare majesteits Fiana geef ik mezelf als pand. Is dat voor u toereikend, meneer?'


  'Het is ongebruikelijk,' zei de Tyriër met zijn zachte stem.


  Hij nam Fergus zorgvuldig op. 'U bent op de hoogte van de vijandschap tussen uw volk en het mijne?'


  'Een klein beetje,' zei Fergus voorzichtig.


  'U weet dat uw mensen de mijne hebben vernederd en bespuugd, dat ze ons hebben uitgescholden voor luizige straathonden? En ondanks die beledigingen komt u naar ons voor geld?'


  'Als er een andere keus was geweest, had ik het niet gedaan,' zei Fergus op nogal bitse toon. 'Als we toegang hadden tot de schatten die in de gewelven van Tara liggen...'


  'Aha,' zei de Tyriër zachtjes, 'maar die toegang hebt u niet, kapitein. De zwarte magiër, Medoc, heeft Tara in zijn greep, en uw legers en uw volk kunnen niet herwinnen wat hun eigendom is.' Hij keek Fergus peinzend aan. 'Ik ben een praktisch man, kapitein,' zei hij ten slotte. 'Als ik geld heb, laat ik het nieuw geld fokken. Dat zal Taliesin u bevestigen, hoewel...' Er verscheen even een glimlachje om zijn lippen. 'Hoewel Taliesin het fokken van geld een uitermate saaie zaak vindt.'


  'Indien beoefend met uitsluiting van al het andere,' zei Taliesin, 'is het te saai en stompzinnig voor woorden.' Hij zette de kraag van zijn jas op en leunde nonchalant tegen de oude stenen wand, alsof hij zich van de hele procedure distantieerde.


  'Taliesin is een van de beste vaklieden in de hele Straat van de Woekeraars,' zei de man, terwijl hij de verveelde Taliesin aankeek met een soort mengeling van ergernis en affectie. 'Maar het komt hem te gemakkelijk aanwaaien, en daarom verveelt het hem.'


  'Geld is saai, rijkdom is ergerlijk,' zei Taliesin, 'het leven is een eindeloze aaneenschakeling van graaiende handen en begerige blikken. Ik zie geen reden om te doen alsof die dingen me niet vervelen.'


  De Tyriër wendde zich weer tot Fergus. 'Uw volk ligt al lang met het mijne overhoop, Fergus,' zei hij. 'Uw voorouders hebben de mijne te schande gemaakt, en daarom zou mijn volk me vervloekt achten als ik ooit iets van vergeving toonde. Vele jaren geleden, toen mijn volk naar Ierland kwam, werd het grof behandeld. Waarom dat gebeurde weten we niet, want in het algemeen zijn de Ieren een vriendelijk en gastvrij volk. Misschien waren we een beetje te rijk en een beetje te succesvol. Dat vonden uw mensen niet zo plezierig.' Hij glimlachte, en deze keer was het een oprechter soort glimlach, waardoor Fergus zich voor het eerst een beetje ontspande. 'Het Ierse ras is briljant, maar nogal grillig,' zei de Tyriër. 'Ze zijn geweldig charmant en vaak kunstzinnig en zeer loyaal. Maar ze gedragen zich als zorgeloze kinderen, Fergus. Ze zijn onbeheerst, twistziek en zonder verantwoordelijkheidsgevoel.' Weer die glimlach. 'Ze waren jaloers op ons, Fergus, en ook dat was nogal ongebruikelijk, want in het algemeen hebben Ieren geen aanleg voor afgunst. Maar zó is de vijandschap tussen onze volken ontstaan.'


  'Ik begrijp het.'


  'Uiteindelijk hebben we jullie koningin om hulp gevraagd,' zei de Tyriër. 'We hebben audiëntie aangevraagd bij vrouwe Dierdriu, en we hebben haar gezegd: Als u ons wilt helpen en steunen, dan ontvangt u daarvoor onze onwrikbare toewijding en loyaliteit, en als wij uw geslacht ooit een dienst kunnen bewijzen, zullen wij dat zonder aarzeling doen.' De glimlach werd wat dunner en kreeg vaagjes iets berekenends. 'En ze kende onze waarde, uw hoogkoningin,' vervolgde de man. 'Ze wist dat we altijd slim en geleerd waren geweest, en dat we discreet en vasthoudend zijn. Wij zorgen voor onszelf,' zei de Tyriër, en er ging een instemmend gemompel door de hal. 'En we gaan alleen om met onze eigen soort,' zei hij. Aan de voet van de stenen trap slaakte Taliesin een diepe zucht, waarna hij zijn wijnfles te voorschijn haalde.


  'Dierdriu hielp ons toen niemand anders dat wilde doen,' zei de Tyriër. 'En voor haar en haar nakomelingen is geen moeite ons te veel.' Hij keek Fergus aan. 'Daarom zullen wij u het geld lenen,' zei hij. 'Niet omwille van uzelf, maar omwille van Grainne, die Dierdriu's kleindochter is, en die daarom recht heeft op onze loyaliteit.'


  'Ja. Ik begrijp het. Ik ben dankbaar,' zei Fergus, en hij hoorde Taliesin mompelen: 'O dankbaarheid, gij last op onze onvolmaakte zielen.'


  'U moet de spotternijen van onze broeder maar negeren,' zei de Tyriër, in alle ernst, meende Fergus. 'Hij verkeert in raar gezelschap en leest rare annalen.'


  'En bovendien ben ik getrouwd met de dochter van de wijnrank,' merkte Taliesin op, echter tegen niemand in het bijzonder.


  'Dierdriu gaf zelden iets weg zonder zeker te weten dat ze later zou ontvangen,' vervolgde de Tyriër, die kennelijk gewend was aan dit soort opmerkingen van Taliesin. 'Ze hielp ons en wij zijn haar nog steeds dankbaar.' Bij deze woorden wierp hij een snelle blik op Taliesin, maar deze zei niets en beperkte zich tot een glimlach.


  'In ruil daarvoor vroeg ze ons iets te doen in het geheim,' zei de Tyriër. 'Ze ontbood ons in Tara, het was op een avond tegen het einde van haar regeerperiode, en droeg ons een taak op van zo'n overweldigend belang dat we er tot op heden mee belast zijn.'


  Er viel een plotselinge stilte onder de andere woekeraars, en Fergus dacht: Ze weten wat er zal volgen, maar niettemin voelen ze ontzag en bezorgdheid. Waarom? Dit moet iets zijn dat zo ontzagwekkend en zo geheim is dat deze mensen me helemaal naar deze verborgen onderaardse plek hebben laten komen om het mij te vertellen. En hij wachtte. Ook probeerde hij zijn geest te openen voor hun gedachten, maar hij ontving geen enkele indruk, geen enkele emotie.


  De Tyriër scheen zijn volgende woorden met zorg te overwegen, maar toen hij sprak zei hij alleen: 'Wilt u niet gaan zitten, Fergus? En een glas wijn nemen? Ja, dat is beter.' Zelf leunde hij achterover in de hoge, gebeeldhouwde zetel die hij had gekozen, nipte van de wijn die hem was ingeschonken, en leek opnieuw zorgvuldig af te wegen hoe hij zich zou uitdrukken.


  'Veel van wat ik u ga vertellen zal u bekend zijn,' zei hij. 'Want veel ervan is nadrukkelijk en onwisbaar verweven in de mythen en de folklore van Ierland. Vele eeuwen geleden had het koninklijke geslacht van uw land de beschikking over een oeroude, zeer krachtige betovering. Deze stond bekend als de tover van de Dierenlijn en stelde de koningshuizen van Ierland in staat te paren met dieren van het woud, om aldus prachtige en wrede en sterke hoogkoningen en -koninginnen te verwekken.'


  Hij keek Fergus aan, en deze zei: 'Ja. De Tover is geweven door de tovenaars van de allereerste hoogkoningin, om een oude vervloeking af te weren.' Hij kneep zijn ogen half dicht en zei zachtjes: 'Zou Tara ooit toebehoren aan een volbloedmens, dan zal het tot ruïne vervallen, en het Stralende Paleis zal ophouden te bestaan, en Ierland zal sterven... Ja, dat is een deel van onze overlevering. En er is een College van Rechters dat voortdurend toetst hoe sterk de Dierenlijn is en dat bepaalt wanneer de lijn weer moet paren met de dieren. Dan volgt er iets dat de Ceremonie van de Dierenlijn heet, en dan vindt de paring plaats. Anders dan u wellicht zou verwachten,' vervolgde Fergus op peinzende toon, 'is het een nogal plechtige en ceremoniële gebeurtenis.'


  'Bent u ooit aanwezig geweest bij zo'n ceremonie?'


  'Nee.'


  'Is het nooit bij u opgekomen dat de huidige koningin nog maar een ijl spoortje van de oorspronkelijke Tover bezit?'


  Fergus wilde iets gaan zeggen, maar hij bedacht zich.


  'En dat zo zijnde,' vervolgde de man, 'hebt u zich nooit afgevraagd waarom de rechters geen nieuwe ceremonie hebben gelast? Voor de koningin?' Hij keek Fergus zeer indringend aan, en Fergus had de indruk dat de man heel goed die warme, lome middagen en die nevelige ochtenden met Grainne kon zien, En o, mijn geliefde, mijn lieve schat, hoe zou ik het ooit kunnen verdragen als je moest paren met de wolven, als je hun zaad moest aanvaarden, als je een wolfsprins ter wereld moest brengen... Want die wolfsprins had van mij moeten zijn! riep Fergus in stille gekweldheid uit.


  Maar hij stond niet toe dat iets van dit alles in zijn ogen doorschemerde. Hij beantwoordde de blik van de Tyriër kalm en zei: 'Het wolfsbloed is krachtig genoeg.'


  'Nee.' De reactie van de Tyriër getuigde van droefheid. 'Uw koningin heeft er nog maar een spoortje van. Ook al kan ze somtijds iets oproepen wat "de gouden kracht der wolven" heet, ze heeft nog maar een laatste restje van de Tover in zich.' Hij boog naar voren; het kaarslicht deed zijn koele ogen glinsteren. 'Als de Wolfslijn gered wil worden, móet zij paren met een wolf. Ze móet een wolfsprins ter wereld brengen.'


  'Maar de rechters hebben...'


  'De rechters hebben het niet gelast,' zei de Tyriër, 'omdat de tover verloren is gegaan.' Hij keek Fergus recht in het gezicht.


  'De oude, machtige tover van de Dierenlijn die was geweven door de allereerste tovenaars om Tara tegen die oeroude vervloeking te beschermen - die tover is dood,' zei de Tyriër.


  


  Een hele poos zei Fergus niets. Hij wist dat de anderen hem opnamen, dat ze wilden zien wat hij zou doen.


  De oude tover is verloren...


  Die krachtige betovering, de magie die in het prille begin door de tovenaars was gebundeld om ervoor te zorgen dat nimmer een volbloedmens de hoge troon van Tara zou bestijgen, was verloren. En zou Tara ooit toebehoren aan een volbloedmens, dan zal het tot ruïne vervallen... Fergus kende de woorden van de oude voorspelling even goed als wie ook in Ierland, en waarschijnlijk zelfs beter. Hij wist dat het uitsterven van de Dierenlijn, het verdwijnen van de laatste druppels magisch wolfsbloed, onvermijdelijk tot de ondergang van het Stralende Paleis zou leiden.


  Een menselijk wezen op de troon en de definitieve triomf van het Donkere Ierland...


  Hij wendde zich weer tot de Tyriër en zag dat de man hem scherp zat op te nemen. Ik moet heel voorzichtig zijn, dacht Fergus. Ik moet zo voorzichtig mogelijk zijn, want dit zijn slimme en geslepen lieden. 'Vertel me wat u weet,' zei hij, en nu voor het eerst leek de Tyriër zich te ontspannen - alsof hij onzeker was geweest hoe Fergus zou reageren.


  Maar hij zei: 'Dit wist u niet, kapitein? Dat de tover verloren is gegaan?' Er klonk een spoortje van verbazing in zijn stem.


  Fergus glimlachte de Tyriër toe. 'Niets blijft ooit volledig geheim aan het hof, meneer,' zei hij met volmaakte beleefdheid. 'Maar laat het mij zó uitdrukken: het weinige dat ik weet, is inderdaad zéér weinig. En laten we zeggen dat ik graag uw verhaal zal horen, en graag uw rol in dit alles zal vernemen.'


  'Onze rol,' herhaalde de Tyriër langzaam. 'Jij, wij hebben onze rol gespeeld, kapitein. En dat zullen we blijven doen.' Hij nam een slok van zijn wijn, en Fergus had de indruk dat hij zijn gedachten probeerde te ordenen. 'Ooit,' zei de man, bedachtzaam zijn wijn proevend, 'waren er de zes grote koningshuizen van Ierland die de Wolvenkoning dienden. Ze hadden allemaal betoverd bloed en ze stonden in dat opzicht allemaal onder het toezicht van het College van Rechters. De Adelaars en de Wilde Panters waren het hoogste in rang na de Wolven; zij werden beschouwd als prinsen van Ierland. Daarna volgden de Witte Zwanen, die een zeer oud en zeer sterk geslacht van edelen waren, en die zich door huwelijken hadden gelieerd met de Panters. Vervolgens waren er nog enkele minder belangrijke, maar even edele huizen: de Herten, de Leeuwen en de Strijdrossen. Het was een zeer strikte, maar ook zeer evenwichtige hiërarchie. Er zijn een paar gevallen van rebellie overgeleverd, maar de enige ernstige opstand deed zich voor tijdens Cormacs bewind, toen een gewetenloze vrouw heeft geprobeerd de Wolfslijn af te zetten.'


  'Ja,' zei Fergus, en wachtte af.


  'Er waren ook lagere Dierenlijnen,' vervolgde de Tyriër. 'Lagere, maar niettemin belangrijke adel, tot de tover toegelaten wegens aan de koning verleende diensten of misschien dapperheid in de strijd. We weten van de Bevers en de Dassen; de Vossen en de Hazen en de Haviken. Maar het dierebloed is in al deze huizen steeds dunner en zwakker geworden, Fergus, en hoewel er hier en daar nog spoortjes te zien zijn, is het zo goed als uitgestorven.' Hij boog zich naar voren; zijn ogen glinsterden nog steeds. 'En het moet worden teruggehaald, Fergus. Dierdriu wist dat. En ze vroeg ons om hulp. Zij wist dat onze tovenaars tot de beste ter wereld behoorden, en ze wist dat het geheim bij ons veilig zou zijn. Wij hebben vele fouten,' zei de Tyriër, 'maar wat bewaakt moet worden bewaken we uitstekend. Dierdriu wist dat de tover herontdekt moest worden, of anders opnieuw geweven. De prinsen van Ierland moeten weer in staat zijn met de dieren te paren.'


  Hij zweeg even. 'Hebt u ooit gezien hoe een betovering geweven wordt, Fergus?' vroeg hij. 'Het is een hoogst opmerkelijke ervaring. De magiërs gebruiken grote weefgetouwen, zoals de wevers, maar de getouwen van de tovenaars zijn gemaakt van zacht, puur zilver, en ze weven geen fluweel of zijde, maar mensendromen, en levende kleuren, en de muziek van de wereld, en dat alles maken ze vloeibaar, zodat je het tussen je vingers door kunt laten sijpelen. Prachtig en angstaanjagend.' Hij zweeg weer. Niemand bewoog zich, niemand zei iets.


  'Ons werk heeft ons een aantal curieuze wegen doen inslaan,' zei de Tyriër. 'We hebben zware nederlagen geleden. Maar we zijn doorgegaan, want we weten nog goed dat Dierdriu ons geholpen heeft toen niemand anders dat wilde doen, en we weten ook dat de tover opnieuw geweven móet worden wil Ierland - het ware Ierland - niet sterven. Niettemin...' - weer een korte pauze, weer een verre blik in zijn ogen - 'niettemin,' hernam hij, 'hebben we de nodige ontgoochelingen achter de rug. Momenten dat we dachten dat we de tover veilig en wel in handen hadden, en dat het tegendeel bleek. Beklagenswaardige wezens waarvan we geloofden dat ze een nieuwe koningslijn konden vestigen, maar die weinig meer dan monsters bleken te zijn. Kunt u zich indenken, Fergus, kunt u zich voor de geest halen welk resultaat een vereniging van mens en dier kan hebben zónder de bescherming van een tover? We hebben wezens als uit nachtmerries geschapen...' Hij zweeg weer. Fergus had de indruk dat Taliesin, achter zijn rug, een of ander gebaar van walging had gemaakt, maar de Tyriër aan de tafel scheen het niet opgemerkt te hebben. Na een poosje vervolgde hij: 'Onze tovenaars hebben in hun speurtocht geen enkele mogelijkheid onbeproefd gelaten, moet u weten. En als we uiteindelijk zeker weten dat we een nieuwe tover hebben geweven, zullen we deze aan uw volk aanbieden, en dan zal Tara misschien weer in veiligheid zijn.' Weer een glimlach, alsof hij Fergus inmiddels sympathiek was gaan vinden. 'En u begrijpt het wel,' zei hij. 'Aangezien we Dierdriu onze hulp hebben beloofd, moeten we nu ook haar kleinkind helpen. Er is geen twijfel aan dat Medoc en zijn twaalf Heren van het Kwaad moeten worden verdreven uit het Stralende Paleis, dat ze bezet houden, en er is ook geen twijfel aan dat u naar de toekomst moet gaan om daar alle krachten te verzamelen en op te halen die u maar kunt vinden. Want toelaten dat Medoc over Ierland heerst,' zei de man op peinzende toon, 'komt er gewis op neer dat de Wolfslijn ten einde komt, en zoiets zou onze belofte aan Dierdriu wel zeer loos maken.'


  'Ja,' zei Fergus. 'Ja, dat begrijp ik allemaal.' Hij leunde naar achter en keek hen allen aan. 'Met uw lening zal ik onze eigen tovenaars betalen,' zei hij. 'Want alleen zij kunnen Fael-Inis en de Tijdwagen oproepen, en dat is volgens ons de enige manier om in de toekomst te geraken.'


  'En dan komt u terug om ons de lening mét rente terug te betalen, nietwaar?' vroeg de Tyriër op nogal cynische toon.


  'U hebt mijn woord,' antwoordde Fergus uiterst koeltjes.


  'En het woord van de leider van de Fiana is voldoende?'


  'Onder mijn volk wel. En zodra we Tara hebben heroverd, beschikken we over alle schatten en rijkdom van de hoogkoningen. Dan kunnen we uw lening meervoudig terugbetalen.'


  'Enkelvoudig plus rente zal genoeg zijn,' zei de Tyriër.


  'Ik kóm terug,' zei Fergus op ernstige toon. 'En als onze aanval op Medoc mislukt, kunt u het onderpand opeisen, en ik geloof dat ik dan graag zou sterven. Maar u kunt geloven dat ik terugkom.'


  'We geloven het,' zei de Tyriër. 'Maar wij zijn nu eenmaal een volk dat in onderpanden gelooft, Fergus.' Hij bekeek Fergus, die vanuit een ooghoek meende te zien dat Taliesin zich bewoog, op een inschattende, peinzende manier. 'En daarom,' vervolgde de Tyriër, 'willen we u... eh... overreden een verplichting tegenover ons aan te gaan voordat u naar de toekomst vertrekt. U moet een deeltje van het pand bij vooruitbetaling voldoen.'


  De stilte die op deze woorden volgde was zo plotseling en zo volledig, dat Fergus even dacht dat hij het misschien verkeerd had verstaan. Ze keken hem allemaal aan, en hij meende dat ze nu een sluwe, katachtige glans in hun ogen hadden. Een vage glans van hebzucht, een glimpje van wellust. Even schoot het door Fergus heen dat Taliesin het niet voor niets aan de stok had met deze lieden, maar daarna kolkten er hele reeksen andere gedachten door zijn geest. Ten slotte zei hij, met een stem die tot zijn genoegen volkomen kalm klonk: 'Wilt u dat alstublieft uitleggen?' De woekeraars leken zich een beetje te ontspannen, alsof ze stilzwijgend aan elkaar te kennen gaven: Mooi, in elk geval heeft hij niet op staande voet rechtsomkeert gemaakt.


  De Tyriër zei: 'Ik heb u verteld dat onze tovenaars plechtig hebben beloofd uw koningshuis te helpen en de tover van de Dierenlijn terug te vinden, of anders een nieuwe te weven.' 'Ja.'


  'En dat ze bij het zoeken curieuze wegen zijn ingeslagen.'


  'Nou?'


  De Tyriër wachtte even en praatte toen verder. 'Om te ontdekken of ze succes hebben gehad,' zei hij, 'moeten ze noodzakelijkerwijs gebruik maken van... eh... mensen.' Hij keek Fergus aan. 'Begrijpt u wat ik bedoel, kapitein? Het is noodzakelijk dat mensen paren met dieren binnen de werkingssfeer van de Tover, en dat de resultaten van die paringen worden bestudeerd.'


  Hij zweeg. Fergus zei niets.


  'En daarom,' zei de Tyriër, 'vragen wij u de tovenaars te... eh... helpen, Fergus. Voordat we u uit dit huis laten vertrekken, en voordat we ten volle en zonder restricties akkoord gaan met de lening die u vraagt, moet u paren met een wolvin.'


  En toen Fergus nog steeds bleef zwijgen: 'Als u daarmee instemt,' zei de Tyriër, 'zullen we uw petitie serieus nemen. Een mens die zijn zaad vrijwillig aan een wolf geeft, móet immers wel dodelijk serieus zijn.' En met een fonkeling van geamuseerdheid in zijn blik: 'Nou, kapitein?'


  


  Fergus ging in een zijkamer zitten en staarde Taliesin aan. 'Jij wist het.' 'Ja.'


  'Je hebt me niet gewaarschuwd.'


  'Je moet toegeven,' zei Taliesin, 'dat het ietwat moeilijk uit te leggen zou zijn geweest.' Zijn gezichtsuitdrukking was neutraal, maar in zijn ogen was een glimpje geamuseerdheid te zien.


  'Is het de enige manier?' vroeg Fergus.


  'Het is de enige manier om die lening los te krijgen,' zei Taliesin op ernstige toon. 'De tovenaars zijn voortdurend bezig de tover te bestuderen en ze verzinnen telkens weer nieuwe manieren om een nieuwe te weven. Ze laten geen kans voorbijgaan om...'


  'Een mens te gebruiken?'


  Taliesin glimlachte. Maar hij zei alleen: 'Fergus, dit is een geheim dat zo streng bewaakt wordt dat nagenoeg niemand in Ierland het kent. Nu ze jou hebben ingewijd, willen ze zich graag op een of andere manier van jouw stilzwijgen verzekeren.' Hij keek Fergus aan. 'Bovendien testen ze je vastbeslotenheid.'


  'Ja.' Dat was hem al gebleken uit de laatste opmerking van de woekeraar: Een mens die zijn zaad vrijwillig aan een wolf geeft móet wel dodelijk serieus zijn...


  'Ik denk niet dat ze je laten gaan als je het niet doet,' zei Taliesin. 'En zéker zullen ze je dan de lening niet geven.'


  Fergus wilde iets gaan zeggen, maar hij bedacht zich, en Taliesin boog zich naar hem toe. Zijn gezichtsuitdrukking had iets vastberadens: 'Het zal vreemd, zelfs bizar zijn,' zei hij, 'maar ze nemen hun pogingen zeer ernstig. Bovendien is het van levensbelang dat ze slagen.' Hij wachtte even, boog zich toen nog verder naar voren, en zei: 'Fergus, de zilveren weefgetouwen zijn nu al vele nachten onophoudelijk in bedrijf geweest. De tovenaars zijn zonder onderbreking aan het werk gebleven. Ze zijn nu gereed om...'


  'Een nieuw monster te scheppen?' vroeg Fergus botweg. 'Weer een verminking op de wereld te zetten, een mislukte paring van mens en dier zonder de ware tover?'


  Taliesin keek Fergus bedachtzaam aan. 'Jij hebt nooit gezien hoe een betovering wordt geweven, Fergus,' zei hij onverwachts. 'Men zegt dat er niets mooiers bestaat dan daarvan getuige te zijn. De stof waarvan dromen gemaakt worden...' Hij leunde achterover en nam zijn gewone pose van cynisme weer aan. 'Om de tover te weven, om dat op de goede manier te doen, volledig, met kans op slagen, Fergus, hebben de tovenaars de hulp van een bereidwillige mens nodig...'


  Een bereidwillige mens... Fergus wist dat Taliesin hem bestudeerde. 'Je zult het doen, nietwaar?' vroeg Taliesin zachtjes, en er klonk nu een mengeling van respect en verrastheid in zijn stem, zodat Fergus dacht: Hij had verwacht dat ik het zou weigeren!


  'Ja,' zei Fergus. 'Ja, ik geloof van wel.'


  Voor Grainne. Hij zou het doen ter wille van Grainne, en voor Ierland, en voor de lening die hem in staat zou stellen naar de toekomst te gaan. En nergens anders voor? vroeg een cynische stem in zijn geest. Niet omdat je hierdoor met eigen ogen een paar geheime, oeroude praktijken zult kunnen bekijken? Dat je persoonlijk zult deelnemen aan toverkunsten die niemand ooit heeft gezien? En dat je getuige zult zijn van het weven van een toverspreuk, en misschien de herschepping van de Verloren Tover van Tara? Hoe had Taliesin het gezegd? De stof waarvan dromen gemaakt worden...


  En welbeschouwd, dacht Fergus, wiens geest al ver vooruit dacht en tegelijk oude herinneringen verwerkte, welbeschouwd: toen ik zeven jaar geleden in de nevelige bossen van Tara met jou paarde, mijn lieve, verloren schat, paarde ik eigenlijk al met iemand die ten dele wolf was...


  Dus zó groot zal het verschil niet zijn...


  


  'Bij je komst naar de Straat van de Woekeraars heb je gelukkig het juiste adres getroffen,' zei Taliesin, terwijl hij een gebeeldhouwde eikehouten kast in de wand achter hen opende.


  'Je meent het,' zei Fergus op wrange toon. Taliesin begon te lachen en haalde een karafje karmijnrode, fonkelende wijn uit de kast; het vocht leek het licht aan te trekken en glom als een duister juweel.


  'Wat is...'


  'We beperken ons niet tot toverspreuken,' zei Taliesin ernstig.


  'Een liefdesmiddeltje?'


  'Dat heb jij natuurlijk niet nodig,' zei Taliesin met een uitgestreken gezicht, 'aangezien niemand het ooit nodig heeft. Maar omdat er getuigen bij zullen zijn, is het misschien...'


  'Getuigen?' vroeg Fergus op vlakke toon.


  'De tovenaars zullen erbij zijn.'


  'En jij?'


  Taliesin onderbrak zijn wijnschenkerij en keek Fergus langdurig en indringend aan. 'Zou je dat willen?'


  'Het zou een klein houvast van normaalheid in een dol geworden wereld zijn,' verklaarde Fergus op serieuze toon, en Taliesin glimlachte.


  Maar hij overhandigde Fergus de wijn die hij in een kristallen bokaal had geschonken en zei alleen: 'Ik heb gehoord dat er wel een erger lot denkbaar is dan paren met een wolvin.'


  Fergus nam de bokaal en keek hem aan: 'O ja,' zei hij, 'ja, er zijn veel ergere dingen.'


  Taliesin nam plaats op een stoel tegenover die van Fergus. Hij nam een teugje van zijn eigen wijn, die uit een gewone fles afkomstig was.


  'Bezorgd, kapitein?'


  'Niet in het minst,' zei Fergus, en grijnzend dronk hij zijn bokaal leeg, waarna Taliesin zich vooroverboog en het glas opnieuw vulde met die rijke, donker fonkelende wijn. 'Genoeg?'


  'Ja,' zei Fergus zachtjes. Hij keek naar de man tegenover hem, en dacht: Wat ongewoon is dit. Ik denk dat dit het uitzonderlijkste is wat me ooit is overkomen. Hij had vaag de indruk dat hij op een of ander onbepaald moment moest hebben ingestemd met het bizarre verzoek van de woekeraars, hoewel hij het zich niet in concreto kon herinneren. Om te zien hoe de weefgetouwen van de tovenaars de tover van de Dierenlijn zouden weven. Jawel. En om te paren met een wolvin. En toen de wijn in zijn binnenste warm begon te gloeien: Nee! Nee, dacht hij, méér dan dat! Om te vrijen met een wolvin!


  Zijn lichaam was in een staat van opwinding geraakt, en hoewel hij wist dat dit kwam door de krachtige, rijke wijn, was het gevoel er niet minder overweldigend door. Sterk genoeg om de oude tover te doen herleven en Ierland te redden? Fergus grijnsde naar Taliesin en zei: 'Wel, vriend, zullen we dan maar beginnen?'


  De krachtige wijn stuurde nog steeds bruisende golven van wellust door zijn lichaam, toen Taliesin hem voorging door de schemerduistere gangen van het huis. 'Want,' had deze gezegd, 'de anderen zullen bij dit deel van het experiment niet aanwezig zijn.' Zijn grijns vervaagde. 'Ze hebben liever niet dat jij zou denken dat ze obscene verlangens hebben.'


  'Hebben ze die dan?'


  'Nou en of! Ze proberen het te verbergen,' zei Taliesin.


  'Wie zullen er zijn?'


  'Geen idee.'


  'Jullie tovenaars?'


  'Zeker.' Taliesin wierp Fergus een snelle blik toe. 'Heb je een hekel aan tovenaars?'


  'Soms is hun loyaliteit dubieus. Waar gaan we naar toe?' vroeg Fergus, toen Taliesin hem voorging door een nauw, stenen tunneltje dat zich onderaards als een slang voortkronkelde.


  'We zitten nu pal onder de Straat van de Woekeraars. We gaan naar de plek die onze mensen de Kamer der Weefgetouwen noemen,' zei Taliesin, 'maar ik denk dat zulke vertrekken overal zo'n soort naam hebben.'


  'In Tara...' begon Fergus, maar toen zweeg hij.


  'Ja?'


  'In Tara zijn er vele,' zei Fergus.


  'Heb jij ze gezien?'


  'Nee.'


  'Dan heb je veel gemist,' zei Taliesin, terwijl hij nog steeds voor Fergus uit liep door de lage tunnel, waar de wandtoortsen vage schaduwen wierpen en de muren glansden in een vriendelijk, zilverig licht. Fergus dacht dat dit kwam door een of ander fosforescerend materiaal, maar wist het niet zeker.


  'Een soort aanslag van ontsnapte toverspreuken,' zei Taliesin, die zijn hand uitstak en het glimmende oppervlak van de rotswanden aanraakte. 'Het zijn fragmenten van half voltooide spreuken die vanuit de verzegelde Kamer der Weefgetouwen hebben weten weg te glippen.' Hij keek naar Fergus, maar deze zei: 'Ik weet niet zeker of je nu serieus bent.'


  'Ik ben zelden serieus en al even zelden nuchter,' zei Taliesin meteen. 'Maar je hebt zelf in de schemertijd in de Straat van de Woekeraars gestaan, Fergus, en toen heb je de betoveringen in de lucht bespeurd.'


  Fragmenten van ontsnapte tovers... Was het dat? Was dat de verklaring voor de zware, bedwelmende sfeer van dingen die zich net buiten het gehoor en net buiten het blikveld hielden?


  Maar hij zei niets en beperkte zich tot een geconcentreerd volgen van Taliesin door de bochten van de tunnel, die steeds dieper naar beneden voerde. En hoewel hij af een toe een strook glinsterend licht op hun pad zag, alsof een regenboogkleurige zijden ceintuur tot leven was gekomen, en hoewel hij meer dan eens vage schaduwen zag rondzweven, en zich bewust was van krachtige, exotische geuren, die ongetwijfeld zijn zinnen benevelden en waarschijnlijk ook zijn geest verdoofden, vestigde hij Taliesins aandacht op geen van deze verschijnselen.


  De tunnel kwam onverwacht uit op een grote, hoge grot. Er waren daar weer van die vreemde spitsbogen die Fergus ook op de bovenverdiepingen al had gezien, en hij dacht dat er grote, schaduwachtige gestalten stonden te wachten, allemaal met mantels aan en kappen op. Tovenaars! dacht Fergus, en hoewel hij wist dat zijn lichaam in vuur en vlam stond als gevolg van die zoete, sterke wijn, en zijn geest eigenlijk niet in staat was tot een juist oordelen, was een klein partje van hem niet geheel onder de invloed van de wijn en nog steeds in staat te begrijpen wat er gebeurde. Zo, dacht Fergus, dus dit zijn de Tyrische tovenaars, dit is het gezelschap geleerde lieden dat onophoudelijk aan het werk is geweest voor het koningshuis. Hij probeerde de schemering met zijn blik te doorboren, maar het leek wel alsof de tovenaars hem ontweken, en Fergus herinnerde zich het oude geloof dat tovenaars weliswaar niet echt onsterfelijke, maar toch ook niet echt stérfelijke wezens waren. Ze moesten nog sporen van het oude Amarantische bloed in hun aderen hebben, en daar waren ze even zuinig op als het koningshuis zuinig had proberen te zijn op zijn wolfsbloed. Waren dit werkelijk Amarantische wezens?


  'Zeker zijn we dat, kapitein, hoewel de kenmerken in de loop van de tijd enigszins zijn afgesleten.'


  'Maar we zijn ook Tyriërs, moet u weten, en als zodanig verworpenen en zwervers.'


  Ze stonden nu allemaal om hem heen - beleefd en aanraakbaar - maar Fergus dacht dat hij in het halfduister hun ogen kon zien glinsteren, en dat ze hun handen al naar hem uitstaken...


  Want in dit stadium van de betovering hebben ze een bereidwillige mens nodig...


  Ze zijn begerig naar mij, dacht Fergus, en hij overwoog dat die gedachte hem eigenlijk misselijk had moeten maken. En hij las nu beslist iets hongerigs in de ogen van de tovenaars, en gretigheid in de manier waarop ze aan zijn mouw plukten en hem meevoerden.


  Maar ik heb er nu eenmaal mee ingestemd, dacht Fergus, en hij stond hun toe hem naar de andere kant van de echoënde grot te leiden, en onder een spitse, lage poortboog door. Hij constateerde dat Taliesin zich nog aan zijn zijde bevond, en die vaststelling bleek onverwacht troostrijk te zijn.


  Achter de lage deuropening bevond zich een kamer met een behangsel van zijde. Er waren gouden symbolen in de vloer geëtst, en hoewel Fergus nooit eerder was doorgedrongen in een Kamer der Weefgetouwen - zomin als iemand anders zonder Amarantisch bloed, dacht hij - was hij verschillende keren in kleinere tovenaarsverblijven geweest. Hij wist meteen dat dit zo'n kamer was, en in de omtrek van de gegraveerde afbeelding meende hij de Ketel van Dagda te herkennen, met daarin geëtst de gehoornde kop van de Vuurgod, en ook de kronkelende figuren van de sidh - van wie gezegd werd dat ze de krachtigste en zuiverste magie van heel Ierland weefden. Er waren ook andere vormen en symbolen te zien. Fergus herkende de legendarische Bokaal van Lyr en de Negen Hazelaars van Wijsheid, en hij ervoer hun aanwezigheid als een curieuze geruststelling, want hij wist dat ook de druïden grote macht toeschreven aan deze symbolen en ze in hun rituelen gebruikten.


  Tegenover de deur waardoor ze waren binnengekomen bevond zich een tweede deur. Deze was van massief zilver, rijk bewerkt en voorzien van enorme zegels, en omkranst door symbolen die nog veel ouder waren dan die op de vloer. En diep in het zilver uitgebeiteld was een afbeelding waarvan Fergus wist dat ze de oeroude Vruchtbaarheidsboom van Amarant moest voorstellen.


  De zilveren deur straalde haast zichtbare golven van hitte uit, en Fergus kromp ineen. Op hetzelfde moment werd hij zich bewust van een constant zoemend geluid en een regelmatig geklop. Hij deed een stap dichter naar de deur en hapte naar adem in de hitte die hem omhulde.


  'De hitte van de weefgetouwen is de felste die er is,' zei een van de tovenaars. 'En wie de beschermende spreuken niet kent moet zich er niet te dicht bij wagen.' Hij nam Fergus op. 'Wanneer de zilveren weefgetouwen in werking zijn, roepen ze krachten op die groter zijn dan enig mens zich kan voorstellen. U zou erdoor opgeslokt en verteerd worden.' Hij zweeg even, en in de stilte hoorde Fergus het dreunen van snel ronddraaiende assen, het slaan van laden, het zachte, ritmische gonzen van spoelen...


  Want de weefgetouwen zijn onophoudelijk in bedrijf geweest, en nu is er alleen nog een bereidwillige mens nodig... En ik ben die mens, dacht Fergus. Ik ben de mens die zij gebruiken in een poging een nieuwe Dierenlijn te creëren...


  Het kon hem nu niet veel meer schelen. De wijn die Taliesin hem had laten drinken doorgloeide zijn lichaam, en het bonken van de weefgetouwen doordrong zijn brein en daarvandaan zijn hele lichaam. Hij dacht: Ik ga paren met een wolvin, en die gedachte was nu zo mateloos opwindend geworden dat hij zich tot het uiterste moest inspannen om zijn kalmte te bewaren.


  Het was hier minder schemerig dan elders in het huis, maar er zat een roodachtige tint in het licht, en de wanden hadden dezelfde zilverige glans als die van de tunnel. Hier en daar was een kleurig streepje te zien, alsof er dunne straaltjes betovering over de wand naar beneden sijpelden. Er hing een warme, droge geur, en terwijl Fergus stond te wachten, leken de toortsen aan de muur een constant pulserend licht uit te stralen. Als van een reus die in- en uitademt, dacht Fergus. Of als de harteklop van het bloed in het lichaam van een reus... Als het bonken van een hart, een hoofd...


  Hij dacht dat het ononderbroken gedreun van de weefgetouwen luider was geworden - ging het nu sneller? - en even later meende hij dat het licht feller was gaan gloeien. Het gedreun van de machines had nu bezit genomen van zijn lichaam, zodat zijn handen zich al kromden, vooruitgrijpend op wat er komen zou, en de spieren van zijn dijen zich tot het uiterste spanden. De meest nabije tovenaar begaf zich naar de zilveren deur en begon de zegels te verbreken. Felrood licht, doorschoten met goud, viel de voorkamer binnen, en daarbij kronkelig lekkende vlammen, zodat zowel Fergus als Taliesin naar achteren deinsden om de verzengende uitstraling van hitte en energie te ontwijken. Fergus was naar een hoek gewankeld, waar hij zijn gezicht beschermde achter zijn handen, en daarvandaan zag hij in de laaiende vlammen grote, schaduwachtige bouwsels met hoog oprijzende pinakels van energie, die glitterden en trilden in een baaierd van licht en kleur en vuur. Er waren enorme watervallen van felle, primaire kleuren te zien, alsof er regenbogen in de Kamer der Weefgetouwen waren gelokt en er opgesloten werden gehouden. Fergus, wiens ogen droog en pijnlijk aanvoelden en wiens huid prikte van de hittegloed, dacht op een gegeven moment dat de weefgetouwen levend werden, en dat ze handen omhoogstaken, als zilveren reuzen die met hun handen naar de hemel reikten om daarvandaan pure energie naar beneden te trekken.


  En toen klapte de zilveren deur dicht, en de zegels vielen weer op hun plaats, en de tovenaar stond Fergus aan te kijken. In zijn handen droeg hij iets dat glinsterde en pulseerde, en Fergus begreep dat het een zojuist geweven betovering was.


  En toen zag hij de wolvin.


  Ook achteraf heeft hij nooit kunnen reconstrueren wanneer de wolvin precies de kamer was binnengeleid. Hij dacht - toen hij weer kon denken, zei hij - dat de tovenaars haar onopvallend hadden binnengebracht op het moment dat de zilveren deur werd geopend, want tovenaars zijn zelden gespeend van ijdelheid, en een beetje hocuspocus gaan ze niet uit de weg. Maar zekerheid heeft hij nooit gekregen.


  De wolvin was een schepsel met gouden ogen en een satijnzachte vacht, en Fergus, die op haar neerkeek, zag een glinstering van intelligentie in haar ogen. Hij kon niet nalaten te denken: Maar dit is hoe Grainne me die zomer heeft aangekeken! En het was onmogelijk de herinnering uit te bannen dat Grainne en dit slanke, zijdeachtige schepsel dezelfde oorsprong hadden. Fergus had gedacht dat hij zou falen op het moment dat hij echt oog in oog zou staan met de noodzaak een wolvin van vlees en bloed te penetreren, maar nu, bij het horen van het constante gedreun van de weefgetouwen en bij het zien van de gouden gloed in de ogen van de wolvin, wist hij dat het hem zou lukken. Hij dacht dat de tovenaars zich een eindje hadden teruggetrokken; in elk geval waren ze begonnen aan een zacht, vaagjes op gezang lijkend reciteren. En ook dacht hij dat Taliesin naast de deur stond, maar het drong niet echt tot hem door.


  Hij viel op zijn knieën en stak zijn handen uit, en de wolvin kwam voorzichtig naar hem toe, met schuin geheven kop en een waakzame blik in haar ogen. Fergus liet zijn handen over haar flanken glijden: Mooi! dacht hij. O ja, liefje, we zullen zeker zwichten voor de tover, en misschien zullen we samen een wolfsprins voor Ierland maken, vrouwe.


  Hij vermoedde dat ook de wolvin een of ander bedwelmend middel was toegediend, want ze kwam meteen dichter naar hem toe, en toen hij haar gladde onderbuik begon te strelen, voelde hij haar tepels hard worden onder de aanraking van zijn vingers.


  Zijn lendenen begonnen terstond te gloeien, en hij spreidde zijn dijen, en hij draaide de wolvin om, terwijl hij haar met een hand bleef strelen en hij met de andere naar de sluiting van zijn broek ging.


  Het ging allemaal soepel, zonder onhandig gefriemel... eigenlijk volmaakt natuurlijk, dacht Fergus, wiens lichaam nu in brand stond en wiens geest een chaos was. Maar als het zo natuurlijk verloopt, hoe heb ik dan ooit kunnen denken dat ik zou falen?


  Hij faalde niet. Hij trok de wolvin naar zich toe, voelde dat haar sterke, gladde flanken huiverden van genot, en toen hij in haar binnendrong, raakte hij overweldigd door wellust, want het dier was strak en gewillig, het was zacht en glad; het voelde aan alsof hij in zijde zat... Hij voelde het zachte bont van haar vacht tegen zijn dijen, en hij bemerkte hoe opgewonden ze was, en even schoot het door zijn hoofd dat het natuurlijk onzin was te hopen dat hij haar genot kon schenken, te belachelijk voor woorden, die gedachte... Maar de wolven van Tara waren ooit praktisch heilig geweest, zei zijn geest... En het is nog niet zo lang geleden dat het koningshuis met wolven paarde om koningen voor Ierland te verwekken... En misschien doe ik nu hetzelfde... misschien zal mijn zoon ooit koning van Ierland zijn, dacht Fergus, en de gedachte was zo duizelingwekkend en zo meeslepend, dat er in zijn geest een genotsexplosie plaatsvond, en dat hij even meende liefdesmiddeltjes noch betoveringen nodig te hebben om klaar te spelen wat ze van hem verlangden.


  De wolvin stond nu te hijgen. Haar ogen fonkelden in de rozige gloed van de wandtoortsen, en Fergus voelde dat haar spieren verstrakten en hem nauwer omsloten. Hij maakte nu snellere bewegingen, en op de achtergrond hoorde hij nog steeds het dreunen en bonken van de weefgetouwen, en ook zij gingen steeds sneller, en hij drukte zich met schokkende bewegingen zo dicht mogelijk tegen de wolvin aan, en alle lichten wervelden om hem heen, en het was wel zeker dat de tover nu herschapen werd... de kleuren rondom hem vloeiden ineen, en hij verloor het laatste beetje controle over zichzelf, maar dat gaf niets, want dat was precies wat ze van hem wilden... een nieuwe Dierenlijn... een wolfsprins.


  Fergus kreunde diep vanuit zijn keel, en hij voelde het hete zaad, de levenbrengende vloeistof, uit zijn lichaam spuiten en de schoot van de wolvin binnenstromen...


  


  De lucht in de Straat van de Woekeraars was koel en fris; er hing een aangename geur van zuiverheid en versheid. Fergus bleef even staan en haalde een paar keer diep adem. Taliesin, naast hem, grijnsde.


  'Je probeert zeker je ziel te zuiveren van de magie en alle trucjes van de heren tovenaars?' zei hij. Fergus antwoordde bedachtzaam: 'Het voelt aan alsof het maar een droom is geweest.'


  'Dat is het wezen van alle betoveringen,' zei Taliesin. En dan: 'Wanneer vertrekken we?'


  Fergus draaide zich om en keek hem aan. 'We?'


  'Mijn beste Fergus,' zei Taliesin op lijzige toon, 'had je echt gedacht dat onze Ouderen je in je eentje hiervandaan zouden laten vertrekken? In het bezit van hun grote geheim? Dat is wel érg goedgelovig van je!'


  'Ga je mee naar Innisfree?'


  'Ik ga met je mee naar de toekomst,' zei Taliesin, en ondanks het vage licht van de dageraad was de glinstering in zijn ogen onmiskenbaar. 'Ik heb erin berust het te doen,' zei hij plechtig. 'Als de Ouderen zoiets besluiten, moet ik wel gehoorzamen.'


  'Het zal buitengewoon gevaarlijk zijn,' zei Fergus, die de gedachte dat Taliesin bij hem zou zijn bijzonder aangenaam vond.


  'Heus waar? Wat vervelend nou toch!' Taliesin liep nu door de straat, zijn schouders opgetrokken tegen de kille ochtendkou. 'Maar het redden van de wereld is wel een inspirerende gedachte.' Hij wierp Fergus een zijdelingse blik toe.


  'Is dat de enige reden?'


  'Nee. Ik verveel me,' zei Taliesin. 'Het woekeraarsbedrijf hangt me de keel uit. Ik heb me al te lang de hebzucht laten welgevallen van de gekken die bij mij op de stoep verschijnen. Ik heb me al te lang opgehouden in de stoffige achterkamertjes van de geldhandel. Ik heb genoeg van een wereld die succes en voldoening uitsluitend afmeet aan de rijkdom die iemand heeft weten op te potten. De andere Tyriërs zijn van mening dat je overal en altijd op zoek moet zijn naar rijkdom. Dat geloof deel ik niet.' Er glinsterde nu weer geamuseerdheid in zijn blik. 'Bovendien,' verklaarde hij op plechtige toon, 'heb ik ontdekt dat ik graag een held wil zijn. Zullen we samen de wereld gaan redden, Fergus?'


  'Ik weet het niet,' zei Fergus, die het niet wist.


  'Wel, hoewel dit een saaie wereld is, vind ik het toch een boeiende gedachte haar te redden. Dat zal beslist nuttiger zijn dan alles wat ik tot nu toe heb gedaan. En het zal waarschijnlijk ook een aardiger wereld zijn dan degene die ik hier tot dusverre heb mogen aanschouwen, al blijft dat natuurlijk een kwestie van afwachten.' Er klonk nog steeds spot in zijn stem, maar ook iets anders - iets waardoor Fergus het vermoeden kreeg dat Taliesin over verborgen krachten zou blijken te beschikken.


  'Als het op dapperheid aankomt, ben ik zo wisselvallig als de maan,' zei Taliesin prompt. Weer grijnsde hij naar Fergus, en deze keer maakte een lichtweerkaatsingvan een nabije ruit zichtbaar dat er diep in zijn ogen speldepuntjes van licht dansten, waardoor hij iets duivels kreeg.


  'O, maar ik ben geen duivel,' zei Taliesin. 'Als je een duivel wilt leren kennen, Fergus, wacht dan maar tot we Fael-Inis gevonden hebben, want hij wordt, terecht, sinds het begin van de wereld de opstandige engel genoemd. Maar als we op stap gaan met de Tijdwagen, kom je daar zelf wel achter. Een slokje wijn?'


  Hoofdstuk Vier


  Lugh van de Langvingers dacht dat hij best eens de geschiedenis zou kunnen ingaan als een van de helden van de komende oorlog. 'Ha, Lugh Langvinger,' zouden de mensen zeggen. 'Lugh van de strijd tegen Medoc. Dat was nog eens een vechter! Dat was nog eens een kampioen! Jazeker, de uiteindelijke overwinning was praktisch aan hem alléén te danken!'


  Lugh mocht graag denken dat de overwinnig uiteindelijk aan hém te danken zou zijn. Welbeschouwd was zijn plan immers stukken beter dan het belachelijke idee van Fergus om naar de toekomst te gaan, of Fintans idee om de Cruithin op te sporen. Oefenen van het leger, daar ging het om. En Medoc bespioneren vanaf de heuvels rondom Tara. Een goede, verstandige zet, en Lugh was van plan de zaken goed aan te pakken. Natuurlijk waren de Langvingers altijd al echte leiders geweest. Lugh zelf had nooit gefaald leiderschap te tonen, ook al dachten anderen misschien dat hij op zulke momenten het tegenovergestelde vertoonde. Het was buitengewoon gemeen van de mensen te beweren dat hij zich die avond dat Medoc Tara had ingenomen ontzettend laf had gedragen. En het was ook onwaar, hoewel het, als je het van een bepaalde kant bekeek, misschien de schijn had gehad dat hij bij de strijd vandaan was gerend in plaats van ernaar toe. Hij was natuurlijk helemaal niet weggerend, hij was alleen de heuvel achter Tara afgelopen om te kijken of daar misschien ongure individuen in het kreupelhout op de loer lagen. Je wist maar nooit. Hij had niemand verteld dat hij dit van plan was, want hij had op dat moment niemand kunnen vinden om het tegen te zeggen. En hij had niemand meegenomen om geen onnodig lawaai te maken, en dat ze hem op handen en voeten hadden zien kruipen toen ze bij hem kwamen, was alleen omdat hij de vuurbollen had proberen te ontwijken die Medoc vanaf de borstwering van het kasteel naar beneden had laten slingeren. Het was allemaal volstrekt verklaarbaar en logisch, en het was dus helemaal nergens voor nodig dat gespuis als Fintan en Cermait Honingmond rondbazuinde dat hij bang was als een wezel en laf als een haas, laat staan dat ze suggereerden dat hij uit de Fiana gezet moest worden.


  In elk geval had een verheugend groot aantal mannen verkozen met Lugh naar het vasteland te gaan; terug naar Tara, om daar te oefenen en te spioneren en de weg te bereiden voor Fergus en de Apocalyps (vooropgesteld natuurlijk dat Fergus deApocalyps zou weten te ketenen, en dat niet het omgekeerde gebeurde, hetgeen in de optiek van Lugh veel waarschijnlijker mocht heten).


  Ook de druïde Dorrainge ging met Lugh mee. 'Want,' zo legde hij nogal pompeus uit, 'het is belangrijk dat de druïden weten wat er overal gaande is.'


  'Het zijn net schapen,' zei Fribble. 'Lieve help, ik had geen idee dat hare majesteit zóveel waardeloze onderdanen had. Hij ziet er zelfs uit als een schaap. Dikke gek,' zei Fribble, en verwijderde zich om eens na te gaan of het Handvest voor de Plechtige Opneming in de Druïdische Broederschap wellicht herschreven kon worden.


  Dorrainge zei dat ze alleen hun krachten verdeelden, en verder niets, en dat Fribble immers met Fergus mee zou gaan naar de toekomst...


  'Ja, dat doe ik,' zei Fribble, die bij de deuropening was gekomen, maar nu terugkeerde in de hoop op een ruzie. 'Dat is allemaal al besloten. Die dikke gek zal me niet van mening doen veranderen. Weet hij dat wel? Anders moet iemand het hem maar eens vertellen. Niet dat hij dan tot inzicht zal komen. Ik zie de toekomst somber in met die man.'


  'In dat geval,' zei Dorrainge op luide toon, 'moet ik de druïden natuurlijk vertegenwoordigen bij Lugh en het leger. Cathbad kan met me meekomen,' zei hij, en Cathbad keek op en zei: 'Gut, al dat véchten! Kan ik niet gewoon hier blijven?'


  Maar Dorrainge zei van niet, al was het alleen maar omdat Cathbad kon koken, iets waartoe verder niemand in Lughs gezelschap in staat was, en wat ze ook van plan waren op het vasteland: verhongeren was daar niet bij!


  'Reken maar dat die domme dikzak aan zijn maag denkt,' zei Fribble, maar Cathbad, die nogal trots was op zijn vaardigheid met de kookpotten, klaarde op en begon de gerechten op te sommen die hij voor Lughs mannen zou bereiden. 'En ze zullen niet te subtiel zijn, want het gaat hier immers om krijgshaftige kérels!'


  Men hoorde Fribble tegen Rudraige de Slagtand opmerken dat Lugh Cathbad graag mocht meenemen, wat hem betrof.


  


  Fergus en Taliesin arriveerden aan een tamelijk uitgestorven hof, want Lugh en de zijnen waren vroeg die ochtend vertrokken. 'Onderwijl,' zei Fribble, 'massa's overbodige ophef makend. Ik ben er wel drie keer van wakker geworden,' zei Fribble. 'Ik ben dolblij dat ze weg zijn.'


  Het deed hem genoegen Fergus te zien, want hij mocht hem graag, en hij begon hem te vertellen over Lugh en diens idee om Medoc te bespieden.


  'Hij heeft de dikke gek meegenomen,' zei Fribble. 'Daar zijn we heel blij om. Ook Cathbad is mee. Van hem krijg ik geen hoogte, hij is een rare. Zijn vader was ook een hele rare. Hij organiseerde zwijnejachten, maar niet precies op de manier die je zou verwachten.' Hij vond dat ze de tweewielige kar moesten meenemen, dat zou voor hem gemakkelijker zijn. 'Nemen we wat wijn mee? Stel je voor dat we daar straks in de toekomst helemaal zonder wijn zitten!'


  Fergus zei grijnzend: 'Meneer, er is in de toekomst genoeg wijn om het hele hof in vergetelheid te drinken,' maar Fribble zei: 'In dat geval moeten we wat wijn meenemen bij wijze van cadeau, vind je ook niet? Dat lijkt me een beleefd gebaar. Zijn we klaar om te vertrekken? Ik wil hier liever niet de hele dag blijven staan wachten. Is dit de kar? Dan wil ik er wel graag een paar kussens bij.'


  'We zijn helemaal klaar, meneer,' zei Fergus. 'We gaan naar Huize Calatin, moet u weten,' en Fribble, die een grote leren zak vol zuringmede, een geliefd drankje aan het hof, aan het laden was, draaide zich om. 'Weet je zeker dat dat een goed idee is?' vroeg hij. 'Ik heb horen zeggen dat de zonen van Calatin al menig seizoen geen behoorlijk staaltje toverwerk meer hebben afgeleverd. En het is een heel eind weg.'


  'We dachten...'


  'Ze hebben ieder natuurlijk maar één oog en één voet,' zei Fribble. 'Dat heeft iets te maken met het prijsgeven van de menselijke kant van hun aard.'


  'Een zeer oud ritueel,' zei Taliesin ernstig.


  'Ze zijn altijd zeer loyaal geweest aan alle hoogkoningen,' zei Fergus.


  'Ja, maar je kunt niet door het leven gaan op maar één voet,' zei Fribble. 'Dat is buitengewoon onpraktisch. Weet iemand van jullie of de zonen van Calatin zich huppelend voortbewegen? Of hebben ze misschien allemaal een wandelstok? Dat soort dingen weet ik graag.'


  Fergus zei: 'Dat weten wij geen van allen, meneer, want niemand van ons heeft ooit een van de zonen gezien. Maar we gaan erheen omdat we de hulp van de tovenaars nodig hebben om in de toekomst te komen, en ze staan bekend als trouwe dienaren van Tara, dus we kunnen ze vertrouwen.'


  'Bovendien,' zei Taliesin zoetsappig, 'zijn ze goedkoop.'


  'Onzin,' zei Fribble meteen. 'Geen enkele tovenaar is goedkoop. Wie is deze persoon? Gaat hij met ons mee? We reizen in de wagen van Fael-Inis, en daarin is niet veel plaats. Weet hij dat? Heb je hem dat verteld, Fergus?'


  'Meneer,' zei Taliesin, 'ik ben zo lichaamloos als het weefsel der dromen, ik ben als een schim in de nacht, en ik neem niet meer plaats in dan een schaduw.'


  'Schim? Schimmen? Ik hoop toch niet dat we die bij ons hebben, die akelige kille mormels,' zei Fribble huiverend, en hem moest een slok wijn uit Taliesins fles worden aangeboden.


  'Alleen om warm te worden, dat begrijp je,' zei hij. 'Ik vat nu liever geen kou, want ik wil niets missen. Dit is trouwens heel lekkere wijn. Nee, ik hoef geen... Ach, nog een slokje kan geen kwaad, want Fergus schijnt nog niet klaar te zijn om te vertrekken. Zei hij dat je een woekeraar was? Ik heb nooit eerder een woekeraar ontmoet.'


  'Ik ben handelaar in mensendromen en koopman in zielen,' zei Taliesin. 'Ik drijf handel in alles en ik ben een blok aan het been, maar ik heb een vrijzinnige geest. U kunt me schokken noch verdrieten, en ik zal niet ontroerd raken door wat we op onze reis ook mogen zien.'


  'Zal hij zich onbeschaafd gedragen?' vroeg Fribble aan Fergus. 'Als hij zich onbeschaafd gedraagt, ga ik niet mee. Ik moet al genoeg onbeschaafdheid slikken van die dikke gek, en van iemand anders pik ik het niet.'


  Taliesin maakte een spottende buiging. 'Ik ben befaamd om mijn gebrek aan beschaafdheid en berucht om mijn consumptie van wijn, en mochten er mensen beweren dat het eerste een gevolg is van het tweede, dan zullen wij aan die lieden geen aandacht schenken.'


  'Ik neem aan dat je een Tyriër bent,' zei Fribble, met een mengsel van afkeuring en nieuwsgierigheid in zijn stem. 'Ja, dat dacht ik al. Allemaal uiterlijk vertoon,' zei hij in een terzijde tot Fergus. 'Massa's bloemrijke praatjes. Ze zijn allemaal hetzelfde, heb ik me laten vertellen. Maar hij heeft zijn eigen wijn meegebracht, dat moet je hem nageven. Maar ik wens geen onbeschaafd gedrag. Gaan we al? Is het niet nog wat vroeg?'


  'We willen niet te laat aankomen,' legde Fergus uit. 'We weten niet precies hoe we er moeten komen.'


  'Noch of we er welkom zijn, geloof ik,' mompelde Taliesin.


  Fribble zei dat tovenaars altijd al lastig te vinden waren geweest. 'Ze zijn ontwijkend,' zei hij. 'Vooral als ze maar één voet hebben. Ik vermoed dat ze huppelen, moet je weten. Ik denk niet dat ze met een stok willen lopen. Is dit de goede weg? Weet je het zeker? Let een beetje op die kuilen. Ik wil niet geradbraakt arriveren.'


  Maar toen ze het dorpje Innisfree uitreden en de bossen bereikten, viel hij al spoedig in slaap, en Fergus en Taliesin, die beiden te paard voor de ratelende kar uit reden, bestudeerden de zoom van het woud.


  'Nogal donker,' zei Fergus.


  'Bang, vriend?'


  'Ik zit te trillen,' zei Fergus grijnzend. 'Zal ik voorop rijden of jij?' - waarna hij zijn paard met een tikje tegen de flank in beweging zette.


  'Ik neem aan,' zei Taliesin, terwijl het woud zich om hen sloot, 'dat je de weg naar de zonen van Calatin wel ként?'


  'Min of meer,' zei Fergus.


  'Aha.'


  'Ben je niet ongerust?' vroeg Fergus, die vond dat iedereen die door een donker woud op weg was naar het huis van een tovenaar het recht had zich enigszins bezorgd te voelen.


  'Ik ben een en al kalmte en vrede,' zei Taliesin. 'Waar jij me leidt zal ik je volgen.'


  Feitelijk wist Fergus niet veel over Calatin en zijn zonen, en het weinige dat hij wist, zei hij, was niet erg nuttig.


  'Calatin was de grootste tovenaar die de hoogkoningen ooit heeft gediend,' zei hij, terwijl ze rustig en nogal gezellig door het bos reden. 'Hij had de gave dat hij de uitkomst van gevechten kon voorspellen, en hij kon in de toekomst zien. Maar hij is in de luren gelegd door de Huidenknaap, die zich steeds aan de deur van mensenhuizen vervoegt en die, als hij binnen wordt genood voor een hapje en een drankje, de ziel van zijn gastheer rooft en haar opsluit in de afschuwelijke Gevangenis der Gijzelaars. Dat is ook gebeurd met Calatin,' zei Fergus. 'Dank zij een list, of misschien een betovering, ik weet het niet, heeft de Huidenknaap zich laten uitnodigen in Calatins huis, waar hij een plaats aan diens tafel kreeg. Toen dat eenmaal was gebeurd, was er geen ontsnapping meer mogelijk. De Knaap roofde Calatins ziel en wierp haar in de Gevangenis der Gijzelaars. En Calatins lichaam zit nog steeds aan de tafel, precies zoals die avond dat de Huidenknaap op bezoek was, en niemand kan hem in beweging krijgen of wekken. De zonen hebben geprobeerd de tover te doorbreken en hun vaders ziel te bevrijden. Er is echter maar één manier om dat te doen, namelijk een andere ziel in ruil aanbieden. En geknoei met zielen,' zei Fergus, 'is de gevaarlijkste toverij die er bestaat.'


  'Ook mijn volk kent degene die ze de Huidenknaap noemen,' zei Taliesin langzaam. Hij wierp Fergus een zijdelingse blik toe. 'Er wordt gezegd dat hij de mooiste muziek speelt die een menselijk oor ooit heeft gehoord, en dat hij daardoor praktisch onweerstaanbaar is. Hij verschijnt in de vermomming van een verlaten kind - een eenzaam, zielig, in de steek gelaten wezentje. En hij huilt dan ook als zo'n kind, en hij smeekt of je hem alsjeblieft uit de barre winternacht wilt binnenlaten. Maar als hij eenmaal in je huis is, als hij je voedsel gegeten heeft en je wijn gedronken, en het haardvuur met je gedeeld heeft, dan ben je verloren, dan is je ziel in zijn greep. Hij is genadeloos en onverzadigbaar in zijn begeerte naar mensenzielen. Maar,' zei Taliesin, 'ik heb nooit geweten wie hij hiermee dient.'


  'Dezelfde meester als de Conablaiche, en dezelfde meester als Medoc en de Twaalf Heren,' zei Fergus, terwijl hij Taliesin aankeek. 'Crom Croich,' zei hij. 'Het monsterlijke wezen van puur goud, dat warme harten verslindt. En de Huidenknaap is zijn trouwste dienaar.'


  'Aha,' zei Taliesin, en toen: 'Zeg eens, Fergus, weet jij hoe het er in de Gevangenis der Gijzelaars uitziet?' En Fergus zei, een beetje te vlug: 'Nee.'


  'Nee,' zei Taliesin. 'Ik ook niet.' En hij vervolgde op een andere toon: 'Zullen we dat pad daar nemen?'


  'Waarom niet?' zei Fergus, en hij reed een eindje terug om de kar over een boomstronk heen te helpen.


  


  Noch Fergus, noch Taliesin was bangelijk aangelegd; beiden bezaten ze een flinke portie moed. Taliesin, die had beweerd dat hij om niemand gaf en dat niemand om hem gaf, had onder zijn laagje onverschilligheid een rusteloos verlangen andere werelden en culturen dan die van de Tyrische woekeraars te leren kennen. Flij wist dat de Ouderen, die de strikt geordende samenleving waarin hij was opgegroeid bestuurden, hem bezorgd gadesloegen. Hij was wat zijn volk een vreemde eend in de bijt noemde: Tyrisch van geboorte en afkomst, maar voortdurend in opstand tegen zijn eigen volk. Hij had de stomvervelende jaren in de Straat van de Woekeraars alleen uitgezongen omdat er voor een Tyriër in Ierland niets anders te doen viel. Maar hij had het werk een saaie tredmolen gevonden; elk contract had hij met kinderlijk gemak afgesloten, elke overeenkomst was op dezelfde afgezaagde manier tot stand gekomen en afgehandeld. Hij had een cynisch genoegen ontleend aan het doorbreken van de codes die zijn volk samenbonden, en het overtreden van de strakke regels die zijn leven ordenden. Hij had geprobeerd niet te denken: Is dit nou alles? Toch was die gedachte bij hem opgekomen; niet één keer, maar vele keren in zijn leven.


  Nu hij naast Fergus voor Fribble in zijn kar uit door het donkere bos reed, wist Taliesin dat het uiteindelijk dus toch niet alles was geweest. Er was méér. Er zouden moeilijkheden komen, en beslist ook gevaren, maar: Ik zal tenminste léven, dacht hij. Hij zag er reikhalzend naar uit. Ik kom weer tot leven!


  Niettemin vergt het een ongewone dosis moed 's avonds naar het huis van een tovenaar te rijden en daar toegang te vragen, en toen ze merkten dat het bos minder dicht werd en ze in de verte de contouren van een grijs gebouw zagen doorschemeren, hielden zowel Fergus als Taliesin hun paarden in.


  'Is het dat?'


  'Ik geloof van wel,' zei Fergus, die stil stond en naar het huis tuurde.


  'Ik wil niet zeggen dat ik bang ben, begrijp me goed,' zei Taliesin, 'maar ik zou het gewaardeerd hebben, Fergus, als je een andere manier van reizen naar de toekomst voor ons had bedacht.'


  'Het is de enige manier,' zei Fergus, en hij grijnsde, niet omdat hij de situatie ook maar in het minst amusant vond, maar omdat hij wist dat het tonen van geamuseerdheid soms wonderen deed.


  Toen ze het huis naderden, werd Fribble wakker. 'Zijn we er al?' vroeg hij. 'Gut, het is niet zo'n lange tocht geweest als ik had gedacht. Ik neem aan dat ze ons wel te eten zullen vragen?'


  Het huis lag recht voor hen, aan het einde van een lange laan met aan weerszijden hoge bomen, waarvan de takken boven hun hoofd met elkaar verstrengeld waren.


  'Oude bomen,' zei Fribble. 'Erg knoestig. En met gezichten. Lieve help, dit is allemaal hoogst interessant. Het is natuurlijk een oeroud bos. Ze zeggen zelfs dat dit het Woud van de Slapende Bomen is - de bomen die ooit tot leven zijn gewekt door Cormac van de Wolven, toen hij in de vorige eeuw tegen de Erlkoning vocht. Ik heb altijd gedacht dat het maar een sprookje was, maar nu ben ik daar niet meer zo zeker van. Er was ooit een massa magie in Ierland, moet je weten. Sommige mensen spotten ermee, maar het is echt waar. Ik durf te wedden dat die magie er nog steeds is, als we maar een manier wisten om haar te wekken.'


  Het huis van Calatin en zijn zonen was een grijs, vierkant gebouw, met smalle, van luiken voorziene vensters, en met grote treden die naar een massieve, met ijzer beslagen voordeur leidden. Toen de drie reizigers daar aan het einde van de toegangslaan stonden te kijken, werden de laatste stralen van de ondergaande zon door enkele ruiten weerkaatst.


  'Ik vind wel,' zei Fergus, 'dat het er wat... verlaten uitziet.'


  'We hebben toch wel het goede huis voor ons, neem ik aan?' vroeg Taliesin, maar Fribble zei: 'O ja, ik denk van wel. Alleen al omdat het ietsje hoger is dan zijn omgeving. Dat zijn tovenaarshuizen altijd, hoewel ik niet weet waarom. En als het er verlaten uitziet, komt dat waarschijnlijk doordat die arme Calatin al jaar in, jaar uit aan zijn eettafel zit, en niemand in staat is hem te verplaatsen, omdat zijn ziel wordt vastgehouden in de Gevangenis der Gijzelaars.'


  Fergus en Taliesin draaiden zich beiden om. 'Hoe wist u dat, meneer?' vroeg Fergus.


  'Ik dacht dat iedereen het wist,' zei Fribble. 'Wordt het verondersteld geheim te zijn?' Hij klauterde van de kar af en begon de stevige wandelschoenen aan te trekken die hij had meegebracht. 'Want,' verklaarde hij, 'het is zonneklaar dat we de kar niet verder kunnen meenemen. De wielen zouden losraken op al die boomwortels. Ik vraag me af waarom de zonen geen betere oprijlaan naar hun voordeur maken, maar daar zullen ze het wel te druk voor hebben. Calatin zit daar al jaren zo, die arme kerel,' vervolgde Fribble, toen hij klaar was met zijn schoenen. 'Met een baard zo lang als die boom daar, en spinnewebben over zijn oogkassen. Het schijnt geen plezierige aanblik te zijn, en het is natuurlijk niet iets wat je graag elke avond bij je aan tafel hebt. Maar als je de Huidenknaap eenmaal in je huis hebt binnengelaten, is het praktisch een bekeken zaak. Je raakt je ziel kwijt, en die wordt ergens in onderpand gehouden, en je lichaam geraakt in een toestand die ze fossiel noemen. Zoals met bomen gebeurt. En ik geloof dat je er nog heel voorzichtig mee moet zijn, want de ziel kan nog steeds pijn voelen. Je mag er geen hete soep op knoeien, of op een van zijn tenen gaan staan, of er met iets zwaars tegenaan stoten, want dat zou de ziel allemaal voelen. Ja, het is allemaal erg triest. Calatin was in Dierdriu's dagen een van de beste tovenaars. Ze zeggen dat hij alles wat hij wist aan zijn zonen heeft geleerd, maar ze hebben het te druk gehad met hun pogingen de ziel van de oude heer te bevrijden om aan veel andere toverij toe te komen.'


  Fergus zei: 'Het was de bedoeling dat Calatins nederlaag tegen de Huidenknaap geheim gehouden zou worden.'


  'Waarom?' vroeg Fribble, en meteen daarna: 'O ja, ik snap het. Het zou niet best zijn als het volk te weten kwam dat de machtigste hoftovenaar van Ierland zich zo gemakkelijk in de luren had laten leggen. Maar wij, druïden, hebben manieren om zulke dingen aan de weet te komen. En misschien hebben de zonen zelf zich ooit iets laten ontglippen.'


  Taliesin wilde weten hoeveel zonen ze zouden ontmoeten.


  'Zevenentwintig,' zei Fribble. 'Dat is het magische drie maal negen. Alle tovenaars zijn dol op dat soort dingen. Zelf zie ik niet dat het enig verschil maakt, hoewel ze zeggen dat een betovering sterker is als er ergens drie keer negen in verwerkt is. Dit is een beroerde weg, zeg! Ik heb me laten vertellen dat de zonen dezer dagen niet erg gezocht zijn, en nu ik zie hoe ze hun oprit onderhouden verbaast me dat niets. Ik kan beter een slokje wijn nemen, dat helpt me over de bobbels heen. Niet meer dan een bodempje, want ik wil daar niet stomdronken arriveren. Dat zou een verkeerde indruk wekken, en bovendien zou ik in slaap kunnen vallen en alles missen.'


  Er was een briesje opgestoken, en boven hun hoofd hoorden ze een gedempt ruisen.


  'De wind in de bomen,' zei Taliesin, en hij keek naar de twee anderen en dacht: Hebben zij ook dat andere geluid gehoord, net achter het geruis van de wind? En hij luisterde nog eens goed, en vroeg zich af of hij zélf wel iets anders dan de wind had gehoord.


  Een heel zwak, heel ijl geluidje, verder niets... Muziek, dacht Taliesin. Heb ik het echt gehoord? O ja! En zo zacht en zo lieflijk en zo pijnlijk droevig dat je ziel ervan smelt, en dat je het geluid tot in de hel en verder zou willen volgen als het maar wilde aanhouden... Hij wendde zich weer tot de anderen en zag dat Fergus roerloos naar het donkere bos stond te staren, en dat hij een blik in zijn ogen had die Taliesins huid deed tintelen van angst.


  Fergus zei op nogal onzekere toon: 'Ik dacht dat er iets...' en zweeg toen, en Taliesin zei met alle overtuiging die hij kon opbrengen: 'Fergus, er is daar helemaal niets.'


  'Jawel... muziek. En... zeker... een geluid als van een huilend kind.'


  Taliesin dacht meteen: De Huidenknaap! En een kille huiver dreigde hem te overmannen. Als Fergus ten prooi zou vallen aan de levensgevaarlijke zwarte magie van de Knaap, wat zou er dan met hen gebeuren? Want op dat moment wist hij meteen dat het Fergus zou zijn op wie de Knaap - als hij het was - uit zou zijn, want Fergus was hun leider.


  Fribble luisterde ook; hij hield zijn hoofd schuin. 'Ik hoor niets,' zei hij. 'Maar ik begin natuurlijk een beetje hardhorend te worden.'


  Taliesin zag een werveling van akelige beelden voor zijn geestesoog, maar tegelijk was hij al plannen aan het bedenken hoe ze aan de Knaap zouden kunnen ontsnappen en hoe ze zich moesten verdedigen. Hij dacht dat de Knaap beslist Fergus zou aanvallen, en hij was nu verkild van afschuw, maar hij meende dat ze beschutting moesten zoeken in Calatins huis. Hij pakte Fergus bij de arm en trok hem over de oprijlaan mee naar Huize Calatin. Ondanks de dringendheid van de situatie, en de noodzaak snel buiten het bereik te komen van die griezelig ijle, mooie muziek die vanuit het donkere bos opklonk, voelde hij toch ook een vleugje cynische geamuseerdheid in zijn binnenste. Moet ik nu de leiding nemen in dit avontuur dat slecht doordacht is en ongetwijfeld ook onder slecht gesternte staat? Dat is toch helemaal niets voor mij! Maar hij wist dat Fergus tijdelijk niet in staat was leiding te geven: hij reageerde nog steeds op de lokkende muziek en het zwakke, van ver weg klinkende gehuil. Er zat niets anders op dan hem in Calatins huis in veiligheid te brengen. En toen dacht hij: Daar zal het toch veilig zijn, mag ik hopen? En hij keek over zijn schouder naar de donkere bomen.


  Fribble had in het duister staan turen. 'Ik kan niets horen, moet je weten,' zei hij, 'maar ik denk niet dat we hier midden in het bos moeten blijven staan nu de nacht valt.'


  En Taliesin glimlachte en zei: 'U hebt volkomen gelijk, meneer. Laten we naar het huis gaan, waar we tenminste zeker kunnen zijn van voedsel en warmte en licht en wat menselijk gezelschap.'


  Fribble bleef staan en keek Taliesin nogal doordringend aan. 'Gut, jij hebt kennelijk gedacht dat de Calatinfamilie uit ménsen bestaat!'


  'Wat zijn ze dan?' vroeg Fergus, en Taliesin voelde een golf van opluchting door zich heen gaan, want de stem van Fergus had weer nagenoeg normaal geklonken. Had die zachte, spookachtige muziek haar greep op hem losgelaten? Ik geloof in geen enkele god, dacht Taliesin. Maar als ik dat wel deed, zou ik bidden tot welke god dan ook dat het waar is!


  Hardop zei hij: 'Hoe zit het dan met Calatin en zijn zonen, Fribble?' En Fribble, die naar het huis stond te staren, zei: 'Wisten jullie dat dan niet? Het zijn reuzen, stuk voor stuk.'


  


  Als het moed vergt om naar het huis van een tovenaar te gaan en te vragen of je mag binnenkomen, hoeveel méér moed vergt dit dan als je inmiddels weet dat de tovenaars reuzen zijn, en als je komst plaatsvindt bij het vallen van de nacht, en in een oeroud, luisterend woud?


  Taliesin wist dat er diep in het bos iets was dat hen begluurde. Hij wist dat het hen volgde, dat het over de bospaden achter hen aan was geslopen, steeds net buiten het gezicht blijvend: als je je onverwachts omdraaide, zou het nét op tijd weer in de schaduwen verdwenen zijn. Hij was er praktisch zeker van dat dit schepsel het op Fergus gemunt had, en dat het zich nu weliswaar even had teruggetrokken, maar dat het nog steeds bij hen was. Als ze Fergus nu maar Calatins huis binnen wisten te krijgen, zouden ze zich voorlopig wat veiliger kunnen voelen.


  Maar hij kon niet uitmaken of dit schepsel goed of kwaad was.


  De engel uit de bodemloze put? Was daar enige kans op? Was er een kansje dat degene die hij hoorde en voelde niemand anders was dan de wilde, prachtige, ontembare Fael-Inis? De rebelse engel die de Tijdwagen reed en die optrok met de vuurwezens en die af en toe in de woelige geschiedenis van Ierland was waargenomen?


  Nee, hij dacht niet dat het Fael-Inis was, want als deze naar de wereld van de mensen kwam, deed hij het nooit heimelijk en achterbaks, onder begeleiding van een spookachtig, ijzig muziekje, maar in volle glorie, te midden van het vuur en de hitte van zijn salamanders.


  Het was iets van duisterder aard dat daar door het bos sloop. Iets dat veel naargeestiger was. Iets dat zich hongerig en genadeloos in huizen van mensen wist binnen te slijmen, en dat dan hun ziel roofde...


  Waarschijnlijk verbeeld ik het me maar, dacht Taliesin. Maar hij wist dat hij het zich niet verbeeldde, want hij bezat restjes van de oude, bijna uitgestorven Samhailt, dat merkwaardige, ongrijpbare vermogen de gedachten van anderen op te vangen en te begrijpen, en de ongeziene wezens die door de wereld slopen te horen en te voelen - net buiten het gehoor, net onder het bewustzijn. Hij dacht dat hij waarschijnlijk heel erg bang was, en hij wist wel zeker dat hij eigenlijk spijt moest hebben van de opwelling die hem in dit bizarre avontuur verzeild had doen raken. Maar hij had er geen spijt van. Hij wist dat hij weer levend en wel was, en dat hij, gevaar of geen gevaar, geen last meer had van de deprimerende verveling die hem zo lang had gekweld.


  Toen Fergus, die Fribble over het laatste stukje hobbelig pad hielp, hem vroeg: 'Ben je eigenlijk wel bang?' glimlachte Taliesin op zijn vertrouwde spottende manier, en zei: 'Ik ben panisch van angst,' wetend dat Fergus zou weten dat dit niet waar was.


  Bij het naderen van het huis zagen ze dat het aanzienlijk groter was dan het eerst had geschenen. Taliesin vond dat het leek voorover te hellen, alsof het elk moment op hen zou kunnen neerstorten. Het was gebouwd van een donkere, ruwe steensoort, en er was een steil dak, dat buiten de muren uit stak. En het had vele rijen smalle vensters. Die vensters maakten echter een lege indruk, alsof de kamers erachter afgesloten en al jaren vergeten waren. Een reusachtige stenen trap leidde naar de voordeur.


  'Moeilijk te beklimmen,' prevelde Fribble. 'Diepe treden. Nou ja, het is natuurlijk een trap voor reuzen.' Hij ging zitten om zijn gewaden op een praktische manier op te binden. 'Ik kan maar beter niet op de zoom trappen,' zei hij.


  Ze gingen voorzichtig de trap op. 'Elke trede was meer dan een meter diep,' zei Fribble, terwijl hij het stof van zijn kleren klopte toen ze boven waren. 'Ik ben benieuwd hoe groot die reuzen zijn.' Hij bekeek de massieve, met ijzer beslagen deur. 'Verwachten jullie dat er iemand thuis is? Ik denk dat we moeten aanbellen. Kunnen jullie erbij? Gut, wat zit dat ding hoog. Nou ja, hun bezoekers waren natuurlijk óók altijd reuzen. Zei daar iemand dat het tijd was voor een avondmaal? Ik rammel van de honger, jullie niet?'


  Taliesin pakte het belkoord vast en trok eraan. Ergens diep in het huis van de reuzen klonk de diepe, doffe galm van een klok. Er volgde een moment van uiterst diepe stilte en toen hoorden ze, van diep in het huis vandaan, de trage, afgemeten tred van iemand die naderde.


  'Niet huppelend,' mompelde Fribble. 'Dus het zal niet een van de reuzen zijn.'


  'Zegt u dat om ons op te kikkeren?' zei Fergus, en Taliesin, die goed luisterde, vond dat de stem van Fergus met de minuut normaler begon te klinken. Hij wierp over zijn schouder een snelle blik op het bos, en hij dacht dat hij diep tussen de bomen iets zag wegschieten, maar hij was er niet zeker van.


  De voetstappen waren nu tot vlak bij de deur genaderd, en ze hoorden een gewrijf en gekras alsof een of ander reusachtig schepsel tastend de deurklink probeerde te vinden. Taliesin hoorde het geluid van klauwen die over de vloer schraapten, en zijn hart begon te bonken.


  Langzaam, centimeter na centimeter, draaide de deur open, en Fergus, die vlak voor de twee anderen stond, zei luid: 'We wensen u goedenavond, en we komen van het hof van de hoogkoningin van Ierland. Wij zouden graag een onderhoud hebben met de zonen van Calatin...'


  'En we smeken u om bescherming en gastvrijheid,' fluisterde Fribble op een dringende toon. 'Dat horen ze graag.' Gehoorzaam herhaalde Fergus deze woorden.


  Er volgde een pauze, alsof het schepsel in de schaduwen hen stond op te nemen. Weer hoorde Taliesin het geluid van klauwen.


  En toen klonk er een diepe, galmende stem. 'Kom binnen, reizigers,' en de deur zwaaide open om hen toe te laten.


  'Jullie worden verwacht,' zei de stem, en de drie reizigers stapten over de drempel en gingen het huis van de reuzentovenaars binnen.


  Hoofdstuk Vijf


  Grainne en Tybion de Slagtand stonden met Fintan en Cermait Honingmond naast de weg die naar het Graalkasteel leidde. Niemand wilde het graag uitspreken, maar ieder van hen was eigenlijk nogal bang om de weg daadwerkelijk te betreden.


  Fintan, die vond dat je in dit soort dingen open moest zijn, vroeg zich hardop af of dit niet de langste en donkerste weg was die ze ooit hadden gezien, en Tybion de Slagtand vroeg beleefd wat een graal eigenlijk was.


  'Nou,' zei Fintan, 'het is... wel, het is... tja, dat is niet gemakkelijk uit te leggen. Hoor eens...'


  'Het is een object van een queeste,' zei Grainne. 'Iets dat kostbaar is, onvervangbaar, en verloren gegaan,' en Fintan zei dat exact die woorden hem op het puntje van de tong hadden gelegen.


  'Dank u,' zei Tybion. 'Ik begrijp het.'


  Cermait zei dat de aanblik van de weg hem in het geheel niet beviel. 'Vol schaduwen,' zei hij. 'En kijk eens hoe hij zich van je vandaan kronkelt,' en Fintan zei dat hij anders zou moeten heten, want de naam Kasteelweg drukte absoluut niet uit hoe akelig en donker de weg wel was. Tybion vond dat ze verder moesten gaan: 'we willen immers niet de hele nacht doorreizen, majesteit,' en Grainne, die wist dat zij als hoogkoningin de eerste stap moest zetten, maar die even ongerust was over de weg als de anderen, zei: 'Precies,' en liep naar voren.


  In feite bleek de weg minder beangstigend dan ze hadden gevreesd. Eigenlijk helemaal niet echt beangstigend. Het was waar dat Fintan opmerkte dat de Huidenknaap op zekere momenten in het jaar deze weg nam. Ook was het waar dat ze enkele keren rare lichtjes tussen de bomen zagen glinsteren, en dat Tybion de Slagtand eenmaal abrupt bleef stilstaan omdat hij heel vaag het geluid van karrewielen meende te hebben gehoord. Grainne wendde zich op dat moment met fonkelende ogen tot hem en zei: 'Fael-Inis! O, was dat maar waar!' - maar de geluiden, als er al geluiden waren geweest, stierven weg in de nacht,en de stilte sloot zich weer om hen heen. Fael-Inis en zijn Vuurwagen verschenen dan wel niet, maar evenmin de Huidenknaap met zijn gruwelijke rugzak en zijn kille, onmenselijke muziek, en de vier reizigers, wier zenuwen tot het uiterste gespannen waren, begonnen zich een tikkeltje geruster te voelen. Fintan beweerde dat ze zich lieten paaien door wat hij een misplaatst gevoel van veiligheid noemde, en dat hun waarschijnlijk binnen de kortste keren iets vreselijks te wachten stond, maar Cermait Honingmond zei dat dat nou toch echt niet de juiste instelling was, en hij stelde voor dat ze even zouden stoppen om een avondmaaltje te eten, want rijden met een lege maag was zeer ongezond.


  Voor Grainne was het een reis die een vreemd assortiment emoties in haar opwekte. Ze was bang, maar tegelijk opgetogen en blij. Want ik vecht voor Tara; ik rijd uit om te proberen terug te winnen wat waarlijk van mij is. En ik ben vrij. Ik ben hier buiten, in de ruige nacht, gekleed in een gewone rijbroek en een leren wambuis, en ik heb mijn haren afgeknipt, en niemand weet wie ik ben. Mij zou vanavond alles kunnen overkomen, dacht Grainne, maar toen herinnerde ze zich de dingen die maar al te gemakkelijk zouden kunnen gebeuren, hetgeen haar meteen ontnuchterde.


  Maar de verdunde stroom van gouden kracht was nog steeds in haar, en ook het zelfvertrouwen. Ze had het gevoel dat dit niet echt van haarzelf was, maar een lening, een gift van voorouders die ze nooit had gekend, en dat zij het in bewaring had gekregen. Het is een lening en een onderpand, en ik moet het veilig bewaren en het doorgeven aan mijn nakomelingen...


  Nakomelingen. De kleine jongen met zijn schuine ogen, zijn donkere haren, zijn gladde huid... En vol licht en vuur en leven... Hij bestond niet, alleen in haar verbeelding en in haar dromen. Het was zinloos er anders over te denken; en het was zeker zinloos de pijn te voelen die soms van haar borst tot haar schoot door haar lichaam sneed. Maar toch... O Fergus, dacht Grainne, waar ben je nu? Zul je slagen? Kom je terug?


  Maar ze was in staat de herinneringen aan Fergus van zich af te zetten en zich te concentreren op de reis en de taak die voor haar lagen. Het was op een merkwaardige manier zelfs zeer troostrijk en bemoedigend hier op deze manier te rijden, met Fintan aan de ene kant, Cermait en Tybion aan de andere. En de weg was gemakkelijk en effen en heel gewoon. Er is ons nog niets overkomen, dacht Grainne, en met elke stap die de paarden zetten begon ze zich veiliger te voelen.


  Na een mijl of twee zei Cermait, die ervan hield de dingen positief te bekijken, dat dit alles bij elkaar een behoorlijk goedeweg was. 'Hij is mooi vlak,' zei hij.


  Tybion, die had geleerd dat je beleefd moest zijn tegenover mensen die ouder waren, voegde hier meteen aan toe dat hij ook lekker breed was. Een zeer brede weg. Je zou met zijn vieren naast elkaar kunnen rijden, zei hij, nou ja, dat déden ze immers. Het betekende dat niemand voorop hoefde te rijden en dat niemand de achterhoede hoefde te vormen, zei Tybion, maar hij wenste direct dat hij dit niet gezegd had, want hij kreeg er een nogal akelig visioen bij van iemand die in zijn eentje op gevaren af reed, en iemand anders die achterop raakte en verdween. 'Het is een prettige manier van reizen,' zei Tybion, een beetje te luid, en iedereen stemde ermee in.


  'En ook geen kuilen,' zei Cermait, en hij trok zich niets aan van Fintan, die zei dat hij, als hij mocht kiezen tussen kuilen en zwarte magiërs, neem me niet kwalijk, de kuilen zou nemen.


  Later bereidden ze een maaltijd aan de kant van de weg in de luwte van een hoge doornhaag, en Grainne hielp bij het maken van vuur en het braden van de vissen die ze tevoren in een van de beekjes hadden gevangen.


  Tybion de Slagtand verzamelde appels en malse wilde bramen, die hij voorzichtig boven het vuur verwarmde na er een scheut van Fintans beste mede overheen te hebben gegoten; het was een recept, zei hij, dat zijn familie al generaties gebruikte.


  'Het is erg lekker,' zei Grainne, die met smaak zat te eten, en Tybion bloosde, en hij zou graag zijn leven voor haar hebben gegeven. Dat zou hij echter tegen niemand in de wereld hebben willen uitspreken, want zulke dingen werden dezer dagen niet meer gezegd. Het was nu niet meer in de mode dapper en loyaal te zijn en voor je koningin te sterven. Dat kwam natuurlijk omdat loyaliteit aan de hoogkoningen iedereen was aangeboren, behalve als je een uitzonderlijk slecht iemand als Medoc was, of door en door verdorven, zoals de Twaalf Heren.


  Dus als mensen stierven voor hun koningin, deden ze dat in stilte en onopvallend, want het werd vulgair geacht daar ophef over te maken. Tybion zou graag voor Grainne gestorven zijn in een explosie van glorie en strijd en kabaal en victorie; hij zou graag gesneuveld zijn op een rokend slagveld, met bloed en dood overal om hem heen; en hij zou dan willen sterven met zijn hoofd op de schoot van Grainne, en iedereen zou huilen bij het horen van zijn roerende, laatste woorden in het zicht van de dood. Als men dat vulgair vond, nou, dan waren het beroerde tijden geworden! Maar hij zei het niet hardop, want dat zou ongepast zijn geweest, en ook zouden Fintan en Cermait dan waarschijnlijk hebben gevonden dat hij het te hoog in zijn bol had gekregen.


  Tot zijn verrukking mocht hij tijdens het avondmaal naast Grainne zitten (de vis was erg lekker) en het simpele fruitgerecht voor haar klaarmaken dat in zijn familie zo populair was. Hij vond dat ze er werkelijk prachtig uitzag in die rijbroek en dat dunne linnen hemd. Het hof was geschokt geweest bij het zien van die informaliteit, en de druïde Cathbad had bijna een beroerte gekregen, maar Tybion was van mening dat het oude wolfsbloed juist veel béter te zien was als ze op deze manier gekleed ging. Hij dacht dat het waarschijnlijk kwam doordat ze haar haren had afgeknipt, of misschien doordat haar ogen in het maanlicht helderder leken te glimmen en schuiner leken te staan, hij wist het niet. Of anders kwam het doordat ze hier dichter bij de dieren van het woud was, waaronder de wolven, wier bloed ze had. Deze laatste gedachte, die eigenlijk een beetje sinister had moeten zijn, was niet in het minst sinister. Grainne was knap en aardig en sterk, en Tybion zou elke man die er anders over dacht zijn aangevlogen. En hij zou beslist water en vuur en elke denkbare beproeving trotseren om te beletten dat haar ook maar iets zou overkomen.


  


  De lange, donkere weg die geen kuilen had, en die vlak was, en breed genoeg om met drie paarden comfortabel naast elkaar te rijden, was geen réchte weg. Hij kronkelde zich voort in bochten, zodat je niet ver vooruit kon kijken en nooit wist wat er zich achter de volgende bocht bevond.


  'Het is erg stil,' zei Fintan.


  Zelfs Cermait zei dat hij liever had gehad dat ze konden zien wat er voor hen lag.


  'Iets akeligs,' zei Fintan, met een macaber soort genoegen.


  'Iets machtigs,' zei Cermait. 'Voelen jullie het niet?'


  Ze voelden het allemaal. Iets van een zware, donkere dreiging, alsof een of ander machtig wezen al zijn krachten aan het verzamelen was. Grainne voelde dat de drie anderen hun spieren spanden om zich schrap te zetten tegen datgene wat hen misschien stond op te wachten.


  En toen gingen ze de laatste bocht om, en daar stond het.


  Het Graalkasteel.


  


  Het leek in niets op wat een van hen ooit eerder had gezien. Het was veeleer een kopie van de kastelen die ze uit nachtmerries en gruwelverhalen kenden.


  'Donker,' zei Fintan rillend.


  'Massief,' zei Cermait.


  Tybion, die een eindje achter de anderen stond, probeerde huiverend zijn blik af te wenden, en Grainne had bij het zien van de grimmige contouren van het Graalkasteel het gevoel dat een kille hand zich om haar hart sloot.


  Want daar binnen is er iets dat zo vreselijk en zo ondraaglijk is dat geen normaal verstand het kan bevatten...


  Grainne kende alle verhalen. Ze kende de legenden en de liederen en wat er over deze plek gefluisterd werd. Haar voorouders hadden het kasteel Scathach genoemd - de Burcht der Schaduwen - en nu ze hier stond, met het opeens geruststellende donkere woud achter haar rug, zag Grainne dat dit een zeer passende naam was.


  Want die schaduwen zijn schimmen en fantomen, en ik kan me zonder moeite voorstellen dat ze door de donkere zalen van het kasteel rondwaren...


  Het kasteel was een massief, vierkant gebouw op een vooruitspringende rots, en het was omgeven door een breed, diep ravijn. 'Een gracht,' zei Fintan. 'Lieve h ïlp, dat wist ik niet.'


  Maar de gracht stond droog, en toen ze naderbij kwamen, zagen ze dat de rotswanden aan weerszijden waren begroeid met naar alle kanten uitlopende mossen en plantjes. Hier en daar zagen ze kleine hagedisachtige schepseltjes in en uit de spleten schieten.


  'En het is een heel eind tot de bodem,' zei Fintan. 'Als we dat smalle stenen bruggetje overgaan, vrouwe, kunnen we dat beter een voor een doen.'


  'Ja. Het is de enige manier om aan de andere kant te komen,' zei Grainne, en Tybion vroeg wat dat te beduiden had. Cermait zei dat het er waarschijnlijk niets toe deed, maar dat het soms beter was nog een alternatieve ontsnappingsweg te hebben, waarop Tybion lichtelijk verbleekte. 'O ja,' zei hij. 'Natuurlijk.'


  Maar toen Fintan met een blik op de smalle brug vroeg: 'Wie gaat voorop?' sprong Tybion meteen naar voren.


  'Majesteit,' zei hij, 'ik wil met genoegen als eerste...'


  Maar Grainne zei: 'Het is aan mij leiding te geven,' en ze deden een stap achteruit. Zoals Cermait fluisterend tegen Fintan zei: Soms vergat je hare majesteits afkomst weleens, maar als ze haar hoofd op die manier schuin hield en met deze autoriteit sprak, wat haar even gemakkelijk afging als ademen, dan wist je het meteen weer.


  'Afkomst,' zei Fintan. 'Die verloochent zich nooit.' En vervolgens: 'Maar deze plek staat me niet aan.'


  Niemand van hen stond de plek wél aan. Het Graalkasteel, de Burcht der Schaduwen, Scathach, rees hoog voor hen op, een massief blok dat zich zwart en dreigend tegen de nachtelijke hemel aftekende.


  'En het helt voorover,' zei Cermait. 'Lijkt het niet voorover te hellen?'


  Grainne wenste dat Cermait dit niet gezegd had, want toen ze naar het kasteel toe liepen, leek het inderdaad of het nu elk moment op hen neer kon storten. Ze wist dat dit slechts gezichtsbedrog was, maar dat maakte de aanblik niet minder verontrustend.


  Van dichtbij bleek het Graalkasteel stil en geheimzinnig te zijn. Je kon je moeiteloos voorstellen dat er allerlei dingen door de lege zalen zwierven en achter de verste pinakels op de loer lagen; je kon je ook voorstellen dat er in de hoge torens betoveringen werden geweven en dat er in de kerkers afschuwelijke geheimen huisden. Het geheel leek vervuld van troosteloosheid en vergeten geheimen, en van de droeve, eenzame echo's van een wereld die voor de mensheid verloren was.


  Toen ze de grote ophaalbrug naderden, was er een briesje opgestoken, en Grainne had de indruk dat de wind klagend en jammerend en zuchtend in en uit de grote, open venstergaten van het kasteel blies. En toen zei Tybion, vlak achter haar, zachtjes: 'Majesteit, vrouwe - ziet u dat? Licht,' en toen Grainne met haar blik de richting volgde die zijn vinger wees, zag ze dat er aan weerszijden van de poort grote toortsen hingen, vastgezet in metalen houders, waarvan de vlammen wild flakkerden en griezelige schaduwen op de stenen muren wierpen.


  'Dan is er iemand thuis,' zei Grainne, heel kalm, en ze dacht: In elk geval klink ik niet alsof ik bang ben, en ze liep naar voren. Ze merkte dat de anderen in een rij achter haar aan kwamen, maar ze dacht verder niet aan hen en concentreerde zich op wat voor haar lag: het kasteel binnengaan, zien wat hun daar te wachten stond.


  De Cruithin? Zouden ze ten slotte hier vinden wat ze waren komen zoeken? Ierlands verloren volk, dat om een of andere reden juist deze akelige plek had uitgekozen voor een verborgen leven? O, ik hoop het zo, dacht Grainne, want ze herinnerde zich alle verhalen die de ronde deden over de kleine, donkere Cruithin, die het enige echte Ierse ras waren, en die de hoogkoningen en -koninginnen hadden gediend, en die hun eigen soort van pure, vriendelijke magie bezaten.


  Er was een moment - nogal adembenemend - waarop een windvlaag de toortsen aan weerszijden van de ophaalbrug beroerde, waardoor ze ineens opflakkerden alsof een reus ze met zijn adem had aangeblazen. En een ander moment, waarop ze zelf door zuchtende windwervelingen omringd waren, en ze allemaal dachten boven hun hoofd fladderende vleugels te horen.


  Ze stapten behoedzaam af en bonden hun paarden aan palen die op het voorhof stonden.


  'Verlaten,' zei Fintan, terwijl ze onzeker om zich heen stonden te kijken. 'Zou het geen goede grap zijn als het Graalkasteel na alle jaren en alle legenden gewoon een lege huls zou blijken te zijn?' Maar hij zei het aarzelend en zacht, want ze wisten allemaal dat het kasteel niet leeg was en beslist geen lege huls.


  'Ik denk dat we bekeken worden,' zei Grainne zachtjes. 'Ergens van daarboven.' Ze zocht de rijen donkere vensters af om te zien of er zich iets bewoog, maar ze zag niets.


  'Ik neem aan,' zei Cermait, 'dat we gewoon die kant op lopen en toegang vragen?'


  'Ja.'


  'Aha,' zei Cermait, maar Grainne glimlachte en zei: 'Zo vreselijk moeilijk zal het niet zijn, Cermait,' en ze zette zich in beweging, waardoor Tybion, die zich herinnerde dat hij had willen beletten dat haar ook maar iets zou overkomen, meteen van zichzelf walgde wegens zijn getreuzel, en nogal hard over de keien van het voorhof moest rennen om niet achterop te raken.


  Maar het bleek niet nodig aan het lange belkoord te trekken, en het was niet nodig iemand te vragen hen binnen te laten. De ophaalbrug werd als vanzelf opgehaald en de deuren van het grote, donkere Graalkasteel zwaaiden eigener beweging open.


  Alsof het gezelschap verwacht werd.


  


  Vanaf het moment dat ze binnen waren, was ieder van hen zich bewust van een gevoel van intense verlatenheid. Alsof alle licht was buitengesloten, alle hoop en warmte en normale menselijke contacten waren afgesneden. Het was zoiets als midden in de nacht wakker worden - in de vreselijke eenzaamheid van de nachtwachten, als alles slaapt, en de wereld in stilte ronddraait, en de ziel weet dat ze helemaal alleen is...


  Ik heb die woorden nooit gehoord, dacht Grainne, maar ik ken ze.


  Wij zwerven maar rond, vermoeide aardbewoners die we zijn, maar er is niemand die ons zegent, niemand die wij kunnen zegenen...


  Voor zich uit zagen ze een stenen poortboog boven een trap die toegang gaf tot een lager gelegen zaal. Daar was de gloed van vuur te zien, en het bewegen van schaduwen, en ze hoorden er de plotselinge stilte die in een kamer vol mensen valt wanneer er een vreemdeling binnenkomt.


  Grainne liep tot onder de boog en keek daarvandaan, als vanuit een lijst, op de door haardvuur verlichte zaal neer. De vlammen flakkerden wild en wierpen grote, grillige schaduwen op de muren en deden groteske schimmen en spookbeelden dansen op het plafond. Grainne bleef als aan de grond genageld staan.


  Er volgde een moment - onverhoopt, maar voor altijd onvergetelijk- dat afschuw en geschoktheid haar naar de keel grepen, en dat ze bijna moest kokhalzen. Ze vocht om zelfbeheersing, en de misselijkheid week terug, en even later was ze in staat kalm op te nemen wat ze daar voor zich zag.


  Mensen die aan een lange tafel zaten. Nee, geen mensen. Schepsels. Karikaturen. Halfmensen. Afschuwelijke, beklagenswaardige wezens. Grainne deed een stap naar voren.


  Wezens die noch geheel menselijk, noch geheel dierlijk waren. Behaard, en met klauwen en hoeven en snuiten. Met schubben, gekliefde poten, spitse oren of driehoekige gezichten. Met snorharen en huiden en vachten. Vlees en bontvel. Mismaakten. Meelijwekkende, groteske schepsels.


  Terwijl Grainne daar stond te kijken, niet in staat zich te bewegen of iets te zeggen, welde er in haar binnenste zo'n onstuitbaar mededogen op, dat ze zich in de rode lichtgloed van de zaal had willen storten om haar handen uit te steken naar deze arme, beklagenswaardige wezens, en ze naar zich toe te trekken.


  Want er blonk intelligentie in de ogen die haar opnamen, en er hing een sfeer van begrip en verdraagzaamheid; en van een geduldige aanvaarding van het wrede lot dat deze wezens had geschapen en misvormd, en dat het nodig had gemaakt ze weg te stoppen.


  Ze weten wat ze zijn.


  Grainne draaide zich om naar de plek waar Tybion en Fintan en Cermait wachtten, en ze keek hen met vaste blik aan. 'Wacht hier op mij.' Ze dacht dat Fintan en Cermait even aanstalten maakten om te protesteren, en ze zag dat Tybion daadwerkelijk in beweging kwam, maar de klank van haar stem duldde geen tegenspraak.


  Op een andere, vriendelijker toon zei Grainne: 'Het is in orde. Echt waar. Ze zullen me geen kwaad doen.' En ze wist dat het waar was.


  Niettemin was het moeilijker dan ze had gedacht in alle kalmte de trap af te lopen naar de verzonken zaal en de diepe stenen haard en de betegelde vloer en de flakkerende wandtoortsen. Hun ogen bekeken haar, en het waren ogen van dieren: helder en donker en fonkelend. Katteogen die niet knipperden, spleetvormige slangeogen, hier en daar kleine, ronde vogeloogjes.


  En poten en vachten, klauwen en tanden... Ja, alles was er. Katachtige maskers en adelaarsogen en spitse snuiten... Denk er niet bij na, dacht Grainne. Negeer het.


  Ze liep in de stilte naar het hoofd van de tafel en bleef daar staan kijken. Nu ze dichterbij was, kon ze de gelijkenis met mensen en dieren beter zien. Ze kon herkennen dat mannen of vrouwen gekruist waren met vossen en met adelaars en met panters, en met sluipende, grommende wezens, die nu eens op vier poten liepen, dan weer zich oprichtten als een mens...


  Aan het hoofd van de tafel zat een schepsel met gouden ogen; het had de scherp besneden trekken van een adelaar of een havik. Het had armen die nog net geen vleugels waren, en een huid die nog net niet met veren overdekt was, en het keek haar kritisch aan, zonder met zijn ogen te knipperen.


  De anderen waren teruggedeinsd voor haar blik, alsof ze het niet konden verdragen bekeken te worden, maar het adelaarwezen zat haar kalm op te nemen. Alsof het me uitdaagt, dacht Grainne, hem te aanvaarden zoals hij is.


  Na een poos zei ze: 'Mag ik bij u komen zitten?' Ze voelde dat er een golf van onbehaaglijkheid door hen heen ging. 'Ik heb geen kwaad in de zin,' zei Grainne. En ze wachtte.


  De adelaarman - ze wist niet hoe ze anders over hem moest denken - zei: 'U eert ons, majesteit,' en er ging een gemompel rond de tafel.


  'U herkent me?'


  'De Wolvenkoningin. Ja, wie zou u niet herkennen?' Hij gebaarde naar een plaats naast hem. 'U bent welkom aan onze tafel,' zei hij, 'en uw metgezellen eveneens.' En hoewel er beleefdheid klonk in zijn stem, was er geen spoortje van onderdanigheid.


  Ze ging in de aangewezen stoel zitten en keek hen kalm, afwachtend aan, zonder zich te bewegen, opzettelijk roerloos, zoals wanneer ze een nerveus paard of een bange hond trachtte te kalmeren, en na een poosje voelde ze dat ze haar op een behoedzame manier accepteerden.


  De adelaarman vroeg: 'Drinkt u een glaasje wijn met ons, vrouwe?' en Grainne zag een dasachtig meisje met een behaard snuitje en zachte, donkere ogen naar voren komen om wijn te schenken.


  De wijn bleek bij het drinken heel lekker te zijn, en ze nam dankbaar een paar slokken, die haar het begin van een warm gevoel van binnen gaven. En langzaam, beetje bij beetje, zo geleidelijk dat ze nauwelijks merkte dat het gebeurde, begon ze zich verwant te voelen met deze schepsels, verbonden. Naast haar zei de adelaarman zachtjes: 'Weet u nog niet wie we zijn, vrouwe?' en Grainne wendde haar blik tot hem en zei: 'Zeg het mij.'


  Er volgde een kort zwijgen, maar toen: 'Wij zijn de koningshuizen van Ierland,' zei hij, en opeens golfde het begrip door Grainne heen.


  Dit waren de resultaten van het paren van mensen en dieren zónder de bescherming van de oude tover!


  


  'Die bescherming is verloren gegaan,' zei de adelaarman, die Raynor heette. 'Het gebeurde tijdens de regeerperiode van uw grootmoeder.'


  'Niemand weet hoe of waarom,' zei het dasmeisje dat de wijn had ingeschonken.


  'Maar betoveringen sterven,' zei een man met leerachtige zoolkussentjes en de trekken van een vos.


  'Dat de Dierenlijn zou uitsterven,' vervolgde Raynor, zijn blik op haar gericht, 'is altijd de gevaarlijkste en ergste dreiging voor heel Ierland geweest. Want zonder Dierenlijn om te regeren zal Ierland vallen,' zei hij, en Grainne herinnerde zich de oude, oeroude voorspelling dat, mocht Tara ooit in het bezit van een mens komen, dat dan de vervloeking die over de allereerste hoogkoningin was uitgesproken zou herleven, en dat het Stralende Paleis dan tot ruïne zou vervallen.


  En heel Ierland zal zieden van het kwaad, en de hemelen zullen rood zien als scharlaken, en de deuren gaan open voor de afschuwelijke krachten van het Donkere Ierland, die eeuwig wachten...


  'Ik wist het niet,' zei Grainne, terwijl ze hen aanstaarde. 'Vergeef het me, ik wist het niet.'


  'Uw grootmoeder hield haar wetenschap geheim voor iedereen, behalve voor haar meest vertrouwde tovenaars,' zei Raynor, nu met mededogen in zijn blik. Grainne herinnerde zich dat haar het ontbreken van onderdanigheid in zijn gedrag was opgevallen, en ze dacht: Maar natuurlijk zijn ze niet onderdanig! Waarom zouden ze? Ze zijn van de oude bloedlijnen, de Dierenlijn die ooit de adel van Ierland vormde. Ze behoren tot de betoverde koningshuizen van Ierland, maar nu heeft de tover zich teruggetrokken.


  De sterke magie herroepen en de tover ingetrokken... en al uw duistere plekken, al uw nachtmerries plotsklaps onwillig blootgesteld aan het licht...


  'Dierdriu heeft een speciale groep tovenaars opgedragen in het geheim te werken aan het weervinden of opnieuw weven van de verdwenen betovering,' zei Raynor. 'Wij geloven dat hetTyriërs zijn, maar dat weten we niet zeker.' Hij liet zijn blik over de tafel gaan. 'En sindsdien zijn deze tovenaars voortdurend in de weer geweest. Maar we weten niet of ze geslaagd zijn en we weten niet of ze ooit zullen slagen.' Hij zweeg even. 'Wij zijn namelijk de resultaten van hun pogingen, moet u weten.'


  'Wij zijn de mislukkingen,' zei de vosman.


  'Wij zijn mislukte tovers,' zei het dasmeisje op droeve toon, en Grainne stak een hand uit, want ze voelde weer dat onbestemde dierlijke mengsel van verdraagzaamheid en geduld, en ze vond het zo schrijnend dat ze het bijna niet kon verdragen.


  'Wij zijn van hetzelfde bloed als u,' zei Raynor met vaste stem.


  Maar u bent mooi en zonder afwijkingen, en wij zijn lelijk en mismaakt... De woorden hingen onuitgesproken in de lucht, maar Grainne dacht dat iedereen in de verzonken, door haardvuur verlichte zaal ze luid en duidelijk gehoord moest hebben.


  'Hoe lang bent u hier al?' vroeg Grainne.


  'Ons hele leven. We zijn hier vanuit de tovenaarskamers meteen na onze geboorte heen gebracht.'


  'Terwijl we hulpeloos en blind waren,' zei het dasmeisje.


  'En... verzorgd?' Het was bijna onverdraaglijk - te denken dat die arme, zielige, pasgeboren wezentjes, weerloos en kwetsbaar, hier bij nacht en ontij naar toe waren gebracht en genadeloos in de uitgestrekte duisternis van dit kasteel waren geworpen.


  'Ja,' zei het dasmeisje zachtjes, 'ja, we worden goedverzorgd, hoewel het geen deel uitmaakt van onze overtuiging dat de ene persoon voor een andere zou moeten werken.' Haar donkere ogen namen Grainne op. 'De Cruithin zorgen voor ons,' zei ze. 'Het zijn de Cruithin die een oog houden op de pogingen van de tovenaars om de Verloren Tover opnieuw te weven.'


  'Dierdriu wist dat de Cruithin het enige andere volk in Ierland was dat ze kon vertrouwen,' zei Raynor.


  'Dus daarom zijn de Cruithin verdwenen! Daarom zijn ze sinds Dierdriu's bewind nergens in Ierland meer gezien!'


  De Cruithin en de tot nieuw leven gewekte Dierenlijnen! De trotse, loyale Cruithin dienden de edele geslachten van Ierland - trouw als altijd, maar nu in het geheim. Ze hielpen hen. Ze beschermden hen. En ze gebruikten hun eigen, vriendelijke magie om het Graalkasteel af te grendelen, zodat niemand er kon binnenkomen.


  Maar ik ben binnengekomen, dacht Grainne. Ik wel.


  Omdat je toestemming kreeg. Omdat je de Wolvenkoningin bent, de laatste van je Dierenlijn. Voor jou hebben de Cruithin de beschermende betoveringen opgeheven die ze rond deze schepsels geweven hadden.


  Deze schepsels... Ze had een visioen - akelig, hartverscheurend - hoe de Cruithin, met hun broze botten, maar loyaal tot in de dood, die de arme, ongewenste wezentjes die door de tovenaars gecreëerd waren stilletjes wegdroegen van de priemende blikken van de wereld... Die hen verborgen en hen bedienden, en die hun eigen woudtovers inzetten om het Graalkasteel in te kapselen in legenden en mythen, opdat niemand het geheim ervan ooit zou ontdekken.


  Grainne keek om zich heen en dacht: Dit is niet minder mijn volk dan alle andere mensen die in Ierland wonen. Ze zijn van mij, dacht ze in een heftige opwelling, en ik zal voor hen vechten!


  En als we Medoc en het Donkere Ierland verjagen, moeten ze bij me zijn.


  


  Het was een vreemde maaltijd die ze die avond samen deelden, Grainne en Tybion en Fintan en Cermait, samen met de schepsels van het Graalkasteel.


  'Als iets van een andere wereld,' zei Fintan achteraf, maar Cermait zei dat het was alsof de kasteelbewoners bevrijd waren geweest van een wereld die niet geboren had mogen worden. Een ongeboren wereld, bevolkt door halfbeesten uit de nachtmerrie van een tovenaar...


  Ze werden hoffelijk welkom geheten door de Dierenlijn. 'Al het onze is het uwe,' zei het dasmeisje, en de anderen hadden geknikt en stoelen bijgeschoven en wijn ingeschonken. De man met het spitse vossegezicht en roodbruine ogen had extra borden gebracht met daarop het voedsel dat ze aan het eten waren: verse vis uit de meren, gegarneerd met zuring en bospeterselie, en grote schalen met frisse, fruitige groenten in een of ander sausje. Er waren dikke sneeën warm, vers brood, waar de boter op smolt, en honingkoekjes waarvan Grainne zich herinnerde dat ze die als kind had gegeten. Ze at glimlachend alles wat ze haar aanboden en hield zorgvuldig in het oog hoe ze zelf aten, zodat ze het kon nadoen, want ze wilde beslist niet dat de arme schepsels zichzelf onbeschaafd of ruw of slecht opgevoed zouden gaan voelen.


  Maar hun tafelmanieren waren dezelfde die Grainne als kind had geleerd, en in hun houding hielden ze nauwlettend rekening met de gasten in hun midden. Wie hen had opgevoed had dat met zorg en succes gedaan; Grainne vond dat ze zonder meer een plaats te midden van de hoogsten van het land hadden kunnen innemen.


  Ze voelde een warme dankbaarheid tegenover Tybion, en tegenover Fintan en Cermait, omdat ze de bewoners van het Graalkasteel met grote kalmte en natuurlijkheid hadden geaccepteerd. Tybion had geholpen bij het ronddelen van de schalen met vis, en Cermait had informatie willen hebben over de wijn die ze dronken, en gevraagd of ze hem zelf bottelden, want het was een soort die hij nog nooit was tegengekomen. Fintan, die nog wel iets zou weten te zeggen als hij was opgesloten tussen moordenaars en dieven en kannibalen die kinderen aten, kwam in gesprek met een kleine, gedrongen figuur die de kaken had van een jachthond, en legde uit welke weg ze precies hadden gevolgd om hier te komen.


  Raynor, aan Grainnes zijde, zei op gedempte toon: 'U ziet dat we een beschaafd gezelschap zijn, vrouwe,' en Grainne keek verschrikt op, want hij had haar gedachten zo exact geraden dat ze even geloofde dat hij de Samhailt bezat.


  'Die bezit ik niet,' zei Raynor. 'De oude gave van de eerste hoogkoningen is niet bestemd voor wezens als wij.'


  'Maar, neem me niet kwalijk, u schijnt in het geheel niet bitter te klinken,' zei Grainne, en Raynor antwoordde meteen: 'We zijn buitengewoon bitter, majesteit. Maar er is ons geleerd dat zulk een emotie tot zelfdestructie leidt, en daarom hebben we gestreefd naar...'


  'Tevredenheid?'


  'Aanvaarding,' zei Raynor, en hij glimlachte haar toe - een waarlijk gevleugelde glimlach. En Grainne staarde hem aan en was zich andermaal bewust van de kracht en zelfbeheersing die hij uitstraalde. Ze dacht: Er is in zijn binnenste een vuur dat krachtig onderdrukt wordt. Is het passie? Of haat? Of iets heel anders? En ze voelde een curieuze nieuwsgierigheid om de aard van dat vuur te leren kennen.


  'Ik heb de aanvaarding weten te bereiken, majesteit,' zei Raynor, en hij wendde zich af om haar glas bij te vullen.


  Grainne zat van haar wijn te nippen en naar de op beschaafde toon gevoerde gesprekken te luisteren, maar ondertussen duizelde het in haar hoofd en voelde ze haar hartslag op hol slaan.


  Hij is noch dierlijk, noch menselijk. Hij hoort thuis in hoge luchten. En hij is het misvormde produkt van magiërs die op zoek waren naar een oeroude tover. Hij heeft zijn hele leven binnen de muren van dit donkere kasteel opgesloten gezeten.


  En hij heeft het gezicht van een vriendelijke havik, en zijn armen moeten sterker zijn dan die van welke mens ook, en hij zal pezig zijn als een roofvogel, en eenmaal in zijn macht zul je onmogelijk meer kunnen ontsnappen, maar dat zou je dan ook helemaal niet meer willen, want hij zou machtig en sterk en opwindend zijn...


  Ze was oprecht geschokt door haar gedachten. Want nog nooit, tot nu toe, ben ik ook maar één wezen tegengekomen, behalve Fergus, waar ik mee naar bed zou willen; nooit eerder heb ik dit soort gevoelens gekoesterd.


  Lijk ik dan uiteindelijk tóch op mijn grootmoeder?


  Ze meende van niet; ze meende dat ze door medelijden gedreven werd, en misschien door de wens dat deze mensen zich normaal en geaccepteerd zouden voelen. En vluchtig kwam er een vrolijke gedachte bij haar op: weet je wat, zal ik hem dan maar uit altruïsme mee naar bed nemen?


  Maar ik zou graag die armen om me heen voelen, die niet echt armen zijn, maar ook geen vleugels; en ik zou me willen neervlijen op zijn huid, die niet echt een huid is; en ik zou willen voelen hoe zijn harde, smalle dijen zich tegen me aan drukken... O Fergus, mijn enige geliefde, vergeef me...


  Het kwam toen niet bij haar op dat de laatste druppels wolfsbloed in haar aderen zich bij die gelegenheid krachtiger hadden laten gelden dan ooit tevoren, en dat het feit dat ze zich fysiek aangetrokken voelde tot een ander schepsel van gemengd bloed, menselijk en dierlijk, niets anders was dan een aangeboren neiging. Haar voorouders waren onstuimig en amoreel geweest; ze hadden gepaard met wolven en de machtige tover van de woudmagiërs aangeroepen om ervoor te zorgen dat hun nakomelingen een juist mengsel van magisch bloed zouden hebben...


  Grainne luisterde naar Raynor en stond hem toe haar wijnbokaal opnieuw te vullen. En ondertussen dacht ze, precies zoals haar ondeugende grootmoeder waarschijnlijk gedaan zou hebben: Ik wil je in mijn bed!


  Als hij deze gedachte al opving, dan liet Raynor daar in ieder geval niets van blijken. Hij bleef kalm en hoffelijk met Grainne converseren; hij vertelde haar het een en ander over de geschiedenis van het Graalkasteel; hij luisterde naar haar eigen verhalen over Tara, het Stralende Paleis, dat hij met een beetje meer geluk rechtmatig met haar zou hebben mogen delen. Hij was voorkomend en vriendelijk en enigszins afstandelijk.


  'We zullen u meenemen om de Cruithin te ontmoeten,' zei hij ten slotte, toen ze klaar waren met eten en de jongeren waren begonnen de borden en de voedselschalen op te ruimen.


  'Aan tafel doen we alles zelf,' zei Raynor, en Grainne, die zoiets niet gewend was, zei aarzelend: 'Doen de Cruithin dat dan...'


  'Nee, want het is een van onze overtuigingen dat geen schepsel een ander behoort te bedienen,' zei Raynor. 'We verdelen het werk. En aangezien ik aan de beurt ben om te helpen, wil ik u vragen mij een poosje te excuseren.'


  'Kan ik helpen?'


  'U bent de hoogkoningin, en als zodanig valt u buiten dit soort regels,' zei Raynor, en opeens had hij een lief glimlachje om zijn lippen.


  'Maar dat "geen schepsel" dan?' Dit was interessant, het was een boeiende, geheel nieuwe gedachte, en Grainne zou er graag méér over gehoord hebben.


  'Vanavond bent u onze gast,' zei Raynor.


  En dus bleef Grainne met de drie andere reizigers achter in de zaal, tevredener dan ze ooit had kunnen hopen. Ze namen slokjes van hun wijn, terwijl hun gastheren en gastvrouwen zich redderend en regelend naar andere delen van het kasteel begaven.


  'Heel opmerkelijk,' zei Fintan, die tegenover de hoogkoningin zat. En Cermait zei: 'Ik ben erg blij dat het ons is gelukt hier te komen.'


  De wezens van de Dierenlijn keerden al snel terug. Ze kwamen stil de zaal binnen en namen hun plaatsen in. Grainne vond dat ze ondanks hun treurige herkomst over gratie en waardigheid beschikten. En ze voelde ook dat deze mensen een geweldig grote innerlijke vrede bezaten, en ze vroeg zich opeens af wie hun had geleerd zo te zijn. De Cruithin? Of iemand anders?


  Raynor stond voor haar. 'Wilt u nu meekomen, vrouwe?'


  'Naar de Cruithin?'


  'Ja.'


  Het was een vreemde ervaring in een soort optocht door de donkere gangen van het oude kasteel te worden meegevoerd om de mensen te ontmoeten van wie sommigen zeiden dat ze het eerste en enige Ierse ras waren.


  De Cruithin. Het oeroude volk, dat ooit over Ierland had geheerst en dat beschikte over alle goedaardige, pure magie, alle woudgeheimen, alle kennis van het Oude Ierland. Ze waren vele eeuwen geleden teruggedreven en verjaagd; ze waren gedwongen zich te verschuilen na de komst van hebzuchtige, landhongerige handelaren uit het oosten die hun begerige blik op het mistige, blauw-en-groene eiland van de noordzeeën hadden laten vallen, en die niets hadden nagelaten om het te veroveren.


  De Cruithin hadden zich niet overgegeven, maar ze waren verdwenen. Ze hadden zich verscholen in grotten en holen en diepe wouden. 'We geven ons land niet prijs,' hadden ze gezegd, 'maar vestigen ons alleen in andere delen ervan.'


  Ze waren teruggekeerd bij de opkomst van de Wolfslijn. 'Om te dienen,' hadden ze gezegd. 'Want het zijn de Wolvenkoningen die Ierland waarlijk groot zullen maken. De betoverde Wolfslijn zal ons land een gouden tijdperk brengen.'


  Maar toen dat gouden tijdperk bedreigd werd en de Tover in kracht afnam, waren ze weer verdwenen, nog steeds dienend, maar nu stilletjes en in het verborgene, door 's nachts de duisternis van het Graalkasteel binnen te gaan om de mismaakten te beschermen, die door de tovenaars in hun poging de verloren Tover te herstellen waren gecreëerd. Nog steeds onwankelbaar trouw aan de Wolfslijn.


  Grainne kreeg van emotie een brok in de keel, en toen Raynor vroeg: 'Bent u gereed, vrouwe?', kon ze even niet praten.


  Zonder Fintan en Cermait en Tybion zou ze zich niet op haar gemak hebben gevoeld tijdens de openlijke wandeling door het kasteel. Niet omdat de gangen lang en tochtig waren - hoewel ze dat waren - en niet omdat de toortsen die daar hingen wild flakkerden en overal de meest bizarre schaduwen wierpen - hoewel ze dat deden. En zeker niet omdat ze in het gezelschap van Raynor en de anderen was.


  Nee, het kwam door de holten, dacht Grainne, om zich heen kijkend. Er zitten in deze muren diepe en ongeziene holten vol immense wanhoop en smart en pijn. Ze dacht dat allerlei soorten wezens hier verbleven hadden, en ze wilde alles van hen weten, maar al hetzelfde moment wilde ze eigenlijk liever niets weten.


  'Maar er is hier geen kwaad,' zei Raynor zacht, en Grainne keek op. 'Uw hart wankelde een ogenblik, vrouwe,' zei hij glimlachend, en Grainne staarde naar hem en wenste vurig dat hij haar naam over zijn lippen zou krijgen in plaats van haar titel... Nee. O nee, want dat zou verdriet en kwelling en genot betekenen - die gedachte moet ik smoren! Hij is niet voor mij bestemd, noch ik voor hem, en iets dergelijks zou beslist ellende brengen. En daarna dacht ze: Vergeef me, Fergus, want in haar verrassende stortvloed van emoties zat ook een element van schuld en een gevoel van verraad. Vergeef me, Fergus.


  Maar toen Raynor haar arm aanraakte om haar over een bijzonder hobbelig deel van de vloer te helpen, welde er verrukking in haar op. O nee - verwerp die gedachte, onderdruk je verlangen, want een gedachte die eenmaal gevormd is krijgt te veel werkelijkheidsgehalte, en een verlangen dat eenmaal erkend is wordt te machtig!


  De Cruithin wachtten in een klein, laag zaaltje. Grainne dacht dat het een soort gemeenschappelijke ruimte was voor vergaderingen, waar ze 's avonds bij elkaar kwamen om wat te praten en te drinken en een pijpje te roken. Ook hier was er de gloed van een haardvuur, maar deze was iets feller, en wierp schaduwen over de gezichten van de Cruithin. Er hing een warme, bosachtige geur van gekruide tabak in aardewerken pijpen, en van schone wol, en van geroosterde herfstappeltjes. Een overweldigend heimwee naar het Oude Ierland, het ware Ierland, het Ierland van het Oude Volk en van de Verloren Tover van de Dierenlijn, maakte zich van Grainne meester, en ze wilde haar armen uitsteken en het verloren land van haar voorouders omsluiten, en ze wilde alle restjes kracht mobiliseren om die magische tijd van pracht en onbekommerdheid terug te halen. Even was het in haar binnenste, dat oude, nevelige land, waar mensen hadden gepaard met dieren en waar dieren soms rechtop waren gaan lopen, als mensen. Waar de magische, angstaanjagende sidh en hun koning, Aillen mac Midha, het koningshuis hadden gediend, en waar de hovelingen van Tara schuinstaande ogen en scheve glimlachjes hadden gehad die je nooit helemaal kon vertrouwen...


  Maar de tover, de kostbare oude betovering die de mythische Dierenlijn had geschapen en in stand had gehouden, was nu verloren. Als de tovenaars niet slaagden, zou het land van de wolven sterven, en het Donkere Ierland zou als een vloedgolf binnenvallen, en Ierland, het echte Ierland, zou overspoeld worden en ten onder gaan.


  Ze wilde het niet laten gebeuren. Op een of andere manier zou ze de tover herontdekken, ze zou de verloren geraakte magie weervinden en aan haar volk teruggeven.


  Het móest gebeuren. Nu ze hier midden in het grimmige, vreeswekkende Graalkasteel stond, in haar hart belast door de geheimen van ontelbare eeuwen en het lijden van eindeloos veel ballingen, en omringd door deze vreemde, meelijwekkende halfmensen, en door de Cruithin, wist Grainne dat het móest gebeuren.


  Voor Ierland.


  En voor Dierdriu, en voor alle Wolvenkoningen en Wolvenkoninginnen van lang geleden.


  Voor Fergus, en voor de Dolende Prins, die Tara zou erven, maar die nooit had bestaan en misschien ooknooit .sowbestaan...


  Langzaam verscheen er een lieftallige glimlach op haar gezicht. Ze keek naar de Cruithin die op haar hadden gewacht, en voelde achter zich de aanwezigheid van Fintan en Cermait en Tybion, en die van Raynor en de anderen daar vlakbij.


  Dit is mijn volk.


  Grainne stak haar handen uit, en het wolfslicht - gedempt, maar toch gloeiend en schitterend en oneindig veel liefde uitstralend - glansde in haar ogen.


  


  Ze wisten achteraf geen van allen exact te vertellen wat de Wolvenkoningin die nacht in dat lage zaaltje eigenlijk had gezegd, in die stilte die zo intens, zo tastbaar was geweest dat je er bij wijze van spreken met je hand doorheen kon gaan als met een mes door zachte boter.


  Fintan zei dat het over welkom en dankbaarheid was gegaan, maar Cermait dacht dat het veeleer een soort rituele erkenning was geweest. Tybion de Slagtand, die volledig in trance en in de wolken was geweest, wist met zekerheid dat hij een oproep tot een gezamenlijke strijd had gehoord.


  'En de beste die ik ooit heb gehoord,' zei hij, en hij wilde niet luisteren naar Fintan en Cermait, die zeiden dat hij te jong was om ooit zo'n oproep gehoord te hebben en dat hij dus geen idee had waar hij over sprak. Hij maakte opgewekt een einde aan de discussie door dingen te mompelen als: 'Ten aanval met de hele cavallerie' en 'Het geweten roept' en 'Laten we er een vurige strij d van maken'. Hij wilde op staande voet vertrekken om Tara te belegeren, en de muren te rammen, en de kantelen te beklimmen, kortom: Medoc te vermorzelen.


  'Je zou worden gefriseerd door een van Medocs gemene toverspreuken, en anders wel verscheurd door zijn wachters,' zei Fintan, maar Tybion beweerde in volle ernst dat hij dat helemaal niet erg zou vinden, en Fintan zei tegen Cermait dat het goed en wel was jong te zijn, maar dat het te vaak neerkwam op een belachelijke vorm van goed en wel impulsief.


  'Ze denken niet na,' zei Fintan, en Cermait beaamde dat ze dat niet deden, welnee, dat deden ze niet, en hij vroeg zich af of Fintan de zeer beleefde uitnodiging van de Cruithin wilde aanvaarden om een paar kroezen beste mede met hen te drinken, en misschien een pijpje te stoppen en een paar ballades te zingen.


  Waarop Fintan zei - die altijd graag in het gezelschap van medemensen verkeerde en ook niet vies was van de nodige kroezen mede - dat hij dat erg aardig vond van de Cruithin, en dat ze nu natuurlijk de juiste instelling moesten tonen, want bij dit soort gelegenheden kon je elkaar beter leren kennen, ja, zelfs met elkaar verbroederen.


  Waarop Cermait 'wis en waarachtig' zei, want hij wist dat oorlogen vooral dan werden gewonnen als de eigen rijen goede maatjes met elkaar waren.


  De Dierenlijn had met gespannen aandacht naar de woorden van de koningin geluisterd; ze waren er helemaal in opgegaan en hun ogen hadden geglinsterd.


  'Opmerkelijke mensen,' zei Fintan later, waarbij het niet tot hem doordrong dat hij ze mensen had genoemd.


  De schepsels van de Dierenlijn zeiden heel weinig. 'Het zou niet gepast zijn geweest iets te zeggen, want we weten niets van oorlogvoering, noch van Medoc,' zei het dasmeisje, dat Bec heette.


  'We stelden ons tevreden met luisteren en leren,' zei de vosman, Rinnal.


  Raynor, die in belangrijke mate hun leider was - 'Voor zover wij iets dergelijks kennen,' zou hij gezegd hebben - had tijdens Grainnes toespraak zijn stilzwijgen bewaard. Hij had zijn blik geen moment van haar gezicht losgemaakt, en hij had een warme, aangename emotie gevoeld, en een vurige wens haar te beschermen en te dienen.


  En voor haar te vechten, had hij gedacht, want er was opeens een brandende golf van oprechte haat in hem opgelaaid tegen de duistere heer die zijn Wolvenkoningin had verbannen.


  Het lag niet in zijn aard te vechten, en het lag nog minder in zijn aard haat te koesteren of zich door woede te laten overmannen. Maar deze keer had hij zijn ogen gesloten en een snel groeiende verontwaardiging gevoeld over het feit dat de krachten die hem hadden geschapen hem alleen de vórm van een adelaar hadden gegeven, en niet de bijbehorende vermogens.


  Want dan had ik mij op haar vijanden kunnen storten, dan had ik hun ogen uitgepikt en hun vlees tot bloederige lappen verscheurd, en ze links en rechts om me heen gesmeten als maaltjes voor de zwarte kraaien...


  Hij wist dat deze gedachten afkomstig waren van het gevleugelde gouden dier dat zijn verwekker was. Gevangen en opgesloten en vervolgens door de tovenaars gedwongen tot een onnatuurlijke paring met een mens, en daarna zonder vorm van proces vernietigd, dacht Raynor, en weer voelde hij een genadeloze woede en opwinding in zich opwellen.


  Maar van die andere opwinding, die krachtig en aangenaam en warm was, zou hij geen werk maken.


  Want we zijn werelden van elkaar vandaan, zij en ik; we zijn van elkaar gescheiden door een oceaan van afkomsten en verschillen van rang. Zij is een edelvrouwe, een prinses van Ierland, hoge adel. Zij behoort tot het oudste adellijke geslacht van Ierland, terwijl ik tot het jongste behoor, en nog als mislukkeling bovendien.


  Misvormd en onvoltooid, en vóór de rijpe tijd

  in deze levenswereld neergezet, half klaar niet eens.


  Hij kende deze woorden uit een van de vreemde klaagzangen die soms in de gangen van het kasteel weerklonken, maar hij putte er niettemin troost uit, want hij herkende er de smart van een andere gekwelde ziel in.


  


  Grainne lag wakend in een schaars verlichte kamer met een hoog plafond en dikke gordijnen, in een rijk bewerkt praalbed, en ze voelde de stilte van het oude, donkere kasteel op zich neerdalen.


  Oude gebouwen sliepen natuurlijk nooit, althans niet echt, niet diep. Er was altijd geritsel en gekraak te horen; kleine zuchtende geluidjes van balken die zich beter nestelden; het suizen van de wind onder de dakranden; of het klaaglijk zuchten van diezelfde wind tussen de kantelen en pinakels. Ze was vaak in dit soort gebouwen geweest, ze kende alle nachtgeluiden.


  Het Graalkasteel was anders. De zuchten hier waren zuchten van wanhoop, het geritsel hier was als het troosteloos gemompel van eenzame wezentjes die in zichzelf praatten. En het kreunen van de wind was een vreselijk, hartverscheurend geluid.


  Grainne lag rusteloos te woelen in het zachte bed en dacht dat de slaap nooit zou komen.


  En als ik slaap, zullen er dromen komen, en welke nachtmerries mag ik wel verwachten in deze Burcht der Schaduwen?


  En toen hoorde ze de voetstappen.


  Er was eigenlijk niets beangstigends aan; ook waren ze niet echt steels. Ergens in het paleis was gewoon iemand kalm en doelmatig een of andere routineklus aan het doen. De voetstappen deden in zekere zin heel vertrouwd aan, alsof de degene die ze zette dit al zeer dikwijls had gedaan en ook verwachtte het nog vaak te zullen doen.


  Een of ander klusje in de nachtelijke uren, dacht Grainne, die niet echt sliep, maar ook niet meer echt wakker was. Iets dat tijdens de nachtwachten moet gebeuren, als er niemand is die het ziet. Iets geheims, iets verborgens, waarvan ze mij niet op de hoogte hebben willen stellen.


  Wat?


  De voetstappen verwijderden zich steeds verder. En Grainne dacht: Best mogelijk dat het allemaal niets te betekenen heeft.


  En ze viel ten slotte in een onrustige slaap.


  Maar ergens diep in de ingewanden van het naargeestige Graalkasteel hielden de voetstappen even halt, als om te luisteren, waarna ze hun tocht naar hun bestemming vervolgden...


  Hoofdstuk Zes


  Toen Fergus en Taliesin en Fribble over de drempel van Huize Calatin stapten, weken de schaduwen achteruit.


  'Leeg,'zei Fribble, om zich heen kijkend. 'Dat is interessant. Denken jullie dat we ons die stem en die geluiden hebben ingebeeld? Natuurlijk zijn tovenaars niet dol op daglicht.'


  'Maar er is nog nauwelijks daglicht over,' zei Fergus, en inderdaad doofde nu ook de laatste avondschemering, waardoor de schaduwen die over de vloer kropen een grauwe, rood getinte kleur kregen. Taliesin meende bij het omkijken ergens diep in de schaduw een vage beweging te hebben gezien, waardoor hij even het idee kon hebben dat daar wérkelijk iets op de loer had gelegen, iets dat misvormd was en zich schuifelend voortbewoog, maar dat desgewenst ook kon smelten en in het niets kon opgaan, of zich in iets groots en dreigends kon veranderen, met klauwen en slagtanden...


  'We moeten allereerst het hele huis doorzoeken,' zei Fergus, die in het midden van de lege hal stond, en Taliesin hoorde tot zijn opluchting dat de leider van de Fiana weer op zijn normale, doortastende manier sprak. Hij is weer zichzelf, dacht Taliesin. Ik denk dat het wel in orde komt. Maar hij betrapte er zichzelf op dat hij stiekem nog steeds luisterde of hij de kille, lokkende muziek kon horen die misschien de voorbode van de Huidenknaap was...


  'Voor de slag begint moeten we het terrein verkennen,' zei Fergus, en Fribble reageerde: 'Terrein? Slag? Er gaat toch geen veldslag komen? Goede help, dit wordt me allemaal een beetje te veel. Ik dacht dat we gewoon een soort tochtje naar de toekomst gingen maken. Deze plek bevalt me niet in het minst. Jullie wel? En het is hier wel érg stil, is het niet?'


  'Zo stil als de maan boven de duistere zeeën van... Sta me toe u een slokje wijn aan te bieden, meneer,' zei Taliesin tegen Fribble.


  'Wat een uitstekend idee! Goede help,' zei Fribble, 'je moet weten dat ik je eigenlijk niet had willen meenemen, maar ik ben blij dat je bij ons bent. Toe maar, zeg, dat is een flinke portie die je me inschenkt! Nou ja, ik zal niet zo onbeleefd zijn nee te zeggen...' Hij dronk de wijn op en draaide zich om teneinde Fergus te volgen, die zich al op de brede wenteltrap bevond die naar de hogere verdiepingen leidde.


  'Er is hier niemand,' zei Fergus, maar hij klonk onzeker, en


  Taliesin, die hem in een iets langzamer tempo volgde, dacht dat er weliswaar niemand hier was, maar dat ze allemaal wisten dat er wél iemand was. Ze voelden het. En voor iemand die een restant van de Samhailt bezat was het gevoel zo sterk, dat het bijna pijn deed. Er is hier iets verschrikkelijks gebeurd, dacht Taliesin. Voelen de anderen het ook? Ik geloof dat Fergus het voelt, vaagjes.


  De gangen op de hogere verdiepingen waren lang en vol hoeken, en op de gekste plaatsen waren er spiegels opgehangen, schuin, in vreemde posities, waardoor ze na menige hoek onverwachts oog in oog met zichzelf stonden en zich een ongeluk schrokken. En er waren grote slaapkamers, rijk versierd en gemeubileerd.


  'Toverij is een winstgevende zaak,' stelde Taliesin vast. 'Bijna net zo winstgevend als het woekerbedrijf.'


  'Ik dacht dat jullie allemaal bedelaars en paupers waren,' repliceerde Fergus, en Taliesin keek hem aan, en dacht: Zijn gevoel voor humor is nu ook terug. Ik geloof dat we het wezen dat ons in het bos achternazat op een of andere manier van ons hebben weten af te schudden. Ik geloof dat Fergus nu in veiligheid is.


  Hardop zei hij: 'Het uitlenen van geld is alleen winstgevend, vriend, omdat er natuurlijk een beloning aan verbonden moet zijn voor de manier waarop we bespot en veracht worden. Ons geldverdienen is niets anders dan een wraakneming, heus... Deze vloermat is nogal versleten. Als je niet uitkijkt waar je loopt, val je dadelijk nog in het trapgat.'


  De bedden waren kolossaal - 'Hoewel de zonen zo te zien naar reuzenbegrippen nogal aan de kleine kant zijn,' zei Fribble, die zo'n bed stond op te nemen. 'Een metertje of drie, vooruit, misschien vier. Maar meer niet.'


  'Is dat om ons gerust te stellen?'


  'En men zegt dat ze heel aimabel zijn,' voegde Fribble eraantoe.


  'U bevrijdt mijn geest van een zware last,' zei Taliesin beleefd.


  Fergus, die in het midden van de grote slaapkamer stond, zei zachtjes: 'Degene die hier woont kan niet erg ver weg zijn.'


  'Hoe kun je...' begon Taliesin, maar toen zweeg hij en keek naar de plek die Fergus aanwees.


  'Er is hier een vuur aangestoken,' zei hij. 'Nog maar net.'


  'Dan is er dus wél iemand thuis,' zei Fribble. 'Goede help, dit is allemaal heel...'


  'Ik vraag me af of er ook in de andere slaapkamers vuur brandt,' zei Taliesin, en hij begaf zich naar de deur.


  In elk van de slaapkamers brandde de haard; het aanmaakhout en de geurige houtblokken waren keurig gestapeld, en de eerste blokken hadden nog maar net vlam gevat.


  'Maar er is niemand hier,' zei Fribble.


  'Nee,' zei Fergus langzaam. 'Maar wie heeft ons dan binnengelaten?'


  


  Er was niemand in het huis, maar tegelijk was er wél iemand. Er was iets dat loerde en luisterde, en misschien grijnsde, zich in de handen wreef, zijn lippen aflikte...


  Wellicht iemand die Crom Croich diende en een druipende rugzak rondzeulde? Of iemand die 's nachts door de wereld sloop, en die door spleten in het hout en kieren in de gordijnen naar binnen gluurde, en die eerstgeboren zoontjes roofde om ze aan zijn afschuwelijke meester te offeren, en die in staat was alle werelden van de mens te teisteren met de pest?


  Waren de Conablaiche en de Huidenknaap vannacht op pad?


  Fergus, die de stilte verontrustender vond dan alles wat hij ooit had meegemaakt, dacht dat ze beslist niet alleen waren. Veronderstel eens, gewoon als veronderstelling, dat iemand op een morbide manier verstoppertje met hen speelde. En veronderstel eens dat die iemand voortdurend achter hen aan sloop, stiekem en doelmatig, zodat alle kamers waar ze in keken wel leeg léken, maar het niet waren. Veronderstel eens dat diezelfde iemand al hun gangen door het donkere oude huis volgde, op sluipende voeten, met begerige ogen, wegduikend achter pilaren, snel door deuropeningen glippend - waardoor ze hem nooit echt te zien kregen. Hij bemerkte dat hij vanaf dat moment steeds vaker over zijn schouder keek, en dat hij de schaduwen afzocht en een zachte, stiekeme tred probeerde te horen. Naast hem zei Fribble met gedempte stem: 'Fergus, ik geloof dat we nu het hart van het huis naderen.'


  'Ja,' zei Fergus. 'Ja, ik weet het.' En hij keek de beide anderen aan. 'De Kamer der Weefgetouwen,' zei hij, en Taliesin beantwoordde zijn blik en zag in Fergus' ogen de weerspiegeling van een gedeelde herinnering.


  'Ik kan de weefgetouwen nu horen,' zei Fergus zachtjes. Hij hield zijn hoofd schuin en zijn ogen glinsterden. 'Luister...' En terwijl ze daar stil stonden te luisteren, hoorden ze alle drie een zacht dreunen, een gestaag bonken. 'We moeten die kamer vinden,' zei Fergus. 'We moeten de zilveren deur zoeken.' En zonder het zelf te beseffen begon hij zich in de richting van het geluid te begeven.


  'Gewoonlijk,' zei Fribble op conversatietoon, terwijl hij in de achterhoede puffend achter hen aan liep, 'gewoonlijk wordt een Kamer der Weefgetouwen midden in het huis ingericht, maar soms ook in de kelders, gewoon om de mensen voor de gek te houden. Het is nogal kinderachtig, maar tovenaars zijn nu eenmaal kinderachtige lieden, ondanks alle Amarantisch bloed waar ze zo graag over pochen. Het klinkt nu luider, is het niet? Het weefgedoe. We moeten heel dicht in de buurt zijn.'


  Ze volgden een galerij, waar verschillende trappen op uitkwamen, en bleven aan het einde daarvan stilstaan.


  Ze staarden. Ten slotte zei Taliesin haast fluisterend: 'De zilveren deur,' en Fergus, die naast hem stond: 'De Kamer der Weefgetouwen.'


  'En hij is van massief zilver,' verklaarde Fribble plechtig. 'Goede genade, dat moet iemand een flinke smak geld hebben gekost.'


  Fergus was de zilveren deur voorzichtig genaderd en stak zijn hand uit om de gravures te betasten. De Boom van Amarant en de Negen Hazelaars van Wijsheid. Kronkelende zeeslangen, hier en daar het wolfsembleem. Ja, bijna precies hetzelfde als in het Tyrische tovenaarshuis. Dat bracht op een pijnlijke manier de herinnering terug aan dat vreemde, exotische gebouw en het bizarre verdrag dat hij daar met Taliesins mensen had afgesloten. Terwijl hij de droge warmte van de zilveren deur voelde, voerde zijn geheugen hem naar een andere herinnering, en proefde hij weer de zware, zoete wijn die Taliesin hem had gegeven voordat hij met de wolvin had gepaard, en voordat de weefgetouwen op vol vermogen hadden geprobeerd alle krachten te bundelen. Krachten die de tovenaars nodig hadden om de wazig glanzende, telkens van regenboogkleur wisselende tover te weven die de oude tover van de Dierenlijn moest herstellen... Zal ik ooit weten of het gelukt is? Hij schudde zijn hoofd om de herinneringen van zich af te zetten, en op dat moment zei Taliesin: 'De weefgetouwen zijn nu niet in gebruik, meen ik.'


  'Nee, dat denk ik ook niet,' zei Fribble op nogal spijtige toon.


  'Als dat wel zo was, zouden we hier onmogelijk kunnen staan,' zei Fergus, die nog goed wist hoe Taliesin en hij die andere keer hadden moeten wijken voor de immense hittestraling.


  'Het is allemaal wel zeer interessant, vinden jullie niet?' zei Fribble. Hij deed een stap naar voren en legde zijn hand op de massief zilveren deur, en toen hij hem terugtrok, was de huid roze, alsof hij zijn hand in kokend water had gedoopt. 'Zéér interessant,' herhaalde hij. 'Lieve help, wat bén ik blij dat ik ben meegegaan. Eigenlijk wilde ik dat namelijk liever niet.' Hij keek weer naar de deur. 'Ik zou daar graag naar binnen gaan,' zei hij. 'Dorrainge zou groen van afgunst zijn als ik hem vertelde dat ik een tover heb zien weven. Hij zou een week lang niets zeggen, die dikke gek, en dat zou massa's mensen een lol doen.' Hij keek nog steeds hoopvol naar de zilveren deur.


  Fergus zei aarzelend: 'Men zegt dat er manieren zijn om je tegen de hitte te beschermen...' en Fribble draaide zich om en zei meteen: 'Jawel, dat geloof ik ook. Maar ik heb het nooit gedaan, en ook nooit zien doen, en dan wordt het wel buitengewoon riskant. Ik denk dat we ons onderzoek moeten afronden, vinden jullie ook niet? Ik zou graag zien hoe een tover wordt geweven - nou, wie niet? - maar ze zeggen dat de daarbij optredende krachten zo hevig zijn dat je ogen verbranden in hun kassen, als je niet oppast.'


  'Een minder gangbaar lot,' merkte Taliesin op, 'en een lot dat we maar beter kunnen vermijden.'


  'Heel juist,' stelde Fribble goedkeurend vast. 'Voor een Tyriër toon je heel wat gezond verstand. Ik heb Fergus gezegd dat hij je niet moest meenemen,' zei hij, toen ze zich van de deur verwijderden, 'maar ik ben blij dat je bij ons bent, eerlijk gezegd. En ik ben ook heel blij dat je die wijn hebt meegebracht.'


  'Wilt u nog een slokje, meneer?'


  'Dat is erg aardig,' zei Fribble, en hij dronk nog een paar flinke teugen voordat hij achter Fergus en Taliesin de brede, stenen wenteltrap afliep die naar het midden van het huis leidde.


  Ze bleven het huis doorzoeken. In elke kamer die ze bekeken zagen ze een vrolijk haardvuur knapperen.


  'De fornuizen zijn warm,' zei Fergus, toen ze in de keuken stonden. 'En kijk daar eens.'


  'Wat bedoel je?'


  'De waterketel staat te zingen op de kookplaat,' zei Fergus.


  Een leeg huis, waar haarden brandden en fornuizen heet waren, en waar water stond te koken in ketels... In stilte verwijderden ze zich. Ze liepen onder een hoge stenen boog door.


  'De eetzaal,' zei Fergus. 'De enige ruimte die we nog niet hebben doorzocht.' Maar Taliesin dacht dat Fergus treuzelde, en hij zag duidelijk dat hij een tikkeltje onzeker was. Misschien omdat Fergus het gevoel had dat hen daar iets opwachtte dat het alleen op Fergus had gemunt? Ik zal het me wel verbeelden, dacht Taliesin, maar hij had nog steeds het gevoel dat Fergus naar iets luisterde, dat hij op iets wachtte, en de angst dat iets duisters Fergus in zijn greep probeerde te krijgen, en misschien al had gekregen, nam vastere vorm aan.


  De schaduwen in de oude eetzaal waren dichter opeengeklonterd, en de stilte die er heerste was op een of andere manier verschillend. Doodser. Afgedwongen. Een plek buiten de tijd.


  De lange eiken tafel was gedekt voor een maaltijd. Er stonden grote schalen met fruit en kaas; een terrine met dampende soep; schotels met kluiten boter en grote sneden versgebakken brood, nog warm van de oven. De hartig geurende soep in de grote zilveren terrine dampte alsof ze nét van het fornuis was gehaald...


  Alsof de bewoners van het huis elk moment konden binnenkomen, en alsof die gestalte aan het einde van de tafel elk moment zijn ogen kon openen, en zich oprichten om aan de maaltijd te beginnen... Hij was zo roerloos en koud als hij was geweest sinds de Huidenknaap zijn ziel in de Gevangenis der Gijzelaars had geworpen.


  De zielloze. De slapende reus. Calatin, de tovenaar uit de lang vervlogen dagen van hoogkoning Cormac. Zijn lichaam sliep en zijn ziel werd in pand gehouden; hij zag niets en hoorde niets, en hij sliep de verschrikkelijke slaap van al degenen die hun ziel hebben verspeeld aan de Huidenknaap met zijn Mes van Licht.


  Fribble kwam als eerste tot zichzelf. 'Lieve help,' zei hij, 'wat bijzonder opmerkelijk! Dit is nou iets wat ik nóóit had verwacht te zien. Er doen over hem allerlei verhalen de ronde, moeten jullie weten, in Tara, nou ja, elders ook, neem ik aan. De Slaap van Calatin - als jongeman heb ik dat al gehoord. De woorden kan ik me natuurlijk niet meer precies herinneren. En er waren ook een paar uitstekende balladen. De "Ondode reus" was er een van. Die zong je natuurlijk niet als er kinderen bij waren, daar zouden ze maar nachtmerries van krijgen. Geen wonder, zou ik zeggen. En "Amarantische sluimer", dat was eigenlijk een nogal lieflijke ballade. Lieve help, dit is allemaal erg triest. Ik neem aan dat het onbeleefd zou zijn als we aan de tafel plaatsnamen? Ja, dat dacht ikzelf ook al. En we zouden dan bitter weinig eetlust hebben, wed ik. Is er misschien nog wat wijn over? Jullie moeten weten dat het me behoorlijk aangrijpt, de oude knaap in deze toestand aan te treffen...'


  Taliesin vroeg voorzichtig: 'Slaapt hij of...'


  'Is hij dood? Nee, dood kun je het niet noemen,' zei Fribble, terwijl hij dankbaar van de wijn dronk. 'Ik weet niet precies hoe je het wél moet noemen, maar het is een soort eeuwige slaap waaruit hij niet gewekt kan worden.'


  'Alleen door een andere ziel in pand te geven,' zei Fergus, met een nogal vreemd klinkende stem. Taliesin keek hem gealarmeerd aan, maar Fergus zei verder alleen: 'Waar zouden de zonen toch uithangen?' - en hij wees naar de zevenentwintig lege stoelen die klaarstonden.


  'Wel, ze zijn niet thuis,' begon Fribble, 'want we hebben overal gekeken. En zevenentwintig reuzen zie je niet zo gemakkelijk over het hoofd, hoor, zelfs als ze naar verhouding klein van stuk zijn.'


  'Er is één plek waar we niet gekeken hebben,' zei Fergus.


  'Waar dan?'


  'In de Kamer der Weefgetouwen,' zei Fergus.


  


  Naar de Kamer der Weefgetouwen, de werkplaats van de tovenaars. Naar de grote donkere kamer in het hart van dit oeroude huis, waar zilveren weefgetouwen bonkten en dreunden, en waar de tovers en vervloekingen en begoochelingen van de wereld werden gesponnen en geweven. Naar de Kamer, waar de hitte zo fel kon zijn dat je ogen uitbrandden en je huid verschrompelde, en waar zulke gigantische krachten aan het werk konden zijn dat je geest verzengd werd. Fergus en Taliesin, die onder de Straat van de Woekeraars beiden een glimp hadden opgevangen van de ontembare krachten en de genadeloze uitstraling van de zilveren weefgetouwen, keken elkaar aan.


  'Maar we moeten de zonen vinden,' zei Fergus koppig. 'Alleen als we de zonen vinden, kunnen we hopen Fael-Inis en zijn Tijdwagen te lokken om ons naar de verre toekomst te brengen.'


  En de Vier Herauten terug te jagen...


  Ze keerden terug naar de lange galerij in het centrum van het huis, en bleven in stilte staan kijken naar de massieve, rijk bewerkte zilveren deur die dof glanzend afstak tegen de eiken lambrizering eromheen.


  Fergus zei: 'Fribble, u zei dat er... manieren...'


  'Ja, er zijn manieren om je te beschermen,' zei Fribble bedachtzaam. 'Maar je moet weten dat ik geen daarvan ooit echt aan het werk heb gezien.' Hij bekeek de zilveren deur nog eens nauwkeurig en zei toen, op de zakelijke toon van iemand die een beslissing heeft genomen: 'Het zal wel allemaal een mythe zijn, maar we zouden het eens met de IJsketel kunnen proberen. Wat, hebben jullie daar nooit van gehoord? Lieve help, écht niet? Leert de jeugd van tegenwoordig dan niets meer? Nou ja, het is nou ook weer niet algemeen bekend. Dat zal de verklaring wel zijn. En ik weet trouwens ook niet of het zal werken.'


  'Maar wat is de IJsketel?' vroeg Fergus, en Fribble, die zich nogmaals aan het bestuderen van de zilveren deur had gezet, en die de gravures met zijn vingers aftastte, zei: 'Wolfsemblemen, zien jullie? Ze zijn zeer loyaal, Calatin en zijn zonen.' Hij draaide zich om, stralend. 'Tja, dat is een beetje moeilijk uit te leggen. En we hebben weinig tijd.'


  'Probeer het toch maar,' zei Taliesin.


  'Maar houd het kort,' zei Fergus.


  Fribble ging op de vloer zitten. 'Het is nogal warm,' zei hij. 'Dat komt natuurlijk door de hitte van de weefgetouwen. Dat kan geen kwaad, hoor, echt niet. Goed, waar zal ik eens beginnen?'


  Hij leek volkomen op zijn gemak, en de rust in persoon, en zowel Fergus als Taliesin realiseerden zich met enig schuldgevoel weer dat Fribble dan ook niemand minder dan de opperdruïde van heel Ierland was.


  'Er is ergens in het oosten een groep mensen die er een merkwaardig geloof op na houdt. Vraag me niet waar precies, want dat ben ik vergeten, als ik het tenminste ooit geweten heb - wat ik betwijfel. Maar het zijn zeer knappe mensen. Geleerden. Gut, kon ik me maar herinneren waar ze vandaan komen. Niet dat het van enig belang is. Ze zijn aanhangers geworden van een geloof en een leer die ze - lieve help, hoe heette het ook alweer... - o ja, dualisme noemen. Raar woord. Twee werelden, begrijpen jullie? Licht en donker. Goed en kwaad. Heel zinnig, als je erover nadenkt,' zei Fribble. 'En ik weet wel zeker dat het een verklaring is voor een paar van de merkwaardige dingen in deze wereld. Als je dat geloof een tikkeltje verder doorvoert, moet je dus toegeven dat er tegenover elke goede daad een soortgelijke slechte daad staat; voor elk sprankje licht in de wereld is er ook een sprankje duisternis. We weten dat de dag wordt gevolgd door de nacht, of andersom, dat vergeet ik steeds. Maar als je eenmaal aanvaardt dat elk afzonderlijk iets ook zijn tegendeel heeft, dan moet je vervolgens ook het geloof beginnen te aanvaarden dat iets niet kan bestaan zonder zijn tegendeel. Hoe zouden we het licht kunnen begrijpen als we niet ook een afwezigheid van licht kenden? Hoe kan er licht zijn als er niet eerst duisternis is geweest? Het goede kan niet bestaan zonder het kwade, en het kwade kan alleen worden verslagen omdat het goede bestaat. Niet dat je het kwaad ooit zult kunnen uitroeien, natuurlijk,' zei Fribble op ernstige toon, 'want voor zover wij weten zijn goed en kwaad min of meer tegen elkaar opgewassen. Maar dat is weer een ander verhaal. Jullie willen nu zeker niet de geschiedenis horen van die twee grote meesters, de ene aan de kant van de duisternis, de andere aan de kant van het licht, die al eeuwig met elkaar in strijd gewikkeld zijn? Nee? Dat dacht ik al. Maar die strijd is er wel degelijk. In iets niet geloven maakt nog geen einde aan het bestaan van dat iets! Als je iets niet kunt zien, wil dat nog niet zeggen dat het er ook niet is.'


  Fribble pauzeerde even en vervolgde toen: 'Honger en dorst hebben allebei hun tegendeel. Door te eten kunnen we de honger een poosje verslaan, en door te drinken verslaan we de dorst. Maar het ene is geheel afhankelijk van het andere. Ze moeten naast elkaar bestaan. Ze hebben elkaar nodig. Snappen jullie? Het is allemaal heel simpel. Ik weet eigenlijk niet waarom we het niet in het druïdisme zouden opnemen, want het is allemaal erg verstandig en moeiteloos te begrijpen. Door koud water of ijs tegen een vuur te gebruiken verslaan we het vuur. Als we de kamer achter deze zilveren deur konden binnengaan onder enigerlei bescherming door koud water of ijs, dan zou de hitte ons dus volgens mij helemaal geen kwaad kunnen doen.'


  'Maar het is geen tastbare hitte, Fribble,' zei Taliesin voorzichtig. 'Er is geen sprake van een vuur dat we kunnen blussen met water. Het is een soort onzichtbare hitte. Iets van een hoger niveau dan de gloed van een haard.'


  'Ja, daar gaat het om,' zei Fribble, en hij stond op en fatsoeneerde zijn gewaden. 'Lieve help, wat leren jullie Tyriërs tegenwoordig eigenlijk? Geld verdienen, neem ik aan. Nou, dat is zeker een nuttige zaak, maar er zijn nog andere dingen in het leven.' Hij keek hen aan. 'Je verslaat een onzichtbare kracht met behulp van een andere onzichtbare kracht,' verklaarde Fribble. 'Je bestrijdt de hitte met iets van jezelf. Je verbééldt je het ijs,' zei Fribble, en hij keek hen stralend aan...


  


  Je ijs verbeelden. Ze zaten gedrieën bij elkaar. 'Met gekruiste benen,' had Fribble gezegd, 'want dan is je lichaamsgewicht gelijkmatig verdeeld. Dat is belangrijk, want je geest moet zoveel mogelijk vrij zijn om zich te concentreren op datgene wat concentratie behoeft.'


  Ze pakten elkaars handen vast. 'Dat is om elkaar kracht en steun te geven,' legde Fribble uit.


  En ze deden hun ogen dicht. 'Dat bevalt me niet,' zei Fergus, die het niet plezierig vond in dit grote, donkere gebouw te zitten, aan alle kanten omringd door kwaad, en dan nog met gesloten ogen óók. Maar Fribble zei streng dat het moest, en Fergus schikte zich.


  'En nu,' zei Fribble, 'moeten jullie je de IJsketel voor de geest roepen. Denk er zó intens aan dat de ketel verschijnt. Een reusachtige, ijskoude ketel. Dampend van de kou en wit van de ijsaanslag. En er drijven dikke ijsschotsen in. En daaronder mijlen diep ijs- en ijskoud water... Blauw en zilverig en oneindig koud... Denk aan alles wat ijskoud is. De ijsmassa's van gletsjers, dichtgevroren meren en rivieren. Sneeuw en vorst en alles wat je maar kunt bedenken. Roerloze witheid...'


  Langzaam, bijna onmerkbaar, leken de drie reizigers door een kilte bedekt te worden. Fergus dacht, en was er even later zeker van, dat de hand van Talisien in zijn rechter en die van Fribble in zijn linkerhand nu duidelijk kouder aanvoelde.


  De IJsketel. Denk eraan. Zie hem voor je. Voel hem. Voel de kou op je huid tintelen, onthoud dat er niets zo pijnlijk is als het branden van ijs. Hij haalde diep adem en voelde het branden van zijn longen.


  Ja. Steeds meer koude. Ijsbergen en gletsjers en donkere ijsschotsen in de noordelijkste zeeën...


  Naast hem ging Fribble langzaam en voorzichtig rechtop staan, en Fergus voelde dat Taliesin het voorbeeld volgde. Even voelde hij pure paniek - ik ben nog niet klaar! - maar toen liep hij achter hen aan naar de zilveren deur, en de zilveren deur zwaaide na Fribbles aanraking open, en ze zagen de Kamer der Tovenaars voor zich.


  Het leek wel of de hitte een dikke, massieve muur vormde. Ze krompen in elkaar, maar toen liet Taliesin zich via zijn gedachten horen: Denk aan de IJsketel! En ze deden het, en herwonnen kracht. IJs op ijs. Alle kou die je ooit hebt meegemaakt, alle snijdende winterwinden die je hebt overleefd.


  De kamer was donker en immens groot. Het was de grootste zaal die ze ooit hadden gezien. Het plafond hing hoog boven hun hoofd en de vloer leek zich in de verte te verliezen. Maar - denk aan de IJsketel!


  De lucht was dik en zwaar van de gloed en de geur van de hitte, en bleek bij het inademen kurkdroog en bijtend en verzengend te zijn. Ijs op ijs, dacht Fergus, die probeerde kalm te blijven. Gletsjers en bevroren toendra's. De IJsketel.


  Even kon hij hem bijna voor zich zien: groot en zwart, maar bedekt met een wit vrieslaagje, het soort rijp dat je 's winters op kale bomen zag. Bevroren meren waar je overheen kon lopen. Wit op wit. Er welde een nieuw zelfvertrouwen in hem op, en hij dacht: We kunnen het! Natuurlijk kunnen we het! We gaan de Kamer der Weefgetouwen binnen! En hij voelde dat de twee anderen reageerden. Natuurlijk doen we dat!


  De opening van de zilveren deur bleek zich ongeveer halverwege de hoogte van de wand te bevinden. Ze stonden op een soort platform, vanwaar trappen naar beneden leidden.


  En neder ter helle, dacht Fergus, en hij herinnerde zich - en wenste dat hij dat niet had gedaan - alle echo's en alle voortekenen.


  Neder, neder ter helle, en zeg maar dat ik u daarheen gezonden heb... Ja, want het afdalen is gemakkelijk en de poorten staan dag en nacht open... en daar wacht u een ziedende vuurgloed...


  Neder, neder tot in de ingewanden van de hel en de kaken der kwellingen...


  De ziedende vuurgloed. De wijde poort en de brede weg bergaf. De laaiende vlammenzee en de heet gestookte ovens die ondraaglijke golven van hitte uitbraken, waardoor je ogen uit hun kassen branden en je huid verschrompelt en je bloed gaat koken en je aderen openbarsten...


  Maar denk aan de IJsketel...


  Fergus, wiens geest maalde en wiens huid nu al verschroeid aanvoelde onder de hitte van de weefgetouwen, dacht dat dit alles te boven ging wat hij ooit had gedroomd, dat dit erger was dan de ergste nachtmerrie die hij ooit had gehad.


  Hitte en duisternis, en een zware, verlammende last die onzichtbaar op hen drukte. En het doffe gedreun van grote apparaten, overal om hen heen. En alom een rode warmtegloed.


  Maar herinner je de IJsketel, denk terug aan de stijf bevroren akkers van de vroege wintermorgens...


  Voor zich uit zagen ze hele rijen zilveren weefgetouwen - de wevers van magie, de scheppers van betoveringen. De macht en de kracht en het gereedschap van de tovenaars.


  Grote bouwsels, diep in de aarde geworteld, torenden hoog boven hen uit. Kolossaal en angstaanjagend. En ze weefden zonder ophouden, de spoelen draaiden in een razend tempo. Eeuwige bedrijvigheid, gevoed door de krachten die ze voor de tovenaars aftapten.


  Ze daalden voorzichtig de trap af en stonden toen op de vloer van de kamer tussen de weefgetouwen zelf. Fergus keek een keer naar boven, maar sloeg meteen zijn blik weer neer, want hij meende vaag een aantal zilveren schepsels te hebben gezien die misschien niet levend waren, maar beslist ook niet zónder enig leven.


  Er waren gangen tussen de weefgetouwen, smalle paden. Hier en daar zagen ze planken met oeroude perkamenten boeken erop.


  'De bibliotheek van de tovenaars,' fluisterde Taliesin, en Fergus knikte, en hij zou willen dat hij er een durfde te pakken en te openen.


  Toen ze de getouwen dichter naderden, zagen ze aan de voet ervan grote, ordeloze stapels ruwe betoveringsmaterie opgehoopt liggen.


  'Onvoltooide tovers,' fluisterde Fribble. 'Goede genade, we zien hier dingen die maar weinig mensenogen ooit te zien krijgen.'


  'Kunnen we wat dichterbij gaan kijken?' vroeg Taliesin.


  'Nou, eventjes misschien. Maar vergeet de IJsketel niet,' zei Fribble op nogal bezorgde toon, waarna ze dichter naar de weefgetouwen liepen.


  Tovenaarsmagie in wording. Ongeboren tovers. Nog amorfe bezweringen. Levende kleuren en ademende geuren en grote, regenboogachtige stroken dansend licht.


  De ruwe tovers lagen daar als hopen zijde die door het nabije weefgetouw uit kartonnen dozen waren gehaald en achteloos op de vloer waren gekwakt tot ze nodig zouden zijn. Er lagen ook grote spinklossen tussen, omwikkeld met glinsterende draden en iriserende strengen die het licht dat ze opvingen naar alle kanten weerkaatsten in regenboogkleurige fonteinen van schittering. Fergus bracht zijn hand weer omhoog, maar de twee anderen wisten dat het deze keer was om zijn ogen te beschermen tegen de felle kleurengloed van deze ongeboren tovers. Taliesin, die de bazaars van Tyrische zijdehandelaren en kleermakers had gezien in het oostelijke stadskwartier waar ook de woekeraars hun domicilie hadden, vond dat deze tovermaterie deed denken aan rijk versierde, nog onverknipte stoffen, of eigenlijk nog meer aan ruwe edelstenen.


  'Maar er zijn dingen in te zien,' zei Fergus heel zachtjes, en Taliesin wierp Fergus een gealarmeerde blik toe en zag dat hij stond te turen naar het hart van de vormloze grondstoffen waarvan tovers geboetseerd zouden worden, en dat hij een vage, verre blik in zijn ogen had - zoals een kat of een klein kind dat heeft bij het zien van de flakkeringen van een haardvuur. 'Er zijn hele wérelden in te zien,' zei Fergus, en Taliesin, die eveneens een glimp van deze werelden had opgevangen, en ook brede rivieren van vuur en hoge, bruisende watervallen van ineenvloeiende kleuren, en die voelde dat zijn ogen droog en branderig werden van de hitte, nam Fergus bij de hand. Hij voelde dat de hand warmer werd onder zijn aanraking.


  'Fergus, denk aan de IJsketel!' zei hij, en hij mobiliseerde alle restjes van de oude Samhailt die hij in zich had, sloot zijn ogen, en spande zich tot het uiterste in om rond Fergus een harnas van bittere kou en keihard pakijs te projecteren. En hij merkte dat Fribble Fergus bij de andere arm had vastgepakt en dat hij hem rustig toesprak: 'IJs op ijs... hard bevroren akkers op winterse ochtenden... sneeuw en hagel en bevroren meren en rivieren...' En toen werd de huid van Fergus koeler, en staakte Taliesin zijn projecties, en zag hij dat Fergus grijnsde, zij het nogal onzeker.


  Ze liepen behoedzaam verder en zochten de schaduwen af. Taliesin dacht dat ieder van hen de IJsketel nu haast tastbaar om zich heen moest voelen, als een degelijk pantser, een talisman. Fergus zei, met vrijwel normale stem: 'Ik neem tenminste aan dat we de tovenaars willen vinden?'


  'De tovenaars trotseren in hun eigen hol?' vroeg Taliesin, met een luchtigheid die hij niet voelde. 'Ik moet toegeven, Fergus, dat daar bijzonder veel moed voor nodig is. Zeker als die tovenaars ook nog reuzen zijn, en maar liefst zevenentwintig man sterk...'


  Hij zweeg, want hij voelde dat Fergus zijn hand naar beneden bracht en zag dat Fribble zijn pas inhield.


  Geluiden. Akelige geluiden. Het geluid van een dier dat iets zat te verorberen. Slurpen, slokken, kauwen... een beest, een monster dat zich aan het voeden was...


  En toen ze de volgende hoek omgingen, hoorden ze het griezelige, diep uit een keel komende gegrinnik dat Taliesin al eerder had gehoord, en zagen ze een plotselinge beweging in de schaduwen voor hen uit. En ze hoorden het geluid van grote, leerachtige vleugels die fladderden in de lucht. Even leek de kamer donkerder te worden, en ze dachten dat iets zich oprichtte en boven hun hoofden wegvloog.


  Ze hoorden een kort, luid gekras, en er hing opeens een stank van bedorven vlees en rotte vis en gestold bloed.


  'We moeten elkaar bij de hand pakken,' zei Fribble op luide toon. 'En wat je verder ook doet: blijf aan de IJsketel denken!'


  Ze pakten elkaars handen vast, kropen dicht tegen elkaar aan en liepen zo naar de duistere hoek. En terwijl ze dat deden, hoorden ze achter zich nogmaals dat lugubere gelach.


  'Niet blijven staan,' zei Fribble op dringende toon. 'En niet omkijken. Doe net alsof je niets hebt gehoord.'


  Maar ze hadden allemaal dezelfde gedachte: Zijn we hierheen gelokt om vermoord te worden? Staan we op het punt de Conablaiche en de Huidenknaap te ontmoeten?


  En toen werd het pad breder, en ieder van hen rook nog duidelijker de stank van bloed en rotting en bedorven vlees, en allemaal tegelijk zagen ze wat voor hen lag.


  Netjes naast elkaar gelegd, stuk voor stuk. Nietsziende ogen naar het plafond gericht, de huid koud en wasachtig.


  Stuk voor stuk waren ze op engereten, zodat hun ingewanden naar buiten puilden en vochtig glommen in het licht. Er waren glimpen van longen en levers te zien; hier en daar de paars dooraderde wanden van magen en blazen; het rood van vezelachtige spierweefsels... het bloed van reuzen, het merg van reuzen,


  darmen van reuzen... nieren en vliezen en huid...


  De zevenentwintig zonen van Calatin, afgeslacht door de Conablaiche, hun nog warm kloppende harten uit hun lijven gerukt...


  Reuzenharten voor Crom Croich.


  De geur van het bloed hing in hun neusgaten en sloeg op hun keel - Als een zuur, dacht Fergus, en hoewel hij op slagvelden al vele gruwelijke dingen had gezien, voelde hij misselijkheid bij de gedachte aan het kille, hongerige kwaad dat de zonen had verminkt. Er kon niet de minste twijfel zijn dat het de Conablaiche was geweest die hun lichamen had opengereten en de verminkte lijken hier op de vloer had neergelegd als een rij geslachte dieren, als pover geconserveerd vlees...


  Er was niets dat ze voor de zonen konden doen. 'Maar we kunnen hun lichamen bedekken,' zei Fribble, die altijd kalm reageerde op de dood. Ze vonden een paar lege zakken, die ze over de zonen heen legden. Fergus en Taliesin hoopten dat ze spoedig de stroperige straaltjes bloed zouden vergeten die van onder die zakken over de vloer sijpelden, en vooral dat ze de vlekken zouden vergeten die een melkachtig witte vloeistof in het jute maakte... Plakkerige vlekken. Met stolsels en klonters erin. Niet aan denken, vooral niet aan denken!


  Taliesin ging staan en vroeg zich af of hij de smaak in zijn mond en de stank in zijn neus nog wel ooit zou kwijtraken, maar op dat moment pakte Fergus hem opeens krachtig bij de arm: 'Kijk!'


  'Waar?' vroeg Taliesin, die nog steeds beduusd was van de aanblik van de dode zonen. Hij haalde diep adem en probeerde zich voor te bereiden op wat hem nu weer te wachten stond. 'Wat is het?' Fergus stond roerloos te wijzen naar iets dat vlak bij de tovenaarslijken lag.


  Iets dat bijna, maar niet helemaal, de vorm had van opwiekende vleugels en dat was gemaakt van iets dat bijna, maar niet helemaal, goud was.


  Iets dat bestond uit gesmolten goud en witgloeiende vlammen, en dat in zijn binnenste scheve, vurige ogen bevatte, en de wervelende schittering van een schepsel dat met onvoorstelbare snelheid kon reizen...


  'Wat is het?' vroeg Taliesin weer, en Fribble, die intens naar de nog onvoltooide vorm stond te kijken, zei: 'Goede genade, ik geloof dat het de tover is om Fael-Inis op te roepen!'


  'Kunnen we hem aanraken?' vroeg Taliesin, en Fribble begon te zeggen: 'Ik denk niet dat...' Maar Fergus had zich al voorover gebogen en de fraai glanzende, vreemde materie van de onvoltooide betovering in zijn handpalmen genomen.


  Er volgde een werveling van lichten, en een oogverblindende flits op het moment dat de verschillende kleurige stralen en vlakken zich verenigden tot één duizelingwekkende caleidoscoop.


  Er klonk een geratel van wielen, dat zich mengde met muziek die het hele huis begon te vullen.


  Fael-Inis.


  


  Fergus en Taliesin konden zich achteraf helemaal niet herinneren hoe ze uit de Kamer der Weefgetouwen waren weggegaan. Fergus had een vaag idee van een kolossale zilveren deur die voor hen was opengezwaaid, terwijl de felle hitte plotseling was verdwenen, en Taliesin wist nog dat hij tussen de twee anderen in had gelopen. En ik geloof dat Fergus de tover weer op de vloer had gelegd, meende hij zich te herinneren.


  De geluiden van de wagen trokken hen onweerstaanbaar naar de grote, vierkante entreehal, waar ze zagen dat de schaduwen zich hadden teruggetrokken in de hoeken, alsof ze door stralend, puur licht daarheen verdrongen waren.


  Stralend, puur licht... en het komt naar ons toe, dacht Fergus. Het komt door het woud naar ons toe.


  Fael-Inis, de opstandige engel, de ongrijpbare, de steelse, reageerde op de aanroep.


  Even was er een akelig, bloedstollend moment waarop hun adem stokte en ze vreesden dat de wagen gewoon zou doorrijden. Als dat gebeurde, dacht Fergus, zou het een onverdraaglijke slag zijn, want uit alle verhalen wist hij dat Fael-Inis een ontwijkende, moeilijk benaderbare persoonlijkheid was, die zich niet zomaar liet lokken. De onvoltooide tover was misschien niet sterk genoeg, maar als hij faalde, zou er geen tweede kans meer komen.


  De muziek kwam geleidelijk naderbij; ze overspoelde hen, en ze was zo lieflijk, zo boordevol verlokking en overtuigingskracht, dat ze zich alle drie lieten volstromen, en dat bij ieder van hen een gevoelige snaar werd geraakt.


  Voor Fribble ging het daarbij om een onbedorven situatie van rust en kalmte, en de vrijheid om naar het stralende Tara van de Wolfslijn terug te keren, en daar te lezen en te studeren en te onderwijzen, en te genieten van de gesprekken met geleerde mannen en vrouwen.


  Bij Taliesin ging het eveneens om vrijheid, maar een heel andere, veel complexere soort. Hij voelde dat de muziek hem overspoelde en stelde vast dat zijn ergernissen, zijn jaren van verveling, van hem af vielen, en hij zag nu duidelijker dan ooit tevoren dat hij maar één ding hoefde te doen: de moed opbrengen om zich los te rukken van de bekrompen Tyrische leefwereld waarin geld nieuw geld moest fokken, en baren goud gemunt behoorden te worden, en zilverklompen idem dito, en waarin telkens nieuwe klanten tevreden gesteld moesten worden. Zo eenvoudig was het. En ik was toch al steeds het buitenbeentje in de randgroep, dacht hij. Ik ben door de Ouderen toch al gebrandmerkt als raar en onaangepast en rebels. Hij bleef rustig staan waar hij stond, maar nog steeds voelde hij de krachtige, schitterende muziek door zijn lichaam stromen, en daar moed en kracht en vastberadenheid opwekken. Hoe zou ik na dit alles trouwens nog ooit kunnen terugkeren naar de Straat van de Woekeraars?


  Fergus voelde dat zijn hartslag zich vertraagde en dat zijn geest vervuld raakte van een warm verlangen en een sensueel genot, waardoor de hal om hem heen vaag en troebel werd. Zes jaren vervluchtigden, en hij was weer in de ochtendnevels in de bossen die Tara omringden, en Grainne kwam weer naar hem toe gehold, haar handen naar hem uitgestoken, haar ogen fonkelend van liefde en verlangen. Hij dacht: O ja, mijn vrouwe, mijn geliefde, dit alles is voor jou, alles wat ik doe en alles wat ik nog zal doen, het is allemaal voor jou, en nooit zal er een ander zijn.


  Zij is niet voor mij bestemd, noch ik voor haar. Maar ik kan haar haar koninkrijk teruggeven, ik kan haar Ierland teruggeven, het heden en de toekomst.


  De wagen kwam nu rechtstreeks naar het huis, en ze zagen de gouden gloed en de lekkende vlammen.


  En de schepsels die de wagen trekken, dacht Fergus, terwijl hij door de diep gelegen ruiten aan weerszijden van de deur naar buiten keek, en zijn ogen zich aan het duister aanpasten. Zijn het er zes? Acht? Of meer? Hij kneep zijn ogen samen en dacht dat hij de vorm van de dieren nu kon onderscheiden. Vreemde, onaf lijkende wezens, met lange, gebogen nekken, en fijnbesneden koppen, en glanzende flanken. Als vloeibaar gemaakt licht. Als smeltende regenbogen. Als ik mijn hand uitsteek, fantaseerde hij, gaat hij dwars door hun lijven heen, want ze hebben geen substantie, ze zijn niet echt, ze zijn als die onvoltooide tovers, het zijn schepsels uit de wereld van dromen en legenden... Hij herinnerde zich de legenden over de Vuurbergen, over de salamanders - wezens van vuur en licht en vaart, die zich zo onvoorstelbaar snel konden verplaatsen dat de tijd geen vat op ze had...


  Want als je de macht en het licht hebt, dan kun je de tijd bedriegen...


  De wagen was nu bij het huis aangekomen, en er hing een warme, zoete geur in de lucht, en een sensuele sfeer. Fergus en Taliesin dachten beiden dat de bomen zuchtten en mompelden, dat het gras fluisterde, en overal om hen heen bespeurden ze een verscherpt bewustzijn, een verwachtingsvol gevoel: er gaat iets heel bijzonders gebeuren.


  En toen ging de deur open, zachtjes en moeiteloos, helemaal vanzelf. Afgetekend tegen het donkere bos stond hij daar, goudkleurig glanzend, badend in stralend licht, prachtiger dan alles wat ze ooit hadden gezien, vreemder en onaardser dan allen die ze ooit hadden ontmoet.


  Fael-Inis, de opstandige engel, het buitenissige, wilde, uitdagende schepsel dat zich had afgewend van de grimmige en afschuwelijke strijd aan het begin van de wereld, toen de hemelen verscheurd raakten en een stralende, al te drieste engel een muiterij was begonnen, en verstoten werd. Lucifer, de Zoon van de Dageraad, had zijn volgelingen opgeroepen en de Grote Opstand geleid, maar hij was er niet in geslaagd de overwinning te behalen, en nog minder was het hem gelukt meester Fael-Inis, het schepsel van vuur en vaart, te verslaan.


  Fergus kende deze legende maar vaag, maar hij wist van de Eerste Slag, en dat Lucifer de Lichtbrenger de goden had uitgedaagd, en dat hij verjaagd was, verbannen naar de bodemloze put van de hel. En Fael-Inis was de opstandige engel geweest die zich aan deze strijd had onttrokken en nooit partij had gekozen.


  Hij was kleiner dan ze hadden verwacht, en slank en broos van lichaamsbouw. Maar hij straalde immense macht en grote kracht uit, en ook een onmiskenbare hooghartigheid. Taliesin, die Fael-Inis voortdurend bleef aankijken, dacht: Hij is een vorst onder vorsten. Hij is heerszuchtig en schalks en exotisch. Ik geloof dat hij iedereen en alles heeft uitgedaagd wat er maar uit te dagen was. Zijn ogen zien er jong uit, maar ze bezitten alle oude wijsheid van de wereld en alle kennis die ooit vergaard is. Hij heeft het begin gezien, de Schepping, en hij is degene die geweigerd heeft een rol te spelen in de Val. Mogen we hem wel vertrouwen? vroeg Taliesin zich af.


  Fael-Inis stond hen op te nemen, volkomen op zijn gemak tegen de deurpost leunend, met zijn armen over elkaar geslagen en zijn hoofd een beetje schuin. Zijn gouden huid was haast doorzichtig, en zijn roodgouden haren hingen in zijden krullen om zijn smalle schedel. Maar zijn ogen - o ja, dacht Taliesin, het zit in zijn ogen!


  De ogen hadden het. Ze stonden een beetje scheef, leken op gesmolten goud en zagen alles. Wie die ogen ooit had gezien zou nooit meer kunnen denken dat de bezitter daarvan een mens was. Of sterfelijk.


  'Wel, stervelingen?' zei Fael-Inis, en zijn zachte stem leek al evenzeer van goud als de rest van zijn verschijning. 'Jullie hebben me geroepen. Hier ben ik.' Hij kwam dichterbij en bekeek hen, en er verscheen een glimlach op zijn gezicht, en ze hielden alle drie hun adem in, want die glimlach was vol ironie en boosaardige geamuseerdheid. Laten we de wereld maar eens bij de lurven pakken en flink door elkaar schudden, zei de glimlach. Laten we iedereen maar eens lekker uitdagen, en de goden verzoeken, en gewoon pakken wat we willen hebben. De rebelse engel...


  Taliesin zei ongerust: 'We heten u welkom,' en de grijns werd breder. 'Kunt u ons helpen?'


  'Ja, ik kan jullie helpen,' zei Fael-Inis meteen. 'Maar er zal natuurlijk een prijs moeten worden betaald.' Hij keek hen peinzend aan. 'Het is altijd goed als die prijs bekend is.' En opnieuw verscheen die glimlach - schalks en innemend. 'Maar ik kan jullie helpen, stervelingen. Ik kan jullie door de vurige tongen van de tijd naar de verre toekomst brengen, en daar zullen we de Apocalyps weerstaan en de Vier Ruiters terugjagen.' Hij grijnsde, en Fergus dacht: Hij geniet hiervan. Hij geniet nu al van de vreselijke strijd die we voor de boeg hebben, en Fael-Inis keek Fergus aan en zei zachtjes: 'Natuurlijk zal ik genieten,' en Fergus herinnerde zich de Samhailt en vroeg zich af hoe hij deze had kunnen vergeten.


  Fael-Inis glimlachte vriendelijk. 'Jullie zullen me moeten vertrouwen, natuurlijk,' zei hij, en hij kwam dichterbij. 'Zullen jullie dat doen, stervelingen? Met mij mee rijden, voortgetrokken door de salamanders? Ze zijn snel en zacht en hun huid voelt aan als zachte zijde. Maar ze zijn zeer lichtgeraakt, stervelingen.' De glimlach werd breder. 'Willen jullie je leven en je geest en je ziel op het spel zetten? Want er dreigen grote gevaren voor sterfelijke mensen die met de Tijdwagen rijden. Jullie zullen aan mij jullie geestelijke gezondheid moeten toevertrouwen, stervelingen, en misschien ook jullie toekomstige levens. Zullen jullie dat doen, sterfelijke wezens? Want het is zeker dat jullie nog andere levens te leven hebben,' zei Fael-Inis.


  Het karakter van zijn glimlach veranderde, en hij stak zijn handen naar hen uit, en opeens was het schalkse, het dubbelzinnige verdwenen, en zag hij er jonger uit, en eerlijker, en zeer sterk. 'Ik zal jullie meenemen,' zei hij, 'want er moet een taak vervuld worden. Maar eerst zullen we met elkaar praten, en voordien moeten we eten.'


  Hij ging hen voor naar de keuken met een gemak en vertrouwdheid alsof hij dit soort dingen dagelijks deed. 'Want ik heb substantie, dus ik kan honger en pijn voelen, en passie en angst,' zei hij. 'En vanavond heb ik toevallig erg veel honger.' Hij liep over de tegels van de keuken, keek in de kasten en de potten, zocht schotels en kommen uit. 'Ik ben de rebel van het engelenrijk,' zei hij, terwijl hij hen zijdelings aankeek, 'maar soms voel ik me zeer menselijk. Ik heb namelijk vlees en bloed en botten, moeten jullie weten. We zullen samen een rijkelijke maaltijd nuttigen, en zeker ook de nodige wijn tot ons nemen, want zonder wijn is het geen feestmaal.'


  Fribble, die de inhoud van een reusachtige broodtrommel stond te bestuderen, draaide zich stralend om. 'Het doet mij veel genoegen u dit te horen zeggen, meneer,' zei hij, en Fael-Inis schonk Fribble een glimlach. 'Wijn is immers het levenswater,' zei hij, en Fribble antwoordde: 'Precies, dat is wat ik nu ook al jaren zeg. Alleen schijnen de druïden het niet zo gepast te vinden,' zei hij.


  Fael-Inis reikte naar een enorme ham die onder een beschermende doek had gelegen. 'Wijn en muziek zijn voor het leven even noodzakelijk als voedsel en water,' zei hij. 'In sommige culturen sta ik bekend als de god van muziek en wijn en liefde.'


  Hij keek hen aan, met zijn hoofd schuin, en Taliesin zei zacht: 'Pan. De herdersgod,' en Fael-Inis draaide zich nogal abrupt om, en er verscheen een geheel nieuwe blik in zijn ogen. Maar hij zei alleen: 'Ze zullen wel vertellen hoe ik de najaden en de dryaden voorga in hun dansen, en hoe de heuvels en de bossen weergalmen van mijn muziek.' Hij kwam dichterbij. 'Maar hebben ze ooit verteld waarheen ik degenen leid die door de bossen achter me aan komen?' Nu was de glimlach niet meer schalks of ondeugend, maar veeleer een beetje beangstigend. Taliesin bleef roerloos, niet in staat zijn blik af te wenden. Maar het moment ging voorbij, die vreemde, boosaardige blik verdween, en Fribble kwam hijgend en stralend uit de kelders terug met vier bestofte flessen in zijn armen.


  Fael-Inis keek Taliesin recht in het gezicht. 'Ik heb vele namen en vele vermommingen. Soms ben ik niet degene die ik lijk te zijn.'


  'Kunnen we u vertrouwen?' vroeg Taliesin, en Fael-Inis antwoordde: 'Ja, vandaag kunnen jullie me vertrouwen.'


  'U weet wat er te gebeuren staat,' zei Taliesin, en het klonk niet als een vraag.


  'Ja, stervelingen, ik weet het. Pest, oorlog, hongeren dood... Ze zullen de aarde bezoeken en braak leggen, en na hun komst zal het beest, de Apocalyps, de wereld teisteren... Misschien kunnen we het stel terugdrijven, misschien ook niet. Maar we zullen het proberen.' Hij nam hen op. 'Jullie nakomelingen zijn onvoorzichtige kinderen,' zei hij. 'Ze zullen hun wereld in vuur en vlam zetten en hun beschaving vernietigen tenzij wij het kunnen verhinderen.' Zijn gezicht kreeg een zachtere uitdrukking. 'Maar het is niet helemaal hun eigen schuld,' zei Fael-Inis. En terwijl hij daar in de koele, hoog overwelfde keuken stond, zei hij iets merkwaardigs: 'Het is niet helemaal hun schuld, want de zonden der vaderen worden aan hen bezocht.'


  De drie reizigers voelden een soort vlaag van kou over zich heen gaan, en Fael-Inis, die dit opmerkte, zei zacht: 'Begrijpen jullie? Ieder van ons is tot op zekere hoogte verantwoordelijk voor gebeurtenissen. Jullie zonden zullen een echo nalaten in de gangen van de tijd, en het kan zijn dat als gevolg daarvan jullie nakomelingen vernietigd zullen worden. Het is niet eerlijk,' zei hij vriendelijk. 'Maar wie heeft ooit beweerd dat het leven bedoeld was als iets éérlijks?'


  Fergus zei langzaam: 'Maar volgens mij hebben we toch echt alles gedaan...'


  'Ieder van ons kan altijd nog wel nét iets meer geven,' zei Fael-Inis. 'Onze grenzen liggen net iets verder dan we zelf beseffen.'


  'Maar het is soms erg moeilijk,' zei Taliesin.


  'Wie heeft ooit beweerd dat het leven bedoeld was als iets makkelijks?' zei Fael-Inis, en hij begon opeens te glimlachen en hervatte het snijden van de ham. 'De Eerste Heraut is al in de Verre Toekomst,' zei hij. 'De pest. De mensen leven voortdurend in vrees en proberen zichzelf te beschermen door weinig contact met anderen te hebben.' Hij pakte een ander mes en voelde zorgvuldig of het scherp genoeg was. 'In zekere zin is het hun eigen schuld,' zei hij, 'want de Conablaiche, daar aanwezig in zijn gestalte van de Conail, had daar zulk kwaad niet kunnen zaaien als de bodem niet rijp was geweest.' Hij sloeg zijn ogen op. 'De wereld waar we heen gaan heeft de grootste, de opmerkelijkste seksuele vrijheid aller tijden gekend,' zei hij. 'Jullie nakomelingen hebben zich geen beperkingen opgelegd. Ze hebben hun genot genomen waar ze wilden en met wie ze maar wilden. Vaak ook mannen met mannen. Vrouwen met vrouwen. De bevrediging van hun lusten is de zin van hun bestaan geworden.'


  Zijn ogen kregen een ondeugende glans. 'De bevrediging van de zinnen is iets heerlijks,' zei de rebelse engel. 'Maar de mensen van de Verre Toekomst zijn daar véél te ver in gegaan. En nu durven ze met niemand meer te vrijen uit angst dat ze een afschuwelijke, ongeneeslijke ziekte zullen oplopen.'


  'De pest?' vroeg Fergus aarzelend.


  'Ze noemen het niet de pest. Ze hebben er een andere naam voor. Maar het is natuurlijk gewoon de pest. En het is dodelijk.'


  'En de Tweede Heraut? De hongersnood?'


  'Die is op dit moment al onderweg. De wereld waar wij heen gaan is overbevolkt. Er is niet genoeg voedsel meer.' Hij keek hen aan. 'De armste landen lijden vreselijke tekorten. Kinderen sterven bij gebrek aan een slok water of een sneetje brood. Er zijn goede mensen, zoals er altijd zijn, die doen wat ze kunnen, maar het probleem is te groot. En ook de slachtoffers van de pest vergen hulp. Er is niet genoeg liefde meer om iedereen te bedienen die er behoefte aan heeft.' Hij wijdde zich weer aan het avondmaal dat ze aan het toebereiden waren. 'Voor de kinderen van de toekomst zou dit een onvoorstelbaar feestmaal zijn,' zei hij. En toen veranderde hij weer van stemming. Er dansten gouden lichtjes in zijn ogen. 'Hebben we de wijn ontdekt?' vroeg de opstandige engel. 'Aha, mooi zo. Zullen we dan maar naar de eetzaal gaan? De stoelen zullen wat aan de grote kant zijn, maar verder zijn we daar van alle gemakken voorzien.'


  Hoofdstuk Zeven


  Ze aten in de eetzaal aan het andere einde van de lange tafel dan waar de roerloze Calatin zat.


  'Hij kan ons natuurlijk niet verstaan,' zei Fael-Inis. 'Zijn lichaam slaapt de slaap van alle zielen die in de Gevangenis der Gijzelaars worden vastgehouden.'


  'Is iemand ooit uit de Gevangenis der Gijzelaars teruggekeerd?' vroeg Fergus, en Fael-Inis keek hem bedachtzaam aan.


  'Het is mogelijk,' zei hij ontwijkend, 'maar er moet een zeer hoge prijs voor worden betaald.'


  'Een ziel voor een ziel,' zei Taliesin zacht, en Fael-Inis richtte zijn vreemde, niet-menselijke blik op hem.


  'Jij hebt inzicht,' zei hij ten slotte. 'Ja, dat is de ijzeren wet. Oog om oog. De zonen waren aan het werk om Calatin te bevrijden, maar ze waren nogal stom. Ze wisten het wel,' zei Fael-Inis, gretig een portie kip ontledend, 'maar ze pasten niet toe wat ze wisten. Ze dachten dat ze zijn ziel konden herwinnen met behulp van toverij, dus ze hebben al hun tijd verspild aan het weven van een geschikte betovering. Maar dat werkte natuurlijk niet. Ze zaten te morrelen aan de randen van de ware Macht, maar ze waren nooit moedig of vastberaden genoeg om de koe bij de horens te vatten. Om echte macht te verwerven,' vervolgde Fael-Inis, 'moet je namelijk buitengewoon moedig zijn. Hebben we honing in dat schaaltje? Dank je.'


  'Was er dan niemand van hen bereid zijn ziel aan te bieden in ruil voor die van Calatin?' vroeg Fergus.


  'Zou jij dat doen?' zei Fael-Inis, met een van zijn directe blikken, en Fergus moest denken aan de afschuwelijke definitiefheid van de Gevangenis der Gijzelaars. 'Nee,' zei hij. 'Ik denk van niet.'


  'Je moet erg veel en bijzonder onzelfzuchtig van iemand houden om zo'n offer te brengen,' zei Fael-Inis, en Taliesin keek op, want er had een onverwacht vriendelijke ondertoon in Fael-Inis' woorden geklonken. Maar Fael-Inis concentreerde zich inmiddels op het smeren van honing op een snee brood en scheen Taliesins blik niet op te merken.


  'Wat moeten we doen om met u te mogen reizen?' vroeg Taliesin, maar Fael-Inis gaf niet meteen antwoord. Toen zei hij: 'Ik kan jullie niet meenemen zonder hulp van de tovenaars.'


  'Maar...'


  'Ik kan het niet,' zei hij. 'Jullie zijn stervelingen, jullie zouden sterven in het Tijdvuur. Het is witheet. Het is zo fel dat het jullie onmiddellijk zou verzengen. De hitte die jullie hebben meegemaakt in de Kamer der Weefgetouwen is niets in vergelijking tot dit vuur.'


  'Maar dan...'


  'Jullie moeten een beschermingstover hebben,' zei hij. 'Het is een betovering die Calatin vast wel kent.'


  'Maar Calatin is buiten ons bereik,' zei Fergus.


  'Is dat zo?'


  'Nou ja, zijn ziel wordt in gijzeling gehouden.'


  'Dat is iets anders.'


  'En zijn zonen zijn allemaal dood.' 'Ja.'


  'Afgeslacht door de Conablaiche.'


  'De Conablaiche pakt wat hij hebben wil. Hij zal de harten hebben aangeboden aan Crom Croich, en Crom Croich zal zich hebben volgevreten. Voorlopig tenminste,' vervolgde Fael-Inis, 'want het is een gulzige god, die Crom Croich, en hij zal al gauw méér willen.'


  'Het afslachten van eerstgeboren jongens,' mompelde Fergus.


  'Ja,' zei Fael-Inis, terwijl hij Fergus weer aankeek. 'Medoc zal die cultus nieuw leven inblazen, want dat past bij zijn angst voor de Wolfsprins, wiens geboorte voorspeld is. Hij zal er de Conablaiche op uit sturen om elk mannelijk kind in Ierland te doden,' zei Fael-Inis, 'want hij gelooft dat hij op die manier ook het kind zal doden dat anders op zekere dag zou opstaan om hem uit te dagen.'


  'Maar,' zei Fergus geïntrigeerd, terwijl hij zich naar voren boog, 'dat is toch alleen een legende?'


  'Is dat zo?' repliceerde Fael-Inis.


  'Nou ja, in elk geval een zéér oud verhaal.'


  'Is dat zo?' herhaalde Fael-Inis, en er kwam een doordringende blik in zijn fonkelende gouden ogen, waardoor Fergus het gevoel kreeg dat Fael-Inis hem diep in zijn geest keek.


  Fribble, die zich met opgewekte ijver aan zijn maal had gewijd, zei: 'Ik heb dat verhaal de laatste tijd niet meer gehoord, moet u weten. De Dolende Prins - lieve help, dat klinkt heel suggestief, vindt u ook niet? En Medoc zou het beslist weten als er zo'n kind in Ierland rondliep. Hij heeft zijn bronnen,' zei Fribble. 'Nou ja, wie niet. Maar de dienaren van Medoc zijn kwaadaardige wezens. Ik wed dat hij de Oppassers al meer dan eens heeft ingeschakeld,' besloot hij, waarna hij kalm aan de kaas begon.


  Taliesin zei: 'Maar zo'n kind is niet geboren...' Fael-Inis grijnsde hem toe. 'Achter je laagje van cynisme ben je behoorlijk naïef,' zei hij. 'Heb je nooit gehoord van bastaardlijnen? Van kinderen die na hun geboorte verstopt zijn? Medoc denkt dat er ergens in het geheim zo'n kind bestaat, en dat dit kind het oude wolfsbloed heeft.'


  Fribble, die nog met zijn kaas bezig was, zei: 'De legende zegt niet dat het een wéttig kind is...'


  'Ik zou de legende graag geloven,' zei Fergus langzaam. 'Maar ik ben bang dat ik het niet kan.'


  'Nee?' zei Fael-Inis. 'Maar toch is zes jaar geleden de muziek van de sidh weer in Ierland vernomen, Fergus.'


  De sidh, dat vreemde, koude, sprookjesvolk, dat tersluiks naar de poorten van Tara kwam om er de Wolfslijn in het leven te zingen...


  'Maar op dit moment,' vervolgde Fael-Inis, 'hebben we te maken met de Conablaiche, en met het terugjagen van de Eerste Heraut. De pest... Calatin zal in staat zijn de betovering te weven die jullie kan beschermen tegen de hitte van de Tijdwagen.'


  'U zegt dus dat we Calatin moeten wekken?' vroeg Taliesin.


  'Ja.' Fael-Inis vervolgde zijn maaltijd. 'Hij is immers niet dood,' zei hij, en hij glimlachte naar hen.


  'Maar om Calatin te wekken,' zei Fergus, 'moet een andere ziel in ruil worden gegeven.'


  'Ja,' zei Fael-Inis, en Taliesin had de indruk dat hij Fergus nu zeer scherp opnam. 'Het uiterste offer,' zei hij zacht. 'Een van jullie moet de bereidheid bezitten zijn ziel te verliezen in ruil voor die van Calatin. En aangezien de Huidenknaap de enige is die een sterfelijke ziel kan grijpen en naar de Gevangenis der Gijzelaars kan brengen, moeten we hém oproepen.' Hij stond op, omhuld door een waas van licht.


  Taliesin had niet gedacht dat het rondom het huis nóg donkerder kon worden, maar toch gebeurde dat in de momenten nadat Fael-Inis zijn uitspraak had gedaan. Hij wist dat de duisternis niet echt dieper was geworden, maar dat het kwam door het licht binnen, de gloed die Fael-Inis uitstraalde.


  De schitterendste van alle engelen voor de Val... Zoon van de Dageraad... Maar nee, dat was die andere geweest, de verdorven, overmoedige Lucifer. Ja, maar dit schepsel moest hem gekend hebben, deze engel was getuige geweest, hij had de Schepping en de Val gezien... En Taliesin vroeg zich af of hij dit alles wel geloofde. Hoe valt dit te rijmen met alles wat mijn eigen volk ons leert? Maar tegelijk dacht hij dat het wel degelijk bij elkaar aansloot. Er was een gezamenlijke wortel, een patroon van geloof... Maar toch, dacht hij: Worden we gemanipuleerd? Worden we misschien betoverd?


  Fael-Inis ving die gedachte natuurlijk meteen op, en met zijn scheefstaande ogen keek hij Taliesin geamuseerd aan. 'Jij hebt een onderzoekende geest, sterveling,' zei hij. 'Maar je kunt gerust zijn. Ja, ik was erbij, ik héb het gezien, maar als ik het zou verhalen, zou je sterfelijke geest het niet kunnen vatten.' Opeens maakte hij een afstandelijke indruk en straalde hij een pijnlijk verdriet uit. 'We zijn het allemaal kwijtgeraakt,' zei hij, min of meer tot zichzelf. 'Al die schoonheid, al die liefde. We hadden dat alles kunnen behouden als die Ene er niet was geweest.'


  Die Ene... de Stralende... de Zoon van Aurora... Lucifer, de Brenger van Licht...


  'Hij is afbraak en verval en wanhoop,' zei Fael-Inis. 'Hij is de slechtheid in persoon, hij is door en door verdorven. Hij heeft vele dienaren in de wereld, en Medoc, de Heer van het Kwaad, is een van hen.' Hij keek hen aan. 'Maar dat wisten jullie al,' zei hij. 'Ik heb de Val gezien,' vervolgde Fael-Inis, met een verre blik in zijn ogen. 'Maar ik heb me niet uitgesproken voor de Lichtbrenger, en dat heb ik ook sindsdien nimmer gedaan. Jullie kunnen me vertrouwen, stervelingen.'


  Ik ben die ik ben...


  'En als jullie betoverd worden,' zei Fael-Inis, 'als jullie worden gemanipuleerd, dan alleen om ons in staat te stellen de wereld te redden.'


  Want de Vier Ruiters staan klaar, en de eerste is al naar de toekomst gegaan... We hebben geen tijd te verliezen...


  Fribble, wiens ogen helder glansden en die in zijn hele houding alertheid uitstraalde, wilde weten wat ze moesten doen. 'Het is allemaal zeer boeiend,' bekende hij. 'Ik heb de Huidenknaap nooit gezien... nou ja, daar heb ik ook nooit behoefte aan gehad. Ik denk niet dat iemand hem graag wil zien, is het niet? Zal hij komen? Eigenlijk zou ik aantekeningen moeten maken. De andere druïden zullen precies willen weten wat hier gebeurt. De dikke gek zal uit zijn vel springen! Ik ben blij dat ik gekomen ben,' zei Fribble, en hij accepteerde het glas wijn dat Taliesin voor hem inschonk. 'En dit moet ik je nageven,' zei hij. 'Ik wilde je niet mee hebben. Een Tyriër, zei ik, dat lijkt me een beroerd idee. Maar het pakt heel goed uit.' En stralend nam hij een slok van zijn wijn.


  'Wijn is als de adem van het leven,' zei Taliesin min of meer automatisch, en hij hief zijn eigen glas om de woorden te onderstrepen. En met een blik op Fael-Inis vervolgde hij: 'Zal de Knaap komen?' En Fael-Inis zei: 'Ja, o ja, hij komt. Hij is een beetje bang voor mij, maar kan me toch niet weerstaan, en hij zal zeker komen als ik hem roep. We hebben vaak strijd geleverd met elkaar, hij en ik, we hebben dikwijls tegenover elkaar gestaan. We zijn oude vijanden. Maar ik heb hem elke keer verslagen. Daarom zal hij komen.'


  'Om alsnog een keertje te winnen?' vroeg Fergus, en Fael-Inis zei: 'Ja, natuurlijk. Hij gelooft dat hij op zekere dag kan bewijzen dat hij de sterkste is, en alleen al om die reden zal hij nooit nee zeggen als ik hem oproep. Hij zal komen,' besloot Fael-Inis terwijl hij de tafel rond keek. 'Maar als hij komt, moeten jullie gereed zijn voor wat er gaat gebeuren.'


  'Wat gebeurt er dan?' vroeg Taliesin.


  'Dat hangt van jullie af,' zei Fael-Inis, en zonder vooraankondiging werd zijn blik afwezig en broeierig - naar binnen gekeerd. Het leek alsof zijn ogen nu schever stonden dan voordien. Maar hij straalde tegelijk licht uit, en zijn haren werden een gouden aureool om zijn smalle schedel.


  Ze zagen dat hij nu een klein, delicaat gevormd setje zilveren fluitjes in zijn vingers had, en terwijl ze wachtten, bracht hij de zilveren fluiten aan zijn lippen en begon te spelen.


  


  In alle verhalen over magie en in alle legenden over betoveringen is er één thema dat boven alle andere uitsteekt en dat voortdurend terugkeert; één vaste draad in het oeroude weefsel van de folklore.


  Het is de verlokking door toverachtige muziek. De begoocheling door een luit of een lier of een fluit. Pan, die op een grazige weide zit en de najaden en dryaden leidt waarheen hij maar wil. Orfeus, die de bewoners van de onderwereld met zijn lierspel ertoe verleidt hem zijn vrouw terug te geven.


  En andere verhalen. Soms akelig. De Zwarte Man van Saksen, die met griezelige deuntjes kinderen meelokt naar zijn sinistere hol in de bergen, waar hij ze aan de Man van de Bergen geeft. En de Ierse variant hiervan: de Oude Vrouw uit de Bergen, die kinderen in haar lekker verwarmde grot lokt om vervolgens van hun huid en vlees en haren en nagels haar lugubere garens te spinnen.


  En de Dood, het onder een hoofdkap schuilgaande geraamte dat in de middeleeuwen uit de Zwarte Toren afdaalde om in de dorpen met de slachtoffers van de pest te dansen, en dat hen rammelend voorging in de gevreesde knekeldans, en hen dwong te dansen tot ze erbij neervielen... Schoenen die de roep van de muziek moesten volgen en die moesten blijven dansen tot degene die ze droeg van uitputting instortte...


  En misschien de bekendste van allemaal: de ogenschijnlijk onschuldige straatmuzikant die naar een dorpje was gekomen dat Hameien heette, en die erin had toegestemd het plaatsje door middel van zijn muziek van de ratten te verlossen...


  De drie reizigers kenden een aantal van die geschiedenissen, want Tara had vele tijdreizigers op bezoek gehad, die de verhalen een echo in het verleden hadden gegeven. En wat ze niet wisten konden ze zich verbeelden. Lokkende muziek. Betoverde klanken. Koel en onverbiddelijk en volstrekt onweerstaanbaar. Toen Fael-Inis begon te spelen, haalden ze allemaal diep adem en gaven zich meteen over, en ieder van hen voelde de diepste voldoening bij het horen van de zilveren toverfluit.


  Fael-Inis zat met zijn rug tegen het raam. Heel de omtrek van zijn lichaam baadde in het licht, zijn haren leken op gesmolten goud en zijn ogen op fonkelende ovalen van topaas. Zijn vingers sloten zich om de pijpjes van zijn panfluit, en het leek alsof ze doorzichtig waren - alsof er geen bloed door zijn aderen vloeide, maar licht.


  De muziek was van een toverachtige gratie; ze spon dunne draadjes van genot, fijn en koel en kwetsbaar als die van een spinneweb. Je kon er onmogelijk bang voor zijn, iets dat zo delicaat en zo ijl was hoefde niet gevreesd te worden.


  Ze hadden niet gemerkt op welk moment de muziek haar greep begon te versterken en begon te trekken, maar achteraf had Taliesin het idee dat hij op een bepaald moment nog in staat was geweest de kracht te weerstaan, en een tel later opeens niet meer, en zich volledig had overgegeven.


  Taliesin dacht dat er in de muziek nu stemmen te horen waren... Volg me, want ik kan je schoonheid geven en ik kan je vreugde geven, en alle genot en alle genoegens van de wereld... Volg me, want ik ben het middelpunt en de kern, en er is nu niets anders meer dan deze muziek...


  Even was er een moment dat Taliesin weerstand wist te bieden en kon denken: We worden betoverd! Maar toen voelde hij de muziek weer aan zich trekken. En hij dacht: we hebben Fael-Inis immers zelf te hulp geroepen? Is het dan niet verstandig hem ook te gehoorzamen? En wie zou bij zulke meeslepende muziek niet gelukzalig willen sterven? Wie kon het kwalijk worden genomen als hij zich door deze muziek in vervoering liet brengen?


  Niemand...


  Over een smal pad in het donkere woud naderde het geluid van trage, ietwat slepende voetstappen, en door de kille nachtlucht klonk het gehuil van een kind.


  De Huidenknaap waarde rond, op zoek naar prooi...


  Laat me binnen, want ik heb het koud, ik ben helemaal alleen en ik heb zo 'n honger...


  In de begoochelde geesten van de reizigers liet zich opeens een waarschuwend stemmetje horen. Is daar buiten iemand die naar binnen wil? Gevaar! Maar het is er zo koud, dachten ze. En zo te horen is het nog maar een kind.


  Laat me binnen, want ik ben verdwaald en eenzaam en bang. Ik heb niets en niemand in de hele wereld.


  Voorzichtig! dachten de reizigers, en ze zochten hun geheugen af. We moeten oppassen. Er is daar iets waar we erg mee moeten uitkijken.


  Laat me toe tot jullie haardvuur, want ik ril van de kou en ik ben verdwaald in het woud... o, wees me genadig, laat me het vuur met jullie delen, en geef me een beker melk te drinken, geef me een sneetje brood...


  Er stond nu in de ogen van de drie reizigers twijfel en angst te lezen. Is het niet zo, dacht Taliesin, worstelend met de betovering, is het niet zo - kon ik het mij maar herinneren - er was toch iets... iets over oppassen voor een kind dat huilt in de nacht...


  Fael-Inis bleef doorspelen. De klanken wervelden en sidderden en susten, en in zijn scheve ogen was nu een uiterst geconcentreerde blik te zien, want alleen op uitnodiging van een sterveling kon de Huidenknaap een huis betreden om er zijn vreselijke werk te doen. Om Calatins ziel te redden, móest een van de drie reizigers zijn ziel opofferen, en om de Knaap in staat te stellen die ziel te grijpen, móest een van de stervelingen hem uitnodigen binnen te komen.


  Ik heb niets gegeten en ik loop in lompen en ik vraag alleen maar een beetje warmte van jullie vuur voordat ik weer buiten word gezet, in de koude nacht... Er klonk een diepe zucht, gevolgd door een aantal snikken, en het geluid daarvan was zo zielig en zo wanhopig, dat de drie toehoorders een hartverscheurende bekommernis voelden opkomen.


  Laat me binnen, wees genadig... Ik zal niemand tot last zijn, ik vraag alleen maar een klein hoekje in jullie warme kamer...


  Buiten klonk het geluid van voetstappen - aarzelende, lichte, behoedzame stappen... Dat kon toch onmogelijk een dreiging zijn...


  Alles wat ik vraag is een hoekje om mijn verkleumde handen te warmen en een slokje melk te drinken... o, laat me toch binnen...


  Ze hoorden nu dat er op het raam werd geklopt, zachtjes, door een kinderhand - arme, zwakke vingertjes, verstijfd van de kou, trillend van de honger.


  Fael-Inis begon een klein beetje sneller te spelen, en juist op dat moment stond Fergus op om de deur te openen.


  Eerst dacht hij dat er alleen een bundeltje oude kleren op de stoep was gelegd. 'Ik pakte het op,' zei hij later. 'Ik heb het geniepige hongerige mormel warempel in mijn armen genomen en naar binnen gedragen en bij de haard gelegd!'


  Het was licht als een veertje in zijn armen: een klein kind dat hunkerde naar liefde en voedsel en warmte. 'En hoewel een deel van mij, ergens diep in mijn binnenste, verborgen, wel beter wist,' zei Fergus later, 'kon ik toch wel huilen, zo zielig vond ik het.'


  O ja, zó zielig... zó zielig...


  Hij legde het broze wezentje lekker dicht bij het flakkerende haardvuur en liep naar de tafel, waar hij melk en wijn in een beker schonk, en brood en vlees sneed.


  Het schepseltje dat door Fergus naar binnen was gedragen nipte van de melk en hurkte rillend voor het vuur. Hij slobbert het op als een ziek katje, dacht Fergus.


  En de hele tijd door - terwijl hij hem een bordje met brood en vlees gaf, en de beker bij de trillende lippen hield om hem te helpen bij het drinken - klonk er in zijn hoofd een zilverig stemmetje dat zei: Dit is helemaal verkeerd. Ik wéét dat het verkeerd is, maar ik kan me niet herinneren waarom. Het heeft iets te maken met de muziek, en het heeft ook iets te maken met Calatin...


  En toen zweeg de muziek, en Fael-Inis legde zijn fluit neer en richtte zijn gouden blik op Fergus. En de begoocheling week, en Fergus werd plotseling bevangen door een ijskoud besef.


  De Huidenknaap! De zielenjager! En ik heb hem binnen gevraagd en voedsel gegeven en melk en wijn en een plekje bij het vuur!


  De Huidenknaap. Het hongerige, zielloze wezen dat Crom Croich diende en dat huilend rondzwierf, smekend om binnengelaten te worden. En dat een druipende rugzak bij zich droeg... Hij zat nu rechtop en keek Fergus met een sluw, triomfantelijk glimlachje aan, en er was een afschuwelijke kennis in zijn ogen te lezen - een wetende blik.


  Want je weet wat je te wachten staat...


  Hij was slank gebouwd, en bleek, en donker van haar, en zijn haren vielen piekerig over zijn oren, en zijn ogen waren groot, en donker omrand.


  Er zijn ogen die je kunnen opeten, sterveling...


  Fergus stond daar maar, niet in staat zich te verroeren of iets te zeggen, en de Knaap glimlachte, en Fergus huiverde, want hoewel de Knaap er jong en alleszins normaal uitzag, was in die glimlach de puur slechte inborst duidelijk te zien. Hij had rode, volle, zachte lippen, als een overrijpe vrucht waarvan de schil al begon te barsten en hier en daar sap naar buiten liet sijpelen. Een vrucht die nét te lang had gelegen, en die van buiten nog fris en vers leek, maar binnenin al begon te rotten. Bederf en verval. Ontbinding. En gulzigheid. Boven alles: mateloze gulzigheid...


  Er zijn ogen die je ziel zullen opeten...


  Toen kwam de Knaap grijnzend in beweging. Hij stak zijn handen uit. Het waren afschuwelijke handen: klauwen met gekromde nagels, die bijna helemaal verrot waren, maar nog net niet uitvielen. En gezwollen, overrijpe vingertopjes, met slijmerige kloofjes erin, die dropen van de etter. En er hing nu ook een stank van bedorven vlees, warm, beschimmeld vlees, en van lijken die lagen te rotten en in verregaande staat van ontbinding verkeerden.


  Fergus stond met zijn rug tegen de tafel en had een hand omhoog gestoken om de Knaap af te weren. Taliesin en Fribble waren overeind gesprongen, beiden nu bevrijd van de bedrieglijke muziek waarmee Fael-Inis hen in zijn ban had gehouden.


  Maar de Huidenknaap had zijn blik gefixeerd op Fergus. En Fergus zal hem met geen mogelijkheid kunnen ontsnappen, dacht Taliesin, maar hij ontving ten antwoord een gedachte van Fael-Inis: 'Fergus wil ook niet aan hem ontsnappen.'


  Dus dit is wat Fael-Inis wenste, dacht Taliesin; nog hetzelfde moment begreep hij echter dat Fael-Inis het niet gewenst had, maar dat het noodzakelijk was geweest.


  Voor Tara, en voor Ierland, en voor de wereld van de toekomst, en misschien ook voor de legendarische Dolende Prins die op zekere dag zal opstaan om Medoc te vernietigen...


  Een ziel voor een ziel. Fergus in ruil voor Calatin, want alleen Calatin kon de tover weven die hun zou toestaan mee te reizen in de Tijdwagen...


  Het móet gebeuren, dacht Taliesin, die heen en weer werd geslingerd tussen zijn verdriet om Fergus en zijn begrip van wat er nodig was.


  Een ziel voor een ziel... De Eerste Ruiter is immers al in de toekomst aangekomen. De pest. De pest, verspreid door de Conablaiche, teistert die wereld nú al. En de hongersnood ligt op de loer. En dan zal het beest van de Apocalyps over de wereld denderen...


  Wat is één enkele ziel dan, in verhouding?


  Maar het is Fergus! riep Taliesin in stilte uit.


  De Knaap naderde, met glinsterende ogen en uitgestoken handen - de nagels geklauwd als die van een roofvogel. Er droop speeksel van tussen zijn half open lippen; het liep over zijn kin. Taliesin en Fribble begonnen allebei te rillen: de Huidenknaap zou Fergus verorberen, en hij kwijlde al bij voorbaat.


  Ik zal je ziel uitje lichaam rukken en haar naar de Gevangenis der Gijzelaars brengen, en dan komt misschien de Conablaiche nog om je hart uit te rukken, want er is niets waar mijn meester zo dol op is als op een warm hart, het hart van een sterveling, zolang het nog klopt en smeuïg is van het bloed en de sappen...


  Fergus hing nu met zijn rug half boven de tafel, en zowel Taliesin als Fribble kwamen in beweging om zich tussen hem en de Knaap op te stellen. 'We zouden alles hebben gedaan om te voorkomen dat de Knaap Fergus te pakken kreeg,' zei Taliesin later. 'We zouden niets hebben nagelaten.'


  Maar toen stond Fael-Inis op, en de Huidenknaap bleef staan en keek om zich heen. En toen pas viel zijn blik op Fael-Inis, en Taliesin dacht dat hij nooit eerder zóveel angst en zóveel pure haat in de ogen van een levend wezen had gezien.


  Fael-Inis bekeek de Knaap nogal koeltjes, en na een poos zei hij licht geamuseerd: 'Zo, jakhals, we staan weer eens tegenover elkaar in een gevecht om een ziel,' en grauwend, met bloeddoorlopen ogen, deinsde de Knaap naar achteren. Hij stond Fael-Inis vanuit zijn ooghoeken op te nemen - als een haas die in een strik was gelopen.


  'Je kunt niet aan mij ontsnappen,' zei Fael-Inis. 'Je geest is onderdanig aan de mijne. Je hebt in mij al vaker je meerdere moeten erkennen, en dat zul je ook nu weer doen.' Hij begon om de Knaap heen te lopen, en Taliesin, die aandachtig toekeek, meende dat Fael-Inis een soort onzichtbare cirkel aan het trekken was. Even dacht hij dat er een licht opvonkte op elke plek waar Fael-Inis zijn voeten plaatste, maar aangezien dit licht telkens meteen weer in de vloer leek te verdwijnen, wist Taliesin niet of hij het wel écht had gezien. Het had er in ieder geval de schijn van gehad, dacht Taliesin, dat Fael-Inis ergens een soort spiegel van puur licht vandaan had gehaald en dat hij met de scherven daarvan om zich heen had gestrooid.


  Fael-Inis had nu plaatsgenomen op de rand van een stoel, en hij verloor de donkerogige Knaap geen moment uit het oog. Na een poosje zei hij: 'Vooruit, een handeltje. We weten allebei wat we willen.' Hij keek naar de plek waar Fergus stond, en de Knaap maakte weer een grauwend geluid en veegde zijn lippen droog met de rug van zijn hand.


  'Laat de oude man gaan,' zei Fael-Inis zacht. 'Je hebt hem meer dan lang genoeg gehad. Neem deze hier in zijn plaats. Weet je wie hij is?' Hij zweeg even en de Knaap knikte. 'Ik wil je toestaan zijn ziel te nemen,' vervolgde Fael-Inis, 'maar ik wil dat je belooft dat je zijn lichaam niet aan de Conablaiche geeft. Nou?' En toen de Knaap leek te aarzelen: 'Je weet dat ik altijd mijn woord houd,' zei Fael-Inis. 'Je weet dat ik een prins ben van zeer hoge komaf, en je weet dat ik me aan de oude erecode houd.' Hij keek de Knaap aan, en Taliesin meende dat deze haast onmerkbaar knikte. Het leek alsof de blik van Fael-Inis een fractie minder streng werd. 'Mooi zo,' zei hij, alsof er zojuist iets geregeld was, 'dan zal ik je Fergus laten nemen in ruil voor Calatin. Doe wat je moet doen.' En op datzelfde moment werd Fergus door de Huidenknaap besprongen.


  Er was niemand die ook maar iets had kunnen doen.


  'Het was al gebeurd voordat het tot ons doordrong,' zei Taliesin later, 'maar ook al was dat niet zo geweest, ik denk niet dat we tot bij de Knaap hadden kunnen komen.'


  'Wegens dat Licht,' zei Fribble. 'Het Mes van Licht, zoals Fael-Inis het noemde. Oogverblindend wit.'


  Fergus was door de sprong van de Knaap achterover geworpen en lag nu met zijn rug op de gedekte tafel, en de Knaap stond met wijd opengesperde ogen en een van spanning verwrongen gezicht over hem heen gebogen. Zijn piekharen vielen over zijn voorhoofd en hij schoof zijn hand onder Fergus' huid.


  Het Mes van Licht was hard en glanzend. Het scheen de huid van Fergus zonder enige moeite te doorsnijden. Ze dachten dat hij het uitschreeuwde. Toen schitterde het mes nogmaals, deze keer in een boogvormige beweging in de schemer van de kamer - een beweging die de toeschouwers nog lang in het netvlies gegrift bleef. Fergus slaakte een waarlijk ijselijke kreet en even leek het alsof de zaal opeens in een ijzige kou was gedompeld. Er is iets van hier verdwenen, dacht Taliesin. Iets dat warm en levend was, vervuld van hoop en vreugde en angst en gelach en van alles wat leeft, is plotseling uit deze zaal weggerukt.


  En toen hield de Knaap iets omhoog dat vormloos glinsterde en sidderde voor hun ogen, iets dat prachtig en angstaanjagend was en ook - Machtig, dacht Taliesin. Zo sterk en dwingend, en tegelijk ook zo kwetsbaar. Wat het ook is - het is een krachtveld, een magneet. Het is een veld dat alle goede invloeden in de wereld zal aantrekken, maar ook alle kwade, en het zal ze aanvaarden of verwerpen, naar eigen believen. Mooi en verschrikkelijk, zwak en ontzagwekkend sterk tegelijkertijd... Maar hij sprak nooit hardop over de deerniswekkende manier waarop deze ziel zich nederig en onderdanig boog voor de Huidenknaap. Hij dacht later - 'Toen ik weer kón denken,' zei hij - dat het was alsof de ziel had gewéten dat ze zich aan de Knaap moest overgeven, dat ze zich moest schikken naar zijn wensen. Ze leek blijk te geven van een zo akelige berusting, een zo gedwee geduld, dat Taliesin een brok in zijn keel kreeg van puur medelijden.


  De Knaap bleef nog even staan; zijn handen streelden de vormloze substantie. En terwijl hij dat deed, zagen Fribble en Taliesin dat Calatin zich lichtjes verroerde.


  Toen schoot de Knaap als een vluchtende haas door de eetzaal, en verdween. En Calatin deed zijn ogen open en keek hen recht in het gezicht.


  


  'Er was geen andere keus,' zei Fael-Inis heel zacht, en hij legde zijn hand even op Taliesins arm. 'Ik ben kracht en macht en licht en vaart, Taliesin,' zei hij, 'maar zelfs ik kan jullie niet beschermen tegen het Tijdvuur. Dat kan alleen Calatin.'


  'Die is wakker, moeten jullie weten,' zei Fribble, en ze draaiden zich om en keken naar de plaats waar Calatin vanuit zijn stoel met zijn ene oog nogal verwilderd om zich heen zat te kijken.


  'Goede genade,' zei Calatin, met een diepe, galmende stem, 'goede genade, ik geloof dat ik even ben weggedut. Waar is dat irritante wezentje dat zich buiten liet horen? Is het binnengelaten? De jongens zeiden dat het de Huidenknaap was, maar dat geloof ik nou niet direct. Je kunt echter niet voorzichtig genoeg zijn. En mijn jongens laten natuurlijk iedereen binnen die het beleefd vraagt.' Hij wreef zich in zijn enige oog en kreeg toen een blos op zijn gezicht. 'En we hebben gasten!' zei Calatin. 'Lieve help, wie valt er nu in slaap als er gasten zijn! Ik hoop dat u mij de onbeleefdheid wilt vergeven, heren? Ik mag wel zeggen dat ik onder normale omstandigheden nóóit zou wegdutten. Zijn we klaar met eten? Goede genade, de tafel is een puinhoop. En al dat stof! Geloof me, daar moet ik met de jongens eens een hartig woord over spreken. Natuurlijk hebt u een hoop stof meegebracht uit het bos. Maar daar hadden ze best iets aan kunnen doen met een zwabber en wat bijenwas, nietwaar? Ik weet niet wat ze de hele dag uitvoeren, ik weet het waarachtig niet.'


  'U hebt de slaap van de ziellozen geslapen, meneer,' zei Fael-Inis, en Calatin keek hem stomverbaasd aan.


  'Wérkelijk? Nou, dat is hoogst merkwaardig, moet u weten. Ben ik dan in de Gevangenis der Gijzelaars geweest? Nou, dat is een plek waar maar weinigen uit weten te ontsnappen... of eigenlijk niemand, als ik het mij in de gauwigheid goed herinner. Maar nu u het zegt: die irritante Knaap stond hier ergens buiten te jengelen. Is hij binnengekomen? Heus waar? Hij zal wel een mooi verhaal hebben gehad, en toen hebben de jongens hem binnengelaten. Een gouden hart hebben ze, stuk voor stuk, maar geen hersens. Net als hun moeder. Maar goed dat zij dit niet meer heeft hoeven mee te maken...' Hij haalde ergens uit een wijde zak een enorme rood gestippelde zakdoek voor de dag en begon zijn oog te deppen.


  'Natuurlijk kan de Knaap buitengewoon listig zijn,' zei hij, nadat hij luidruchtig zijn neus had gesnoten. 'En de jongens zouden niet in de gaten hebben dat ze voor de gek werden gehouden.' Hij bewoog voorzichtig een arm. 'Ja, ik ben een beetje stijf,' zei hij. 'Lieve help, hoe lang ben ik wel niet in slaap geweest? Nee, zeg het maar niet, want dan ga ik alles opsommen wat ik in die tijd heb gemist, en je kunt maar beter niet weten wat je bent misgelopen.'


  'Dat is volkomen juist, meneer,' zei Fribble geïmponeerd.


  'Wel, als de jongens de Knaap hebben binnengelaten, is dat hun probleem. Ik heb ze keer op keer gewaarschuwd, maar zij denken dat ze alles beter weten. Ze houden ervan als dingen rumoerig en dramatisch zijn, maar als er nou iets is dat niet past bij goede tovenarij, dan is het rumoer en drama. Goede genade, dat staat allemaal al in de Kronieken van Amarant. Zorg dat de spreuk correct is, heb ik gezegd. Zorg dat de getouwen goed gesmeerd zijn en volg de Kronieken, heb ik gezegd, maar ze luisteren gewoon niet naar wat ik zeg. Neem me niet kwalijk, heren, maar ik ben uw namen even kwijt. Mijn geheugen is niet meer wat het geweest is, hoewel ik wed dat uw namen me zo meteen wel weer zullen te binnen schieten.' Hij tikte tegen zijn voorhoofd. 'De leeftijd,' zei hij. 'Lieve help, dat is af en toe een vervelend probleem, hoor. Heel vervelend.' En hij keek iedereen vol verwachting aan.


  'Wij zijn maar reizigers, Calatin,' zei Fael-Inis. 'Maar we zoeken uw hulp,' en Calatin ging wat rechter zitten en keek vergenoegd.


  'Ze komen me vaak raadplegen,' zei hij. 'Allerlei soorten mensen komen mijn advies vragen, u zou het niet willen geloven. We hebben zelfs een betere weg door het bos moeten aanleggen, hoewel ik nu door het venster zie dat die een beetje onderkomen is. Tamelijk onbegaanbaar. Ja, je hebt een flinke bijl, om niet te zeggen een vlijmscherp zwaard nodig om erdoorheen te komen. Vreemd, tot nu toe is me dat niet opgevallen, maar ja, de jongens vertellen me natuurlijk nooit iets. En bovendien ben ik opgesloten geweest in de Gevangenis der Gijzelaars, nietwaar, dus ik neem aan dat ik een hele poos ben weggeweest. Zijn jullie hier voor een zaak van het hof? Voor de hoogkoning? Nee, natuurlijk niet, hij is allang dood, Dagda moge hem rust geven. Lieve help, dat waren mooie tijden, toen Cormac op Tara resideerde. Daar zou ik verhalen over kunnen vertellen! Betoveringen en allerlei liefdesmiddeltjes - niet dat Cormac ze nodig had, natuurlijk, want er was geen vrouw in Ierland die hem zou hebben willen weerstaan. Maar ik heb altijd aardig verdiend aan liefdesdrankjes. Is het een opdracht van zijn dochter? Ja, over haar zou ik ook het een en ander kunnen vertellen, maar mijn lippen zijn verzegeld, met geen tien paarden zijn ze van elkaar te trekken, reken daar maar op.'


  'Maar zij is niet...' begon Fribble, en Taliesin trapte hem hard op zijn voet. 'Dat was nergens voor nodig,' zei Fribble achteraf, gekrenkt in zijn waardigheid. 'Ik zou heus niets ongepasts hebben gezegd.'


  'Het loopt me een beetje door elkaar,' zei Calatin, terwijl hij met een vage blik om zich heen keek. 'De jongens vertellen me dezer dagen lang niet alles meer. Ze willen dat ik ermee ophoud, eerlijk gezegd, maar ik zeg altijd maar: Waarom zou je ergensmee ophouden als je daar geen zin in hebt?'


  Hij keek Fribble met een vriendelijk stralende blik aan, en deze zei meteen: 'Volkomen juist. Waarachtig, meneer, u geeft blijk van gezond verstand, dat merk ik wel,' en Calatin keek gevleid, en hij gaf Fribble een kameraadschappelijk klopje op de rug, hetgeen - zoals Fribble later uitlegde - nogal alarmerend was, want - 'hoewel hij voor een reus echt aan de zeer kleine kant is' - Calatin was altijd nog zo'n vier meter lang, en zijn handen hadden het formaat van gezonde hammen. 'Ik heb er dagenlang blauwe plekken van gehad,' zei Fribble, 'maar ik heb er niets van gezegd, want dat zou niet hoffelijk zijn geweest. En hij is heel vriendelijk. Allemaal erg interessant, vinden jullie ook niet?'


  Calatin was inderdaad zeer gastvrij. Hij stond erop dat ze met hem de maaltijd zouden gebruiken en wilde niets horen van een weigering.


  'We hebben al gegeten,' begon Taliesin.


  'Maar er kan altijd nog wel iets bij,' zei Fribble. 'En de Tyriër heeft een lekker wijntje bij zich.'


  'Aha, dus u bent een Tyriër?' zei Calatin, terwijl hij Taliesin met belangstelling opnam. 'Nou, onze voorouders hebben nogal met elkaar overhoop gelegen, is het niet? Kent u het verhaal van de Tovenaarsoorlogen tussen de Amaranten en de Tyriërs? Niet? Ha, maar dat is een fraaie geschiedenis, alleen weet ik niet of ik er me nog veel van kan herinneren...' Hij keek Taliesin vriendelijk aan en zei toen in een terzijde tegen Fribble dat hij nog nooit een Tyriër was tegengekomen die geen wijnkenner was.


  Taliesin, die dit opving, trok meteen de kurk uit zijn fles, waarna hij deze aanbood aan Calatin. Deze nam de fles aan, zei dat hij het erg aardig vond van Taliesin, en nam de inhoud in twee grote teugen tot zich.


  'Heel goed,' zei hij, met een knikje, en hij depte zijn mond droog. 'Ik had nooit verwacht een Tyriër aan mijn tafel te zien, maar u bent zeer welkom, meneer.'


  'Ik eet met iedere man die wijn schenkt,' zei Taliesin, 'en ik praat met elk ras dat boeiende conversatie te bieden heeft.' Hij hief zijn glas richting Calatin. 'En u offreert beide, meneer,' zei hij. En Calatin zei: 'Is dat zo? Waarachtig, het klopt,' en hij wendde zich opgelucht tot Fribble, die hem probeerde uit te leggen waarom ze op reis waren gegaan, en dat Medoc Tara in handen had gekregen.


  'Aha, dus u komt van het hof, nietwaar?' zei Calatin. 'Welaan, dat is interessant. Ik moet toegeven dat ik natuurlijk ietsje achterloop. Maar de jongens zullen me wel bijpraten.' Peinzend nam hij nog een slok wijn. 'Lieve help, dus Medoc heeft Tara ingepikt?' zei hij. 'Ik heb altijd al een hekel gehad aan die Medoc. Geloof me, dit is een kwalijke zaak, geen twijfel mogelijk. Goede genade, dat kan slecht aflopen, ik moet er niet aan denken! Hij is arrogant,' zei Calatin, en hij knikte, terwijl hij met zijn wijsvinger tegen de zijkant van zijn neus tikte. 'Uiterst arrogant, die Medoc. Een van dat noordelijke slag, dan weet u het wel. Ze denken dat ze de wereld kunnen regeren, nou ja, om eerlijk te zijn, daar hebben ze waarschijnlijk gelijk in, maar het is beter om hun dat niet te laten weten. En het is altijd een goede gedachte hun de indruk te geven dat we betere betoveringen in ons arsenaal hebben dan in feite het geval is, als u begrijpt wat ik bedoel, zelfs als je helemaal geen betoveringen bij de hand hebt. Maar dat is jullie probleem. Ik ben maar een simpele tovenaar. Een ambachtsman. Het is allemaal heel gemakkelijk. Zolang je maar zorgt dat de getouwen goed gesmeerd zijn en dat je de regels volgt, kan er nooit erg veel mis gaan. Het heeft geen zin iets anders voor te wenden, hoewel ik verhalen zou kunnen vertellen... Maar ik moet onze beroepsgeheimen voor me houden. Maar op zekere dag ga ik mijn memoires schrijven,' zei hij op vertrouwelijke toon. 'Daar zal een aantal mensen aardig van opkijken! Ik verheug me nu al. Maar ik roddel niet,' herhaalde hij. 'Ik ben zeer betrouwbaar. U kunt me alles vertellen wat u maar wilt. De jongens zijn soms wat loslippig. Ik zou hun maar liever niets vertellen dat niet algemeen bekend mag worden. Zij bezoeken allerlei bijeenkomsten, moet u weten. Met andere tovenaars en zo, soms zelfs met een paar zwarte magiërs - dat zou me tenminste niets verbazen. Een van hen was zelfs zo brutaal op een goede dag een schim mee naar huis te brengen. Over mijn lijk, jongen, heb ik gezegd. Jij brengt die del weg, of anders is daar de deur, en dan hoef je niet meer terug te komen. Nee, dat soort wezentjes kunnen we hier niet over de vloer hebben. Ik moet er niet aan denken wat zijn arme moeder ervan zou hebben gezegd! Maar verder zijn het goede jongens. Ze werken erg hard.'


  Hij knikte plechtig, en Taliesin fluisterde tegen Fael-Inis: 'Dit is vreselijk. We moeten het hem zeggen.'


  'Op het geschikte moment,' zei Fael-Inis zacht. 'Hij moet heel wat verloren tijd inhalen.'


  'En daarom vraag ik maar niet te veel over uw reden om hierheen te komen,' zei Calatin, bij wie de hoop niettemin van zijn gezicht straalde. 'Tenzij er misschien een samenzwering tegen de troon plaatsvindt. Want daar wil ik niets mee te maken hebben. Ik ben zeer loyaal.' Hij keek bij deze woorden zeer strijdlustig, en Taliesin en Fribble weken allebei een eindje achteruit, want als een reus - als is het maar een kleintje - je op een strijdlustige manier aankijkt, valt het niet mee kalm te blijven. Fribble schonk zichzelf nog een glaasje wijn in. 'Om me moed in te drinken,' legde hij uit.


  'U kunt ervan verzekerd zijn, meneer,' verklaarde Taliesin, 'dat wij hare majesteit met hart en ziel zijn toegedaan,' en Calatin zei dat hij heel blij was dit te horen.


  'Als jullie vechten voor hare majesteit, dan hebben jullie mijn steun,' zei hij nogal emotioneel.


  'Tot de dood en verder!' riep Taliesin uit, hoewel Fribble hem later terecht vroeg hoe je na je dood dan nog kon doorvechten.


  'U moet me maar niet kwalijk nemen dat ik het punt heb aangeroerd,' zei Calatin, 'maar er lopen rare opstandelingen rond, zelfs heden ten dage. Niet dat de koningin er veel moeite mee heeft die rebellen onschadelijk te maken, ha! Goede genade, wat een pittige tante!'


  Fribble wilde weer iets gaan zeggen, maar Fael-Inis wierp hem een zó verzengende blik toe dat hij schielijk van het voornemen afzag. 'Ik dacht dat hij moest weten voor wélke koningin wij vochten,' zei hij achteraf.


  'Waarom?' vroeg Taliesin. 'Hij is loyaal aan de troon van Ierland en aan de Wolfslijn. Grainne is Dierdriu's kleindochter in rechte lijn. Het zou hem alleen in verwarring hebben gebracht als hij de waarheid had vernomen. En bovendien,' besloot Taliesin, 'zou het te veel tijd hebben gekost hem een en ander tot in de finesses uit te leggen, hetgeen iets is, tijd dan, waar we niet bepaald in zwemmen.'


  'Je maakt ingewikkelde zinnen,' klaagde Fribble. 'Dat zal wel komen doordat je een Tyriër bent.'


  'Ik ben zo belezen als de beste geleerden van de wereld, en ik gebruik de taal der goden en de verzen der dichters,' zei Taliesin, 'maar voortaan zal ik trachten me simpeler uit te drukken.'


  'Bloemrijke nonsens,' mompelde Fribble.


  Calatin had zijn avondmaal met smaak genuttigd. 'Want,' verklaarde hij, terwijl hij zijn bord zorgvuldig schoonveegde met een stuk brood, 'als je zo lang hebt geslapen - nee, ik wil niet weten hoe lang precies - dan ben je natuurlijk ietwat hongerig als je wakker wordt.' Hij had een gargantuaanse maaltijd achter de kiezen, begonnen met een stel plevierseieren (die ze zelf over het hoofd hadden gezien), gevolgd door een paar gebraden ganzen, met een paar flinke eendebouten ter afwisseling, en afgesloten met een halve kaas plus een paar kommen fruit.


  'En nu,' zei hij, nadat hij het laatste kruimeltje had opgeveegd, 'moet u me eens zeggen wat ik voor u kan doen. Daarbij moet ik wel even, het spijt me, de kwestie van mijn honorarium aanstippen,' vervolgde hij, en hij sprak het woord bijna fluisterend uit - alsof het eigenlijk onbetamelijk was.


  'We hebben noch de rijkdommen van het oosten,' zei Taliesin, 'noch de schatten van de wereld, meneer. Maar ik geloof dat we uw honorarium kunnen voldoen.'


  'Ik moet wel duur zijn,' legde Calatin op verontschuldigende toon uit. 'Alleen dit huis al - u hebt geen idee hoeveel geld het opslokt! Is het niet een lekkend dak, dan zijn het wel houtwormen in de draagbalken. En de jongens zijn ook niet goedkoop in het onderhoud,' zei hij. 'Ze houden van hun kleine samenkomsten met andere tovenaars, en waarom ook niet, zou ik zeggen. Maar ze zijn dus lid van het Genootschap van Tovenaars, en dan is er voorts de Sociëteit van Oudgedienden in de Magie - let wel, daar kom ikzelf óók met plezier. En natuurlijk zijn ze allemaal Gezellen van het Weefgetouw, wat vanzelfsprekend zéér nuttig is. Geheime handdrukken, rituelen,' zei hij, waarbij hij zijn stem op samenzweerdersachtige manier dempte, hoewel ze - zoals Fribble opmerkte - desalniettemin nog aan de andere kant van het woud te horen moest zijn.


  'En dat kost allemaal geld,' zei Calatin, terwijl hij zijn hoofd schudde en ieders wijnglas bijvulde.


  ('Ik hoef eigenlijk niet,' zei Fribble. 'Een half glaasje misschien. Nou, als u aandringt - wel, op uw gezondheid, meneer!')


  'Ja, handenvol geld,' hervatte Calatin. 'Abonnementen op van alles en nog wat, en allerlei diners bij mensen thuis, en natuurlijk moet je iets terugdoen voor die gastvrijheid. En mijn familie was van huis uit niet wat men rijk noemt,' vervolgde hij, weer in zo'n orkaanachtige fluistering. 'Iedereen denkt dat het Amarantgeslacht enorm vermogend was, maar er is zóveel opgegaan aan de Tovenaarsoorlogen - lieve help, ik wilde niet onbeleefd zijn, meneer. Maar de tovenarij op zichzelf is niet zo'n best betaalde professie, moet u weten. We behelpen ons. Dit soort dingen kan maar beter duidelijk gezegd worden.'


  Taliesin mompelde iets dat klonk als: 'Alle rijkdommen van de wereld zullen wij aan uw voeten leggen,' maar Fribble, die het gevoel had dat er nu even behoefte bestond aan een praktische noot, zei: 'Wees ervan verzekerd dat we uw honorarium kunnen voldoen,' hetgeen Calatin een vergenoegde blik bezorgde.


  'Maar u hebt me nog niet verteld wat u eigenlijk wilt,' zei hij, en hij leunde achterover en keek hen verwachtingsvol aan, een voor een, hetgeen Fribble enigszins verontrustend vond.


  'Als hij twee ogen had gehad, net als iedereen,' zei Fribble, 'had ik het kunnen verdragen. Maar deze starende blik uit één oog geeft me rillingen.'


  Zelfs geen starend reuzenoog kon echter Fael-Inis van zijn stuk brengen. Hij boog zich naar voren en keek Calatin rechtstreeks aan.


  'Wel?' vroeg Calatin, die eerlijk gezegd een tikkeltje bang begon te worden van dit vreemde wezen met zijn gouden ogen, maar die dat voor geen prijs zou willen laten blijken, want je mocht niet onbeleefd zijn tegenover je gasten, zeker niet als ze zaken met je wilden doen. En dus wachtte hij tot dit nogal onverwachte gezelschap hem zou uitleggen wat ze nodig hadden, en hoopte hij dat hij het benodigde zou kunnen leveren.


  En toen Fael-Inis hem aankeek en zei: 'Het is iets waar u geen moeite mee zult hebben, waarde Calatin,' was de reus dan ook zeer vergenoegd, en hij zei meteen dat hij zijn best zou doen.


  'Bescherm deze mensen tegen het Tijdvuur,' zei Fael-Inis zacht.


  Calatin leunde achteruit in zijn stoel, keek de drie vreemdelingen in zijn huis strak aan en zei: 'Goede genade, wilt u soms naar de toekomst?'


  


  'Het bevalt me niet,' zei Calatin ten slotte. 'Het bevalt me niet, maar ik zal het doen.'


  'Is er een probleem?' vroeg Taliesin.


  'Wel, ja en nee,' zei Calatin, en hij fronste zijn wenkbrauwen - wat een nogal raar gezicht opleverde.


  'Een éénogig wenkbrauwfronsen,' mompelde Fribble. 'Gut, wie had gedacht dat ik zoiets geks ooit zou zien?'


  'De betovering kan heel gemakkelijk worden geweven,' zei Calatin. 'Heus, een elementair gevalletje. Ik kan het nog als ik op mijn kop sta, al zal ik het zo niet doen. De tover komt vers van de weefgetouwen. Dat is alles.' Hij boog zich naar hen toe. 'Het is een tover die zéér vers moet zijn om te werken,' zei hij. 'Jullie moeten van hier, binnen de betovering, in een mum van tijd buiten in de Tijdwagen zijn, nog sneller dan u "rupspootschoentjes" kunt zeggen, vooropgesteld dat u zoiets belachelijks zou willen zeggen, wat ik niet aanneem. Maar dan wilt u op een gegeven moment terug,' vervolgde Calatin, 'want het is logisch dat u niet in de toekomst wilt blijven - wie zou dat wél willen?


  Een akelige plek, hoor, die toekomst,' zei hij, en zijn huivering deed de hele tafel schudden, waardoor Fribble wijn morste.


  'U zult willen terugkeren,' zei Calatin, 'en dat is het probleem. U hebt de tover dan bij u,' vervolgde hij, 'maar is hij nog krachtig genoeg? En zo niet, wat dan? Ik weet niet veel over de tovenaars in de toekomst,' zei Calatin, die er in feite helemaal niets over wist, maar het zou onprofessioneel klinken zulks toe te geven, 'maar ik denk niet dat we op hen moeten vertrouwen. We weten bijvoorbeeld niet eens welk honorarium ze vragen, en misschien hebben ze helemaal geen verstand van het Tijdvuur. Het is nogal riskant. Weet u zéker dat u daarheen wilt? Ja, ik zie het al.' Hij keek hen aan. 'Zullen we zeggen om twaalf uur vanmiddag?' vroeg hij. 'U zult echter moeten bedenken dat de betovering beslist niet langer dan zeven dagen actief is. Als u langer dan zeven dagen in de toekomst blijft, zal de tover gegarandeerd uitgewerkt zijn. En dan kunt u niet meer terug.'


  


  Was het in de galerij voor de zilveren deur daarstraks al bijna niet uit te houden geweest van het gedreun en gebonk en de hitte, nu Calatin de zilveren weefgetouwen aan het werk had gezet om zijn toverkrachten te bundelen, was dit alles nog honderdmaal erger geworden.


  'Het is een zeer kundige tovenaar,' zei Fribble, terwijl ze in de eetzaal zaten te wachten. 'Hij lijkt misschien een tikkeltje babbelzuchtig, maar hij is erg goed.'


  Taliesin zei: 'De lichamen van zijn zonen...' en Fael-Inis zei: 'Hij zal ze niet zien.'


  'Toe maar, nog een Mantel die Onzichtbaar Maakt bovendien?' vroeg Taliesin luchtigjes. 'Precies,' zei Fael-Inis, en Taliesin keek verbaasd op, want hij had het weliswaar niet spottend bedoeld, maar helemaal serieus was hij toch ook niet geweest.


  Fael-Inis zei kalm: 'Calatin zal de lichamen niet zien voordat hij de tover heeft geweven die wij nodig hebben.'


  'Hebt u dan geen hogere gevoelens?' vroeg Taliesin, en Fael-Inis keek geamuseerd.


  'Ik heb diepere gevoelens dan jij je zou kunnen voorstellen,' zei hij. 'Toen ik mij onttrok aan de Grote Opstand bloedde mijn hart - zo ellendig, zo verspillend, zo verdrietig vond ik die strijd. Toen de deuren van de omgeving waarin ik had gewoond zich achter me sloten, en ik moederziel alleen in de wereld van de mensen was terechtgekomen, verkeerde ik in een nood die jij je zelfs in je dromen niet kunt verbeelden. Er is geen dag geweest, zelfs geen uur, waarin ik niet met smart heb gedacht aan het verlies van datgene wat er bestond voordat Lucifer zijn volgelingen aanvoerde tegen de goden. Hij heeft de nederlaag geleden en is verbannen, maar anderen hebben mét hem moeten lijden. En hoewel ik niet kan terugkeren voordat het de goden behaagt een einde te maken aan de wereld, verlang ik er nog steeds vurig naar.' Hij keek Taliesin aan. 'Ik heb vele van die "hogere" gevoelens,' besloot de opstandige engel zachtjes, 'net als jij, sterveling.'


  'Ik ben liefdeloos en onverschillig,'zei Taliesin achteloos. 'Ik heb geen gevoelens, voor niemand.' Hij nam het bijgevulde wijnglas naast zijn elleboog in de hand en hief het nogal uitdagend.


  Fael-Inis glimlachte. 'Jij hebt fantasie en gevoel, en je voelt je ten zeerste betrokken,' zei hij. 'Je geeft om de toekomst van de mensheid, en je geeft ook om de toekomst van Ierland. Daarom heb je je aangesloten bij Fergus en Fribble.'


  'Ik wilde alleen graag weg uit een leven dat ik ergerlijk en bekrompen vond,' zei Taliesin, en hij dronk van zijn wijn en liet zich nonchalant achteruit zakken.


  'Onzin,' liet Fribble zich onverwachts horen. 'Lef en fantasie, dat heb je. Een zeldzame combinatie, moet je weten. Vooral in een Tyriër, want normaal gesproken denkt een Tyriër alleen aan geld verdienen. En daar is misschien niets op tegen,' zei Fribble, 'maar er zijn natuurlijk ook nog andere dingen in het leven.'


  'Andere dingen in het leven...' Taliesin keek hen beiden grijnzend aan en bracht zijn glas naar zijn lippen.


  'Fribble heeft gelijk,' zei Fael-Inis, en hij schonk Fribble een van zijn plotselinge glimlachjes, en Fribble zei meteen: 'Natuurlijk heb ik dat. De mensen denken dat ik een dwaas ben, maar ik ben op geen stukken na zo dwaas als ik me voordoe. Het is soms erg nuttig de mensen te laten denken dat je een dwaas bent. Daar heb je veel gemak van,' zei hij, terwijl hij Taliesin bedachtzaam aankeek. 'Doen alsof je onverschillig bent is bijna even slim als doen alsof je een dwaas bent. Voor een Tyriër ben je beslist een interessant iemand.'


  Taliesin lachte, en Fael-Inis zei: 'Waarom ben je met Fergus en Fribble meegegaan?' Taliesin moest onwillekeurig even kijken naar de plek waar het lichaam van Fergus lag, op de met fluweel beklede bank onder het venster dat uitzag op het woud.


  'Om de wereld te redden,' zei hij, met een spottend glimlachje. 'Waar anders om?' En Fael-Inis glimlachte.


  'Is dat ook de reden waarom je in de voetsporen van Fergus treedt en naar de verre toekomst gaat om de Apocalyps te ketenen en de Vier Ruiters terug te jagen?'


  'Moet ik dat dan?'


  'Dacht je van niet?'


  Er viel een stilte, en Taliesin voelde weer hoe Fael-Inis' blik diep in zijn geest binnendrong, en hij dacht: Natuurlijk weet hij wat ik denk, en natuurlijk weet hij wat ik voel. Of niet soms? Weet ik het zelf wel? En onwillekeurig hoorde hij weer wat Fael-Inis eerder had gezegd: Wie heeft ooit beweerd dat het leven bedoeld was als iets makkelijks, sterveling? Hardop zei hij: 'Is Fergus voor ons helemaal verloren?' en voor het eerst zag hij het schepsel met de gouden ogen even aarzelen.


  Maar Fael-Inis zei alleen: 'In elk geval hebben we zijn lichaam gered van de Conablaiche, want de Knaap zal het niet wagen zijn belofte aan mij te verbreken.'


  'Kunnen we daar zeker van zijn?' wilde Fribble weten.


  'Beslist. De Knaap zal niet mijn wraak willen oproepen,' zei Fael-Inis, en zijn ogen fonkelden nogal onheilspellend. 'Heb ik niet verteld dat we oude vijanden zijn, hij en ik? Het lichaam van Fergus zal blijven zoals het is.'


  'En,' vroeg Taliesin, 'zijn ziel?'


  'Dat ligt heel anders,' zei Fael-Inis. 'Het zijn andere machten, andere wetten die de ziel regeren.' Hij keek hen vol medeleven aan. 'Maar de kans bestaat dat Fergus' ziel nooit zal weerkeren,' zei hij.


  'Gebruikt u het offer van Fergus om mij te dwingen zijn plaats in te nemen?' vroeg Taliesin opeens.


  'Nee. Jij wel?'


  'Ik dacht van niet,' zei Taliesin na enig nadenken.


  'Maar je denkt dat het een afschuwelijke ironie zou zijn, als zou blijken dat Fergus zijn ziel had geofferd aan de Gevangenis der Gijzelaars met als enig resultaat dat zijn queeste werd afgelast.'


  Taliesin ging staan en keek Fael-Inis met een vaste blik aan. 'Nou,' zei hij, 'zou dat dan niet waar zijn?'


  'Je zult het doen?'


  'De wereld redden?' zei Taliesin, nu weer op zijn vertrouwd, spottend toontje. 'Heb ik dan een andere keus?'


  En toen zei Fribble: 'De weefgetouwen staan stil.'


  


  'Ik denk dat hij zal werken,' zei Calatin. 'De tover is klaar. Hij koelt nu even af, zou je kunnen zeggen. Jullie moeten er voorzichtig mee omspringen, want het is een broos type betovering. Niet te veel mee schokken en stoten.' Hij keek hen ernstig aan. 'Zijn jullie klaar om te vertrekken?'


  'De wagen zal bij het aanbreken van de dag hier zijn, waarde Calatin,' zei Fael-Inis, en Calatin repliceerde meteen dat dit een uitstekend tijdstip was om aan een reis te beginnen.


  'De dageraad, dat is het moment. Werkelijk, afreizen bij het krieken van de dag is het allerbeste,' zei hij vergenoegd. 'Ik breng u de tovers, en dan kunt u vertrekken. Goede genade, wat een opwinding! Ik heb er natuurlijk voor u allebei een gemaakt.'


  Pas op dat moment zei Fribble: 'Ik ga niet mee.'


  Hij was vastbesloten. 'Ik zou maar in de weg lopen,' zei hij op besliste toon. 'Dorrainge had gelijk, maar ik wilde hem natuurlijk tegenspreken, die dikke gek. Hij moet niet het idee krijgen dat hij meer te vertellen heeft dan ik - nou ja, dat kan ook niet, want ik ben tenslotte de hoofddruïde. Maar daar moet hij af en toe aan herinnerd worden. Ik heb hem eraan herinnerd toen ik zei dat ik met jullie zou meegaan. En ik heb er zeer van genoten,' zei Fribble in volle ernst. 'Het is allemaal erg interessant geweest, en ik heb allerlei dingen geleerd waar ik nog geen weet van had. Maar vanaf nu zou ik maar in de weg lopen. Taliesin zal het in zijn eentje uitstekend weten te klaren.'


  Taliesin vond dat 'in zijn eentje' een hoogst verontrustend deel van het toespraakje. 'Maar we hebben u misschien voor van alles nodig, Fribble! We kunnen uw kennis gebruiken. U weet dingen die ik niet weet. En u zou beslist niet in de weg lopen.'


  'Zeker wel,' zei Fribble. 'Het is heel beleefd van je dat je het zegt, maar dit is een avontuur voor jonge mannen - nou ja, niet dat ik Fael-Inis een man wil noemen, en daarmee bedoel ik natuurlijk óók geen gebrek aan respect,' voegde hij er ten behoeve van Fael-Inis aan toe, en deze antwoordde op serieuze toon: 'Nee, dat begrijp ik wel.'


  'Jullie zullen uiteraard in mijn gedachten zijn,' verklaarde Fribble in volle nuchterheid. 'Wel, dat weten jullie natuurlijk. En er zit veel kracht in juist geordende gedachten, moeten jullie weten. De mensen denken van niet, maar het is de waarheid. Ik zal een deel van elke dag reserveren om aan jullie te denken.' Hij keek hen nogal ernstig aan.


  'Wat gaat u doen?' vroeg Taliesin.


  'Wel,' zei Fribble, 'Calatin hier is zo vriendelijk geweest me uit te nodigen om een poosje te blijven.' Hij keek even over zijn schouder naar de plek waar Calatin luidruchtig stond te snuiten in zijn rood gestippelde zakdoek. 'Het heeft hem erg aangegrepen, weet je,' zei Fribble. 'Dat met zijn zonen en de Conablaiche... Fael-Inis heeft hem heel behoedzaam en vriendelijk op de hoogte gesteld, maar hij is natuurlijk vreselijk van zijn stuk gebracht, wat kun je anders verwachten, nietwaar? Dus ik dacht:Laat ik maar bij hem blijven,' vervolgde Fribble. 'We hebben samen veel te bespreken, begrijp je. Ik zal me geen moment vervelen. We gaan zijn memoires schrijven, nou ja, daar zullen we een aanvang mee maken, en dat lijkt me uiterst interessant. En daarna willen we de Kronieken van Amarant uitgeven, en als dat klaar is,' zei Fribble, 'dan gaan we ons wijden aan een geschiedenis van de Tovenaarsoorlogen tussen de Amaranten en de Tyriërs. En dat zal natuurlijk ontzettend veel tijd kosten. Maar ik verwacht er een massa van op te steken! En voorts,' zei Fribble, met een blik op de fluwelen bank onder het venster, 'voorts ben ik van mening dat een van ons bij Fergus behoort te blijven.'


  'Ja, natuurlijk,' zei Taliesin, en zijn blik bewoog zich naar de roerloze figuur, want het was inderdaad ondenkbaar dat ze Fergus hier zonder meer zouden achterlaten, midden in dit oude, donkere landhuis in het hartje van een oeroud bos.


  Fribble glunderde. 'Werkelijk, je gaat er met het uur op vooruit,' zei hij. 'Tegen de tijd dat je uit de toekomst terugkeert zul je een zeer goede persoonlijkheid zijn geworden, aangenomen dat je terugkeert, natuurlijk, want dat verhaal over die tover beviel me niet best, jou wel? Slechts zeven dagen, dat is niet veel. Ik zou je missen,' zei Fribble ernstig. 'Goede genade, ja, ik zou je missen.'


  'Dat is erg aar...'


  'Nou ja, ik zou je wijn missen,' zei Fribble, 'want die is echt heel goed. Nee, dat was niet bedoeld als een wenk - ach, misschien heb je dan wat minder ballast onderweg. Gut, dat is een flink glas dat je me daar inschenkt!'


  


  Ochtendgloren. Zingende vogels, hergeboortes, pure, onvermengde vreugde van levende wezens die wakker worden en een nieuwe dag begroeten. Kleurige tongen likken het oude landhuis: trillende vleugjes koraalrood, de roze en gouden glans van het zonlicht. Het nevelige, schemerachtige lila van een klaprozenveld onder de ochtendhemel.


  Fergus had hier moeten staan, vond Taliesin, en hij voelde smart en een pijnlijke leegte bij die gedachte, want dit was de queeste van Fergus, het was zijn verbond. Terwijl hij daar in het opkomende ochtendlicht in de hal van Calatins huis stond, wist Taliesin, dat dit voor Fergus niet zomaar een avontuur was geweest, niet zomaar een taak voor de Fiana, maar iets dat veel dieper ging. Het herstellen van de macht van de Wolvenkoningin... En Fergus had het hoogste, het alles overtreffende offer gebracht om Ierland veiligheid te geven, en om de Wolvenkoningin in staat te stellen Tara te herwinnen. Ja, hij had hier moeten staan, dacht Taliesin nogmaals, maar aangezien hij er niet is, nu hij voor eeuwig in de Gevangenis der Gijzelaars is opgesloten, moet ik zijn queeste namens hem volvoeren.


  Het ochtendlicht drong nu tot in het oude huis door. Het wierp heldere kleurenbanen op de vloeren en deed zwevende stofjes flonkerend dansen - lichtstraal in, lichtstraal uit. En met dat licht kwam de muziek. 'Het wenken,' zei Fael-Inis.


  Taliesin kon achteraf niet meer onderscheiden waar het licht ophield en de muziek begon. 'Het licht vloeide over in de muziek,' zei hij, 'en de muziek in het licht. Ik was volledig begoocheld.'


  Niettemin was hij in staat de vurige gloed van de Tijdwagen op te merken, en ook was hij in staat in die gloed de salamanders te zien, met hun wijze koppen en hun ogen die vervuld waren van oeroude kennis. Hij voelde de koele, zijdeachtige tover die Calatin had geweven als een dun, haast vloeibaar manteltje over zijn huid strijken, en hij herinnerde zich dat ze maar zeven dagen hadden om de taak die Fergus zich had gesteld te voltooien.


  Er hing een zware, zoete geur - een mengsel van sandelhout en patchoeli en vers gemaaid, nog vochtig zomergras. En een vuurtje van appelhout op een zomeravond. Alles wat Ierland tot Ierland maakt, dacht hij. Ik vraag me af of ik eigenlijk bang ben. Maar hij wist dat hij in het geheel niet bang was, dat hij alleen bang was Fergus te zullen teleurstellen - Fergus, die zijn ziel had geofferd om de Wolvenkoningin weer aan de macht te brengen.


  En toen trok de muziek hem mee, het vuur in, en het licht in, en zag hij de robuuste vormen van de Tijdwagen afgetekend tegen het woud - vormen die hun eigen licht leken uit te stralen, en die bekleed waren met zijde, en gevoerd met satijn...


  Overal om zich heen hoorde hij echo's en prachtige, ijle klanken, gevormd door mensen uit werelden die nog moesten komen... Er wordt je een Zonnewagen gegeven... En hij gaat rijkelijk gekleed in licht... Een vliegende wagen die zich door de luchtlagen zal spoeden...


  En tijd en wereld zijn steeds onderweg

  En liefde is koeler dan grijzige schemer

  En hoop is troebeler dan dauw in de ochtend...


  En ik ga het licht binnen, en de tijd binnen, en als ik de wereld ga redden, dan zal ik de wereld hebben gediend, en als ik de wereld niet zal redden, dan heb ik het in elk geval geprobeerd.


  En wie heeft trouwens ooit beweerd dat het leven makkelijk zou zijn?


  Hij zag dat die gedachte Fael-Inis een glimp van een glimlach ontlokte, en hij kreeg opeens een warm gevoel, want overal om hen heen laaiden nu vlammen op, en Fael-Inis had plaatsgenomen op de bok van de Tijdwagen en hield zijden teugels in zijn handen - alleen waren ze niet van zijde, maar van levende kleuren en schichtige lichten, ongetwijfeld vermengd met tovers, zoals die tovers in de Kamer der Weefgetouwen...


  Er hing een lauw-zoete geur van koesterende warmte en van zijdeachtige lichamen, en de salamanders schudden hun manen, en overal om zich heen zag Taliesin sproeiregens van vonken en licht en kleur.


  En toen bracht Fael-Inis zijn zilveren panfluit naar zijn lippen, en er klonk een laatste aanzwelling van muziek, en toen verdwenen ze: het huis, en het woud, en heel het Ierland van Tara's hof.


  En Taliesin werd meegezogen naar de Verre Toekomst.


  Hoofdstuk Acht


  Lugh van de Langvingers vond dat alles tamelijk naar wens verliep. Het was niet iedereen gegeven een groep mannen te leiden die van Innisfree naar het vasteland kon gaan zonder te worden opgemerkt. Lugh was er zeker van dat hun reis in alle opzichten onopvallend was geweest. Er was natuurlijk enige ruchtbaarheid omheen geweest, maar een reis, wat voor reis dan ook, zonder een beetje ruchtbaarheid was natuurlijk ondenkbaar. Je kon uiteraard een groep van twintig mannen, om over twee druïden nog te zwijgen, niet naar het Ierse vasteland brengen zonder dat dit met enig rumoer gepaard ging.


  Maar daar zou niemand iets achter zoeken. Van het idee van Dorrainge, namelijk dat ze 's nachts zouden reizen, stilletjes en zo stiekem als het maar kon, had Lugh niets willen weten. Ze zouden openlijk en op klaarlichte dag reizen, had hij gezegd, en hij deed alsof hij Dorrainge daarna niet hoorde zeggen dat ze zodoende allerlei problemen zouden uitlokken.


  Dorrainge realiseerde zich namelijk niet dat Lugh subtiel bezig was. Het zou lonend zijn, daar zouden ze allemaal nog wel achterkomen! Lugh zou in deze overwinning een doorslaggevende rol gaan spelen. Dorrainge zou nog aardig op zijn neus kijken!


  Het inrichten van een geheim kampement en het oefenen van de mannen waren trucs. Ze waren een dekmantel om Medoc om de tuin te leiden, en de mensen die met een grafstem beweerden dat Medoc niet om de tuin te leiden was, wisten niet waarover ze het hadden. Lugh zou Medoc keurig netjes voor de gek houden, en die zwartkijkers zouden stuk voor stuk hun woorden moeten inslikken. Terwijl de mannen oefenden, en weer enige vaardigheid met de boog en het zwaard herwonnen, zou Lugh zelf Tara besluipen en bestuderen welke zwakke plekken het Stralende Paleis had. Hij zou een logboek aanleggen van de rondes van de bewakingspatrouilles en de wisselingen van de wacht, en ook tellen hoeveel mensen de Westpoort bewaakten.


  Hij wist dat er onder zijn mannen werd gefluisterd dat ze Fergus bij zich hadden moeten hebben, maar Lugh wist dat ze aan Fergus maar weinig misten. Het was voor Lugh zonneklaar - zoals het dat voor iedereen had moeten zijn - dat Fergus, en wie hij maar bij zich had, daar in de Verre Toekomst ernstig in de problemen zou komen. Lugh had het nooit een goed idee gevonden, en hij had dat op het betreffende moment ook gezegd, alleen had niemand naar hem geluisterd. De koningin had ermee ingestemd omdat de koningin zou instemmen met alles wat Fergus wilde - dat wist iedereen.


  Lugh had een paar hoogst verrassende verhalen over hare majesteit en Fergus gehoord, maar hij had niet geroddeld, want Langvingers roddelden niet. Wat Lugh had gedaan kon je echt geen roddel noemen, want hij had het gedaan voor hun eigen bestwil. En hij had het bovendien tactvol gedaan, door alleen bij een paar mensen die Dierdriu's oor hadden te laten vallen dat Grainne en Fergus weleens samen waren waargenomen in nogal dubieuze omstandigheden. Met tact en discretie had hij dit gedaan, en hij wist welhaast zeker dat Dierdriu had vernomen wie de bron van deze berichten was. En ze zou hem er des te meer door respecteren, dat stond voor hem vast. Hij had het niet leuk gevonden, maar hij had zijn plicht gekend. En het was trouwens al erg lang geleden, goede genade, al minstens zes jaar. Als het er al geen zeven waren.


  Fribble was bij deze expeditie niet bepaald een gemis, want hij zou alleen in de weg gelopen hebben en in slaap zijn gevallen tijdens belangrijke vergaderingen (Lugh was dol op vergaderingen), en alle voorraden hebben opgegeten. Lugh was zeer rechtvaardig in het verdelen van de leeftocht.


  'Gelijke porties voor iedereen,' had hij tegen Cathbad gezegd, en deze had meteen geantwoord: 'Lieve help, allicht. Ik zou niet weten hoe het anders moest,' waarna hij zich had verwijderd om het avondmaal te bereiden. En het was buitengewoon onbeleefd geweest, om niet te zeggen een stuitend gebrek aan goede opvoeding, dat sommige jongeren het hadden gewaagd hun kleinere portie hutspot openlijk te vergelijken met die van Lugh. Iedereen wist toch dat de leider van een groep een grotere hoeveelheid behoorde te krijgen dan alle anderen!


  Maar Lugh wist zich boven dit alles te verheffen. Hij nam niet de moeite te luisteren naar klachten over de etensporties, of wie de beste slaapplaats had, of wie wat later opstond dan alle anderen. Leiders hebben hun slaap nu eenmaal harder nodig dan degenen die geleid worden.


  Lugh was er achteraf niet zo zeker van dat het een goed idee was geweest Dorrainge mee te nemen. Hij had moeten weten dat Dorrainge zich met van alles zou willen bemoeien, sterker nog: hij had het geweten, maar het zou natuurlijk nogal moeilijk zijn geweest hem achter te laten.


  'Hij is plaatsvervangend opperdruïde,' zei Cathbad. 'Je kunt hem niet zomaar achterlaten.' En hij had zich verwijderd om een ketel van een of ander kruidenspul te brouwen, dat, naar zijn zeggen, wonderen zou verrichten voor de gewrichten van mannen die een lange mars achter zich hadden. 'De benen en de knieën,' zei Cathbad drukdoenerig. 'In elk geval de benen en de knieën, en misschien ook de dijen. Welzeker, ook de dijen moeten goed verzorgd worden, niet dan? Je kunt niet oprukken met een leger waarvan de benen niet optimaal in orde zijn. Ik zal iedereen maar een massagebeurtje geven, vind je niet?'


  Dorrainge bleek buitengewoon bemoeiziek te zijn. Hij stak zijn neus in dingen die hem totaal niets aangingen. 'Hoeveel gedroogd berevlees hebben we precies bij ons?' vroeg hij. 'Goede help, is dat alles?' En: 'Weet je wel zeker dat we hier ons kamp moeten opslaan? Denk je niet dat we hier te veel opvallen? We zitten hier pal op de route die Medocs spionnen nemen als ze van Tara komen. Niet dat het mij iets aangaat, natuurlijk.'


  Inderdaad, het ging Dorrainge in het geheel niets aan. Lugh besliste over de plek waar ze hun kamp opsloegen en over de hoeveelheid berevlees die ze bij zich hadden. En dat laatste was inderdaad niet al te veel, want toevallig hield Lugh niet erg van berevlees - al zou het misschien een rare indruk hebben gemaakt als hij dat hardop had gezegd.


  Ook was Lugh degene die alle vergaderingen toesprak, en Dorrainge kwam niet aan het woord. Lugh kwam in vergaderingen altijd goed tot zijn recht en hij kon mooi spreken. Er waren er maar weinig die zulke mooie toespraken konden houden als Lugh.


  'En maar weinig die het zouden willen,' zei Cathbad verstrooid, druk als hij het had met het toebereiden van een vroege maaltijd op een van Lughs eerste vergaderavonden. 'Zit ik hier met vijfendertig mannen die willen eten en heb ik nog geen kruimeltje brood in mijn proviandtent!'


  Cathbad droeg maar weinig bij aan de vergaderingen, dus Lugh besteedde maar weinig aandacht aan hem. En wat de klachten van Dorrainge betrof: de kampplaats was juist uitstekend gekozen. Het was erg onaardig van Dorrainge kritiek te uiten en te zeggen dat Medoc hen zou kunnen zien, en dat Medoc precies in de gaten zou krijgen wat ze allemaal van plan waren. Medoc zou niet in staat zijn hen te zien, althans niet wanneer Lugh klaar was met zijn geraffineerde rangschikking van takken en twijgjes en bladeren. Ja, de Langvingers wisten hoe ze dingen moesten verbergen!


  'Maar het kost je minstens twee dagen om die camouflage aan te brengen,' zei Dorrainge, terwijl hij Lughs keurig uitgewerkte tekeningen bekeek, en een blik wierp op de mannen die takken aan het afzagen en bladeren aan het bijeenharken waren. 'Wat denk je dat er in de tussentijd allemaal kan gebeuren?'


  Lugh zei dat het geen twee dagen zou kosten, en niet eens de hele nacht. Medoc zou hen niet zien.


  'Het is te dichtbij,' zei Dorrainge. 'Dat heb ik steeds gezegd, en nu zie ik dat ik gelijk heb. We zullen worden gezien. Waarschijnlijk zijn we al gezien.'


  Lugh wist bewonderenswaardig kalm te blijven en wees op alle voordelen van de legerplaats. Hij deed het op een logische en hoffelijke manier, dus het was nergens voor nodig dat Dorrainge opmerkte dat het geen wonder was dat bij Ierlands grootste nederlagen altijd Langvingers betrokken waren geweest, en dat Lugh gewoon een traditie voortzette. 'We worden hier gezien,' besloot hij. 'Let op mijn woorden.'


  Lugh hoedde zich voor ruzie. Hij beende waardig weg en ging Cathbad opdragen die nacht een aantal kleine vuurtjes aan te leggen, in plaats van één groot, omdat het laatste misschien ongewenste aandacht zou kunnen trekken.


  'Dus kleine groepjes bij elkaar,' zei Cathbad, en hij knikte. 'Gezéllig.'


  Cathbad vond het een goede plaats voor een kampement. 'Genoeg droog hout voor de kookvuren,' zei hij, 'en ik zal een stel van die paddestoelen verzamelen, vind je niet? Er gaat niets boven een handvol paddestoelen in een stoofschotel met konijn. En kijk die wilde zuring eens! Zuring met vis. Ik zal gauw wat gaan plukken.'


  Dorrainge zei dat Cathbad nu elk moment kon beginnen te praten over het houden van een wilde-zwijnenjacht, en Cathbad, die verlekkerd de zuringplantjes stond te betasten, zei: 'En als we dan misschien ook nog een wilde-zwijnenjacht zouden organiseren...' Een aantal jongere soldaten barstte uit in een bulderend gelach, en Cathbad keek gekwetst en moest bij de zuring vandaan worden gehaald om gesust te worden.


  'En ik ben ook nog geprikt door brandnetels,' zei hij gekrenkt en hij deed alsof hij niet hoorde dat Dorrainge opmerkte dat het fout was steekjes van brandnetels te deppen, en dat ze trouwens wel wat beters te doen hadden dan het vertroetelen van lieden met dwaze, ingebeelde kwetsuurtjes.


  De soldaten vonden het plezierig dicht in de buurt van het Stralende Paleis te zijn, en ze dachten dat Medoc waarschijnlijk niet in staat zou zijn hen te zien. Zó machtig was hij nou ook weer niet, zeiden ze, echt niet.


  'Zeker wel,' zei Dorrainge. 'Dat heb ik jullie toch gezégd!'


  Maar de soldaten vonden dat het heerlijk was zo dicht bij Tara te zijn, en ze begonnen te praten over het samenstellen van een patrouille om van dichtbij te gaan kijken, want was dat niet de beste inspiratie die een man zich maar kon wensen - met eigen ogen het Stralende Paleis weer te zien?


  'Zo stralend is het niet meer,' zei Dorrainge, en de soldaten keken zo teleurgesteld als kleine kinderen. Cathbad klakte met zijn tong, want dit soort dingen hoorde je niet tegen soldaten te zeggen, die raakten immers al gauw terneergeslagen en kwamen dan in zak en as te zitten, en dat kon je toch maar beter vermijden als je op het punt stond een strijd te beginnen.


  Iemand vroeg waarom het Stralende Paleis nu niet meer zo stralend was, en Dorrainge zei: 'Wegens Medocs zwarte magie natuurlijk!' waarbij hij de soldaat aankeek alsof hij hem een complete imbeciel vond. 'Hetgeen,' zei de soldaat achteraf, 'ik niet ben. Ik stelde alleen een beleefde vraag.' 'Zo is het maar net,' zeiden zijn kameraden. 'En het is typisch iets voor druïden om iemand dan zo af te blaffen.'


  'Ik zou niet zijn meegegaan,' zei de soldaat, die voor geen goud had willen thuisblijven, 'ik zou niet zijn meegegaan als ik had geweten dat we kattende en zwartkijkende druïden bij ons zouden hebben. En is het niet Dorrainge die ons vertelt hoe we verslagen zullen worden, dan is het wel Lugh Langvinger, die ons met zijn toespraken halve nachten uit de slaap houdt.'


  Verschillende soldaten zeiden dat hij gelijk had, waarachtig wel, en werd een normale man daar niet schichtig van?


  'En als het dat niet is,' zei de soldaat, die een koppig karakter had, 'dan heb je tot overmaat van ramp die Cathbad nog, die voortdurend probeert met zijn handen aan je...'


  'Maar Lugh houdt best inspirerende toespraken,' kwam een andere soldaat nogal gehaast tussenbeide. 'En de stemming is toch goed?'


  'Nou, zo lekker is het hier buiten anders niet,' zei de eerste soldaat huiverend. 'Het is hier ronduit sinister. We zijn veel te dicht bij een reeks akelige dingen.'


  'Wat voor akelige dingen?'


  'Medocs wachtposten. Medocs spionnen. En de twaalf Heren van het Kwaad.'


  'Ach, deze bossen hebben wel ergere dingen meegemaakt dan Medoc en de Twaalf Heren,' zei Lugh, die dit toevallig had opgevangen, op luchtige toon. 'Veel erger,' zei hij insinuerend, maar Cathbad zei dat er niets ergers kon bestaan dan Medoc.


  'Medoc stamt uit het oudste geslacht van zwarte magiërs,' zei de soldaat die had gevraagd waarom Tara niet meer zo stralend was. 'Een oeroude, nooit verbroken geslachtslijn van boze tovenaars die het Donkere Ierland in hun greep hebben.'


  Iemand vroeg, enigszins aarzelend, wat men zich bij dat Donkere Ierland eigenlijk moest voorstellen, en Dorrainge, die vond dat hij nu meer dan lang genoeg buiten de discussie was gehouden, zei: 'Dat is tamelijk moeilijk uit te leggen, want niemand heeft het Donkere Ierland ooit gezien, niemand is er op bezoek geweest. Maar het wordt verondersteld een soort donkere, gespiegelde versie van deze wereld te zijn. De schepsels die er wonen zijn koud en hebzuchtig en kwaadaardig en verdorven. Misschien ook mismaakt en pervers. In elk geval zijn ze er voortdurend op uit kieren te vinden tussen hun wereld en de onze. Ze zouden ons verslinden als ze de kans kregen, en ons land zodanig regeren dat de hemel en alle rivieren rood zouden zien van het bloed. Het Donkere Ierland wordt overheerst door de machtige, gewetenloze zwarte magiërs van het noorden,' vervolgde Dorrainge. 'Wezens zoals Medoc en de oude Erlkoning, hoewel de Erlkoning in de vorige eeuw door Cormac is weggevaagd.'


  De eerste soldaat herinnerde zich dat Medoc altijd de duistere, slechte en mooie was genoemd, en Dorrainge zei: 'Inderdaad, dat is hij allemaal,' waarop verschillende toehoorders een bezorgde blik in hun ogen kregen.


  Een van de soldaten wilde weten of het waar was dat Medoc voorbereidingen trof voor de wedergeboorte in de wereld van de monsterlijke afgod Crom Croich, en er ontstond een discussie over de vraag of Medoc en Crom Croich de machtigste en verdorvenste wezens waren die ooit uit Donker Ierland waren opgedoemd, of dat de Erlkoning nog erger was geweest.


  'De Erlkoning at kleine kinderen op,' zei een van de soldaten bijna fluisterend, en Cathbad rilde en wenste dat mensen zich dat soort dingen niet zouden herinneren.


  'Maar als Medoc van plan is Crom Croich op te roepen,' zei een andere soldaat, 'zal hij er de Conablaiche op uit sturen om mensen het hart uit hun lijf te rukken, en dat is even erg als de Erlkoning.'


  'Maar de Erlkoning was in elk geval niet...'


  'En dan offert hij de harten aan Crom Croich.'


  'Toch geloof ik nog steeds niet...'


  'Op een zilveren schaal,' hield de soldaat koppig vol.


  Verschillende toehoorders zeiden dat er niets akeligers bestond dan een warm, van bloed druipend hart op een zilveren schaal.


  'En dan eet Crom Croich zo'n hart op,' zei de soldaat, en Cathbad, die de hele middag druk was geweest met de supervisie op het villen en opsnijden van een os, en die van plan was geweest de volgende middag gesmoord ossehart te serveren, liep groen aan en probeerde zich te herinneren of ze nog voldoende voorraad gezouten varkensvlees hadden.


  Lugh zei met tolerante geamuseerdheid dat het allemaal sprookjes waren, maar sommige soldaten zeiden: O ja? Wisten ze dan niet allemaal wat voor vreselijke dingen de Conablaiche bij zijn vorige verschijning had aangericht, hoe hij het platteland had afgeschuimd en kinderen uit hun bedjes had geroofd en hun hart had uitgerukt ten behoeve van zijn duistere meester?


  'En ze zeggen dat de Conablaiche gevolgd wordt door de Huidenknaap,' zei de soldaat, en er viel een plotselinge stilte, want iedereen wist alles af van de Huidenknaap en zijn Mes van Licht, en dat je, mocht je de Knaap in de klauwen vallen, je ziel zou kwijtraken en voor eeuwig in de Gevangenis der Gijzelaars zou worden opgesloten.


  'Ze zeggen,' zei Cathbad, 'dat degene die ooit de weg naar de Gevangenis der Gijzelaars zou weten te vinden daar alle kinderen zou aantreffen van wie de harten ooit zijn uitgerukt door de Conablaiche en de zielen door de Huidenknaap. De Verloren Kinderen, worden ze genoemd.'


  Verschillende toehoorders verklaarden hierna dat dit het zieligste verhaal was dat iemand zich maar kon indenken, en was de mede eigenlijk helemaal op? De kruik werd doorgegeven, de mokken werden bijgevuld, het vuur werd enigszins getemperd.


  Lugh, die een en ander verdraagzaam had aangehoord (als goede leider zijnde), dacht dat dit waarschijnlijk een geschikt moment was om weg te glippen en Tara eens echt te gaan bekijken. Niet iedereen zou het hebben aangetrokken nu het stikdonkere woud in te gaan; Lugh zelf had er trouwens ook niet veel zin in. Maar hij zou volkomen veilig zijn, want hij zou voor alles en iedereen buitengewoon op zijn hoede zijn, en hij zou niet gevangen genomen worden, want er was nog nooit een Langvinger gevangen genomen.


  Hij bewoog zich voorzichtig door het bos, waarbij hij zo weinig mogelijk geluid probeerde te maken. Hij was trouwens nog niet echt ver bij het kamp vandaan. Hij hoorde dat de mannen het pikante oude lied 'Duizend en een Nachten van de Wolvenkoning' aanhieven, destijds geschreven over Cormac. Het was een lied waar Lugh niet bijzonder dol op was, want zelfs als je maar de helft geloofde van wat erin beweerd werd, hield je nog altijd een schromelijk aangedikte ballade over.


  De bomen stonden nu verder uit elkaar, en hij had het kamp een heel eind achter zich gelaten. Er scheen maanlicht over de vallei - zwart en zilver - en opeens stond Lugh aan de rand van het bos en keek hij neer op de zachte glooiing die de gehele heerlijkheid van Tara beschermend omringde.


  Tara, het Stralende Paleis, het heldere middelpunt van heel Ierland. Het hart en de ziel en de adem; de polsslag van het leven. De plaats die de hoogkoningen en -koninginnen Medchuarta hadden genoemd.


  Gezien vanaf hier was het daarginds in de vallei, in ijl maanlicht en flarden van nevel, eerder een plaats van schaduwen; het was een donker, nogal afschrikwekkend fort, omringd door nachtelijke tovers en zwarte magie. Lugh wist, zoals iedereen, dat Tara's lichten waren gedoofd door Medoc, want Medoc was een zwarte magiër, een duistere tovenaar met zo veel macht, dat licht het in zijn omgeving niet kon uithouden. Wilden het fonkelend kleurenspel en de lichtpracht van Tara, die ooit hadden gestraald voor de Ierse hoogkoningen, ooit weer ontstoken worden, dan moest Medoc verdreven en vernietigd worden. En Lugh was natuurlijk de man om zulks te regelen.


  Hij stond Tara gefascineerd te bestuderen. Hij was geen man met een rijke fantasie (de Langvingers geloofden niet erg in fantasie), maar hij had toch het gevoel dat er een soort walm opsteeg, een ziekelijke, bedorven moeraslucht.


  Want het Donkere Ierland ontwaakt...


  Hij dacht dat hij nu stemmen hoorde; zilverige, vriendelijke stemmetjes, dónkere stemmetjes, die je het gevoel gaven dat je in het oog werd gehouden. Hij herinnerde zich de oude legende over de Oppassers, de Broederschap van Tovenaars die zich in dienst stelde van elke meester die genoeg betaalde, en die alles ter wereld wilde bewaken mits het loon maar riant was. En hij herinnerde zich ook dat de Conablaiche en de Huidenknaap weer over de wereld zwierven.


  Wat stond hem daar vanuit de duisternis te beloeren?


  Het zwakke licht wierp nu overal bizarre schaduwplekken, en Lugh wreef zich in de ogen en deed ze een paar keer open en dicht, want even had het geleken alsof er in die mistflarden voor hem uit gestalten te zien waren geweest. Het dansende grijs van de nevels vormde nieuwe schaduwpatronen, dichterbij nog, maar er was toch eigenlijk niets te zien. Of wel? Had hij daar niet iemand gezien die hem zwijgend stond te bekijken? Een duistere, anonieme persoon? Iemand die een zwarte wapenrusting droeg, en een helmvizier voor zijn gezicht? Iemand die pas een lichaam van vlees en bloed kreeg nadat er een donkere, afschuwelijke betovering was geweven? Waren de twaalf Heren van het Kwaad misschien vlakbij?


  En nu verroerden de schaduwen zich opnieuw, en Lugh kon zien dat er niets aan de hand was, en dat hij dichter bij Tara was dan hij gedacht had, en dat het alleen maar gezichtsbedrog was geweest.


  Hij herinnerde zich dat hij van plan was dit alles buitengewoon slim en extreem sluw aan te pakken, en dat deze oorlog alleen met sluwheid te winnen zou zijn. Ha, ze zouden allemaal staan te kijken als ze hoorden wat Lugh van de Langvingers deze nacht had gepresteerd! Hij zou nu zeer stilletjes verder sluipen, onhoorbaar, onzichtbaar, en hij zou Tara binnenglippen, en daar heel wat over Medoc te weten komen!


  En er was helemaal niets om bang voor te zijn.


  Hoofdstuk Negen


  Fergus was zich niet bewust geweest van het exacte moment waarop de Huidenknaap met het Mes van Licht zijn ziel uit zijn lichaam had verwijderd, maar hij had een grote kilheid bespeurd, een gevoel van uiterste verlatenheid, en een zo allesbeheersend besef van eenzaamheid dat het nauwelijks tot hem was doorgedrongen wat er gebeurde.


  Hij had zijn armen om zijn lichaam willen slaan om het warm te krijgen, maar hij was niet in staat geweest zich te bewegen, en wat hij zag was wazig geweest. Hij had geprobeerd het uit te schreeuwen, maar iets had zijn stem gesmoord. En hij had zijn handen willen uitsteken om zich vast te klampen aan alles wat hem lief en vertrouwd was, alles wat echt en veilig was.


  Maar Calatins eetzaal en heel zijn huis in het bos waren een troebel, schemerig beeld geworden - Alsof ik ze door een laag modderig water zie, dacht Fergus - en zijn lichaam had opeens loodzwaar aangevoeld, zodat hij moeite had met ademen. Hij dacht dat hij aan het sterven was, en hij raakte in paniek. En toen herinnerde hij zich hoe de ijzige kou van het Mes van Licht diep in zijn lichaam had gesneden; hij zag de Knaap weer voor zich, met zijn gemene, gulzige ogen en zijn grijnzende mond. En hij wist dat hij niet aan het doodgaan was; en ook dat dit weleens erger kon zijn dan de dood, want hij zou van nu af aan het zielloze bestaan leiden van allen die het slachtoffer waren geworden van het Mes van Licht.


  Ik zal nooit sterven en nooit bevrijd worden, en voortaan zal ik eenzaam dolen in het eeuwige licht...


  Zwarte wanhoop welde in hem op, en hij werd omsloten door een zo adembenemend besef van verlatenheid dat hij dacht te stikken. Voor eeuwig alleen... Van nu af aan zal ik eeuwig alleen zijn...


  De kou was nu doorgedrongen tot in zijn hart, en hij wist dat dit het ijzige hart van de waarlijk ongelukkige was. Ik zal nooit meer mijn eigen wereld zien, dacht hij. Nooit meer zal ik Grainne zien.


  Het huis werd nu kleiner, het verdween in de verte, alsof hij ervandaan werd getrokken - en ook bij de warme, levende wereld die hij kende vandaan. Eén ademtocht lang zag hij zijn eigen lichaam. Hij dacht dat Taliesin en Fribble het op een zitbank onder een venster hadden gelegd, en hij wilde zijn armen naar hen uitsteken, want ze waren dierbare, goede vrienden geweest, en de wetenschap dat hij hen nooit meer zou zien was bijna onverdraaglijk. Maar de kracht die aan zijn zielloze geest trok was nu te sterk geworden, en hij voelde dat hij omhoog werd gesleurd, een uitgestrekte leegte in, de grenzeloze hemelkoepel van de oneindigheid in... Hij wist dat hij de Gevangenis der Gijzelaars werd binnengezogen, want die ontzagwekkende en angstaanjagende burcht, niet geheel behorend tot het rijk der mensen, maar er ook niet geheel buiten geplaatst, was de bestemming waar alle ziellozen heen moesten. Weer dreigde hij overmand te raken door paniek, en de akelige, troosteloze kou klemde als een ijzige boei om zijn hart, en hij wist dat hij nog nooit zo moederziel alleen was geweest.


  Hij kreeg een gevoel van hoge snelheid. De lucht schoot langs hem heen, en hij raakte duizelig en gedesoriënteerd, alsofhij zich midden in een draaikolk bevond. Hij herinnerde zich dat de reizigers en zeevaarders die Tara hadden bezocht steeds hadden gezegd dat het hart van elke orkaan en van elke kolking een toonbeeld van rust was, en aan die gedachte klampte hij zich maar vast.


  Toen ving hij een glimp van de poort op - Rijk bewerkt, en van boven bedekt met iets dat het licht aantrekt en dat glimt, dacht hij. En ook op de poort zelf zag hij nu kleurige glinsteringen... de Poort van het Paradijs, rijkelijk ingelegd met lapis lazuli en jaspis, en met robijnen en cederhout, omkranst door turkooizen en maanstenen... Maar dat is niet déze poort, dacht Fergus; deze poort leidt tot een plek die is gereserveerd voor mensen aan wie de toegang tot het paradijs ontzegd is.


  Maar de poort opende zich, en hij kon zien dat ze prachtiger en majestueuzer was dan alles wat hij ooit gezien en gedroomd had.


  Een door de zee gewassen, in avondrood glanzende poort... de Poort van het Licht, niet vergrendeld, reeds op een kier geopend...


  En toen schoot hij door de poortopening naar binnen en zag hij dat de torens van het bouwwerk tot oneindig hoog in de lucht piekten, en toen voelde hij de tijdloosheid van de machtige gevangenis als een zware, onzichtbare last op hem neerdalen.


  En een eeuwig licht omsloot hem.


  


  Voor altijd in het licht. Voor altijd kwetsbaar blootgesteld aan het nimmer dovende licht van de hemelkoepel.


  Vlak achter de poort was er soort grote, overkoepelde hal geweest. Hij meende dat hij daar kleuren had gezien in het licht, en ver boven zijn hoofd de vage contouren van een koepelgewelf. Ergens diep in zijn bewustzijn herinnerde hij zich gefluisterde verhalen over deze grote en vreselijke Hal van Licht, waar een zielloze doorheen moest alvorens hem hier een rustplaats werd toegekend. Maar de Hal van Licht was vervaagd, en de gemengde gewaarwording van een onzegbare elegantie en een peilloze stilte en een vluchtige, ondefinieerbare geur was eveneens vervaagd, en hij was verder naar voren gevallen, en daar wachtte hem een soort cel, en dit was ongetwijfeld het einde van alles, dit was ongetwijfeld het laatste wat hij in deze wereld nog mocht verwachten...


  Hij dacht dat hij op dat moment even de greep op zijn verstand was kwijtgeraakt. Hij wist, later, dat de zwarte wanhoop en de schrijnende eenzaamheid hem toen volledig hadden ingekapseld, en dat zijn verstand gedurende een onbepaalde tijd dol draaide.


  Maar de training die hij zijn hele leven had ondergaan, de lange uren die hij had besteed aan het blokken op de Twaalf Boeken van Eer voordat hij als elfjarige tot de Fiana was toegelaten, alle dagen en weken die waren gewijd aan het scholen van zijn geest, om deze in staat te stellen in alle situaties kalm te oordelen - dat alles kwam hem nu te hulp. En ten slotte was hij, uitgeput en versuft als hij was, om zich heen gaan kijken, en had hij dit vreemde, onwereldse fort eens wat beter bestudeerd.


  Hij had gedacht - voorzover er op dat moment sprake was van denken - dat alle gevangenissen op elkaar moesten lijken, en dat er dus stenen cellen, vergrendelde vensters, tralies, cipiers en medegevangenen in de buurt behoorden te zijn.


  Maar hoewel hij stukken uitgehouwen rots zag die hem leken in de sluiten, en hoewel hij wel degelijk getraliede vensters zag, waardoorheen het licht naar binnen stroomde, waren er geen cipiers te zien, en evenmin medegevangenen. Er was daar alleen hijzelf, plus die grenzeloze, verre hemelgewelven boven zijn hoofd. Fergus, die zijn hele leven gewend was geweest aan menselijk gezelschap, vreesde dat deze eenzaamheid meer zou zijn dan hij kon verdragen. En toen herinnerde hij zich dat hij het wel móest verdragen, dat er geen andere keuze was, en dat er hiervandaan geen ontsnapping mogelijk zou zijn.


  Of wel? Fergus kende de verhalen; hij wist dat er gefluisterd werd dat nog niemand die de Gevangenis der Gijzelaars was binnengegaan ooit was teruggekeerd in de wereld van de mensen, maar volgens Fergus, die vanaf zijn achttiende de Fiana had geleid, en die de geheimen en de sterkten en de zwakten van de helft van alle oude burchten in Ierland kende, was geen enkele gevangenis zo waterdicht beveiligd dat er geen uitweg was.


  Hij begon dit idee nader uit te werken, en was later van mening ('Toen ik weer verstandig kon nadenken,' zei hij) dat dit een van de dingen was die hem hadden behoed voor krankzinnigheid.


  Er bestaat geen gevangenis waaruit een lid van de Fiana niet zou kunnen ontsnappen...


  Het was niet een van de officiële pretenties van de Fiana, maar veel scheelde het niet. Fergus, die kastelen had belegerd en burchten bestormd, en die de verschillende infiltratietechnieken even goed kende als de Twaalf Boeken van Eer, dwong zichzelf zijn geheugen grondig af te zoeken naar elk flintertje legende en mythe en bakerpraatjes dat hij ooit had horen fluisteren of vertellen of fantaseren over de gevangenis.


  Want als er maar het kleinste sprankje hoop op ontsnapping is... als er maar een miniem kansje bestaat dat ik kan terugkeren naar de wereld, en naar Grainne... dan zal ik deze hele burcht steen voor steen afbreken...


  Hij wist dat een ontsnapping niet door middel van geweld zou kunnen worden afgedwongen. Toch keerde zijn geest voortdurend terug naar de brokstukjes en snippers van oude verhalen en legenden die op een of andere manier (hoe?) tot de wereld van de mensen waren doorgedrongen.


  De Grote Hal van Licht, waar een zielloze allereerst doorheen moest - ja, daar ben ik geweest, dacht Fergus. Brede banen binnenvallend gouden licht, met daarin verre glinsteringen van blauw en van zilver - alsof er in deze gevangenis misschien dan tóch iets was dat tastbaar was, door mensen gemaakt. En had er een soort eerste beoordeling plaatsgevonden? Jazeker! dacht Fergus. Alsof ik werd bestudeerd met het oog op een plekje, een niveau, een rang hier! Het bleek onverwacht een bemoedigende gedachte, want dit soort dingen was vertrouwd. Binnen elke georganiseerde samenleving, en zeker in Tara, om nog maar te zwijgen over de Fiana, waren er rangen en standen en afdelingen en secties. Zo, dus we hebben hier een georganiseerd soort samenleving? dacht Fergus. En meteen had hij het warmer en voelde hij zich minder eenzaam.


  En toen ging hij voort met zijn onderzoek van de kruimeltjes kennis die hij van de gevangenis bezat, want het was nu eenmaal zijn aard zulke dingen vasthoudend en diepgravend te voltooien.


  De Twaalf Kamers van de Onschuldigen en de Ongeprezenen - dat wil zeggen de dwazen en de gekken, dacht Fergus cynisch. Jazeker, dat kwam erna. Dus daar zal ik nu wel zijn.


  En er waren nog andere ruimten, met exotische, soms betekenisloze namen... het Dal van Mist... de Hal met de Gouden Zuilen. Ja, ik ken ze, ik heb ze horen noemen. Hij concentreerde zich nu tot het uiterste, want, zo redeneerde hij, als ik deze ruimten heb horen noemen, dan kan dat alleen omdat mensen erover hebben kunnen praten. En dat kan alleen als er mensen naar buiten zijn gekomen.


  Er hebben hier mensen weten weg te komen.


  Dat besef gaf hem nieuw zelfvertrouwen, en nu wist hij zich de vreemde, bizarre namen beter te herinneren. De Kooi der Sterren, het Meer der Duisternis. En de Zielenrivier, die negen keer om de gevangenis stroomde. Was dat misschien een uitweg? Als ik de rivier kon vinden, wist ik misschien de overkant te bereiken, dacht Fergus, wiens geest nu tolde van de ideeën en plannen, en van halfvergeten herinneringen. En dan was er nog de Sterre der Dichters, en natuurlijk...


  Ja, dacht Fergus, hoe heb ik dat kunnen vergeten!


  De Stenen Zaal des Oordeels.


  Dat was waar hij nu eerst doorheen moest. Maar hij wist niet hoe lang hij moest wachten voordat het zou gebeuren.


  En dit laatste bracht hem aan het twijfelen, want, zoals hij later zou zeggen: 'Hoewel ik niets met zekerheid wist van die zaal waar de Twaalf Rechters zetelden, geloofde ik dat ik er al vaak van gedroomd had, en kende ik de zaal als een ruimte van onomkeerbare finaliteit en ongehoorde macht. Eenmaal binnen de Stenen Zaal des Oordeels, eenmaal onderworpen aan het oordeel van de Twaalf Stenen Rechters, die alle sterfelijken vonnissen, zou voor mij de laatste hoop vervlogen zijn - daarvan was ik overtuigd.'


  En als dat gebeurde, was Ierland voor hem verloren. Taliesin en Fael-Inis zouden de strijd wel voortzetten, nam hij aan, maar zelf zou hij nooit te weten komen wat de uitkomst werd. Hij zou de wereld nooit weerzien. En wat veel en veel erger was: dan was Grainne voor hem verloren. En op dat moment verscheen er een bittere glimlach om zijn lippen, want was Grainne niet allang voor hem verloren? Was dat niet zeven jaar geleden al gebeurd, in die nevelige ochtenden en die lome namiddagen? En was ze al niet voor hem verloren nog voordat hij haar de eerste keer had gezien?


  Zeven jaar. Hij was zojuist benoemd tot leider van de Fiana. Achttien was hij, en bedwelmd door de macht die hij nu bezat.


  Hij was de jongste die ooit tot leider van de oude, eerbiedwaardige Fiana was benoemd. Hij was er pas zeven jaar lid van. Die wetenschap had hem in een roes gebracht. Misschien was hij arrogant geweest, en beslist nogal dominant. Maar ja, dacht hij, ik was toen ook nog érg jong.


  Hij herinnerde zich dat zijn vader had gezegd dat hij voor geen man in heel Ierland zijn hoofd hoefde te buigen, behalve voor de hoogkoningin, en hij herinnerde zich dat hij had gelachen en had gezegd dat hij in geen man zijn meerdere erkende, en zeker ook in geen vrouw. Hij was zeer ambitieus en mateloos resoluut geweest. Hij had zijn eigen waarde gekend en was vastbesloten geweest in alles te slagen.


  Dat was natuurlijk de zelfoverschatting van een onwetende geweest, maar destijds had hij dat niet geweten - want welke achttienjarige heeft ooit van zoiets gehoord? Hij had klaargestaan om alle conventies te verbreken en zich de wereld toe te eigenen - en te winnen! Ja, dacht hij nu, ik stond klaar om te vechten en te winnen. Als je van plan bent een berg te beklimmen, kijk je niet zorgelijk naar de lagere hellingen, nee, je houdt je blik vast op de top gericht, en als je dat doet, en geluk hebt, en


  vastberaden blijft, haal je die top misschien.


  De top. Hij had hem gemakkelijker en sneller bereikt dan hij ooit had verwacht.


  'Charme,' zeiden de toleranten, die moesten glimlachen om de jonge Fergus en die bereid waren hem te nemen zoals hij was. 'Arrogantie,' zeiden de oudere, meer cynische hovelingen. 'Voortrekkerij,' zeiden weer anderen, die zich herinnerden dat hoogkoningin Dierdriu altijd een zwak had gehad voor donkerharige, blauwogige jongelieden die met charmante onbeschaamdheid konden glimlachen en die net zo gemakkelijk vogels uit hun nesten als dames in hun bed konden smoezen.


  Het was niet alleen charme geweest, en zeker geen voortrekkerij, waardoor Fergus zo'n bliksemcarrière had gemaakt.


  Zeker, Dierdriu was aardig voor hem geweest. Ze had de nieuwe jonge hoveling glimlachjes geschonken, en ze had hem geholpen, en hij was door haar gefascineerd geweest, want ze mocht dan al aardig op leeftijd zijn, er waren nog steeds duidelijk sporen te zien van de befaamde schoonheid die legers naar de strijd en minnaars naar haar bed had gevoerd. En die Ierland tot aan de rand had gebracht van een zo waarachtige grootsheid, dat de roem daarvan nog eeuwen zou naklinken.


  Dierdriu had de legende voortgezet die was aangevangen met de eerste Wolvenkoningen, maar haar kleindochter zou een geheel nieuwe legende in het leven roepen.


  Grainne. Net achttien, met grote ogen, en een beetje geïmponeerd door het hof. Open, warmvoelend.


  De kroonprinses, de toekomstige hoogkoningin, prachtig en ongerept, en begeerlijker dan elke vrouw die Fergus voordien of nadien had gezien.


  Maar zij is niet voor mij, noch ben ik voor haar.


  Hij dacht dat ze zijn gevoelens voor haar niet had opgemerkt, althans: tot die ene avond waarop er nieuwe kandidaten voor de Fiana werden voorgesteld, een ceremonieel dat Fergus, als leider, moest presideren.


  Het was een oud en nogal plechtig ritueel: de toetreding van jongens uit goede families tot het kleine keurkorps dat Ierlands leger vormde. De Fianaigheacht bepaalde: 'Alleen de hoogsten van het land mogen lid zijn.'


  Fergus had dit in twijfel getrokken, want zijn eigen vader was maar een gewone burger geweest, een van de kleine grondbezitters in de buurt van Tara. Welvarend, op een bescheiden manier. En zeker gerespecteerd. 'Maar uit het gewone volk,' placht Fergus met onbewuste arrogantie op te merken, 'niet uit de Ierse adel.' Waarom had zijn vader dan die merkwaardige opmerking gemaakt - 'Je hoeft je hoofd voor geen man in Ierland te buigen, behalve voor de hoogkoning of -koningin' - vroeg hij zich af.


  De kandidaten bezaten kracht en uithoudingsvermogen en charme, en Fergus, die het galadiner presideerde, zag hoe ze staaltjes van vaardigheid en kracht en geduld demonstreerden, en hij glimlachte. Hij zou hen allemaal accepteren; dadelijk zou hij naar de kant van de zaal lopen waar zij zich inmiddels zouden hebben opgesteld en dan zou hij hun toetreding plechtig bevestigen.


  En toen was hij opgestaan. Hij liep door de Zonnekamer. Het was meteen doodstil, want als leider van de Fiana eiste Fergus bij dit soort ceremonies volle aandacht en gehoorzaamheid. En toen had hij zijn hoofd gedraaid en gezien dat Grainne hem zat te bekijken, en er was plotseling, bij verrassing, vreugde opgelaaid in zijn hart, want haar blik was zó begerig geweest dat het wel leek alsof er in zijn hoofd een zon ontplofte. En hij wilde blijven staan om met volle teugen van de gewaarwording te genieten. Hij wilde het moment proeven en van alle kanten betasten en vasthouden, want niets, dacht hij, helemaal niets evenaart de magie van het moment waarop je weet, zonder enige twijfel weet, dat de vrouw die jij begeert jou al evenzeer begeert.


  Hij had natuurlijk niet toegegeven aan die opwelling, want het hof zat te wachten. Maar de wetenschap had zich in zijn gedachten genesteld, een warm, geheim bronnetje van vreugde: Als ik wenk, dan komt ze!


  Terwijl hij het ceremonieel van de toetreding nagenoeg gedachteloos afhandelde, had hij voor zijn geestesoog zeer duidelijk twee wegen gezien die hij zou kunnen bewandelen. Hij dacht: We zijn nog in veiligheid, zij en ik. Ik heb de stap nog niet gezet. Ik heb haar nog niet gewenkt en ze komt nog niet naar me toe hollen om vanavond met me te slapen en vannacht en morgen en nog vele morgens nadien. Hij besefte hoe intens arrogant deze manier van denken was, maar hij wist dat hij haar strakke, langdurige blik feilloos had begrepen. Als ik wenk, dan komt ze beslist! Bij die gedachte raakte zijn geest in vervoering, en even bestonden de rij wachtende kandidaten en de feestelijk verlichte Zonnekamer niet meer voor hem.


  Of moest hij zijn begeerte onderdrukken en net doen alsof er nooit sprake was geweest van deze korte, verblindende opflakkering van wederzijds verlangen? Zou hij de eerzame weg kiezen, de weg van de deugd? Moest hij zijn begeerte smoren en zijn verlangens onderdrukken, zodat de begeerte uiteindelijk zou sterven en de verlangens zouden verschrompelen, en zijn levenweer min of meer zijn normale loop zou hervatten?


  Hij had op haar gewacht in de bossen die Tara omkransten, en zijn geest was vervuld geweest van licht en hoop, en zijn lichaam vuriger van opwinding dan het ooit eerder in zijn leven was geweest. Alsof ik voor het eerst ga vrijen, alsof dit mijn eerste meisje is, dacht hij, terwijl hij onder de bomen stond te wachten. En toen hij haar zag aankomen, rennend, stond hij te trillen op zijn benen, maar kon hij zich verder niet bewegen. En waarschijnlijk kan ik ook geen woord uitbrengen, dacht hij. En hij dacht: Zó zal ik me haar herinneren, geloof ik, als alles voorbij is, want vroeg of laat zal het natuurlijk voorbij zijn. Dit is het beeld dat ik zal opbergen, de herinnering die ik zal koesteren, zodat ik straks, ergens in de toekomst, ergens aan gene zijde van de pijn die me zeker te wachten staat, iets zal hebben om te voorschijn te halen, een herinnering - waardoor ik haar nooit helemaal zal verliezen.


  Als ik één keer met haar kan vrijen, dacht Fergus, één keer kan opgaan in haar lieftalligheid, als ik haar maar één enkele keer kan bezitten - dan zal ze voor altijd de mijne zijn...


  Hij had haar opgevangen in zijn armen, en er was een verzengend genot gevolgd, een uitwisseling van verrukking - woordeloos, gedachteloos - die oneindig veel sterker en bedwelmender was dan alles wat hij ooit had meegemaakt. Zij sloeg haar armen om hem heen, en zijn mond vond de hare, en ze smaakte zo fris en ongerept als morgendauw in de lente, en heel zijn lichaam kolkte nu van de lustgevoelens, en hij dacht: Nee, dat was verkeerd gedacht, één enkele keer kon nooit genoeg zijn, hij wilde haar voor altijd, hij wilde altijd bij haar blijven, alles met haar delen.


  Ook Tara? De vraag kwam van een gemeen stemmetje, waarvan hij niet had geweten dat hij het in zich had. Zou je ook Tara met haar delen als dat werd aangeboden?


  De gedachte had zich stiekem als een onderkruipsel zijn geest binnengewurmd, en hij dacht: Tara met haar delen? O ja, bij haar zijn, aan haar zijde staan. O ja, dat zou ik kunnen.


  En mijn zoon zou over Ierland heersen...


  Even had hij het helder voor ogen gezien: hijzelf en Grainne in de Zonnekamer, en bij hen het kind - het donkerharig schepseltje van leven en licht en overtreden regels... Grainnes zoon en de mijne... En bij die gedachte was zijn lid gaan gloeien in een bitterzoete pijn, en was zijn lust van het ene moment op het andere onbeheersbaar geworden, en verstijfd en in de hoogte opgeschoten als een van de beuken die aan weerszijden van de westelijke toegangslaan tot Tara stram de wacht hielden.


  Grainne boog haar rug als een kat naar achteren, en Fergus begon haar dunne jurk van haar schouders te pellen en haar naakte huid te kussen. En hij voelde haar reacties, voelde ook de streling van haar haren op zijn schouders en zijn borst, en hij zwelgde in die gevoelens - want het is een intieme, kostbare gewaarwording de haren van je geliefde op je blote huid te voelen...


  Later was er een moment geweest waarop hij een eindje bij haar vandaan was gaan zitten en haar had bekeken, zoals ze daar naakt en aanhankelijk op het gras lag, en zijn hart was gaan zingen en zijn geest had hem tollende visioenen voorgetoverd van wat er allemaal zou kunnen... want we zullen het altijd moeten stellen met een als-nu-toch-eens, schat... zo'n jongetje, bijvoorbeeld, klein, tenger gebouwd, met donkere, ietwat schuin staande ogen, de nieuwe prins van Ierland...


  Fergus was zich zo intensief bewust geweest van elk onderdeeltje waaruit zij was opgebouwd, dat het bijna een pijnlijke kwelling was. Hij had al die deeltjes willen vastpakken - de ogen, de huid, de haren, de beenderen - en hij had haar willen optillen en op zijn handen dragen, om haar nooit meer los te laten.


  En toen had passie het overgenomen en was hij in haar binnengedrongen, niet in staat zich te beheersen, en had hij zich aan haar vastgeklampt zoals zij dat eerder bij hem had gedaan, en hoewel hij het met meer tederheid had gedaan dan met welke vrouw ook, had zij het uitgeschreeuwd, en was haar gezicht een grimas van pijn geworden. En Fergus had bloed over zijn dijen voelen druipen.


  En hoewel ik die pijn met haar deelde, voelde ik me tevens opgetogen, want ik had haar de mijne gemaakt, en wat ik had gehad, wat ik had gepakt, kon geen man ter wereld ooit nog van haar krijgen.


  Er schoot een withete gloed door hem heen, en daarmee gepaard ging een zeldzame, kostbare versmelting van lichaam en geest, waardoor haar gedachten en gevoelens bij hem naar binnen stroomden, en de zijne bij haar... We waren die ochtend volmaakt één, dacht Fergus. We hadden ons in een bitterzoete droom gestort, en er was geen weg terug, maar die ochtend waren we volmaakt één...


  


  De droom was eerder in duigen gegaan dan hij had gedacht. Alleen, in het eeuwige licht van zijn tijdloze gevangenis, probeerde Fergus deze herinneringen van zich af te weren, maar toen veranderde hij opeens van mening, en resoluut haalde hij ze naar boven. Want herinneringen zijn het enige wat me voortaan nog van jou rest, mijn schat, mijn liefje...


  Hij herinnerde zich hun heimelijke ontmoetingen nog stuk voor stuk: hoe hij 's nachts naar haar slaapkamer was geslopen, hoe zij hem op warme, lome namiddagen was komen zoeken - in die uren dat iedereen met het een of ander bezig was en niemand wist waar de anderen waren en geen mens merkte dat ze weg was. Hij had alle voorzichtigheid uit het oog verloren, zowel wat hemzelf als wat Grainne betrof.


  Dus werd hij al binnen een week op het matje geroepen. 'De hoogkoningin wenst u te spreken in de Zonnekamer.' Fergus had meteen geweten wat hem te wachten stond.


  Maar hij was niet bang geweest, hoewel er een huivering door hem heen was gegaan toen hij de grote Zonnekamer binnenkwam en zag dat Dierdriu hem in haar eentje zat op te wachten. Hij bleef even staan in de deuropening, want het was zeldzaam de hoogkoningin te zien zonder minstens een dozijn hovelingen om haar heen. En in elk geval had hij de Zonnekamer nog nooit gezien zoals ze nu was, badend in de lichtgloed van een dag die ten einde liep, trillend van de sterke, pure magie die bij dit Violette Uur hoorde, en met haar hoge kristalruiten die naar alle kanten uitzicht boden op heel Ierland, dat helder gloeide in het late licht. Hij dacht dat Dierdriu uiterlijk kalm was, maar van binnen niet, net zomin als hijzelf. Ze draaide zich om en keek hem aan, en na een poosje liep ze rustig en doelbewust naar de oude Hoge Troon van Niall van de Negen Gijzelaars, waarop ze vervolgens plaatsnam. Haar geelgouden ogen glinsterden in het langzaam wegstervende licht, en Fergus dacht: Wolfsogen! En hij zag Dierdriu glimlachen, want die gedachte had ze moeiteloos opgevangen. Natuurlijk, dacht Fergus. Was immers de Samhailt, die oude kunst om de gedachten van anderen op te vangen, niet al lang geleden aan de koninklijke lijn geschonken?


  Maar Dierdriu beperkte zich tot een glimlach, en Fergus zag dat het de wrede, betoverende glimlach was van haar voorouders - degenen die met wolven hadden gepaard. 'Vindt u het vreemd de Zonnekamer zo leeg aan te treffen, kapitein?' vroeg ze, en Fergus dacht: Owee, ze noemt me kapitein. Dan kan ik ook maar beter formeel zijn!


  'Ik ben gewend haar vol mensen te zien, vrouwe,' zei hij beleefd, en wachtte haar volgende zet af.


  Maar ze zei alleen: 'Ik ben hier op dit uur van de dag dikwijls alleen.'


  'Waarom hebt u mij laten roepen, vrouwe?'


  Dierdriu keek hem nadenkend aan. 'We zullen er niet omheen draaien,' zei ze. 'Je hebt de wet overtreden.'


  'Ja?' Fergus stak zijn kin naar voren. 'Dat doen we allemaal weleens.' En zijn toon drukte uit: U doet het zélf.


  Haar glimlach werd breder. 'O Fergus,' zei Dierdriu zacht, 'je zult die rebelse arrogantie moeten beteugelen als je Ierland ooit waarlijk wilt dienen.'


  Fergus voelde nu echte boosheid in zich opwellen, want hoe durfde ze hem te behandelen als een mindere, hoe durfde ze hem toe te spreken alsof hij niet meer was dan een van haar bedienden, een bezit, een pion, een ding!


  Dierdriu zei: 'Je kunt haar namelijk niet krijgen, weet je.' Fergus keek op, want ondanks Dierdriu's hooghartigheid had hij niet verwacht dat ze opeens zó recht op de man zou zijn. Hij haalde adem om iets te zeggen, maar Dierdriu zei: 'Zal ik je uitleggen waarom niet?'


  'Dat hoeft u niet te doen,' zei Fergus, zijn blik op haar gouden ogen gericht. 'Zij is een prinses van Tara.' En hij dacht: Laten we het hierop houden, Dierdriu. Laten we niet hardop zeggen wat we allebei als de waarheid kennen. Laten we doen alsof het alleen komt doordat Grainne te ver boven mij verheven is, en laten we die schijn volhouden, want ik denk niet dat ik iets anders zou kunnen verdragen.


  'Ja, ze is een prinses van Ierland,' zei Dierdriu, en ze keek hem afwachtend aan.


  'Zij is van de oude, zuivere Wolfslijn,' zei Fergus, terwijl hij haar in de ogen keek. 'En die lijn mag nooit worden vermengd of bezoedeld.'


  'Ja,' zei Dierdriu. Ze stond op en kwam naar hem toe. 'Maar er is nog iets anders, Fergus.' En nu was de uitdrukking op haar gezicht zachter, vriendelijker, en de gele fonkeling in haar ogen gedempter.


  'Ze is je zuster,' zei Dierdriu.


  Fergus hoorde zijn eigen stem de stilte die volgde verbreken. 'Ik weet het.'


  


  Hij had het al langer geweten dan hij zich kon herinneren. Hij kon zich geen tijd herinneren waarin hij het niet had geweten. Misschien was het hem gezegd toen hij voor het eerst naar het hof was gebracht. Of misschien had hij het geraden, en had niemand hem iets verteld. 'Onthoud,' was hem gezegd door de man die hem had opgevoed, 'onthoud dat je voor niemand het hoofd behoeft te buigen, behalve voor de hoogkoning.' En hij had Fergus bij die woorden nogal verdrietig aangekeken.


  'Natuurlijk,' zei Dierdriu. 'Voor hem was je een wisselkind, je was een malartan. Een loot, geënt van buitenaf. Hij heeft je opgevoed, maar hij zou je nooit hebben kunnen begrijpen.'


  Dat heeft niemand! Fergus zei het niet hardop, maar hij dacht dat Dierdriu de kreet wel had opgevangen, en tevens dacht hij dat ook zij wel ervaring zou hebben met troosteloze eenzaamheid, met plotseling opwellende paniek, want het was onvermijdelijk dat een schepsel dat niet helemaal menselijk is instinctief verlangt naar zijn eigen soort.


  En er is niemand anders meer over van de oude, betoverde Dierenlijn...


  Jawel, toch. Er was Grainne. Was dat alles tussen hen geweest? Een soort wederzijdse herkenning? De roep van de verwantschap? O nee, geliefde, dat te geloven zou een ontkenning zijn van alles wat wij voor elkaar betekenden!


  Dierdriu zat weer op de Hoge Troon. Ze keek naar hem, en Fergus had opeens een voorgevoel: gaat ze me inlichten over mijn geboorte? Hij was nieuwsgierig en bezorgd tegelijk, want er was hem nooit iets meegedeeld over zijn echte ouders.


  'Dat ga ik je niet vertellen, Fergus,' zei Dierdriu, en er klonk nu een matheid in haar stem waar Fergus verrast van opkeek. 'Het is geen verhaal dat zich daarvoor leent. Maar je mag weten dat er harten gebroken en geesten verpulverd zijn.' Ze keek hem aan. 'Als de waarheid ooit was uitgelekt, zou Tara gevallen zijn.'


  Die oeroude vloek tot nieuw leven gebracht, het Stralende Paleis bedreigd? Het ontwaken van het Donkere Ierland?


  'Jij bent weggebracht,' zei Dierdriu. 'In veiligheid. Je bent toevertrouwd aan de zorg van mensen die je goed hebben verzorgd en opgevoed.'


  Een wisselkind. Door mijn eigen soort verstoten... Een in de steek gelaten Wolfskind, in handen gesteld van mensen... De gedachte was even plotseling als schrijnend.


  'Nee,' zei Dierdriu. 'Je bent in veiligheid gebracht. Jouw eigen veiligheid.'


  'En die van Tara?'


  'O ja,' zei ze, 'ook die van Tara. Dat was van het allergrootste belang. We wisten het allemaal. We wisten allemaal dat Ierland niet ten prooi mocht vallen aan de macht van de Heren van het Kwaad.'


  Dus wat u vreesde was het Donkere Ierland, vrouwe...


  'Ik ben altijd bang geweest voor het Donkere Ierland,' zei Dierdriu, en haar ogen stonden nu groot, alsof ze allerlei verschrikkingen voor zich zag. 'Mijn voorouders - ja, Fergus, ook de jouwe - hebben eindeloos strijd moeten leveren om het Stralende Paleis te behouden en de zwarte magiërs en sinistere tovenaars van dat andere Ierland van zich af te slaan. En als de waarheid over jouw conceptie ontdekt zou zijn...'


  'Waarom wilt u het mij niet zeggen?'


  'Het zou nergens goed voor zijn,' zei Dierdriu weer. 'En als je het eenmaal wist zou je wensen dat je het niet wist.'


  'Maar wij zijn - Grainne en ik - volle broer en zus?'


  'Ja.' De lichtinval in de Zonnekamer was geleidelijk veranderd, en Fergus zag dat Dierdriu's ogen blonken van onvergoten tranen. 'O ja, mijn jongen, jullie zijn broer en zus.' En ze stak haar hand uit en raakte zijn arm aan: 'Ik zou willen dat het niet zo was, Fergus.'


  Fergus zei niets. Hij bedacht dat hij de vraag niet had hoeven stellen, en hij had er spijt van dat hij het gedaan had. Want zolang ik het niet zeker wist, was er nog een beetje hoop. Een nichtje of zoiets zou misschien wel aanvaardbaar zijn geweest...


  Er ging een scheut van pijn door hem heen, en een gevoel van kille, wanhopige troosteloosheid. Dan moet ik je laten gaan, mijn lief, en dan is er verder ook niets meer in deze wereld, dan is er nergens, dan is er niemand, dan...


  'Waren jullie minder nauw verwant geweest,' zei Dierdriu op meelevende toon, 'dan had er misschien iets getolereerd kunnen worden. Maar zoals de zaken lagen, was dat ten enen male uitgesloten.'


  'Volle broer en zus.'


  'Jullie zijn een tweeling,' zei Dierdriu, 'binnen een uur na elkaar geboren. Jij bent hier in de Zonnekamer geboren, Fergus.' Ze stond op en begon heen en weer te lopen. 'Een tweeling,' hervatte ze. 'Een van de wreedste tweelingen die de natuur ooit heeft verzonnen, Fergus.' Ze stond nu afgetekend tegen een van de grote kristalruiten, haar blik gericht op de vlakten en de wuivende korenvelden en de wouden die zich buiten uitstrekten. 'Wat gedaan is,' zei Dierdriu, 'is gedaan voor Ierland. Dat moet je geloven.'


  Fergus zei met een heldere stem, waarin een harde ondertoon klonk: 'Waarom ben ik niet in Grainnes plaats? Waarom is zij de kroonprinses en ben ik slechts haar kapitein?'


  Dierdriu wachtte even en draaide zich toen om. Ze keek hem aan. 'Ja, natuurlijk,' zei ze ten slotte, 'echt iets voor jou om je dat af te vragen.' Ze nam weer plaats op de Hoge Troon. 'Jij bent een prins van Tara, Fergus. Het is je erfenis en je geboorterecht, en hoewel het misschien lijkt of we die van je hebben afgepakt, is dat niet werkelijk zo.' Ze fronste haar voorhoofd, en Fergus wachtte af. 'De nacht waarin jij geboren bent,' zei Dierdriu, 'waren de wolven rusteloos in het woud, en klonk er het geluid, ijl en vaag, van sidh die zongen bij Tara's poorten.' Ze keek hem even aan. 'De sidh zijn in Ierland niet meer waargenomen sinds de dagen van mijn eigen vader, maar ze zijn er nog steeds, Fergus. Puur magische schepsels, de puurste van heel Ierland. Niemand die hen ooit heeft gezien heeft lang genoeg geleefd om het te kunnen navertellen, want ze zijn happig op mensenzielen. Maar wanneer er een hoogkoning werd geboren, of een hoogkoningin, zijn ze altijd naar Tara's muren gekomen om hem, of haar, in de wereld te zingen. En hoewel het bijna zeker je dood wordt als je hen bekijkt, Fergus, ben ik die nacht het paleis uit geslopen, en heb ik de groenige en blauwige nevels gezien die op hun aanwezigheid duiden, en even, heel even, heb ik de Elvenkoning gezien, Aillen mac Midha, die met gekruiste benen op de grond zat. En ik kon de koele, sprookjesachtige muziek horen.' Ze pauzeerde weer even, nu met een verre blik in haar ogen. 'De muziek van de sidh is het opmerkelijkste wat je ooit kunt horen,' zei Dierdriu. 'Kil en onmenselijk, maar tegelijk vervuld van een ongrijpbare, sprookjesachtige verlokking. Men zegt dat er een betovering in de muziek besloten is, en dat ze deze altijd weven voor de ware erfgenaam, en dat de erfgenaam zijn leven lang door de betovering wordt beschermd. Maar sindsdien zijn ze allang uit Ierland verdwenen, Fergus, en misschien zal ik de laatste koningin blijken te zijn die hen nog gezien en gehoord heeft. Er is een legende die zegt dat ze zullen terugkeren zodra de Dolende Prins van Tara verschijnt, en dat ze alleen hém zullen dienen. Maar,' zei Dierdriu, 'dat is slechts een van de vele legenden. Zo hebben de mensen ook altijd verhalen verteld over een grote en machtige heerser die zal voortkomen uit de rijen van het gewone volk en die Ierland tot grote glorie zal brengen.'


  De Dolende Prins... Koning van Ierland, eens en voor altijd...


  'Ik heb gehuild die nacht, toen de sidh voor het laatst bij Tara zijn waargenomen,' zei Dierdriu, 'want ik wist dat ze slechts konden zingen voor een van jullie beiden, en dat er maar één heerser kon zijn. Ik wist dat dit misschien wel de laatste keer was dat de sidh zich vertoonden, en ook wist ik dat ik de moed en de kracht moest zien te vinden om een van jullie beiden weg te sturen.'


  'Maar waarom?' vroeg Fergus. 'Ik begrijp hier helemaal niets van.' En Dierdriu sloot haar ogen en leunde achterover, waardoor Fergus plotseling besefte: Ze is ook niet jong meer! Ze is niet meer die jeugdige, ontembare Wolvenkoningin die met alle legers van Ierland achter zich aan ten strijde reed, en die de ene minnaar na de andere versleet. Ze is niet meer jong, dacht Fergus, en hij voelde iets van medelijden, en tegelijk ook een zekere vergevingsgezindheid. En toen hij zei: 'Vertel het mij,' klonk zijn stem veel vriendelijker dan tot dan toe het geval was geweest.


  Dierdriu ging iets rechter zitten. 'Wat ik je ga zeggen, is maar aan een handjevol mensen bekend,' zei ze. 'Het is beslist niet bekend buiten het Stralende Paleis, en binnen het paleis ook beslist niet buiten de meest exclusieve raadkamers. Het is iets dat van generatie op generatie mondeling wordt overgeleverd - door elke koning of koningin aan zijn of haar directe erfopvolger.' Ze zweeg even, alsof ze haar volgende woorden met grote zorg wilde kiezen. 'Als prins van Tara heb jij er tenslotte recht op het te vernemen, maar als prins van Tara moet je ook beloven, plechtig en zonder voorbehoud, dat je nooit, onder geen enkele omstandigheid, zult onthullen wat ik je zal vertellen.'


  'Ik beloof het,' zei Fergus, en Dierdriu keek hem indringend aan.


  'Ja,' zei ze ten slotte. 'Ja, je meent het.' En toen boog ze zich naar hem toe en zei: 'Ik zou het namelijk weten als je het niet meende. Begrijp je?'


  'Ja,' zei Fergus. 'Wij zijn van dezelfde lijn, u en ik, vrouwe, en hoewel ik niet beschik over de oude Samhailt, begrijp ik wat hij inhoudt. U kunt mij vertrouwen.'


  'Je kent de oude vloek die al aan het begin van de geschiedenis over Tara is uitgesproken?' vroeg Dierdriu, terwijl ze hem afwachtend aankeek. En Fergus zei, half binnensmonds:'Als Tara ooit in het bezit geraakt van een volbloedmens, dan zal het tot ruïne vervallen, dan zal er geen Stralend Paleis meer zijn... '


  '... en dan zal heel Ierland zieden van het kwaad, en de hemelen zullen verduisterd zijn, en de rivieren rood van het bloed. Ja,' zei Dierdriu, 'natuurlijk ken je die vloek. Wie niet in Ierland? Maar wat jij niet weet, en wat maar zeer weinig mensen weten, is dat er nóg iets is. Toen de eerste hoogkoningin de vloek wist te omzeilen door de Tover van de Bloedlijn te weven,' vervolgde Dierdriu, 'schijnt de tovenares die de vloek had uitgesproken te zijn teruggekeerd om een merkwaardige voorspelling te doen.' Haar ogen waren halfgesloten in de toenemende schemering, maar haar stem klonk helder. 'Je denkt misschien de vloek te kunnen ontwijken,'' zei de tovenares toen, 'en een hele poos zal dat ook lukken, want je tovenaars zijn knap, en de tover die ze hebben geweven zal het een hele tijd uithouden. Eeuwenlang zullen er halfmensen over Ierland heersen. Maar op een dag zal je lijn zich splitsen, en dan zal het magische Dierebloed zwak en krachteloos worden, en dan zul je merken datje het niet meer kunt aansterken door te paren met de dieren van het bos. En dan zal Tara toebehoren aan mensen...'


  Dierdriu keek Fergus aan. 'De lijn zal zich splitsen. Dat is wat ze zei. Splitsen. De tovenares kon in de toekomst zien, en ze zag daar dat haar vervloeking alsnog effect op ons kon krijgen.'


  'De lijn zal zich splitsen?' vroeg Fergus, terwijl hij Dierdriu niet-begrijpend aankeek. 'Een tweeling, Fergus,' zei Dierdriu.


  'Als er in het koninklijk geslacht ooit een tweeling wordt geboren, zal de Tover van de Bloedlijn zijn kracht verliezen, en de vervloeking komt weer tot leven. Tovers kunnen sterven, Fergus, maar vervloekingen niet. Zij kunnen alleen een poosje buiten werking worden gesteld. Achttien jaar geleden, mijn jongen, zijn jij en Grainne geboren in deze zaal, de Zonnekamer van Tara. Een tweeling. En sindsdien is de oude vervloeking weer wakker. We hebben alles gedaan wat we konden,' zei Dierdriu, die nu weer door de zaal ijsbeerde. 'We hebben de tovenaars bij ons geroepen, en we zijn lange nachten in raadsvergadering bijeen geweest, want we wisten dat we niet mochten wachten tot het Ritueel van de Bloedlijn weer zou plaatsvinden. We moesten al veel eerder weten of de geboorte van een tweeling in het koninklijk huis werkelijk afbreuk had gedaan aan de tover. En we wisten het,' zei Dierdriu, wier gezicht er nu afgetobd en oud uitzag. 'De tovenaars wisten het meteen. Ik ben niet op de hoogte van de finesses van de toverij,' zei de Wolvenkoningin, met opeens een jeugdig aandoende glimlach om haar lippen, 'maar een béétje weet ik er wel van. Bij deze gelegenheid stonden ze me toe in de tovenaarsverblijven van Tara af te dalen. Ik was aanwezig toen ze de Tover van de Bloedlijn op de zilveren weefgetouwen legden, en ik zag met eigen ogen dat de tover onder hun handen verschrompelde. Heb jij ooit een dode betovering gezien, Fergus? Nee, natuurlijk niet. Iets zieligers bestaat er niet. Hij was dood, verschrompeld, tot stof verpulverd, precies zoals de tovenares dat eeuwen geleden voorspeld had. En de oude vloek kwam weer tot leven... En daarom hebben we jullie uit elkaar gehaald,' zei Dierdriu, nu met een zeer verdrietige blik in haar ogen. 'We besloten dat jullie gescheiden van elkaar moesten opgroeien. De tovenaars geloofden dat dit de sterke familieband tussen jullie beiden zou kunnen verzwakken.' En toen ze zag hoe hij keek: 'O, lieve jongen, vergeef me dat...'


  'Het maakt niet uit. Ga verder,' zei Fergus. Maar bij nader inzien vroeg hij: 'Was dat dan de eerste keer dat er een tweeling werd geboren binnen de Wolfslijn?'


  'Nee,' zei Dierdriu, maar ze sprak nu zo zachtjes dat Fergus zich naar haar toe moest buigen. 'Nee. Er was één keer eerder een tweeling geboren.'


  'Wat gebeurde er toen?'


  'Ze werden van elkaar gescheiden, maar zo drastisch, zo volledig, dat de vloek zich vrijwel meteen na hun geboorte weer terugtrok.'


  'Hoe...'


  'Tijdreizigers hebben een van de twee meegenomen,' zei Dierdriu, en Fergus had de indruk dat hij een oude, nooit helemaal genezen wond had aangeraakt. 'Ze namen het jongetje mee en niemand in heel Ierland weet wat er van hem geworden is.' Na een abrupt gebaar vervolgde ze: 'Maar dat was lang geleden, en ik ken de bijzonderheden niet, want niemand heeft ze me ooit verteld. En iedereen die ze kende is nu dood.' Weer die donkere floers in haar blik, en Fergus, die hier graag meer van had willen weten, begreep dat ze zich een beetje afschermde.


  Hij beperkte zich tot een kalm: 'Ga verder.'


  'Het College van Rechters werd bijeengeroepen om te bepalen wie van jullie beiden het krachtigste wolfsbloed had,' zei Dierdriu. 'Dat werd van groot belang geacht, want als de tover niet meer werkte, zo wisten we, moesten we de Wolfslijn zo lang mogelijk in stand houden. We moesten de tovenaars de gelegenheid geven de tover terug te vinden of een nieuwe te weven. Het doseren van het dierebloed is iets wat ik ook niet helemaal begrijp,' vervolgde Dierdriu, 'maar het heeft een beetje te maken met de ogen, een beetje met de manier van bewegen... En met andere dingen, waar ik me nooit in heb verdiept.'


  'En daarom werd ik weggestuurd,' zei Fergus, 'en mocht Grainne in Tara blijven.'


  'Ja.' Dierdriu keek hem nu strak aan. 'Ja, we stuurden jou weg, Fergus, maar ik weet nu dat we je niet ver genoeg hebben weggestuurd.' Ze reikte naar zijn hand. 'Dat moet je me vergeven. Jij was van mijn eigen bloed, en ik was al zoveel kwijtgeraakt...'


  'Ja?' Fergus hield zijn adem in. Hij vroeg zich af: Zal ze me nú dan inlichten over mijn ouders?


  Maar Dierdriu zei alleen: 'En dus ging jij weg en bleef Grainne, en toen je terugkeerde naar Tara, eerst als soldaat in de Fiana, later als de leider ervan, kon ik het niet over mijn hart verkrijgen je weg te sturen, Fergus.' En zachtjes vervolgde ze: 'Het kwaad was toen trouwens al geschied. Waarom zou je niet gewoon een hoge positie innemen in het huis van je voorouders?'


  'Inderdaad, waarom niet?' zei Fergus op luchtige toon.


  Dierdriu keek hem recht in de ogen. 'Toen wij je wegstuurden, Fergus, was je een baby. Pas een paar dagen oud.'


  'En?'


  'Het geheim werd bewaard zoals dat met geheimen meestal gaat, dat wil zeggen: de waarheid werd niet bekend, maar iets ervan lekte uit. En dat iets werd verweven in de legenden en mythen die de ronde doen,' zei Dierdriu.


  Ze keek hem weer strak aan, en haar gouden wolfsogen knipperden niet, en Fergus staarde naar haar en zei: 'De Dolende Prins...'


  'Ja. Jouw verbanning uit Tara was het begin van die legende, Fergus. Jij was Tara's Dolende Prins.'


  


  Tara's Dolende Prins. Het in de steek gelaten, weggestuurde Wolfskind, het kind dat een paria was gemaakt, afgedankt, toevertrouwd aan de zorg van gewone mensen...


  Fergus, slapeloos en eenzaam in de Gevangenis der Gijzelaars, voelde nog steeds de smart en de verbijstering van toen - het vreselijke besef dat hij, die Ierland mateloos liefhad, datzelfde Ierland misschien had verdoemd...


  Want Grainne en ik werden als tweeling geboren... Want de koninklijke lijn mocht zich nimmer splitsen...


  En toch, dacht Fergus, terwijl hij omhoogstaarde in het licht, toch is er iets dat Dierdriu me niet heeft verteld.


  Mijn ouders. Daar heeft ze niets over meegedeeld.


  Het was iets waar hij zich al zijn jaren aan het hof het hoofd over had gebroken, iets dat hem nooit had losgelaten. Wie waren ze geweest, deze arme, tragische mensen die een tweeling ter wereld hadden gebracht die de oude vervloeking door de tovenares nieuw leven zou geven? Wat waren hun gevoelens geweest? Hoe voelde het aan te weten dat jij, en niemand anders, het werktuig en de oorzaak was van iets zó enorms, iets zó rampzaligs?


  Was het een zoon van Dierdriu geweest? Of een dochter? Vreemd toch, dacht Fergus, rusteloos woelend in pogingen zich af te sluiten van het licht, vreemd, dat in de hele geschiedenis van het hof en in alle roddels aan het hof (en daar had het nimmer aan ontbroken) nóóit sprake is geweest, door niemand, van een kind van Dierdriu - een erfopvolger van Tara, maar in het niets verdwenen... Niemand had ooit een woord gezegd over het kind dat door Dierdriu gebaard moest zijn, en dat Grainne en hemzelf verwekt moest hebben, of gebaard...


  Waarom niet? vroeg Fergus zich af. En toen: ze zei dat ik de Dolende Prins was - maar stel nu eens dat er nog een andere Dolende Prins zou zijn?


  Hoofdstuk Tien


  Na een tijdje maakte Grainne zich geen zorgen meer over de nachtelijke voetstappen die ze in het Graalkasteel hoorde. Ze verdwenen niet, maar ze werden gewoon een bestanddeel van het hele complex van vage echo's en herinneringen dat het grote, duistere kasteel vulde. Grainne wist niet meer zeker of ze wel echt waren, want het kasteel leek haar zozeer doordrenkt van gevoelsgolven en nagalmen uit het verleden, dat ook de voetstappen wel een geluid uit het verre verleden konden zijn, of uit de verre toekomst, of zelfs uit een andere wereld dan de Ierse.


  Onvermoeibaar doorzocht ze het Graalkasteel. 'U zult het nooit helemaal doorgronden,' zei Raynor. 'Het zal zijn geheimen bewaren.'


  'Geheimen?' Ze dacht dat hij haar nogal onderzoekend aankeek, en ze hield haar adem in, want er waren natuurlijk heel wat vreemde, nooit vertelde verhalen over deze burcht, en natuurlijk was hij degene die ze zou kennen. Maar hij zei alleen: 'Het Graalkasteel is door de eerste hoogkoningen uit de rotsen opgetrokken en het is gevuld met nogal vreemde betoveringen. Het gehoorzaamt niet aan dezelfde wetten als andere kastelen.'


  Grainne zette haar speurtochten voorzichtig, heimelijk voort, en voelde bij die gelegenheden hoe de betoveringen zich om haar heen verdichtten, en ze dacht: Dit is uiteindelijk toch niet alleen een plaats van droefenis. En omdat ze meer wilde weten, omdat ze alles wilde exploreren wat betrekking had op deze donkere, oeroude burcht, zoals haar voorouders die hadden gekend, sloop ze 's nachts soms uit haar slaapkamer en stond dan in de gangen te luisteren naar het nachtelijke geritsel en het zachte kraken van het oude hout (en de voetstappen? hoorde ze niet elke nacht weer voetstappen?), en dacht: Als ik de juiste woorden maar wist, als ik de macht maar bezat, dan zou ik de betoveringen kunnen oproepen en alle geheimen kunnen ontbloten en heel deze burcht doorgronden. En ook dacht ze: Er zijn hier vreselijke, overweldigende geheimen...


  Als kroonprinses van Tara, en later als hoogkoningin, had ze een en ander geleerd over de geschiedenis van het Graalkasteel. Ze wist van Cormac van de Wolven, haar overgrootvader, die hier vijf jaar in ballingschap was geweest, en ze wist ook van de anderen: Niall van de Negen Gijzelaars, die hier in ketenen gevangen was gehouden, samen met negen Heren die hem trouw waren gebleven, tot hij had weten uit te breken en zijn troon had heroverd. En Nuadu Airgetlam, Nuadu met de Zilveren Arm, die zijn linkerarm in een veldslag had verloren en die uit het Stralende Paleis was verdreven door de angstaanjagende Gruagach. Maar Nuadu was teruggekeerd. Hij was geheeld door de hoftovenaar, en ook hij had zijn troon herwonnen.


  Grainne verwonderde zich erover dat ze nooit had beseft dat zo veel koningen van Ierland ooit verbannen waren geweest, maar later waren teruggekeerd. Zal ik terugkeren? Of zal ik de geschiedenis ingaan als de hoogkoningin die Tara voor altijd verspeelde? Dat mocht ze niet laten gebeuren. Ze zou ervoor zorgen dat de schepsels in dit kasteel en de Cruithin zich aan haar zijde schaarden en samen zouden ze Medoc en heel het Donkere Ierland verjagen. En Grainne glimlachte even, want het was heel goed mogelijk dat ze deze gedachten had uitgestraald en dat ze nu werden opgeslorpt door het oeroude gesteente. Misschien hield ze ook zélf een paar geheimpjes, een paar herinneringen verborgen...


  En het Graalkasteel was niet geheel en al opgebouwd uit droefheid en schaduwen. Soms braken er lichtstralen door op plaatsen waar je dat het minst zou verwachten. Dan liep je door een sombere gang en keek je naar schemerige, zelden gebruikte zalen, en liet je je vingers glijden over oud, verweerd gesteente, en dan stond je plotseling, zonder de geringste vooraankondiging, midden in een door gouden zonlicht afgetekend vierkant, of in een hofje waar gentianen groeiden of lijsterbessen bloeiden. En je bespeurde daar concentraties van geluk, die samengingen met een werveling van kleuren.


  Toen Grainne op nogal bedeesde toon tegen Raynor zei: 'Ik geloof dat hier mensen gelukkig zijn geweest,' antwoordde hij meteen: 'Jawel, er is hier geluk.' En met een van zijn spontane, vriendelijke glimlachjes: 'Maar er is een grondige speurtocht voor nodig, majesteit. En het is voor ons ook nodig dat we het verborgen houden.'


  'Nog meer geheimen?' vroeg Grainne, die hem uit zijn tent wilde lokken. Maar hij zei alleen: 'Waar mensen geluk bespeuren, vrouwe, zullen ze vragen stellen,' waarna hij zich weer verschool achter zijn masker van beleefdheid.


  'Jullie verbergen hier zovéél,' zei Grainne.


  'Omdat het nodig is. Omdat we niet willen dat de wereld ons gadeslaat.' Hij keek haar aan. 'De Cruithin hebben een beetje van de oude magie bewaard,' zei hij, 'en het kasteel zelf heeft zijn eigen magie.' Hij bekeek haar op zijn indringende manier, en Grainne, die de vreemdheid van het kasteel beter was gaan begrijpen, zei aarzelend: 'Het geluk van binnen is niet zichtbaar van buitenaf.'


  'Dat is ook niet de bedoeling,' zei Raynor. 'Het Graalkasteel wenst zijn geheimen te bewaren. De Cruithin hebben...' - hij aarzelde even - '...de Cruithin hebben een deel van zijn duisternis als het ware gemobiliseerd en naar buiten gericht.'


  'Het biedt inderdaad een afschrikwekkende aanblik!'


  'Ja,' zei Raynor zacht, 'ja, dat doet het...' Hij keek haar aan. 'Dat komt door die naar buiten geprojecteerde innerlijke duisternis. U kent de reden.'


  Het Graalkasteel zag er afschrikwekkend en luguber uit omdat de bewoners indringers buiten wilden houden. Dit was een belangwekkende en nieuwe gedachte, en Grainne zou er graag meer over vernomen hebben. Maar Raynor beperkte zich tot een zeer beleefd: 'Er zijn veel van zulke kastelen in Ierland, vrouwe. Er zijn veel betoveringen die zijn verweven met burchten en die alleen maar gemobiliseerd behoeven te worden. Het is alleen zo dat de mensen het geheim zijn kwijtgeraakt.'


  De mensen zijn het geheim kwijt... Maar het moet gevonden worden, dacht Grainne. Op een of andere manier moet ik het terugvinden...


  Raynor en zijn mensen hadden Grainne en de anderen een warm welkom bereid. Ze hadden daar geen poespas van gemaakt, want ze schenen een hekel te hebben aan poespas van welke soort dan ook. Maar er was sprake van een aanvaarding, een u-bent-een-van-ons-uitstraling, die Grainne zeer geruststellend vond.


  De Dierenlijn stelde belang in alles wat zij kon vertellen over Tara en het hof in ballingschap. Ze luisterden aandachtig en stelden massa's vragen, maar Grainne vond hun vragen lijken op die van nieuwsgierige kinderen die over fabeltjesland horen verhalen... We zullen er nooit naar toe gaan, we zullen er nooit naar toe durven te gaan, maar toch horen we er graag over vertellen. We fantaseren graag over hoe het had kunnen zijn. En Grainne, die haar eigen 'hoe het had kunnen zijns' kende, begreep het, en ze probeerde haar anekdotes over het Stralende Paleis zo amusant en boeiend mogelijk te maken, en de ontberingen en het verdriet van de ballingschap op Innisfree te bagatelliseren.


  En terwijl zij hen deelgenoot maakte van haar wereld, lieten zij haar op hun beurt binnen in de hunne. Ze hadden allemaal vaste taken in de huishouding van het Graalkasteel, en Grainne, die niet gewend was aan dit soort alledaagse klussen, vond het een boeiend onderwerp, waar ze zich met aangeboren vriendelijkheid in verdiepte.


  Rinnal, de vosman, toonde haar de tuin waar ze hun eigen groenten en fruit kweekten. 'Want,' zei hij, 'alles wat we hier eten, moeten we zelf leveren. Ginds is onze kruidentuin, en hier staan een paar fruitbomen, want we proberen een nieuwe variant te kweken. We denken dat het volgend jaar zo ver is, en we verheugen ons nu al op de smaak van het nieuwe fruit.'


  Twee van de jongeren legden nogal verlegen uit hoe de zuivelmakerij in zijn werk ging. 'Boter en kaas,' zeiden ze, en Grainne vond het leuk dat ze het proces begreep en dat ze er zelfs in slaagde een redelijk aanvaardbare kluit boter te produceren, die de twee schepsels van de Dierenlijn terstond bewerkten met een houten stempel waarin de omtrekken van een kasteel waren uitgesneden.


  Bec, het meisje met de donzige snuit van een das en haar zachte, donkere ogen, liet haar de grote keukens zien, waar ze allemaal om de beurt het eten klaarmaakten. 'Iedereen, zelfs Raynor,' zei ze glimlachend. 'Hoewel hij niet tot onze betere koks behoort, vrouwe. Maar soms bereidt hij een maaltijd die wij Cais Breac noemen - dat is vis uit de meren, gekookt in wijn, en aangevuld met onze eigen kruidenkaas. Heel lekker. We eten het als er iets te vieren is.'


  'Is Raynor jullie leider?' vroeg Grainne.


  'Voor zover wij een leider erkennen,' zei Bec, terwijl ze Grainne bedachtzaam aankeek. 'Hij is de sterkste, weet u,' zei ze. 'Ik bedoel niet in fysieke zin, hoewel hij fysiek sterk is.'


  'Mentaal,' zei Grainne, min of meer tegen zichzelf, en Bec zei meteen: 'Ja. Ja, u begrijpt het. Dat had ik wel verwacht.' En Grainne werd opnieuw getroffen door het volledig ontbreken van onderdanigheid in deze wezens.


  'Als wij wankelen,' zei Bec, terwijl ze in een kolossale ketel keek, waarin iets stond te sudderen dat zeer smakelijk geurde, 'is het altijd Raynor die ons helpt. Naar hem gaan we toe als we steun nodig hebben. Soms, moet u weten, hebben we het moeilijk.'


  'Het lijkt me logisch,' zei Grainne langzaam, 'dat jullie af en toe in wanhoop vervallen,' maar Bec zei meteen: 'O nee, dat nooit,' waarop Grainne haar verwonderd aankeek.


  'Wanhoop is de ergste fout die we kunnen maken,' zei Bec. 'Stel u eens voor, vrouwe, wat wanhoop werkelijk betekent. Het opgeven van alle hoop! Het verlaten van de hoopvolle gedachte dat er iets... wat dan ook... beters kan zijn. Ware wanhoop is een van de ergste dingen die er bestaan,' zei ze op strenge toon, en Grainne dacht bij die woorden: Zeker, zo is het. Wat vreemd dat ik dat nooit eerder heb ingezien!


  'Wij zijn de mislukte tovers, vrouwe. Wij moeten hier leven in het geheim, bewaakt door de Cruithin en door de vreemde betoveringen waarover het kasteel zelf beschikt. En hoewel er momenten zijn dat we wankelen - zwarte momenten,' zei Bec, met een droeve blik in haar grote, ronde ogen, 'streven we ernaar nóóit een slachtoffer te worden van de wanhoop.' Ze schonk Grainne opeens een warme, innemende glimlach, en Grainne besefte opnieuw hoe integer en evenwichtig deze merkwaardige schepsels waren.


  Fintan en Cermait Honingmond sloten, samen met Tybion de Slagtand, voorzichtige vriendschappen met de Cruithin. 'Maar om ze te leren kennen,' zei Cermait, 'moet je ze natuurlijk éérst zien te vinden.'


  'Ze zijn in de buurt,' zei Fintan vastberaden. 'Hun komen en gaan is wat stilletjes, akkoord, maar je kunt niet zeggen dat ze heimelijk doen.'


  'Ze zijn gastvrij,' vond Cermait, die samen met Fintan menig zeer geanimeerd avondje had doorgebracht in dat naar appels ruikende zaaltje met zijn lage plafond. 'En mooie verhalen hebben ze! Neem dat maar van mij aan!'


  Fintan zei dat het niet zozeer de verhalen waren, als wel de whisky, en dat het nog maar drie nachten geleden was dat ze Cermait naar zijn bed hadden moeten dragen.


  'Helemaal niet,' zei Cermait.


  'We moesten je met ons drieën dragen, en ik was een van de drie, en ik heb de volgende ochtend een kan water over je gezicht moeten uitgieten om je te wekken.'


  Cermait zei nogal geërgerd dat iedereen toch wist dat een mens al na een vingerhoedje whisky vast sliep, hetgeen Fintan in een hatelijk gehinnik deed uitbarsten.


  'Je hebt de héle nacht gesnurkt,' zei hij gnuivend, waarna Cermait was opgestaan om zich van dit lage, vulgaire gezelschap te verwijderen, want je kon toch echt niet in één kamer blijven met mensen die in aanwezigheid van de hoogkoningin verkondigden dat je snurkte. Hij zei, met grote beleefdheid, dat hij in de zuivelmakerij zou zijn, mocht iemand belang stellen in die wetenschap, en Tybion de Slagtand stond op om de deur voor hem open te maken, puur uit vriendelijkheid.


  'Hij zag er zo ontdaan uit,' zei hij.


  'Ik was óók ontdaan toen ik door zijn gesnurk uit mijn slaap werd gehouden,' zei Fintan, maar even later stond hij op en ging hij zelf naar de zuivelmakerij, 'omdat we moeten nagaan of de peterselieboter al klaar is,' zei hij nogal uitdagend. 'We hebben gebakken vis vanavond, heb ik gehoord, en daar past wat peterselieboter uitstekend bij. Bec heeft trouwens ook wat gezouten brood gebakken. Ik ga gewoon eens kijken hoe het ermee staat.'


  Naarmate de dagen verstreken, werden de Cruithin minder ontwijkend, en Grainne was geduldig, want ze wist dat ze haar volk geen betere dienst kon bewijzen dan door vriendschap te sluiten met de Cruithin en hen in Ierland terug te brengen.


  Toen ze haar ten slotte kwamen opzoeken in het zonovergoten vierkant aan de zuidzijde van het kasteel, waar ze graag zat, was ze geduldig en voorzichtig. Het leek een beetje op stilletjes in een bos zitten wachten op het verschijnen van een zeldzaam en schuw dier. Maar toen ze zich aan hun klusjes begonnen te onttrekken om naast haar plaats te nemen en een pijpje te roken, voelde Grainne zich daardoor meer gestreeld dan door wat ook sinds haar troonsbestijging.


  De Cruithin waren interessant en geleerd. Ze praatten met haar over haar voorouders en over het Stralende Paleis, dat zij met hun zachte stem Teamhair noemden, en ze vertelden haar over veldslagen en over de mensen die Ierland rijker aan magie en wonderen en folklore hadden gemaakt dan enig ander land kon zijn.


  Grainne luisterde geboeid en ernstig, en voor haar geestesoog begon ze heel duidelijk het oude Ierland te zien, het Ierland van de verloren betoveringen. Ze kon de opperheren van de Dierenlijn zien, die samen met de Wolvenkoningen in Tara hadden geresideerd: trotse, edele en waardige heren, een klein tikkeltje wreed, maar tegelijk charmant en sterk, en volkomen loyaal aan de hoogkoning. Ze kon hen zien staan op de heuvelrug die aan de oostelijke rand van Tara oprees, en daarvandaan de krachtige magie van hun Samhailt uitstralen naar hun soortgenoten - waardoor alle bossen en rivieren en hellingen gonsden en meetrilden met de Geestzang.


  'En elk schepsel, elk wild dier in het woud was verplicht te gehoorzamen,' zeiden de Cruithin, met een glinstering in hun ogen. 'Ze moesten in drommen uit de wouden komen en zich naar het Stralende Paleis begeven in antwoord op de roep van hun Heren...'


  Toen de Cruithin zeiden: 'Die tover is voor ons verloren gegaan, vrouwe,' kreeg Grainne een fonkeling in haar blik. 'Maar we zullen hem weervinden!' zei ze, en ze zag dat ze knikten en glimlachten, en opeens voelde ze zich diep gelukkig.


  Niettemin kreeg ze een triest gevoel van het horen van deze verhalen over haar voorouders, een pijnlijk, schrijnend gevoel van verlies. Ierland heeft zóveel bezeten, dacht ze, er is zóveel magie en kracht geweest, en dat alles is nu verdwenen. Of niet? Kan ik het werkelijk terugbrengen? vroeg Grainne zich af, terwijl ze zich vooroverboog en haar knieën omvatte, en naar de Cruithin keek, die zich verwijderden om weer aan het werk te gaan. Ben ik onnozel als ik zoiets zeg? Bedrieg ik mezelf, bedrieg ik ons allemaal? Waarom zou ik degene zijn?


  Ze had gedacht dat ze deze zorg met niemand kon delen - mijn eigen last, die ikzelf moet dragen, had ze geloofd - maar ze ontdekte dat ze er met Raynor op een ongedwongen, natuurlijke en heel vertrouwelijke manier over sprak.


  'Er heerst een gevoel van verlies,' zei ze, terwijl ze hem aankeek om te zien of hij het goed begreep. 'Ierland is zoveel kwijtgeraakt.'


  'Maar u zult het terugbrengen,' zei Raynor zacht. 'U zult de magie herstellen,' en hij keek haar afwachtend aan.


  'Zal ik dat?' vroeg Grainne fluisterend.


  'O ja, mijn lieve.' En er klonk zoveel tederheid in zijn stem dat Grainne haar hart voelde opspringen. 'De Cruithin zullen u volgen, vrouwe,' voegde hij eraan toe.


  'En jij? Jij en de anderen? Zouden jullie mij ook volgen?'


  Ze voelde zijn afstandelijkheid onmiddellijk, en ze zag dat zijn blik weer afgeschermd was. 'Ik zou willen dat het mogelijk was,' zei hij.


  'Is het dat dan niet?' Grainne voelde haar hart nu zo hard bonken dat ze zich bijna verbeeldde dat hij het moest horen. Maar hij zei alleen, heel zachtjes: 'Voor u zou ik tot in de hel rijden. Ik zou vlammen en golven en alle kwellingen van de wereld doorstaan. Maar ik ben niet in staat de wereld onder ogen te komen waar u vandaan komt, vrouwe. Vraag dat niet van mij.'


  'Ik vraag het wel,' zei Grainne, die roerloos bleef staan. 'Zeer binnenkort zal ik het vragen.'


  'Kijk naar mij,' zei hij, met een hese, gekwelde stem. 'Zie eens wat ik ben! Misvormd. Verminkt. Een foutje van een tovenaar. Een mislukte tover! Als je ook maar énig medelijden hebt, Grainne, verlang dat dan niet van mij.'


  Verrukking doorstroomde haar bij het horen van haar naam, en ze wilde haar armen uitsteken en zijn gezicht in haar handen nemen, en zeggen: Je bent mooi en sterk en teder. Alsjeblieft, verstóp je niet meer voor mij!


  Ze maakte er een gewoonte van tijdens het avondmaal naast hem plaats te nemen. Ze hield van de manier waarop de schepsels van de Dierenlijn van elke avond een nieuw ceremonieel maakten.


  'Wanneer we aan tafel komen,' legde Bec uit, 'zijn we uitgerust en ontspannen en graag bereid ons in een conversatie te begeven. Misschien zijn er overdag, tijdens het werk, kleine, grappige dingetjes gebeurd, en dan delen we die met elkaar. Of misschien is een van ons moe of neerslachtig. Zo iemand proberen we dan samen op te monteren.'


  Het avondmaal was een plezierige en rustgevende gebeurtenis. Het was een hoogtepunt van de dag - iets om naar uit te zien, naar toe te werken. Zoals Bec had gezegd: als je overdag iets grappigs of interessants meemaakte, spaarde je dat op tot het avondmaal. En je wist dat de anderen hetzelfde deden.


  Maar het was Raynor die haar dingen over het kasteel vertelde die ze nog niet wist: dat het was gebouwd voor de allereerste hoogkoningin, dat de muren waren gedrenkt in pure, oeroude magie. Grainne, die intens luisterde en keek, zag dat zijn blik zich soms verduisterde als hij in het een of ander opging, en dat de vlakken van zijn gezicht soms ietsje ten opzichte van elkaar leken te verschuiven, zodat hij op die momenten meer van een adelaar had dan anders... En ze zag ook hoe zijn als een kap op zijn hoofd zittende gouden haren glommen in het licht van de muurtoortsen... Hoe zou dat haar aanvoelen als ik het aanraakte? Zal ik ooit wagen het uit te proberen?


  'Het Graalkasteel zal altijd wel iets achterhouden,' zei hij. 'Dat was een bevel van de eerste hoogkoningin toen het uit de rotsen werd opgetrokken. Het moest een bouwwerk voor diepe geheimen worden. Een gebouw dat dingen die niet bekend mochten worden binnen zijn muren kon houden. Zij wist,' zei Raynor, 'die koningin van lang geleden, dat er in de geschiedenis van Ierland tijden zouden komen waarin dingen binnenskamers gehouden moesten worden.'


  'We kennen vele verhalen over die eerste hoogkoningin,' zei Grainne, terwijl ze haar wijnbokaal in de kom van haar handen hield en een geconcentreerde blik in haar ogen had. 'Hoe ze vocht en intrigeerde en Ierland groots maakte. En hoe ze de tovenaars ertoe verleidde het Stralende Paleis voor haar te bouwen. En dat ze zo mooi was dat iedereen in Ierland van haar hield. Mannen waren bereid honderden mijlen te reizen, enkel om een glimp van haar op te vangen.'


  'Maar jij bent zo mooi,' zei Raynor zachtjes, 'dat mannen voor jou zouden willen sterven,' en Grainne keek verrast op, want de woorden waren zo zacht gezegd dat ze niet zeker wist of zij ze wel goed had verstaan, hoewel ze eigenlijk zeker wist van wél. Haar hart begon onregelmatig te bonken, en ze had het gevoel dat er een zwaar gewicht op haar drukte, waardoor ze moeilijk adem kon krijgen.


  Raynor bleef zitten waar hij zat, zijn blik op haar gericht, en Grainne voelde een golf van verrukking door zich heen gaan. Ik vergis me niet! Hij begeert me! En ze wachtte af.


  Maar hij zei alleen: 'Het is me een voorrecht u te dienen, vrouwe,' en wendde zijn blik af, en Grainne dacht: Verdómme! Kan hij dat dan niet even zéggen? Wat moet ik nou? Hij ziet er geweldiger uit dan iedereen die ik ooit heb gezien, en ik geloof dat ik verschrikkelijk veel van hem zou kunnen houden, en ik geloof dat hij me Fergus zou kunnen doen vergeten.


  


  Fergus vergeten. Die gedachte deed nog steeds pijn. Hoe zou ik jou ooit echt kunnen vergeten, geliefde?


  Die nacht, wakker liggend in haar slaapkamer, wist Grainne dat ze Fergus nooit echt zou vergeten.


  Maar aangezien ik Fergus nooit zal kunnen hebben, nooit ofte nimmer, mag ik Raynor toch wel hebben? Dat is geen gebrek aan trouw. Waarom zou dat niet mogen?


  Raynor. Het ondoorgrondelijke adelaarwezen, geschapen door toverij, maar een schepsel van zó bizarre schoonheid, zó mateloze kracht... Een schepsel dat nooit van een wereld buiten dit kasteel had kennisgenomen. Grainne had weleens overwogen Tara vaarwel te zeggen, afstand te doen van de troon en te vluchten in de anonimiteit, maar dit was een wezen dat de wereld al had afgezworen zonder die wereld zelfs te kennen!


  En dat niettemin gemoedsrust had weten te vinden.


  Ze zou Tara natuurlijk nooit vaarwel zeggen, zomin als ze Fergus ooit zou vergeten. Maar - ik geloof dat ik zou kunnen leren leven met alleen de herinneringen, dacht ze. Ik zou in vrede kunnen leven met de herinnering aan die nachten met Fergus, die nooit hadden mogen gebeuren. Ik zou ook in vrede kunnen leven met de als-nu-toch-eensen... dat jongetje met zijn elfachtige gezichtje, zijn ietwat schuin staande oogjes... dat jongetje dat nooit heeft bestaan, Ierlands prins...


  Ze had Dierdriu gehaat op die verschrikkelijke dag dat Dierdriu haar had meegedeeld dat zij en Fergus van elkaar gescheiden zouden worden. Ze had haar hoofd gebogen en Dierdriu's woorden aanvaard, want ze had meteen beseft dat wat Dierdriu zei de waarheid was.


  Je broer. Hij is je broer, had Dierdriu gezegd, met een gezicht dat uitdrukkingsloos was, maar met ogen die van medeleven getuigden. En daarom is hij voor jou taboe, volgens alle wetten - zowel die van de natuur als die van de mens.


  Grainne had geen vraagtekens geplaatst bij de waarheid of de logica van de mededeling; zelfs had ze niet geïnformeerd naar de historische feiten die eraan ten grondslag moesten liggen. Ze had terstond en volledig beseft dat Dierdriu de waarheid sprak.


  Want er was die verbondenheid, die eenheid, dat overweldigende en ongekende begrip tussen ons beiden... Was dat dan alles, mijn geliefde? Alleen de roep van ons bloed? Alleen het instinct van de wolven, onze voorouders, waardoor we een troepgenoot herkenden? Het doet er niet toe, had ze gedacht, versuft, want wat het ook geweest was: nu was het voor altijd verboden.


  Voor altijd verboden. Al wachtte ik honderd jaar, al wijdde ik mijn hele leven aan vasten en ascetisme en geleerdheid, zoals de druïden, dan zou er nog niets veranderen. Ik kan hem nooit krijgen, noch hij mij.


  De periode van zwarte bitterheid en akelig pijnlijke leegte had langer geduurd dan ze zich nu wenste te herinneren. Er was ook woede geweest wegens de wreedheid van deze grap van het lot, die haar verliefd had doen worden op haar eigen broer.


  Ze had er niets van laten blijken, dacht ze. Ze had geglimlacht en geamuseerd haar wenkbrauwen opgetrokken bij de talloze berichten die haar bereikten over Fergus' avontuurtjes. Een ervaring met vrouwen die de grenzen der naties overschreed... Ja, die woorden pasten bij hem, wie ze ook had geschreven of gezegd. Ze had het zelfs kunnen opbrengen haar schouders op te halen en te zeggen dat de leider van de Fiana natuurlijk een persoon met een zekere charme behoorde te zijn. En ze had aanvaard wat aanvaard moest worden, en zij en Fergus waren uit elkaar gegaan. Maar nooit zijn we volledig van elkaar gescheiden geweest, mijn geliefde, want jij was altijd bij me, jij was altijd in me, en ik denk dat ik zónder jou af en toe zou zijn bezweken onder de last van een kroon die ik nooit echt begeerd heb.


  Ze had uiteraard vragen gesteld over het besluit dat haar had aangewezen tot erfgename van Tara, terwijl Fergus, die zo onmiskenbaar een leiderstype was, en die zo overvloedig beschikte over het natuurlijke gezag dat Grainne naar haar mening zelf ontbeerde, genoegen moest nemen met het commando over de Fiana.


  'Een hoge positie,' had Dierdriu gezegd.


  'Maar hij is een prins van Ierland!' had Grainne geroepen. 'Waarom is hij niet hier, in Tara?'


  Dierdriu had haar een hele poos aangekeken. 'Mijn kind,' had ze toen gezegd, 'op een dag zul je het weten. Nu moet je sterk zijn en het verlies dragen.'


  Grainne had geknikt, en ze had gedaan wat er van haar gevraagd werd, maar diep in haar binnenste had ze verontwaardiging gevoeld, want wanneer had Dierdriu ooit zo'n verlies geleden, wanneer was Dierdriu ooit een minnaar kwijtgeraakt?


  Terwijl ze hier wakker in haar bed lag, omsloten door het nu muisstille Graalkasteel, herinnerde Grainne zich die emoties van jaren geleden nog levendig. Dierdriu had nooit een minnaar verloren, want Dierdriu was brutaal en losbandig, en ze had altijd elke man kunnen krijgen die ze wilde hebben.


  En toen ging Grainne rechtop zitten en dacht: Wat zou Dierdriu in mijn positie hebben gedaan?


  En ze voelde het begin van een glimlachje om haar lippen.


  


  Wat zou Dierdriu hebben gedaan?


  Het Graalkasteel was niet volledig in duisternis gehuld toen Grainne uit haar kamer glipte en de deur stilletjes achter zich dichtdeed, maar veel licht was er niet. Was het genoeg om de weg te vinden? Het zou wel moeten, want ze kon toch moeilijk met een flakkerende toorts in de hand op zoek gaan naar Raynors kamer. Dat zou trouwens ook de aandacht trekken. Op zich zou dat Grainne weinig hebben kunnen schelen, maar het was toch beter van niet.


  En weer voelde ze een lichte geamuseerdheid, want was Dierdriu ooit discreet geweest als ze naar het bed van een minnaar ging? Dierdriu, dacht haar kleindochter, zou zich waarschijnlijk met veel gerucht en vertoon door helder verlichte gangen met fel brandende muurtoortsen verplaatst hebben, gadegeslagen door het halve hof, en waarschijnlijk onderweg nog een paar staatszaakjes afhandelend.


  Niets van dit alles was echter passend voor het Graalkasteel en voor het tedere, afstandelijke schepsel naar wiens bed Grainne op weg was.


  Het kasteel werd van binnen zwak, indirect verlicht door de maan, en Grainne, die even bleef staan om door een raampje naar buiten te kijken, zag dat het landschap stralend in datzelfde maanlicht lag te baden. En ze moest glimlachen, want ze had ook zelf een stralend gevoel. Want hij zal me beslist niet afwijzen... Of wel? Maar ik moet naar hém toe, want hij zou nooit naar mij toe komen, zei haar verstand.


  Ze dacht dat ze eigenlijk een zekere bezorgdheid zou moeten voelen, maar ze voelde alleen een intens genot, alsof het de natuurlijkste zaak van de wereld was dat ze in het maanlicht op weg was naar Raynor.


  De natuurlijkste zaak van de wereld... en als we nu maar wereld en tijd genoeg zouden hebben, mijn liefste... Ja, de echo's waren nog bij haar, en er ging een zekere troost vanuit, want ze voelde zich daardoor minder alleen.


  Alleen kan ik niet zeggen of de echo's uit het verleden of uit de toekomst klinken, of misschien uit een heel andere wereld...


  Zijn kamer bevond zich in het oudste gedeelte van het kasteel, aan een smalle zuilengang met dikke wandtapijten, die waar zij langskwam zachtjes begonnen te deinen. En hoewel dit niet het moment was om stil te blijven staan en zich de nachtelijke voetstappen te herinneren die ze zo vaak aan haar deur had horen voorbijgaan, moest Grainne er wel aan denken. Een van de geheimen van het Graalkasteel? Misschien. Misschien ontdek ik ooit wat ze te betekenen hebben, dacht Grainne, terwijl ze doorliep.


  Om bij Raynors kamerdeur te komen moest ze een paar trappen af en onder een smalle poortboog door. Iemand had er een brandende muurtoorts in een oude, ijzeren houder gestoken, die een warm licht en een vage, geurige lucht van brandend hout verspreidde. Perehout, dacht ze.


  Grainne bleef roerloos staan en wist dat ze op het punt stond te beginnen aan iets dat een verrukking zou kunnen worden, maar ook een kwelling. Hij zou me kunnen afwijzen. Hij zou me vannacht kunnen aanvaarden, maar me vanaf morgen afwijzen. Wat zou erger zijn?


  Maar de beslissing is genomen, dacht ze. Ik denk dat de beslissing al een hele poos geleden is genomen. Ik kan nu niet meer terug. En ze liep de trap af, klopte zachtjes aan de deur, deed de klink naar beneden en stapte naar binnen.


  Er brandde een haardvuur in de kamer, en het straalde een gedempt licht uit dat de oude muren verwarmde en grote, bizarre schaduwen op het plafond deed dansen. Er hing hier een sfeer van licht en ruimte, en van grote rust. Niettemin bespeurde Grainne, die in de deuropening stond en alles goed tot zich liet doordringen, dat er onder die rust een pijnlijke eenzaamheid schuilging, en ze dacht: Ja, hij moet zich hier ondraaglijk eenzaam hebben gevoeld. En ze wist dat hij die afstandelijkheid, die tedere kracht, met grote moeite had moeten bevechten.


  En toen knapte er een houtblok in het haardvuur, en er verscheen een sproeiregen van vonkjes, en een hele reeks dansende schaduwen, en Grainne herinnerde zich alle oude verhalen, en ze kon bijna geloven dat het oude Ierland eindelijk was ontwaakt, en dat ze de kamer nu deelde met dartele dwergen en saters en wezens met gekliefde hoeven en spits toelopende oren.


  En toen keek ze weer naar het bed, en ze zag het onverhulde verlangen in zijn ogen, en er werd in haar iets gewekt dat beter was dan begeerte, duurzamer dan passie, en ze liep naar voren en zei: 'O lieve, lieve...'


  Raynor stak zijn armen uit, en Grainne aarzelde geen moment.


  Hij had geen verdediging, geen pantser. Hij had haar nagenoeg vanaf het allereerste moment begeerd, en even lang van haar gehouden.


  Het waren verlangens geweest die onderdrukt moesten worden, zoals hij in de loop van de jaren andere verlangens had onderdrukt. Hij dacht van zichzelf dat hij half en half een monster was, een mismaakte, een slechts half menselijk wezen - het produkt van een tovenaar die had gefaald bij het weven van een betovering. 'Maar ik heb wel degelijk gevoelens en verlangens,' had hij kunnen zeggen. 'Ik heb een ménselijke kant!'


  Het was een deel van zijn vaste overtuiging dat hij aan dit soort emoties nimmer mocht toegeven. Hij geloofde dat de schepsels in het Graalkasteel zich niet moesten voortplanten, want het was ondenkbaar dat de door de tovenaars veroorzaakte nachtmerrie nodeloos gerekt zou worden. Met ongaaf vee wordt niet gefokt. Hij had het de anderen niet dwingend opgelegd, noch overwogen dat te doen, want - zo zou hij hebben gezegd - wie ben ik, die zo weinig van de wereld weet, om mijn medeschepsels regels voor te schrijven? Maar hij wist dat de andere wezens van de Dierenlijn vertrouwden op zijn gidsfunctie, en hij had het leiderschap dat ze hem oplegden aanvaard, want hij wist dat er altijd mensen moesten zijn die leiding gaven en mensen die volgden. Bec had tegen Grainne gezegd dat Raynor degene was die hulp bood wanneer ze wankelden of in wanhoop dreigden te weg te zinken. 'Maar,' zou ze eraan hebben kunnen toevoegen, 'wij weten niet wie het is die Raynor helpt, want tot ons komt hij niet.'


  Hij ging tot niemand. Hij bevocht zijn eigen wanhoop en zijn eigen bitterheid, en hij geloofde dat hij inmiddels een innerlijke rust en kracht had opgebouwd die hem immuun maakten voor de lokroep van welke vrouw dan ook.


  Maar toen Grainne in het kasteel kwam, had hij geweten dat hij verloren was, en dat de wapenrusting die hij in al die jaren zo ijverig had gesmeed op het punt van smelten stond. De Wolvenkoningin had verlangens en emoties in hem gewekt die hij nu juist had trachten te begraven. Toen Grainne stilletjes zijn kamer kwam binnenglippen, laaide zijn begeerte zo onbeheerst op, dat de levenslang verdrongen emoties allemaal tegelijk losbraken. En hij wist dat hij haar onstuiming en heftig tot de zijne zou maken. Hij zou proberen haar geen pijn te doen, maar vanaf het moment dat ze hem aanraakte, het moment dat hij haar huid tegen de zijne voelde...


  Ze liet de dunne zijden japon van haar schouders glijden en stond naakt voor het haardvuur naar hem te kijken, en hij zag de nederigheid en de angst in haar ogen, en voelde iets van triomf en trots in zich opkomen.


  Want voor het eerst van mijn leven sta ik met iemand op gelijke voet. Ik ben benaderd door dit opmerkelijk prachtige schepsel, dat zich aan mij aanbiedt...


  Hij bewoog zich nu voorzichtig - niet gewend aan inleidende handelingen, onzeker over wat zij van hem zou verwachten. Hij bleef nog even naar haar staan kijken, niet in staat iets te zeggen. Hij zag dat haar schoonheid zo volmaakt was dat het hem pijn deed, en dat hij er in andere omstandigheden acuut impotent van zou zijn geworden, maar impotentie was nu wel het laatste waar hij last van had... En hij dacht: Zó misvormd ben ik dus ook weer niet, en een zoete, bedwelmende vreugde maakte zich van hem meester.


  Toen hij Grainne langzaam liet zakken op de dikke stapels tapijten voor het haardvuur, deed hij dat trillend, maar toen hij rechtop ging staan en zijn eigen kleren begon uit te trekken, gebeurde dat met kalme zekerheid en tedere autoriteit.


  


  Grainne had geweten dat ze bang zou zijn als het er uiteindelijk van zou komen - want ik heb nooit iemand anders gehad dan Fergus, en met Fergus was het allemaal zo natuurlijk en plezierig - maar deze plotselinge golf van tederheid had ze niet verwacht. Ze was naar zijn kamer gegaan met de bereidheid het wulpse meisje te spelen, en ze had vast gemeend dat ze hem met alle geweld zou moeten verleiden, en dat vooruitzicht had haar een beetje paniekerig gemaakt.


  Maar de lust en het verlangen in zijn ogen hadden haar kracht gegeven, en hij was meteen naar haar toe gekomen, en daardoor had ze voor eens en altijd geweten dat er tussen hen beiden nooit iets gedwongens of onbeholpens zou zijn.


  Hij had toegezien toen zij haar dunne japon van zich af wierp, en hij had daarbij geglimlacht met zoveel liefde en intimiteit, dat ze van haar borsten tot haar schoot een zoete pijnscheut door zich heen voelde gaan. Hij had toen zijn eigen kleren afgeworpen en was een poosje op haar blijven neerzien, waarbij de lichtflakkeringen over zijn lichaam speelden, en Grainne had een dolle werveling van emoties gevoeld, want nooit, nóóit was er iets geweest dat zo mooi en zo sterk was... Hij is half adelaar, en iets zo delicaats heb ik nog nooit gezien... Zijn huid had de gouden glans van een adelaarspluimage... huid, die niet helemaal huid was - o ja! dacht Grainne, die nu bijna verdronk in haar verrukking. En toen hij zich omdraaide om haar aan te kijken, wierp het vuur zodanige schaduwen over zijn lichaam dat ze zijn armen even niet als armen zag, maar als vleugels... en ze zullen zich zo lieflijk en zo krachtig om me heen vouwen dat ik nooit meer losgelaten wil worden... Zijn benen waren soepel en sterk gespierd, en Grainne deed haar ogen half dicht en liet haar geest een sprong naar voren maken, en voorvoelde de druk van zijn dijen tegen de hare... Er was daar een toef donker, goudkleurig haar; het zag er niet ruig en borstelig uit, maar zijdeachtig, alsof het ware adelaarsbloed zich tussen zijn benen had geconcentreerd... Als hij me aanraakt, zal ik compleet weerloos zijn... Maar ik geloof dat ik dan volledig de zijne zal zijn, en voor altijd...


  


  Als zij me aanraakt, zal ik voor eeuwig de hare zijn, en als zij me aanraakt, zal ik zo gretig naar haar zijn dat ik haar misschien pijn doe...


  Die gedachte was bijna onverdraaglijk. Raynor aarzelde. Hij keek neer op de halfgesloten ogen en zag dat Grainne glimlachte, en ook besefte hij dat ze ondanks haar ogenschijnlijke rust nerveus was geweest, dat het voor haar niet gemakkelijk was geweest naar zijn kamer te komen. Hij dacht dat ze zonder twijfel al andere minnaars had gehad, want hij kende de gewoonten van het hof wel een beetje, maar hij zette die gedachte van zich af. Want nu is ze beslist de mijne, en beslist is ze in zekere zin nooit van een andere man geweest... Maar toch dacht hij dat zij nooit eerder zélf de jager was geweest, en toen die gedachte zich had gevormd, zei Grainne zachtjes: 'Je hebt gelijk. Het was niet gemakkelijk,' en Raynor glimlachte naar haar en zei op zeer tedere toon: 'De Samhailt?'


  'Die heb ik amper,' zei Grainne, die niet in staat was haar blik van hem los te maken. 'Hoewel hij tot mijn erfgoed behoort. Ik beschik er nauwelijks over. Het is meer dat...'


  'Dat we zo nauw met elkaar verbonden zijn, jij en ik, schat.'


  Schat... Het klonk ongedwongen en vanzelfsprekend en volmaakt vertrouwd. Ik zou me ontrouw aan Fergus moeten voelen, en ik zou me zeker moeten afvragen of het wel correct is wat ik doe, en of het me pijn gaat doen. Maar ze vroeg zich niet af of het correct was, en ze wist dat haar geen pijn te wachten stond. Deze keer niet. En, o Fergus, mijn lieve, verloren schat, berokken ik je hiermee zoveel schade? Was die schade wat ons betreft al niet aangericht voordat we elkaar beminden, voordat we elkaar verloren, en misschien al voordat wij geboren waren?


  Ze knielde voor het vuur, met haar gezicht naar Raynor, en hield haar hoofd naar achteren, terwijl hij haar lichaam begon af te tasten. Ze voelde zijn handen eerst aarzelend, dan zelfverzekerder over haar schouders en borsten strelen... Zijn handen waren niet helemaal huid, niet helemaal verendek... Zijdeachtig en glad en zo warm, zo koesterend, dat ze weer een pijnscheut voelde...


  Maar deze man zal je nooit verdriet doen...


  Deze man. Deze vreemde, afstandelijke adelaarman, wiens lichaam baadde in de gloed van het haardvuur, of misschien nog meer in een gloed van binnenuit; wiens ogen nu donker stonden van passie, en wiens sterke en veilige armen zich om haar heen sloegen en haar behoedzaam neervlijden op de zachte laag tapijten voor de haard...


  En er volgde het pure en onvermengde genot van het moment dat ze haar handen uitstak en de uiterlijke vorm van zijn passie omvatte, en dat ze een huivering door hem heen voelde gaan... Vuur dat zo lang gesmoord was geweest... Hij brandt van gretigheid, dacht Grainne, die zelf half buiten zinnen was. Hij staat in vuur en vlam, en ik geloof dat de hitte ons beiden zal verzengen, en ik geloof dat het geen van ons iets zou kunnen schelen als dat gebeurde...


  En toen drong Raynor met een snelle, krachtige beweging in haar binnen en gingen ze op in één laaiende vuurgloed.


  


  Grainne lag voor het haardvuur in Raynors armen; ze voelde zich warm en soezerig, en was gelukkiger dan ze zich ooit herinnerde te zijn geweest.


  Ze dacht dat ze gemakkelijk hier zou kunnen blijven, de stijl van leven van Raynors mensen leren kennen, met hen samenwerken. En hun misschien een paar dingen over haar eigen wereld te leren. O ja, daartoe zou ik in staat zijn, dacht Grainne, die niet slaperig was, maar nog half verzonken in de warmte en het genot.


  Ik zou hier gelukkig kunnen zijn in dit grote, duistere, van geheimen vervulde paleis, dat links en rechts onverwachte plekjes van geluk heeft, en waar soms de echo van een herinnering te horen is, en waar je de geschiedenis van eeuwen om je heen voelt vibreren. Je zou nooit precies weten wat je hier kon verwachten, je zou ongetwijfeld steeds weer nieuwe trappen ontdekken, die wie-weet-waarheen leidden, en zeker zou je regelmatig deuren vinden waarvan je het bestaan nooit had vermoed. Ja, deuren bij de vleet, dacht Grainne, die nu begon weg te doezelen. Er waren overal doorgangen in dit kasteel, en daarvandaan begaven zich midden in de nacht resolute voetstappen door de gangen...


  Voetstappen.


  De slaap verdween en ze was meteen klaarwakker.


  Ze hoorde voetstappen, die zich stilletjes en sluipend door het Graalkasteel verplaatsten, ergens vlakbij. Grainne duwde zich voorzichtig met een elleboog op, om Raynor niet wakker te maken, en keek naar de deur. Ja, het waren dezelfde voetstappen die ze elke nacht in haar eigen vleugel van het kasteel had gehoord. Ze aarzelde. Ze keek omlaag naar Raynor, en zag dat deze haar lag aan te kijken, en ook zag ze dat hij het begreep.


  'Die voetstappen... elke nacht...' zei Grainne, en Raynor zei: 'Ja. Het wordt tijd dat je het weet.' Hij reikte naar zijn kleren, trok haar overeind en zei: 'Kom mee.'


  


  Zo mogelijk was het kasteel in het uur dat volgde nog donkerder dan anders, dacht Grainne.


  Ze verloor haar laatste beetje gevoel voor richting. 'Ik had eigenlijk geen idee waar Raynor me mee naar toe nam,' zei ze achteraf.


  Terwijl ze zich door gangen en hallen voortbewogen, voelde ze als nooit eerder de dikke walmen geschiedenis die hier hingen. Ze dacht dat ze de herinneringen bijna kon zien en ze wist wel zeker dat ze de echo's hoorde. Geluk en wanhoop en hoop en angst en intrige en aanvaarding. Komplotten en tegenkom plotten, ontsnappingen en opsluitingen. Kwellingen en vreugden, met smart gevulde nachten en veelbelovende ochtenden.


  Cormac, de Heer der Wolven, die hier de lange jaren van zijn verbanning had uitgezeten. Niall en de Negen Heren, vastgeketend en half verhongerend in de kerkers. Nuadu met de Zilveren Arm, die zich had overgeleverd aan de tovenaars om zich te laten genezen.


  En hoe zal het mezelf vergaan? vroeg Grainne zich af. Zal ook ik hier mijn sporen achterlaten? Zal ooit in de toekomst iemand door deze gangen lopen en zich de Wolvenkoningin herinneren die hier een poosje woonde, en die de Cruithin uit hun schuilplaatsen haalde en die vervolgens Medoc uit het Stralende Paleis wist te verjagen?


  Ja.


  En ze glimlachte naar Raynor en zag dat hij de glimlach beantwoordde, en meteen voelde ze zich opgebeurd en gesterkt, en ze begreep heel goed hoe het kwam dat Bec en de anderen zich tot Raynor wendden als ze steun nodig hadden.


  Raynor zei zacht: 'Er staat je verdriet te wachten,' en Grainne zei: 'Ja. Ik begrijp het.'


  'Wil je misschien liever niet verder gaan?'


  'Nee. Ik moet zien wat er te zien is.' En ze dacht dat ze trouwens al aardig verstand had van verdriet, want ze had verdriet gehad om het verlies van Fergus - nachten en dagen en weken van bittere smart en kwelling.


  'Er zijn verschillende niveaus van verdriet, Grainne,' zei Raynor teder, en Grainne keek verrast, want hij had haar gedachten opgevangen.


  'Ik geloof dat je de Samhailt begint te krijgen, Raynor,' zei ze, en ze zag een korte opflikkering van vreugde in zijn ogen.


  Maar hij zei slechts: 'Het komt gewoon doordat we zo nauw met elkaar verbonden zijn.' Bij zichzelf dacht hij echter: Stel eens dat ze gelijk heeft! Stel eens dat de tovenaars uiteindelijk blijken niet gefaald te hebben! Stel eens dat ik op een heuvel bij deze burcht kon gaan staan en de Geestzang zou kunnen uitzenden - die oude en kostbare gift aan de edele geslachten van Ierland? En dat ik de adelaars zou kunnen oproepen? En toen dacht hij: Wat heeft zij eigenlijk in mij losgemaakt? En ondanks zijn diepe liefde voor haar, en zijn verlangen haar te beschermen, voelde hij een siddering van angst. Per slot van rekening was dit de Wolvenkoningin, de laatste van een geslacht dat zo oud was, dat het ontstaan ervan was verweven met mythen en legenden en magie. Hij wist dat Grainne lief en sterk en gevoelig was; hij wist dat met een zekerheid alsof het hem al bij zijn geboorte was ingeprent. Maar tegelijk herinnerde hij zich de geruchten dat de Wolfslijn oude betoveringen in haar bloed had, en dat die betoveringen ietwat vermengd waren met de donkere, sinistere magie van de allereerste tovenaars, en dat de nakomelingen van die Wolvenkoningen van lang geleden nog altijd in staat waren hun eigen begoochelingen en hun eigen tovers te creëren. En hij dacht: Is het dat wat je hebt gedaan, vrouwe? Heb je oude, gouden krachten opgeroepen om mij voor eens en voor altijd aan jou te binden? Hij dacht dat het hem niets zou kunnen schelen als ze het werkelijk gedaan had, hoewel hij wist dat het onnodig zou zijn geweest. Maar toen hij aan haar zijde door de donkere gangen van het Graalkasteel liep, herinnerde hij zich - en hij had het zich liever niet herinnerd - dat zij weleens zou kunnen beschikken over de vreemde macht die in staat is allerlei slapende magie en roerloze tovers te wekken. En de dingen die in dit kasteel verborgen liggen? O ja, die zéker, dacht Raynor, en hij stak zijn hand uit om Grainne te helpen bij het afdalen van een trap.


  Grainne bewoog zich behoedzaam door het Graalpaleis. Deze tocht had ik nooit in mijn eentje kunnen maken, dacht ze.


  Helemaal alleen in deze doodstille gangen, met pikdonkere booggewelven hoog boven ons hoofd... En ik hoor weer echo's, dacht Grainne, terwijl ze met wijd opengesperde ogen om zich heen keek.


  En de voetstappen? Waren de voetstappen ook in de buurt?


  Het lijkt hier wel de kern van de ziel van een dodenwereld, dacht Grainne. Ik geloof dat ik doodsbang begin te worden voor wat Raynor me wil laten zien.


  De oeroude stenen muren sloten zich om haar heen, waardoor ze af en toe het gevoel had dat het verstikkend heet was, en ze haar hand naar haar keel bracht. Er hing hier nu wanhoop en deze keer het naakte, waarlijk ijzingwekkende gevoel, dacht Grainne. Het was zoiets als in een inktzwarte put vallen en weten dat er nooit meer licht zal zijn. Of zoiets als overboord slaan op een nachtzwarte oceaan en weten dat er nooit meer een schip zal langsvaren.


  Voor altijd alleen, en zonder enige hoop, enige vreugde, enige warmte...


  Ik geloof niet dat ik dit kan verdragen, dacht Grainne, maar nog terwijl die gedachte zich vormde, besefte ze dat er iemand was die het wel móest verdragen - dat er voor die iemand geen ontsnapping mogelijk was uit deze bodemloze zwarte put, deze uitgestorven nachtelijke oceaan...


  'Hier naar beneden,' zei Raynor heel zachtjes, en Grainne aarzelde en dacht: Jawel, maar waarom fluistert hij? Wat is het dat hij liever niet wil storen?


  Er leidde een trap naar beneden. De muren waren brokkelig, zodat ze zich moesten vasthouden aan een dun touw dat met ooghaken aan de wand was bevestigd. De stenen treden waren in het midden uitgesleten, en Grainne vroeg zich af of dat kwam door de voetstappen die hier elke nacht over liepen, of gewoon door ouderdom.


  'Allebei een beetje,' zei Raynor, en hij fronste even zijn voorhoofd, want hij kon haar gedachten nu beter opvangen dan tevoren. Is de Samhailt aan het ontwaken? Is de Wolvenkoningin een soort baken? Beïnvloedt ze het kasteel? dacht hij. En meteen daarna kwam er een veel akeliger idee bij hem op: Of beïnvloedt het kasteel haar?


  En toen zei Grainne: 'Het voelt aan alsof we in een afschuwelijke gevangenis afdalen,' en Raynor zei: 'Ja, het is een gevangenis. En als zodanig ook vele keren gebruikt. Ik weet niet hoe vaak. Maar ze heeft een lange en lugubere historie.'


  Hij leidde haar nu door een kille betegelde gang, waarvan de muren een zwakke, doffe lichtglans hadden, en waar de kleur van het licht, ondanks de fel flakkerende muurtoortsen, een groenige, matte tint had, waardoor het bijna leek alsof ze onder water liepen.


  Raynor hield stil voor een dikke, lage deur, die diep in de muur verzonken was, en hij bleef er even naar staan kijken alsof hij innerlijke krachten moest verzamelen. Grainne zag hoog in de deur een tralieluikje. Om naar binnen te kijken? Of naar buiten?


  Ten slotte zei Raynor fluisterend: 'Voor we verder gaan, moet je me beloven dat je niet van mijn zijde zult wijken - wat er binnen ook gebeurt, wat er ook gezegd wordt. Je mag onder geen énkele omstandigheid meer dan een paar stappen naar binnen doen.' Opeens had hij dat typische, intieme glimlachje weer om zijn lippen. 'Of moet ik u misschien vergeving vragen, Wolvenkoningin, voor het feit dat ik u bevelen lijk te geven?'


  'Nee,' zei Grainne fluisterend, 'o nee, dat nooit.'


  'Dan laat ik het,' zei Raynor. 'Zul je doen wat ik vroeg?'


  'Ja.'


  Weer een flits van die glimlach. 'Onvoorwaardelijke gehoorzaamheid,' zei hij. 'Ik bof.'


  En hij haalde een zware sleutel te voorschijn, die hij in het slot stak. De deur zwaaide open.


  De kamer achter de met ijzer beslagen deur was ruimer dan Grainne had verwacht. Er was een beetje licht, maar dat was het ijle, onwerkelijke licht van de maan. Grainne bleef staan om haar ogen aan de schemering te laten wennen. Ze zag dat er hoog in de muur een paar vensters waren, en dat daarvandaan maanlicht, vermengd met een tintje groen van het woud, naar binnen viel. Er klonk het vage geluid van ruisende bomen. Waren het eigenlijk wel bomen? Bomen maakten toch niet zo'n dor, schrapend geluid, alsof iemand oude, uitgedroogde botten tegen elkaar wreef? Bomen waren toch niet in staat tot zo'n kwaadaardig mengsel van gefluister en gemompel en gegrinnik?


  Er is hier iets dat amper menselijk is.


  De ruimte zag er op het oog best comfortabel uit. Er stonden stoelen, een tafel, een gemakkelijke bank. In een alkoof stond een smal bed. Maar er waren dikke ijzeren tralies voor de vensters, en er klonk dat droge, schurende geluid als van botten, en dat akelige gegrinnik...


  De kamer zou eigenlijk volkomen normaal moeten zijn. Er stonden normale dingen in. Er waren stoelen en een tafel, en op de tafel stonden een kan water, een schaal met voedsel en fruit. Alleen waren de kan en de schaal met een ketting aan de tafel vastgemaakt.


  Terwijl ze behoedzaam een stukje verder de kamer inliep voelde Grainne haar nekhaartjes overeind gaan staan. En terwijl ze zich bewoog, was het alsof dat iets, dat wezen dat grinnikte en zich in de kurkdroge bottige handen wreef, zich met haar mee bewoog - als in een imitatie. Of niet? Beeldde ze het zich alleen maar in? Twee stappen naar voren, en het schepsel leek eveneens twee stappen te doen. Grainne bleef staan, en ook het schepsel bleef staan. Nu dan eens drie stappen. Een gesleep van kettingen - het akelige geluid van staal over steen - en jawel: weer drie stappen.


  Grainne bleef roerloos staan, maar ze deed haar ogen niet dicht, want daar was natuurlijk geen denken aan in deze situatie, met een schepsel, een iets dat haar vanuit het donker beloerde en grijnzend haar bewegingen naäapte! Maar ze deed haar ogen half dicht, en ze hield haar hoofd een beetje naar achter, en ze voelde dat de schaduwen zich roerden, en dat er daar iets wachtte, en ze voelde ook dat er iets verkeerds, iets dat niet menselijk was, in de lucht hing en over haar heen kwam. Als water dat over je hoofd werd uitgegoten. Of als stoom die je vanuit de stoofpot boven een vuur tegemoet walmt. Of een geur die in een windvlaag naar je toe komt.


  Een geur. En toen wist ze - met dat extra zintuig dat haar voorouders, de wolven, hadden bezeten - toen wist ze opeens wat hier zo verkeerd was, wat dit dorre, kwaadaardige wezen uitstraalde.


  Waanzin. Er hangt hier pure waanzin in de kamer! En daar zijn wij mee opgesloten...


  Grainne snakte naar adem en stak haar hand uit naar Raynor. Ze waren er niet mee opgesloten, natuurlijk niet. Maar even had ze een geweldige leegte gevoeld, even had ze beleefd hoe het moest zijn hier opgesloten te zitten, verstoken van menselijk gezelschap, afgesloten van het licht, langzamerhand de tel van de dagen verliezend. Geketend en gevangen.


  Ja, geboeid en verstopt in de nor...


  Er was nu een wervelende draaikolk van echo's om hen heen, maar Grainne kon niet uitmaken of ze uit het verleden of de toekomst kwamen. Maar ze raakte verontwaardigd, want wie had dit arme, beklagenswaardige wezen hier weggestopt? En haar ogen kregen in de schemering een geelgouden glans, en Raynor, die het zag, dacht: Ja, dat is het wolfslicht. Dat is de kracht en de uitstraling en de macht van Tara's wolven. En weer voelde hij een aangeboren huiver. Grainne was zich nog maar amper bewust van Raynors aanwezigheid. Haar blik zocht alle hoeken af, tuurde naar de duisterste plekjes van deze kerker, die iemand de schijn van een comfortabele woonkamer had proberen te geven. Het ongeziene schepsel maakte geen geluid, en Grainne had het gevoel dat ze werd bekeken, geïnspecteerd, gewogen. De kettingen sleepten weer over de vloer, en er was in de schaduwen een soort vluchtende beweging te zien, en Grainne draaide zich half om. Er zat daar iets in de hoek gehurkt.


  Haar eerste gevoel was er een van opluchting. Geen mens! Gelukkig is het in ieder geval geen ménselijk wezen! Een of ander arm dier, een of ander misvormd wezen dat hier was opgesloten voor zijn eigen veiligheid en die van anderen. Een levend, ademend ding, dat tot waanzin was vervallen, of waanzinnig geboren was, en dat nu door de Dierenlijn en de Cruithin werd verzorgd. Geen ménselijk wezen.


  Ze deed een paar stappen dichterbij, zonder zich te storen aan Raynors waarschuwende hand op haar arm. Het was niet zo dat ze hem botweg van zich af duwde, maar ze maakte gebruik van de afstandelijkheid en de autoriteit die ze, zonder dat ze het besefte, bij haar geboorte had meegekregen. Ze had opeens het vanzelfsprekende gezag, dat ze bij haar weten nooit had uitgestraald, maar dat nu, in deze schemerige, maanverlichte ruimte, in alle helderheid zichtbaar was. Raynor, die haar nu beter aanvoelde dan hij ooit voor mogelijk zou hebben gehouden, voelde die kracht, die plotselinge arrogantie, het automatisme waarmee ze haar schouders zette onder een last die zich voordeed, en hij wist dat het deze kwaliteit was, dit meesterschap, dat haar zo bijzonder maakte.


  Het schepsel in de verre hoek bekeek Grainnes nadering met geniepige, bijna spleetvormige ogen. Toen Grainne dichterbij kwam, stak het een uitgedroogde hand op - de rug ervan toonde tandafdrukken, alsof iemand er op gekauwd had - en veegde in een snelle beweging de haardos naar achter die zijn gezicht half bedekt had gehouden.


  En Grainne werd door een golf van afschuw overspoeld. Een paar tellen lang tolde de kerker om haar heen.


  Want het schepsel was menselijk. Geketend en opgesloten, en met een ruige bruine haardos, en met geniepige ogen waar de waanzin uit straalde, maar toch: ménselijk. Dit is onverdraaglijk.


  Het schepsel was eenvoudig en sober gekleed. Een soort losse jurk, dacht Grainne. Maar bijna in flarden. Overal scheuren en vlekken en gaten. Hier en daar winkelhaken. Opnieuw verontwaardiging: konden ze dan tenminste niet voor wat betere kleren zorgen?


  De blik van de lichtbruine ogen was nu strak op Grainne gericht, en de gestalte had opeens een nieuwe alertheid aangenomen. Ze zat niet meer ineengedoken, maar gehurkt, als op het punt om naar voren te springen. De boeien rinkelden op de vloer, en een moment dacht Grainne dat het wezen zich klaarmaakte voor een uitval.


  Raynor maakte een waarschuwende beweging, maar het schepsel kwam tot vlak bij hen, en in de weifelende schemering zagen ze het maanlicht zwak weerglanzen op blote, pezige dijen, die trilden van kracht en zich leken te spannen voor een sprong...


  Terwijl Grainne daar stond, niet in staat zich te bewegen, viel er een baan maanlicht op het gezicht van het schepsel, en de vormen van de beenderen en de gelaatsvlakken leken allemaal te vervagen en met elkaar te versmelten. De ogen werden nog dichter samengeknepen, en ze werden roodachtig en naar binnen gekeerd; de mond werd een strakke, kwijlende streep; er was een witte blikkering van tanden te zien, scherp en nat van het speeksel...


  En toen sprong het schepsel naar voren. Zijn vreselijke gezicht was een masker van onbeheerste razernij, de ogen brandden van haat. De mond was geen mond meer, maar een muil - een spits toelopende, grauwende bek met happende tanden, die mensenvlees ongetwijfeld aan stukken zouden rijten, en met een uithangende rode tong, die al klaar hing om het merg en het bloed op te likken...


  Grainne deinsde achteruit toen het schepsel uitviel, en er klonk een krijsende gil, gevolgd door een langgerekt gejank, toen het schepsel met een ruk werd tegengehouden door de kettingen waaraan het vastlag. Met zijn nagels, die bijna klauwtjes waren, had het Grainne echter nog net weten te bereiken, en ze voelde een vlijmscherpe, gloeiende pijn in haar schouder. Ze struikelde, viel bijna, en toen Raynor haar vastpakte, stootte het wolfsachtige schepsel een triomfantelijk gehuil uit. En daarna liet het zich weer op zijn hurken zakken en begon het zich schichtig in rondjes te bewegen, ongeveer als een kat die zich een nestje wil maken voor het slapengaan. Een kat. Of een hond of een vos.


  Of een wolf...


  Grainne, die zich misselijk en duizelig voelde door de pijn in haar schouder, zei met een stem die ze niet als de hare herkende: 'Wie is ze?'


  Raynors hand sloot zich om die van haar. En toen zei hij met alle tederheid die hij bezat: 'Haar naam is Maeve. Ze is de enige dochter van Dierdriu, en de rechtmatige hoogkoningin van Ierland.'


  En terwijl Grainne hem aanstaarde, en afschuw en besef in haar blik om voorrang streden, voegde hij er uiterst teder aan toe: 'En ze is je moeder, Grainne. Maar ze heeft de laatste twintig jaar in dit Graalkasteel opgesloten gezeten.'


  Hoofdstuk Elf


  Raynors kamer was een toevluchtsoord en een veilige haven. Grainne zat ineengedoken voor de haard. Haar gewonde schouder was schoongewassen en verbonden. Ze had haar armen om zich heen geslagen en rilde. Raynor had een mandje houtblokken op het vuur gedaan, en de kamer baadde in een gloed van warmte en licht. Maar Grainne dacht: Zal ik het óóit nog warm kunnen krijgen? Zal ik ooit in staat zijn die aanblik, die geluiden uit mijn geheugen te bannen?


  Raynor had uit een hoekkast wijn te voorschijn gehaald, die hij nu verwarmde met een ijzeren pookje dat hij in het haardvuur had gehouden. Grainne nam de hete, geurige wijn dankbaar aan en schulpte haar handen om de bokaal om ze te verwarmen. En toen ze zei: 'Vertel het me. Zeg me alles,' zag ze dat zijn blik zich verzachtte en wist ze dat hij niets voor haar zou achterhouden.


  'Het is niet mijn verhaal,' begon Raynor, die nu langzaam en weloverwogen sprak, 'want hoewel ik het ken, zijn het eigenlijk de Cruithin die er alles van weten.'


  Ja, de Cruithin zouden zeker alles weten. Loyaal tot hun dood toe, hielden ze de beschamende geheimen van het Ierse koninklijke huis verborgen.


  'Je moeder werd door Dierdriu ter wereld gebracht,' zei Raynor, 'in de dagen dat Ierlands gouden periode op haar hoogtepunt was. Het was een prachtige tijd, denk ik. Tara was het meest prestigieuze en schitterendste hof van de hele westelijke wereld. Je overgrootvader, Cormac, had het tot die status gebracht, en Dierdriu, zijn dochter, zette de traditie voort. Mensen kwamen uit verre landen gereisd om er getuige van te kunnen zijn, want niemand werd ooit de deur gewezen. Je overgrootvader was de bijzonderste hoogkoning die Ierland ooit heeft gehad, Grainne. Hij hield ervan te luisteren naar de verhalen van mensen uit andere culturen, hij deed graag kennis op over andere landen.' Hij glimlachte naar haar. 'In zekere zin is hij nog steeds bij ons,' zei Raynor, 'want Ierland heeft hem niet vergeten, en zal dat ook nooit doen.'


  'Ware onsterfelijkheid,' fluisterde Grainne. 'Ja.'


  'Ga verder.'


  'Dierdriu verloofde zich met een of andere hoofdman uit het noorden,' vervolgde Raynor. 'Er werd niet geheimzinnig over gedaan, maar er werd ook weinig ophef van gemaakt. Het was gewoon een geschikte verbintenis voor de Ierse erfprinses.' Hij glimlachte even. 'En ze zeggen dat iedereen heel goed wist dat Dierdriu nooit trouw zou blijven aan één man. Ik denk dat ook niemand dat van haar verwachtte. Ook was toen de tover van de Dierenlijn nog zo sterk, dat het niet nodig werd geacht het ritueel uit te voeren en een ceremoniële paring met een wolf te doen plaatsvinden. Misschien vond men het onbelangrijk met wie Dierdriu zou trouwen.'


  'Het wordt heel nauwkeurig en heel strikt voorbereid, dat ritueel,' zei Grainne.


  'Het huwelijk vond plaats en er werd een kind geboren,' zei Raynor. 'Ze noemden haar Maeve, naar een oude beroemdheid in het noorden. Kort daarna kwam de hoofdman in een veldslag om het leven, en hoewel er een periode van rouw volgde, heeft deze waarschijnlijk niet al te lang geduurd. Het huwelijk was een zakelijke overeenkomst geweest, meer niet.'


  'Ja,' zei Grainne, 'ik begrijp het.',


  'Het meisje groeide op in Tara,' zei Raynor. 'Maeve was knap en geliefd, ze was volgzaam en opgewekt. En als ze misschien het vuur en de gouden glans van haar voorouders een beetje miste, dan toch niet in onoverkomelijke mate. Dat zou wel zijn opgevallen. Er waren trouwens andere eigenschappen die voor een monarch zeer van pas kwamen. Met een paar sterke, zorgvuldig gekozen ministers om haar heen zou ze het te zijner tijd best klaren.' Hij wachtte even, nam een slokje wijn en staarde in het haardvuur.


  'Na verloop van tijd werd het knappe, volgzame meisje een begeerde huwelijkskandidate. Ze was toen vijftien, zestien. Een prijs die te winnen was. Ze had iedereen kunnen krijgen die ze maar wilde,' zei Raynor, en het leek alsof er even een schaduw over zijn gezicht viel. 'Ze had kunnen trouwen met elke hoofdman of heer die Tara bezocht, of met een buitenlandse prins, want iedereen wist dat zij Ierland zou erven. Maar ze had een hekel aan zulke lieden. Ze was misschien niet erg moedig - een onverwachte eigenschap in iemand van haar afkomst. Alle mannen maakten haar zenuwachtig, en ze verkoos de omgang met vrouwelijke hovelingen. Iedereen zei dat het wel zou overgaan, en iedereen bleef vriendelijk en tolerant glimlachen naar de mooie, gedweeë prinses. Maar het ging niet over. Ze begon zich te verstoppen als er staatsbanketten in aantocht waren. Ze rende weg van plechtigheden en feesten. De mensen begonnen zich zorgen te maken. Hoe zou iemand die zo verlegen en bangelijk was Ierland na Dierdriu kunnen regeren? En toen,' vervolgde


  Raynor, nu met een ondoorgrondelijke uitdrukking in zijn ogen, 'was er op een avond een groots banket ter gelegenheid van Samain, en dat was de avond waarop Medoc zich voor het eerst in Tara vertoonde. Niemand wist wie hij was,' zei Raynor, 'niemand herkende hem. Dat is iets waarvoor de poortwachters en de andere bewakers grote blaam treft. Ze hadden zijn vermomming moeten doorzien, en ze hadden de koninklijke garde moeten waarschuwen, en de Fiana, en elke tovenaar in het paleis. Dan had hij misschien verdreven kunnen worden. Maar Medoc is slim, Grainne. Hij wordt niet voorniets de duistere, slechte en mooie genoemd. Hij weet precies hoe hij zich moet voordoen om de meeste kans op succes te hebben. En het is waar dat natuurlijk niemand ooit had verwacht dat hij gewoon openlijk en rechtstreeks naar de Westpoort zou komen om toegang te vragen.'


  Raynor zweeg even. 'Maar dat is precies wat hij wél deed, en aangezien hij was uitgedost als een reiziger, in een sobere donkere mantel en met een rugzak, kreeg niemand argwaan. Cormacs gastvrijheid was fameus, en nog nooit was iemand weggestuurd. Ook Medoc werd niet weggestuurd,' zei Raynor, en hij nam een slok wijn. Hij had een peinzende blik in zijn ogen. 'Hij en zijn metgezel werden binnen genood.'


  Grainne keek op. 'Zijn metgezel? Volgens alle legenden reist Medoc toch steeds alleen?'


  'Hij had een jongetje bij zich,' zei Raynor, 'amper ouder dan een kind, naar het scheen. Een kind met donkere, hongerige ogen en warrig zwart haar. En met een rugzak.'


  Stilte. Toen zei Grainne: 'De Huidenknaap.'


  'Ja. De Knaap is een van Medocs trouwste dienaren.'


  'Dus twee van de grootste vijanden van Ierland...'


  'Ja. Ze werden uitgenodigd om naar binnen te komen en deel te nemen aan het Samainfeest. Ze deden mee aan de festiviteiten en het banket. Er wordt gezegd dat ze vriendelijk en aangenaam in de omgang waren. Medoc had een boeiende, geleerde conversatie, en heel geleidelijk werd het stiller, tot de hele Zonnekamer naar hem zatte luisteren. Hij hield iedereen in zijn ban.' Raynor zweeg even. 'Hij heeft vele talenten, deze Medoc, en hij heeft bovendien een heel arsenaal van betoveringen tot zijn beschikking. Deze keer deed hij zich voor als een charmante, nogal geleerde reiziger. Niet zo jong meer. Een pelgrim. En de Knaap was zijn bediende - of misschien zijn zoon. Hij hield iedereen voor de gek. En niemand had hem verwacht.'


  Niemand had hem verwacht...


  'De Samainfestiviteiten liepen naar hun hoogtepunt,' vervolgde Raynor, wiens stem nu een afwezige klank had. 'Die feesten duren zeven dagen. Alle tafels in de eetzalen waren zorgvuldig gearrangeerd met het oog op de gevaren die zich rond Samain voordoen. Maar,' zei hij met een blik op haar, 'dat is iets waar jij veel meer van weet dan ik.'


  'Samain is die ene nacht per jaar waarin het Stralende Paleis kwetsbaar is. Het is de nacht waarin de demonen verschijnen en al het kwade in de wereld rondwaart. Ook gelooft men,' zei Grainne, 'dat zich tijdens de Samain soms de sidh weer vertonen. Ze zijn uit Ierland verdwenen ten tijde van mijn overgrootvader, maar in de nacht van Samain gaan de poorten tussen hun wereld en de onze vanzelf open, en dan komen ze terug. Het zijn de meest puur magische wezens die ooit hebben bestaan, de sidh, en ze begeren de lichamen van mensen. Hun koning is Aillen mac Midha, en in het verleden placht hij weleens plaats te nemen aan de voet van de muren van Tara - een slanke, groenig blauwe gestalte, met in zijn aderen kil feeënbloed, zoals alle sidh dat hebben. Als zijn wezens een mens te pakken krijgen, beroven ze deze van een van zijn zintuigen - gezicht, gehoor, reuk, tastzin of smaak. Er bestaan vreselijke verhalen over mensen wier ogen uit hun kassen zijn gerukt of wier tong door de sidh aan de wortel is afgesneden. En hoewel ze al vele jaren niet meer gezien zijn in Ierland, zijn ze wel af en toe gehóórd. Maar ondanks hun gulzigheid,' zei Grainne op ernstige toon, 'zijn ze altijd trouw geweest aan de Wolfslijn. Men zegt dat ze bij de geboorte van een hoogkoning of -koningin - mits dit de rechtmatige erfopvolger is - altijd in de buurt zijn om hem of haar in de wereld te zingen, en dat ze dan een beschermingstover weven.'


  Ze staarde in de diepten van het haardvuur, en Raynor zei: 'Vertel me meer over Samain. Ik wil het graag vóór me zien.'


  'Ze steken dan het druïdenvuur aan,' hervatte Grainne. 'Dat is een ceremonieel op zichzelf. Er is een processie naar de Vlakte van de Fál, naar de grote brandstapel, en daar volgt een beurtzang in de oude Verloren Taal. Niemand begrijpt die taal meer, maar we gebruiken haar nog altijd. En er vinden allerlei banketten en festiviteiten en feestelijke ceremonies plaats.' Ze stak haar hand naar hem uit. 'En op een dag zul je het allemaal met eigen ogen zien, op een dag zul je dat alles met me delen,' zei Grainne.


  'Misschien.'


  'Zeker. Maar ga verder over de Samain toen Medoc naar Tara kwam.'


  'De inleidende festiviteiten liepen ten einde,' zei Raynor. 'En het hof maakte zich op om zich te verzamelen voor de processie naar de vlakte. En op dat moment trad Medoc handelend op. Ze zeggen dat hij naar het midden van de Zonnekamer liep, en dat onderweg de vermomming van hem afviel, zodat iedereen opeens zag wie hij in werkelijkheid was. De duistere, slechte en mooie. De machtigste Heer van heel het Donkere Ierland. Hij stond midden in de Zonnekamer en er viel een geschokte stilte. Dierdriu was opgesprongen en had de Fiana en de paleisgarde geroepen, maar hoewel deze kwamen toegesneld, was het al te laat. Medoc was begonnen de Draoicht Suan te weven, de oeroude en machtige Tover van de Sluimer. Deze hing dreigend en trillend in de lucht, en zijn draderige uitlopers dwarrelden naar beneden en begonnen de hovelingen te omstrengelen met hun machtige magie. Ze waren hulpeloos aan Medocs genade overgeleverd. Hij stond hen te bekijken,' vervolgde Raynor, 'en het leek alsof hij iets zocht. Ten slotte bleef zijn blik rusten op Maeve, en zijn ogen werden wijder en er kwam een glimlach om zijn lippen. De prinses was machteloos. Toen hij haar wenkte, ging ze als een lammetje naar hem toe.' Raynor stak een hand uit naar Grainne. 'Ze had hem nooit kunnen weerstaan,' zei hij. 'Want hij is duister en mooi en in het bezit van alle charmes die hij maar wenst... Hij sloeg zijn zwarte magiërsmantel om haar heen en voerde haar mee, de Zonnekamer uit, en door de grote toegangspoort naar buiten, de nacht in, en niemand die hem kon tegenhouden. Hij nam haar met zich mee, het kasteelcomplex van Tara uit, de Vlakte van de Fál over, het Woud der Duisternis door... Er is een volksgeloof dat in de dorpen aan de rand van het woud zorgvuldig in ere wordt gehouden,' zei Raynor. 'Een mondeling overgeleverd verhaal, dat zegt dat er zich toen boven het Woud der Duisternis een grote, gapende leegte heeft geopend, en dat de mensen in dat deel van Ierland toen een glimp hebben opgevangen van het ware Donkere Ierland: de ziedende vuren waarin de handboeien en de ketenen van het kwaad worden gesmeed; de hoog oprijzende Zwarte Weefgetouwen van de verdorven magiërs; de ijzige, lugubere burchten, tot hoog in de lucht omzwalkt door krijsende nachtkraaien en raven; de sinistere contouren van schimmen en harpijen en klaaggeesten. Enkele verschrikkelijke tellen lang hebben ze dat toen gezien, en ze krompen ineen en sloegen hun handen voor hun ogen. En er klonk een schrille kreet van triomf, en toen sloten de poorten zich weer en werden de Heer van het Kwaad en zijn slachtoffer opgenomen in de angstaanjagende schaduwwereld die de zijne was. En het hof bleef gevangen in de Draoicht Suan,' zei Raynor, die in het haardvuur staarde; de fonkeling in zijn ogen was echter geen weerkaatsing van de vuurgloed, maar kwam van binnenuit. 'Dierdriu en de hovelingen bleven in slaap zolang de prinses gevangen werd gehouden in het Donkere Ierland. Niemand kon de Draoicht Suan opheffen. Medoc had de betovering met waar vakmanschap geweven, en toen Medoc en de Knaap hen hadden verlaten, was iedereen roerloos, als dood, in de eetzaal achtergebleven. Tara's poorten waren gesloten,' vervolgde Raynor, 'en op een of andere manier bleef het geheim bewaard. De tovenaars hebben zich lange tijd zeer ingespannen om de tover te verbreken, maar ze slaagden er niet in, en de Zonnekamer werd een sombere, naargeestige plek, waar de hoogkoningin en haar hof een tijdloze slaap sliepen. Er schoten hoge hagen op rond het paleis, en vele maanden lang had Ierland geen heerser.'


  'Wie regeerden er toen?' vroeg Grainne.


  'Degenen die niet in de grote eetzaal aanwezig waren geweest kwamen bijeen en vormden een noodraad.'


  'Wisten de mensen nergens van?'


  'Tara is altijd nogal op afstand geweest,' zei Raynor op een neutrale toon, en Grainne dacht meteen: En dat is niet goed! Zij die regeren behoren dicht bij degenen die worden geregeerd te staan.


  'Nadat er vele maanden waren verstreken,' vervolgde Raynor, 'is er opnieuw zo'n gapend gat boven het Woud der Duisternis verschenen, naar het verluidt. De dorpelingen in de omgeving vreesden dat het Donkere Ierland op het punt stond zich op de wereld te storten, maar alleen Medoc verscheen, gezeten op een koolzwart paard, en met Maeve dwars op het zadel voor hem liggend. Hij reed op zijn gemak door het bos en over de Vlakte van de Fál en ten slotte door de bomenlaan die naar Tara leidt. Hij droeg haar naar de Zonnekamer, waar hij het slapende hof geamuseerd ging staan bekijken. Ze zeggen,' zei Raynor bedachtzaam, 'dat Medoc de enige zwarte magiër is die gevoel voor humor heeft. En hij vond dat sluimerende hof een grappig gezicht. En terwijl hij hen bekeek, hief hij de betovering op, en iedereen kwam weer een beetje in beweging, en toen hij zich ten slotte tot Dierdriu wendde, luisterde zij naar hem, klaarwakker. "Vrouwe," zei Medoc, "u ziet dat ik heb teruggebracht wat ik had meegenomen. Zij is weer de uwe, zolang u haar wenst te behouden. Maar Tara is voor mij en zal binnenkort ook geheel en al van mij zijn. Op een dag, niet lang na nu, zal ik weer naar dit paleis komen rijden, en dan zal ik regeren in uw plaats." Hierna vertrok hij,' zei Raynor, 'en met hem verdwenen ook de laatste spoortjes van de Draoicht Suan. En hoewel er ook vandaag de dag nog mensen zijn die weten wat er gebeurd is, zul jeniemand vinden die bereid is erover te praten. Jouw huis heeft vele geheimen bewaard, Grainne.'


  Vele geheimen... Dat van mij en Fergus, dacht Grainne. Ja, dat was een van de best bewaarde geheimen van allemaal.


  'Wat is er gebeurd met... mijn moeder?' vroeg ze ten slotte.


  Raynor bleef een hele poos naar het haardvuur turen. Ten slotte antwoordde hij: 'Dat is iets waar niemand helemaal zeker van is. Maar ze had vele maanden geleefd in de Donkerte, ze was gedwongen de afschuwelijke wezens te zien die het daar voor het zeggen hebben, en ze was al die tijd aan Medocs genade overgeleverd geweest. En de schepsels die het Donkere Ierland bevolken, Grainne, zijn zielloos, en ze zijn wreder en slechter dan jij je kunt voorstellen. Hun krachten zijn geraffineerd en sterk tegelijk, en ze zijn in staat in de geest van hun slachtoffers dingen tot leven te wekken die beter in sluimer hadden kunnen blijven.' Hij wendde zijn blik af van het vuur en keek haar aan, en Grainne zag de flakkering van de vlammen in zijn ogen weerspiegeld als honderden speldepuntjes van licht. 'Je moeder was van de Wolfslijn,' zei Raynor. 'Ze was een directe nakomeling van de hoogkoningen en -koninginnen die waren onderworpen aan de Tover van de Dierenlijn en die hadden gepaard met wolven, en die zo het koninklijk geslacht in het leven hadden geroepen. Het Donkere Ierland heeft de wolf gewekt, Grainne. Maeve was een wilde, geestloze wolvin geworden... Ze is twintig jaar geleden naar het Graalkasteel gebracht,' vervolgde Raynor. 'De Cruithin hebben dat gedaan, en ze bewaken haar, en ze bewaken ook het geheim van haar bestaan. Voor zo ver dat mogelijk is, zijn wij daarbij behulpzaam. Het is een dienst die we het koninklijk huis kunnen bewijzen. Maar het is ook een van de redenen waarom de Cruithin tegen het einde van Dierdriu's regeerperiode zijn verdwenen.' Hij keek haar aan. 'We hebben maar een flauwe notie van wat er is gebeurd sinds Medoc je moeder terugbracht vanuit de Donkerte,' zei Raynor. 'Want Tara - net als deze burcht - bewaart zijn geheimen goed. Maar we weten van de geboorte; jouw geboorte, Grainne! En we weten dat er de nacht waarin jij geboren werd muziek van de sidh is gehoord.' Hij nam haar in zijn armen. 'Jij bent geboren kort nadat Maeve was teruggekeerd,' zei hij. 'En daarom moet je verwekt zijn achter de gesloten poorten van dat akelige andere Ierland. En aangezien Maeve je moeder was, mijn liefste, mijn schat, moet Medoc je vader zijn.'


  


  Medoc is mijn vader. Die van mij en van Fergus. Terwijl ze slapeloos voor het haardvuur lag, met Raynor aan haar zijde, dacht Grainne dat ze dit eigenlijk al geweten had. Niet de volledige waarheid, op geen stukken na, maar toch wel iets. Een zekere duisternis. Een zekere angst. Iets zo vreselijks, dat het diep begraven moest blijven, dat het nooit ofte nimmer aan het licht mocht komen...


  Medoc is mijn vader. Ik ben de dochter van de ergste zwarte magiër van allemaal!


  Ik moet het onder ogen zien, zei Grainne tegen Grainne, terwijl ze naar het plafond keek, waar dansende schaduwen elkaar achtervolgden. Ik moet het onder ogen zien, zoals ik ook het feit dat Fergus mijn broer is onder ogen heb moeten zien. Het is gewoon wéér een familiegeheim erbij, en het is een geheim dat ik zal bewaren - zoals ik ook het geheim van Fergus en mij heb weten te bewaren. Ik heb dat onder ogen gezien, en ook dit kan ik onder ogen zien, dacht Grainne.


  Of niet soms? Zou ze kunnen leren leven met de wetenschap dat Medoc, die wrede, slechte Heer van het Kwaad, haar en Fergus verwekt had? Kon ze leren leven met de wetenschap dat ze in die afschuwelijke wereld verwekt was? Ze wist niet veel van het Donkere Ierland. Niemand wist er veel van, dacht ze. Maar er waren snippers en glimpjes doorgedrongen in de legenden en de volksverhalen - niemand wist precies vanuit welke bronnen. En hoe had Raynor het genoemd? Een gapende leegte in de hemel, en de mensen hadden ziedende vuren gezien, waarin de ketenen van het kwaad werden gesmeed... En de Zwarte Weefgetouwen van ontaarde magiërs... Grainne had ooit de kolossale Zilveren Weefgetouwen gezien waarmee de tovenaars van Tara hun betoveringen weefden, en die aanblik had haar overweldigd en geïmponeerd en beangstigd. Er zouden in die wereld natuurlijk ook duistere burchten zijn, en de luchten zouden overal zwaar drukken en een vage rossige gloed hebben als gevolg van de kwaadaardige tovers en de zwarte magie die in al die sinistere citadellen werden uitgebroed... Grainne knipperde met haar ogen en schudde haar hoofd, want een paar tellen lang had ze een akelig helder visioen gehad van dat Donkere Ierland, die akelige Donkerte, die poel van verderf en rotting. En mijn vader is de Heer van die Donkerte... mijn vader is de grootste vijand van Ierland en heeft mij van mijn troon verdreven...


  En op dat moment begon er in haar binnenste een diepe, bikkelharde woede te zwellen, en toen het licht van de dageraad de hemel ten oosten van het Graalkasteel beroerde, voelde ze haar gouden krachten weer in zich opwellen. De kracht en de uitstraling en de macht van de Wolven van Tara... De macht die in mijn moeder naar binnen is gedrongen, maar die ik naar buiten zal weten te richten!


  O Medoc, dacht Grainne, wier ogen fonkelden en wier geest een draaikolk van beelden was, maar die nu ten volle beschikte over al haar vermogens. O Medoc, jij mag dan machtig en slim en geraffineerd zijn. En jij mag dan bekwaam zijn in de zwarte magie, en een virtuoos alchimist, en door en door geschoold in de oude, wrede kunstjes van jouw sinistere wereld. Maar ik ben de Wolvenkoningin, Medoc. Ik heb in mij de Tover van de Dierenlijn, die geschapen is bij de aanvang van de geschiedenis van Tara. Ik ben de nakomeling van Cormac en Dierdriu, en van Niall van de Negen Gijzelaars, en ik kan jou verslaan, Medoc, ik kan het tegen jou opnemen, en ik kan je vernietigen. Ik ga je terugjagen naar de Donkerte van dat andere Ierland, en dan gaan we de poorten tussen onze werelden verzegelen, zodat jij en je Heren van het Kwaad en je andere vazallen ons nooit meer zullen kunnen bedreigen!


  En dan zal het in Ierland eindelijk écht veilig zijn.


  


  Ze stonden samen op de helling van een heuvel die zich achter het kasteel verhief.


  'Het Violette Uur,' zei Raynor zacht, en Grainne glimlachte, en ze bedacht dat al die oude legenden en mythen uiteindelijk toch bleken te kloppen. De schemering - het Violette Uur waarin de magie vrij spel had en allerlei tovers en begoochelingen zich roerden. Als je heel goed luisterde en heel goed keek, kon je ze zien en horen. En je kon ze voelen. Het waren schaduwplekken en nevelvlagen en stukjes vallende nacht, en het waren donkerviolette vingers die in het woud porden...


  Ze waren daar allemaal bij haar. Achter haar rug stonden de Cruithin, waakzaam en met heldere ogen, klaar om te doen wat van hen gevraagd zou worden. Loyaal tot hun laatste druppel bloed. Dichtbij stonden Fintan en Cermait Honingmond en Tybion de Slagtand, en Grainne keek naar hen, en ze voelde een warme, blijvende genegenheid.


  De wezens van de Dierenlijn hadden zich vlak voor haar opgesteld, met hun gezicht naar haar toe, en ze bekeken haar met een dierlijk soort roerloosheid. Raynor stond een klein stukje bij hen vandaan. De blik in zijn ogen was onleesbaar, maar zijn houding drukte een zo sterke concentratie uit, dat Grainne met zekerheid wist dat hij haar gedachten las.


  Hij weet wat ik zo dadelijk ga proberen.


  De gouden kracht stroomde door haar lichaam, en dit ging gepaard met een immens en onweerstaanbaar zelfvertrouwen. Ik weet dat ik gelijk heb. Ik weet dat er diep in deze schepsels, deze arme, in de steek gelaten wezens, kiemen moeten zijn van de Verloren Tover, restanten van de ijle, nu bijna uitgewerkte betovering door die allereerste tovenaars. Ik weet dat ze er zijn, en als ik nu alleen maar de goede woorden weet te vinden, alsjeblieft, en de juiste bron van kracht weet aan te boren, dan zullen die kiemen ontspruiten en tot wasdom komen.


  Er was geen gedachte aan mislukking in haar geest, en evenmin een spoortje van twijfel. Dit zijn de koninklijke huizen van Ierland, en ik sta op het punt de betovering vrij spel te geven, en daarna zal ik ze hier weg voeren en samen zullen we Medoc verjagen.


  Maar toen ze ten slotte begon te spreken, deed ze dat op een simpele, directe wijze, want hoewel het een plechtig moment was, en waarschijnlijk ook een historisch moment, waren dit geen wezens die gevoelig zouden zijn voor hoogdravende woorden. Hun stijl van leven was sober en onopgesmukt geweest, en zo moest ook de taal zijn waarin Grainne hen zou toespreken. Ze wierp nog even een snelle blik op Raynor en zag dat hij een ogenblik zijn hoofd boog, instemmend, en ze moest inwendig glimlachen, want het was Raynor die haar op het idee had gebracht en die haar had geadviseerd hoe ze zijn mensen het beste zou kunnen benaderen.


  'Vele jaren geleden,' begon Grainne, terwijl ze iedereen recht aankeek, 'werd Ierlands rechtmatige koningin ontvoerd en gevangen gehouden in de schimmenwereld van het Donkere Ierland. We weten niets van de maanden die ze daar doorbracht, en we weten alleen dat bij haar terugkeer de duistere binnenzijde van haar natuur gewekt bleek te zijn, zodat ze sindsdien in ketenen gehouden en bewaakt diende te worden.'


  Ze zweeg even. Niemand zei iets, maar Grainne kon zien dat ze allemaal met volle aandacht luisterden.


  'Toen Maeve werd ontvoerd,' zei Grainne, en degenen die vlak bij haar stonden merkten op dat ze de naam zonder aarzeling uitsprak, 'toen Maeve werd ontvoerd, heeft de grote en afschrikwekkende poort tot het Donkere Ierland zich korte tijd geopend. Er zijn vandaag de dag nog mensen in leven die jullie kunnen vertellen dat ze een paar korte, afschuwelijke momenten recht in die wereld hebben kunnen kijken. Dat ze een glimp hebben opgevangen van de Heren van het Kwaad die daar de scepter zwaaien. Dat ze zagen dat de hemel daar dof en grauw zag van de zwarte magie en de verderfelijke tovers. Dat ze er spoken en harpijen en kwade geesten zagen, en de schaduwen van nachtmerries, en de akelige sporen van oeroude, al lang verboden betoveringen.' Weer zweeg ze even. 'En Medoc, de walgelijke Opperheer van die Donkerte, zetelt nu in Tara,' zei Grainne. 'En bij hem zijn de twaalf Heren van het Kwaad - ieder van hen een verpersoonlijking van het kwaad dat in de wereld heerst. Jullie kennen hun namen,' zei Grainne, en er ging een huivering door de wezens van de Dierenlijn en door de Cruithin, want iedereen kende de litanie: Decadentie, Haat, Lust, Gulzigheid, Afgunst...


  'Medoc en de Twaalf Heren worden steeds sterker,' vervolgde Grainne. 'Nu al hebben ze de dorpen en de boerderijen in de omtrek van Tara in hun greep. Nu al hebben ze de mensen daar gedwongen voor hen te werken. En het is een vreselijk lot,' zei Grainne, 'onder dwang te moeten zwoegen voor een zwarte magiër.' Ze keek hen weer recht aan, en ze voelde hoe geconcentreerd ze luisterden, en ze dacht ook te bespeuren - maar daar was ze niet zeker van - dat zich nog iets anders roerde. Een vorm van begrip, diep in hun ogen? Ja, alsjeblieft!


  'Medoc heeft ook al de monsterlijke Conablaiche en de Huidenknaap opgeroepen,' zei Grainne. 'Zij waren nu in de wereld rond. We geloven zelfs dat hij voorbereidingen treft om de weerzinwekkende afgod Crom Croich in Ierland herboren te laten worden.' Ze zweeg, en ze zag dat er opnieuw een huivering door allen heen ging. Ja, ze kenden deze namen. Zelfs op een afgelegen plek als deze hadden ze van Crom Croich gehoord.


  'Dat mag niet gebeuren,' zei Grainne, nu op een rustiger toon, en verschillende toehoorders zagen dat haar ogen een gouden glans begonnen te krijgen. 'We moeten Medoc verdrijven, we moeten hem terugjagen naar zijn Donkere Ierland, en we moeten die vreselijke poort verzegelen voordat hij haar opengooit en ons land onder de voet wordt gelopen door al zijn monsters en gedrochten uit de Donkerte. En jullie moeten me daarbij helpen,' zei Grainne, vriendelijk maar beslist. 'Jullie moeten met mij uitrijden. Jullie moeten het Graalkasteel verlaten en met mij meegaan naar Tara.' Ze haalde diep adem. Het was alsof de intensiteit van hun gedachten nu nagenoeg tastbaar was geworden. Ze begrijpen het niet, maar tegelijk beginnen ze het te begrijpen. Ze bleef even naar hen staan kijken. Ze zag dat ze hun hoofd een tikje schuin hielden, zoals ook de dieren van het bos dat doen als ze scherp luisteren; en dat hun oren gespitst waren, en dat hun ogen helder en intelligent glansden. Achter hen, in het woud, begon een zwak briesje te fluisteren, en het leek alsof er nu een begin van vaag besef in de lucht hing. Er ging een golf van verrukking door haar heen. Ja, ik had gelijk! klonk het als een kreet in haar geest. En met een luidere stem zei ze: 'Ik vraag dit van jullie omdat ik het recht heb het te vragen. Omdat jullie zijn wat jullie zijn.' Weer wachtte ze. Werd het briesje in het bos sterker? 'Jullie zijn de oude bloedlijnen vanIerland,' zei Grainne. 'Jullie zijn de edele koninklijke geslachten, de betoverde wezens die de tovenaars bij de aanvang van Tara's geschiedenis hebben geschapen. Jullie hebben de macht over de dieren.' Ze keek hen een voor een aan, met vaste, stralende blik, terwijl de wind nu vanuit het bos hierheen dwarrelde en vlakbij was. 'Ik kan het niet zonder jullie,' zei Grainne. 'Ik kan Medoc niet verdrijven zonder de hulp van de koninklijke huizen, die verloren waren gegaan, maar die nu weergevonden zijn.' De wind had hen bereikt; haar haren waaiden lichtjes op. Ze stak haar armen omhoog. 'Zend de Geestzang uit,' riep Grainne. 'Roep de dieren op wier bloed jullie delen! Samen zullen we het machtigste leger vormen dat Ierland ooit heeft gezien.' Er striemden nu van alle kanten windstoten op hen neer, die mantels deden opbollen en die de haren en vachten van de Dierenlijn deden plooien en golven. Achter hen, diep in het bos, was een laag, gonzend geluid begonnen.


  'Doe het!' riep Grainne boven het geluid van de wind en het ritmische gegons uit. 'Roep de dieren op!' En ze bleef wachten, en ze zag dat ze in verwarring leken te zijn, en even had ze een opwelling van pure paniek. Ik heb me misrekend! Ik ben hun aandacht kwijt! Maar ze bleef staan waar ze stond, zonder zich te bewegen, en de wind zwakte af tot een constante bries, en het verwachtingsvolle dat in de lucht hing leek sterker te worden. Grainne dacht: Nu ligt het in hun handen. Ik denk niet dat ik nog meer kan doen. Het moet nu van hen uitgaan. Hebben ze het begrepen? Ben ik tot hen doorgedrongen? Heb ik de oude, diep weggeborgen tover van de Dierenlijn weten te activeren?


  Het was Bec die als eerste sprak. Er was verwarring te zien in haar blik, maar in haar stem klonk iets nieuws door. Was het zelfverzekerdheid? 'Maar, vrouwe... majesteit, dat kunnen we niet... We hebben de macht niet...'


  Rinnal zei: 'Wij zijn de mislukten, majesteit. De karikaturen. Zie ons hier staan!'


  'Ik zie jullie aan,' zei Grainne zacht, 'en ik zie geen karikaturen. Ik zie een nieuwe versie van de oude koninklijke huizen. Een wedergeboorte van de verloren oude adelsgeslachten van Ierland. Ik zie de tover van de Dierenlijn voor me.'


  Van de plek waar hij stond, een eindje bij de anderen vandaan, hoorde ze Raynor half binnensmonds zeggen: 'Een palimpsest.'


  'Ja,' zei Grainne. 'Precies. Een palimpsest. Een nieuwe tekst op een oud stuk perkament.'


  'Maar we zijn niet van de oude adel, vrouwe' zei Bec, nogal aarzelend. 'Wij zijn niet van de ware lijn.'


  Grainne keek hen allen aan met liefde en vreugde in haar blik, en een overweldigende tederheid. En ze zei: 'Weten jullie dat wel zeker?'


  


  Het Violette Uur had nu zijn meest intense moment bereikt. De schaduwen waren zwaar van magie en zwanger van mysterie.


  En in de diepten van het woud klinkt het gonzen nog steeds krachtig, en de wind waait nog steeds om ons heen, en er roert zich iets - iets dat zo sterk is, zo puur magisch, dat niemand het ooit heeft kunnen weerstaan...


  De Verloren Tover kwam weer tot leven. O alsjeblieft, dacht Grainne, alsjeblieft, laat het waar zijn! Ik heb zóveel moeten doorstaan om dit te bereiken! Maar dat alles zal niet vergeefs zijn geweest - het verlies van Tara, het verlies van Fergus - het zal de offers waard zijn geweest als ik er nu in zou slagen de tover van de Dierenlijn te herstellen. En ook - zei een zwak, gemeen stemmetje - het verlies van Raynor? Zou je het dan nog steeds de moeite waard vinden? O nee, dat niet! Maar dan - als het moet, dan moet het, dacht ze. Maar dat niet, alsjeblieft!


  De wezens van de Dierenlijn stonden dicht bij elkaar, afgetekend tegen de hemel. En degenen die toekeken zagen dat er langzaam, zo langzaam dat het bijna niet te merken was, iets veranderde. Eerst dacht Grainne dat er zich een soort macht om hen heen welfde, maar daarna meende ze dat het veeleer een zekere kracht was, hoewel ze ook dat begrip niet helemaal passend vond. En toen wist ze opeens dat het geen van beide was. Het was vertrouwen, het was zelfbewustzijn, het was het gloren van nieuwe kennis! Ze begonnen in zichzelf te geloven...


  Wij zijn de ware oude adel van Ierland...


  Ja! riep Grainne in stilte. Ja! Jullie zijn de betoverden, de wedergeboren koninklijke geslachten. Jullie hebben dezelfde aangeboren kracht en uitstraling en macht in je die ik in me heb!


  De wind blies nu met meer geweld, en er was een zindering in de lucht van iets dat machtig en onweerstaanbaar naderbij kwam...


  De Geestzang.


  Het gonzen werd krachtiger, en het werd een soort gezang, een lage, aanhoudende dreun. Het woud leek tot leven te komen, en de wind beukte de kruinen van de bomen alsof een reuzenhand er strelend overheen ging.


  En Grainne straalde van vreugde. Ik had gelijk! Dit zijn de schepsels van de ware bloedlijnen! De tover is niet verloren gegaan! De tovenaars zijn geslaagd in hun opzet, en de Dierenlijn leeft nog.


  'De tovers hebben succes gehad,' fluisterde Grainne, en er stroomden tranen over haar wangen. En toen ze zich naar het bos wendde, zag ze dat de aloude, magische Samhailt met zijn dreunen alles overstemde, waar ze ook keek, en dat de hemel verduisterd raakte door de Adelaars en de Haviken en de Witte Zwanen die daar vlogen, en dat de heuvel een levend tapijt werd van Vossen en Dassen en Honden en Herten en Gazelles, en van Hazen en Strijdrossen en Bokken.


  En allemaal kwamen ze de helling afgestormd om de Samhailt te gehoorzamen.


  Hoofdstuk Twaalf


  Taliesin had niet bewust gemerkt op welk moment de wagen van Fael-Inis het bos van Calatin, en daarmee heel Ierland, had verlaten. Hij dacht dat ze op het ene moment nog gewoon in het rozig-gouden licht van de dageraad afscheid stonden te nemen van Fribble en Calatin, terwijl al een paar tellen later het bos en het huis in de verte verdwenen - alsof iemand ze met kracht opzoog. En vervolgens bedacht hij dat natuurlijk niet het huis was verdwenen, maar dat hijzelf en Fael-Inis waren verdwenen!


  En wel naar het eindeloze Tijdvuur, de witte hitte van de Gangen des Tijds, waarin de eeuwen met elkaar versmelten, en alle werelden die ooit hebben bestaan en alle werelden die nog moeten komen elkaar ontmoeten en zich onderling vermengen en één worden met het Tijdlicht...


  Overal om hen heen zag hij felle witte vlammen in eindeloze strepen aan weerszijden van de Tijdwagen voorbij en omhoog schieten, alsof ze bulderend en met enorme snelheid door een tunnel vlogen. Fael-Inis stond als een boegbeeld op de bok van de wagen; de kleur van zijn ogen was precies die van het vuur, en Taliesin had de indruk dat ze eigenlijk ook een verlengde van dat vuur waren. Zijn haren vielen over zijn smalle schedel als waren ze een dun kapje van gesmolten goud en zijn huid leek bedekt door een glanslaagje licht. Hij baadt in de vlammen, dacht Taliesin, hij geniet ervan!


  Fael-Inis draaide zich bij die gedachte half naar hem toe, en om zijn lippen vormde zich zijn driehoekige glimlachje. 'Ik héb gebaad in het eeuwige vuur, sterveling; niet één keer, maar vele keren.' En toen verbreedde hij zijn glimlach tot een ondeugende grijns, en zei: 'Geniet maar van de reis nu het nog kan, want de terugtocht zou weleens heel anders kunnen zijn.'


  En we hebben maar zeven dagen...


  Taliesin voelde de koele, zijdeachtige tover die Calatin had geweven over zijn huid strijken, en even rilde hij van paniek. Zeven dagen, daarna zou de tover nutteloos zijn! Dan zou hij vastzitten in de toekomst, niet meer in staat terug te keren. En hij zou een hulpeloos slachtoffer worden van de verschrikkingen die de Apocalyps te zijner tijd over de wereld zou uitstorten, en die de aarde zouden verzengen en de mensheid nagenoeg uitroeien. Fergus en de zijnen hadden nogal onbekommerd gesproken over het mobiliseren van de hulp van de machines en de andere uitvindingen van de toekomst, en over het ketenen van de Apocalyps om hem mee terug te nemen teneinde Medoc en de twaalf Heren van het Kwaad te vernietigen. Ze hadden overlegd hoe ze het zouden aanpakken om de medewerking van de toekomstmensen te krijgen. 'Immers,' had Fergus met stralende ogen gezegd, 'als we de Apocalyps gevangen kunnen nemen en hem met ons kunnen meevoeren, redden we de wereld van de toekomst van de Grote Verwoesting.' Maar ze moesten het nu zonder Fergus stellen - misschien wel voor altijd - en Taliesin, die Fergus' plannen nu in zijn eentje moest uitvoeren, dacht: Jawel, maar hóe kunnen we de Apocalyps te pakken krijgen? Hoe had Fergus zich dat voorgesteld? En hij herinnerde zich dat Fergus een groot soldaat was geweest, een ervaren krijger, de bewonderde leider van de Fiana. Maar ik ben slechts een handelaartje in goud en zilver en de begerige dromen van mensen...


  Terwijl hij daar in de voortjagende Tijdwagen stond, en de eeuwen aan weerszijden voorbijschoten, dacht Taliesin: En als we falen? Als de Apocalyps ons vernietigt voordat we hem in onze macht kunnen krijgen? Hij wierp een snelle blik op Fael-Inis, die met zijn hoofd in zijn nek stond te genieten van de vlammen die zijn gezicht streelden, en voelde zich meteen een stuk beter. Ik zal misschien falen, dacht Taliesin, maar hij daar beslist nooit...


  'Maak je geen zorgen, Taliesin,' zei Fael-Inis zacht. 'We zullen deze onbekende wereld uitdagen en overhoop halen, en als we veel geluk hebben, zijn we misschien in staat de Vier Herauten van de Apocalyps tegen te houden en de hulp te verkrijgen die we voor de benarde hoogkoningin nodig hebben.' Deze keer was zijn glimlach naar Taliesin oprecht en zonder aarzeling. 'En je zult merken,' zei Fael-Inis, 'dat de mensen van de toekomst uiteindelijk niet zo héél erg anders zijn.'


  'Ja?'


  'Ja.' Fael-Inis liet de zijden leidsels van zijn wagen als water door zijn handen glijden, en Taliesin keek gefascineerd toe. 'Je hebt intensief gelezen, sterveling, en je hebt de religies van de wereld bestudeerd. Je hebt getracht enige kennis te verwerven.'


  'In een poging aan de verveling te ontsnappen...'


  'Ja, zo noem jij dat.' De blik in zijn ietwat toegeknepen ogen was ondoorgrondelijk. 'Maar hoe dan ook, jij hebt daardoor meer kennis over de mens verworven, en dieper inzicht, dan de meesten.' Een flitsende grijns. 'Je hebt dat inzicht niet altijd toegejuicht. Dat is een van de redenen waarom je het zo vaak aan de stok hebt gehad met je eigen volk.'


  'Een rebel,' zei Taliesin, toch een beetje beschroomd om dit woord te gebruiken tegenover dit wezen, dat immers de grootste rebel was die de wereld ooit had gekend.


  'We zijn van dezelfde makelij, jij en ik,' zei Fael-Inis. 'Ja?'


  'Rebellen,' zei hij, en hij grijnsde. 'Maar laten we nu onze aandacht richten op de kille, zielloze wereld waarheen we op weg zijn, vriend. Je zult het daar niet leuk vinden, vrees ik. Je zult het er koud en kaal en ongastvrij vinden. Je beschikt natuurlijk over een vleugje van de Samhailt, dus je zult dat alles gemakkelijk aanvoelen.'


  'Ja.'


  'Je hebt dat van die Samhailt nooit echt begrepen.'


  'Nee.'


  Taliesin wachtte, maar Fael-Inis zei alleen: 'Hij is niet altijd waar je hem zou verwachten, de Samhailt. En hij is een ongemakkelijk bezit.'


  'Ja.'


  Ook nu bleek dit. Ondanks de wervelende vuren en verblindende lichten om hem heen voelde Taliesin aan dat ze het einde van deze fantastische reis naderden. Hij dacht dat de salamanders zich iets minder heftig voortbewogen, en hij had de indruk dat hij de echo's en de gevoelens van de wereld die ze naderden al opving. Hij ervoer dat ze op weg waren naar een zodanige kilheid, een zo volledig ontbreken van meegevoel en vriendschap, dat het zou lijken alsof ze afdaalden in een diepe, klamme put.


  We gaan naar een kille en kale wereld, maar niettemin is het toch de wereld van onze nakomelingen, dacht hij. En hij vroeg zich af of hij diep in zijn hart, ondanks al zijn nieuwsgierigheid, niet aanzienlijk banger was dan hij iemand had durven laten blijken. En toen dacht hij: De wagen! Wat gebeurt er met de wagen?


  'De Tijdwagen komt en gaat naar ik dat wens,' zei Fael-Inis kalm. Hij had de gedachte kennelijk moeiteloos opgevangen. 'Hij zal niet verdwijnen, maar tijdelijk een schutkleur aannemen.


  Ik roep hem als we hem nodig hebben, sterveling. Daar kun je op rekenen.'


  De wetenschap dat de Tijdwagen steeds bij de hand zou zijn, en zich zou vertonen zodra Fael-Inis dat wilde, gaf Taliesin een onverwacht gevoel van veiligheid.


  'En geen twee mensen nemen precies hetzelfde waar,' zei Fael-Inis, nu weer met een grijns op zijn gezicht. 'Het zou interessant zijn eens na te gaan hoe de mensen van deze wereld hem zien,' zei hij.


  'Zien ze hem dan?'


  'Waarschijnlijk niet. Ik denk dat we niet meer aandacht op ons willen vestigen dan strikt nodig is.' Hij hield de teugels nu losser in zijn handen, en Taliesin had de indruk dat de vurige wanden en de lekkende vlammen niet meer zo snel voorbijschoten. Het was al bijna mogelijk kleine kiertjes tussen de vlammen te zien - doorkijkjes naar werelden achter het vuur... Hoe zou het zijn als je naar believen vooruit en achteruit door de tijd kon reizen?


  'Uiteindelijk stomvervelend,' zei Fael-Inis, en de woorden gingen vergezeld van weer zo'n hoekig glimlachje.


  'Bent u al eerder in deze wereld geweest?' vroeg Taliesin, en Fael-Inis reageerde met zijn afstandelijke blik.


  'Ik ben in alle eeuwen, in alle tijden,' zei hij. 'Soms heb ik een andere naam, maar ik ben overal te vinden.'


  'Ik begrijp het,' zei Taliesin, die er niets van begreep, en Fael-Inis begon te lachen, waardoor er rimpelingen leken te ontstaan in de lichtvloed die over zijn huid spoelde.


  'Ik ken deze wereld een beetje,' zei hij. 'En ik ken de mensen die er wonen een beetje.'


  'Ja?' Taliesin wendde zijn blik af van de spleetjes in de vuurwand en de intrigerende glimpen van de werelden die daarachter te zien waren. Het was buitengewoon belangrijk zoveel mogelijk te weten van de wereld die ze gingen betreden.


  'Het zijn kille mensen, maar ze zijn ook bang,' zei Fael-Inis. 'Maar het heeft hun vele generaties gekost om in deze toestand te geraken.' Hij wachtte even, en er verscheen een lichte frons op zijn voorhoofd. 'Ze zijn vaak op kruispunten geweest,' vervolgde hij. 'Momenten in hun geschiedenis waarop ze van richting hadden kunnen veranderen, een andere weg hadden kunnen inslaan. Ze hadden gemakkelijk een gelukkiger lot kunnen bereiken. Maar het is niet volledig hun eigen schuld, want geen enkele wereld treft ooit de volle blaam van wat haar overkomt. Ze hadden hebzuchtige leiders en ze hadden regeringen die kortzichtig waren wat betreft de behoeften van de mensen, en die bovendien van binnen corrupt waren.'


  'Koningen en koninginnen?' vroeg Taliesin, en Fael-Inis zei: 'Al heel lang niet meer. Als ze die nog hadden gehad, zouden ze misschien gered zijn, want ze hadden respect voor hun koninklijke geslachten. Maar er kwamen - zoals altijd en overal - lieden die op macht belust waren. Groepjes mensen die verkondigden dat er in de wereld geen plaats meer was voor koningen. En zo zijn alle koningshuizen in de wereld verdwenen. Niet allemaal tegelijk, maar stuk voor stuk. Ze werden vermoord of afgezet, of ze stierven gewoon uit. En toen verloren de mensen hun respect, ze verloren hun vermogen zich te schikken naar een regering door anderen - mensen die wijzer waren, en geschikter om te heersen. Het volk kan niet echt het volk regeren,' zei Fael-Inis. 'Niet ten volle. Er moeten altijd leiders zijn en er moeten altijd mensen zijn die geleid worden. Maar de wereld - déze wereld - heeft dat uit het oog verloren.'


  Taliesin was bezig een vraag te formuleren, maar op dat moment begonnen de enorme, glitterende wielen van de wagen te schokken, en de salamanders wierpen hun koppen naar achteren, en het vuur verflauwde, en de vlammen krompen ineen, netjes en ordelijk. En recht voor zich uit zagen ze straten en snelwegen die waren geplaveid met een of andere harde, haast glanzende substantie, én torenhoge gebouwen, en overal felle, scherpe lampen onder een nachtelijke hemel.


  De laatste vlammen doofden, en de wagen smolt weg, en samen vielen ze in het lawaai en de lichten en de kille hardheid van de Verre Toekomst.


  


  Het was heel anders dan Taliesin ooit had gedacht of gedroomd. Het was er kaal en lelijk en hard. Hard. Dat was het woord dat het meest in zijn gedachten was toen hij daar naast Fael-Inis stond. Hard. Alles leek bedekt door de grijze of zwarte substantie van de wegen. De gebouwen waren groot. Ze waren vierkant of rechthoekig, ze hadden scherpe hoeken en ongastvrije ramen en deuren. Er was nergens iets van zachtheid te zien, nergens iets te bespeuren van de warmte waaraan Taliesin gewend was. Hij dacht dat hier zeker wel een sfeer van ouderdom en een opeenstapeling van beschavingen hing, maar dat het de ouderdom en de opeenstapeling was van alles wat geestloos was geweest. Hebzucht. Het veroveren van macht. De onmatigheid van een beschaving die eeuwenlang alles had mogen hebben wat ze maar begeerde.


  Fael-Inis zei zachtjes: 'Je voelt het aan, is het niet?' 'Ja.'


  'Dat had ik wel verwacht,' zei hij.


  Taliesin keek in het rond. 'Maar waar zijn de mensen?' En opeens vol afschuw: 'Of zijn we in de tijd na de Apocalyps beland? Liggen er overal lijken?'


  'O nee,' zei Fael-Inis. 'Geen sprake van. Als de Apocalyps op de aarde heeft huisgehouden, zijn deze gebouwen en deze steden allemaal gereduceerd tot rokende puinhopen.'


  'Wat erg,' zei Taliesin droogjes, en Fael-Inis glimlachte.


  'Ik ben blij datje nog gevoel voor ironie hebt,' zei hij. 'Ik was even bang dat je het begon te verliezen.'


  'Ik zou alles kunnen verliezen wat ik bezit, en berooid in een wereld zonder vrienden kunnen staan, maar zelfs dan zou ik nog gevoel voor ironie hebben,' zei Taliesin meteen, en Fael-Inis grijnsde.


  'De mensen zijn er allemaal wel,' zei hij. 'Kijk maar.' En hij trok Taliesin mee naar de rand van de weg en wees hem verlichte vensters en een rij van honderden afzonderlijke lichtjes die zich beneden hen als een lang gerekte glimworm vertoonde. 'Elk licht betekent dat er een persoon aanwezig is,' zei Fael-Inis. 'Maar ze hebben zich opgesloten tot het ochtend wordt.' Zijn gouden ogen hadden een peinzende blik. 'Het zijn erg bange mensen,' zei hij zachtjes.


  'Bang voor... de pest?' vroeg Taliesin, want hij herinnerde zich dat de Eerste Ruiter al hier was, en dat de pest - vermomd als de Conablaiche - nu al rondsloop in deze vreemde, kille, ongastvrije wereld.


  'Misschien. Kom, laten we deze kant op lopen.'


  Taliesin keek nog even om. Hij wilde zien of er nog iets was waar te nemen van de Tijdwagen, maar hoewel hij dacht dat er daar links een plotselinge verdichting van de schaduwen optrad, was hij er niet zeker van.


  'Hij is één geworden met de schaduwen,' zei Fael-Inis. 'Maar hij staat voor ons klaar als we hem nodig hebben.'


  'Om te ontsnappen?'


  'Dat zal hopelijk niet de reden zijn,' zei Fael-Inis, en hij ging hem voor door een smalle straat die aan weerszijden een wand van hoge gebouwen had. Taliesin vond dat het nogal grimmige, nogal afwerende bouwsels waren, maar toen bedacht hij dat ze eigenlijk niet afwerend waren, maar triest. In elk ervan brandde een eenzaam licht - een heldere, gele rechthoek.


  'Bewoond?' vroeg Taliesin, die bij een van de lichten was blijven staan.


  'Ja.'


  'Durven ze niet de straat op? Wegens de pest? Of hebben ze een andere reden?'


  'Ze zijn bang voor de pest,' zei Fael-Inis bedachtzaam. 'Ik denk dat we daar wel zeker van kunnen zijn. En dit is een stervende wereld.' Hij keek Taliesin aan. 'Je ziet hier niet de woelige, lawaaierige, seksueel bandeloze wereld die je kent uit de herinneringen van de tijdreizigers,' zei hij. 'Wat je hier ziet is een wereld die bijna dood is.' 'Door de Apocalyps?'


  Fael-Inis reageerde met een van zijn raadselachtige blikken, maar hij zei alleen: 'De Apocalyps zal alleen de genadeslag toebrengen. Deze wereld is al opgebrand.'


  En de bewoners van deze stervende, opgebrande wereld blijven dus binnenshuis, dacht Taliesin. Ze zonderen zich af en sluiten zich op tot het weer ochtend wordt.


  Ze kwamen uit op een pleintje, met hoge gebouwen aan elk van de vier zijden. Taliesin dacht dat er in het midden misschien ooit een plantsoentje was geweest met gras en bomen en bloemen, maar het laatste gras was al lang geleden verdord. Na een aanraking door Fael-Inis draaide hij zich om, en recht voor zich uit, vlak boven de huizenrij, zag hij de schelle glittering van een lichtsignaal dat als het ware een boodschap uitschreeuwde: 'DE PEST!'


  Het waren letters van minstens drie meter hoog, en ze stonden daar te stralen in een koud, blauwachtig licht. Taliesin zei zachtjes: 'Dus ze noemen het wel degelijk de pest!' En naast Fael-Inis staande las hij de tekst die daar torenhoog oplichtte:


  DE PEST! NU DE ZIEKTE ZICH BLIJFT UITBREIDEN HEEFT DE DRAKON DE VOLGENDE DECRETEN UITGEVAARDIGD:

  1)GEEN PERSOON OF PERSONEN BEGEVEN ZICH IN SEKSUELE GEMEENSCHAP ZONDER DE PASSENDE SUPERVISIE.

  2)SEKSUELE GEMEENSCHAP ZONDER PASSENDE SUPERVISIE IS STRAFBAAR MET DE DOOD.

  3)HET BAREN VAN KINDEREN IS BEPERKT TOT EEN KIND PER VROUW EN SLECHTS TOEGESTAAN ONDER OVERLEGGING VAN EEN BEWIJS VAN VOLLEDIGE GEZONDHEID. GEBOORTEN BUITEN DEZE WET OM ZULLEN WORDEN GEËLIMINEERD.

  4)ALLE VROUWEN WORDEN GESTERILISEERD NA DE GEBOORTE VAN EEN KIND.

  5)SEKSUELE GEMEENSCHAP TUSSEN PERSONEN VAN HETZELFDE GESLACHT IS STRAFBAAR MET CASTRATIE.

  6)HET TEGEN BETALING EXPLOITEREN VAN SEKSUELE PARTNERS IS STRAFBAAR MET DE DOOD.

  7)DE AVONDKLOK GAAT VOORTAAN ELKE DAG IN OM 19.OO UUR.PERSONEN DIE NA DAT TIJDSTIP BUITEN WORDEN AANGETROFFEN ZULLEN WORDEN OPGESLOTEN IN HET CUIRIM.


  En daarna, in nog grotere, nog feller gekleurde letters:


  ISOLATIE IS GEZONDHEID CELIBAAT IS VRIJHEID

  SOLITAIR LEVEN IS DE WEG NAAR HET HEIL


  En het ging nog verder:


  ALLEN BEHOREN HUN DAGEN DOOR TE BRENGEN MET WERK IN HET ALGEMEEN BELANG.

  ALLEN BEHOREN HUN NACHTEN IN EENZAAMHEID DOOR TE BRENGEN.


  Bij Decreet van de Drakon.


  En daaronder, in kleinere, maar niet minder fel oplichtende lettertjes:


  DE WETTEN VAN DE DRAKON ZIJN ABSOLUUT. DE DRAKON ZIET ALLES.


  Gevolgd door een geschreven handtekening die ze niet konden lezen.


  


  Taliesins eerste reactie was er een van puur ongeloof. Hij dacht: Deze Drakon, wie of wat hij ook moge zijn, kan mensen toch zeker niet dwingen op deze manier in hun huis te blijven? Maar toen keek hij nog eens naar de uitgestorven straten, en naar de afwerende, gesloten gebouwen met hun eenzame lichtjes, en hij besefte dat deze heerlijke nieuwe wereld niets te maken had met de glitterwereld van de legenden, maar een triest en eenzaam en bang oord was.


  'Ze zijn bang,' beaamde Fael-Inis. 'Voor de Drakon of voor iets anders?' vroeg Taliesin. 'Dat heb je goed aangevoeld,' zei Fael-Inis bedachtzaam. 'Ja, ik geloof dat er in deze wereld nog iets anders rondwaart dan de pest.' Hij stond roerloos, en Taliesin dacht dat hij zijn wenkbrauwen lichtjes gefronst had. Maar toen veranderde hij weer van stemming. Hij draaide zich half om en bekeek Taliesin met alle rebelsheid en ondeugd die hij in Calatins huis had uitgestraald. 'Zullen we ze wekken?' vroeg de opstandige engel zacht. 'Zullen we de oude lokroep laten horen, die ooit gonzend en trillend rond de hemelpoort heeft geklonken? Daar hebben de goden een einde aan gemaakt, want de klank was zo mooi en zo onweerstaanbaar dat de mensen huilend hun ziel aan de Lichtbrenger aanboden, enkel en alleen om die roep temogen horen.' Zijn ogen glinsterden op dat donkere plein, en Taliesin dacht: Hij noemt hem nog steeds de Lichtbrenger...


  'Of zal ik de oude begoochelingstover spelen en alle mensen van deze koude, stervende wereld de straten op lokken, sterveling?' zei Fael-Inis, en er was nu geen twijfel meer mogelijk: er vlamde ontembaar, roekeloos vuur in zijn ogen.


  Taliesin zei behoedzaam: 'We hadden gedacht - Fergus en ik - dat we zouden proberen de hulp van enkelen in te roepen...' en Fael-Inis begon te lachen.


  'Je wordt te voorzichtig, vriend. Luister, ik zal de begoocheling spelen, en als er een - slechts één - schepsel in deze bleke en afschuwelijke stad het hoort en erop reageert, dan zal het genoeg zijn. Ja?'


  'Waarom maar één?' vroeg Taliesin langzaam. Het drong enigszins tot hem door in welke stemming de ander verkeerde. 'Waarom niet allen?'


  Fael-Inis lachte. 'Laten we maar eens kijken wie we kunnen betoveren,' zei hij. En zonder Taliesins antwoord af te wachten ging hij met gekruiste benen op een laag stenen muurtje zitten, en liet hij zijn blik gaan over de gebouwen en de lichten. Taliesin zei niets, en ten slotte bleef Fael-Inis' blik rusten op een gebouw van drie verdiepingen, voorzien van zuiltjes en wit pleisterwerk, aan de overzijde van het plein. Zijn ogen kregen een vage, naar binnen gekeerde uitdrukking.


  'Daar,' zei hij, 'in dat gebouw, bevindt zich iemand die zó overhoop ligt met deze wereld dat ze de lokroep gemakkelijk zal opvangen. Ze heeft een heel klein beetje verstand van oude magie en betoveringen. Ze gelooft er niet echt in, maar zou er graag in willen geloven.' Hij gaf Taliesin een van zijn schuine glimlachjes en bracht zijn zilveren fluit naar zijn lippen. 'Ze zal komen aanrennen als ik haar roep,' zei de rebelse engel, en toen hij de panfluit in positie bracht, verscheen er een aureool van zacht licht om hem heen.


  Er zweefde muziek naar de overzijde van het plein.


  En die muziek bevatte nog steeds alles. Alles wat Taliesin zich nog herinnerde, alles wat hij had gehoord en gevoeld en gedroomd in Calatins huis. Magie en begoocheling. De krachtige, innemende lokroep die zei: Volg me nou maar, want ik ben schoonheid en licht en kracht. Kom met me mee naar het einde van de wereld, volg me naar de hemel of de hel, maar maak je blik geen moment van mij los. Laat de muziek je ziel doordrenken, laat jezelf één worden met het licht en de schoonheid, want er is geen heil mogelijk zonder schoonheid, en er kan geen waar geluk bestaan zonder volledige overgave.


  Taliesin was zich half en halfbewust van de ogen van Fael-Inis, goudkleurig, ietwat schuin geplaatst, en ook was hij er zich half en half van bewust dat Fael-Inis al zijn vermogens en al zijn energie concentreerde op dat witte huis van drie verdiepingen. En hij dacht dat er zich in dat huis iets roerde: een reactie, een antwoord, een individu dat zich aangetrokken voelde door de muziek, en dat in verwarring was, beduusd, onzeker, maar niettemin bereid de magische muziek te gehoorzamen.


  Maar ook zelf raakte hij weer volledig in de ban van de toverachtige klanken, en zijn geest zwelgde van genot. Even zag hij fragmentarische lichtstraaltjes over het donkere plein flitsen, alsof Fael-Inis zijn muziek niet alleen hoorbaar maar ook zichtbaar om zich heen sproeide, in de vorm van ijle, glinsterende lichtstaafjes. En hij dacht dat beslist geen mens in deze vreemde, trieste wereld deze muziek zou kunnen weerstaan.


  En toen werd de deur in het midden van het witte gebouw geopend en kwam er een meisje naar hen toe rennen.


  


  Taliesins eerste reactie was er een van uiterste verbazing. 'Want,' zou hij later uitleggen, 'ik had vele soorten vrouwen gezien, en van vele rassen. Maar hoewel ik natuurlijk had verwacht dat onze nakomelingen anders zouden zijn dan wij, had ik niet gedacht dat ze op déze manier anders zouden zijn.'


  Ze was nogal klein en tenger, en hoewel ze een zekere broosheid leek te hebben, had Taliesin de indruk dat dit maar schijn was. Hij dacht dat ze over een grote innerlijke kracht beschikte, en hij dacht dat ze in een gevecht uiterst vastberaden zou zijn. Ze zou vechten als een kat, vermoedde Taliesin, en omdat die beeldspraak hem opeens zeer treffend voorkwam, was ze in zijn gedachten vanaf dat moment een katachtig iemand.


  Haar haren waren koperkleurig en glanzend, en ze waren - nogal verrassend, voor een vrouw - kort geknipt, zodat de zijdeachtige massa van haar krullen niet lager viel dan tot haar kaken. Taliesin vond dit ongewoon en eigenlijk best aantrekkelijk. Maar voor iemand die gewend was aan de honing-met-room-achtige huidjes van de dames in zijn eigen wereld was haar huidskleur het verbazingwekkendste. Ze had een lichte, helder goudbruine kleur, een warme kleur van honing-maar-dan-zonder-room. Zoiets als van bleke herfstbladeren, dacht Taliesin gefascineerd. De zachte kleur van de vacht van een vrouwtjeshert. Bijna alsof de koperkleur van haar haren had afgegeven op haar huid.


  Haar ogen waren grijs; ze stonden ver uit elkaar en waren voorzien van rijkelijke wimpers. Ze had een kleine, rechte neus. De bovenlip van haar mond was lichtelijk gekruld; misschien kwam het daardoor, dacht Taliesin, dat ze hem aan een kat deed denken.


  Hij vond dat ze buitengewoon raar gekleed was - 'kledinggewoontes veranderen nogal drastisch in de loop der eeuwen,' zei Fael-Inis geamuseerd - maar hij vond haar boeiend en ongewoon. En hij bleek onverwacht veel moeite te hebben om dit knappe meisje in verband te brengen met de kille, hebzuchtige en liefdeloze wereld waarin ze zich bevonden, totdat hij zich herinnerde wat Fael-Inis had gezegd: om een reactie op de muziek te krijgen moesten ze iemand vinden die ernstig overhoop lag met deze ijzige wereld. En dit meisje had gereageerd... Hij keek haar afwachtend aan en dacht: Van alle buitengewone dingen die me tot nu toe zijn overkomen is dit misschien wel het buitengewoonste!


  'O!' zei het meisje, nogal buiten adem, nadat ze abrupt was blijven staan om hen aan te kijken. 'O, was u degene die de muziek... maar ik had nooit gedacht dat iemand na de avondklok nog... en het is al zo laat... ik durf te wedden dat de Drakon al...' Ze zweeg en keek over haar schouder.


  'En als jullie zélf van de Drakon zijn,' vervolgde het meisje tamelijk provocerend, 'dan kunnen jullie me net zo goed meteen meenemen naar de Cuirim. Ik zie alleen niet in hoe men zou kunnen verwachten dat ook maar iemand deze muziek kan weerstaan, zó mooi...' Weer hield ze plotseling op met praten. Taliesin merkte dat hij gefascineerd was door de lichte, expressieve klank van haar stem, en door de manier waarop de woorden als het ware vanzelf uit haar mond rolden. Toen ze zei 'zó mooi', had haar stem ernstig en intens geklonken, maar toen ze zei 'dat ook maar iemand deze muziek kan weerstaan' had ze dat op een onverschillige, doe-maar-met-mij-wat-je-niet-laten-kunt-manier gedaan.


  'Dat heb je helemaal mis,' zei Fael-Inis. 'Wij zijn niet van de Drakon en hebben er zelfs in de verste verte niets mee te maken.' En Taliesin hoorde dat Fael-Inis zijn manier van praten moeiteloos had aangepast aan zijn nieuwe omgeving.


  En dat moet jij ook doen, wil je hier heelhuids wegkomen...


  'We zijn maar gewone reizigers,' zei Taliesin, en het meisje met de koperkleurige haren zei meteen: 'O, toeristen! Ja, die zien we hier veel, en als ze na de avondklok betrapt worden, zeggen ze altijd dat die in hun eigen stad veel later ingaat, wat volmaakt belachelijk is, want de avondklok is overal hetzelfde. En ze schieten er natuurlijk ook niets mee op, want als je eenmaal gepakt bent is de Drakon gewoon genadeloos.' Ze keek hen nogal uitdagend aan, en Taliesin dacht dat ze bij nader inzien eigenlijk niet echt knap was, eerder op het alledaagse af. Maar ze had iets waardoor je graag naar haar keek, en graag wilde blijven kijken.


  'Je bent zelf ook nog laat buiten de deur,' zei Fael-Inis, en meteen kreeg ze een gejaagde blik in haar ogen.


  'Dat kwam alleen door die muziek... Het was zó moeilijk de verleiding te weerstaan om te gaan kijken waar die vandaan kwam... Het was een goede reden om naar buiten te gaan, ondanks de avondklok, maar het is natuurlijk logisch dat ik dit zeg, niet dan? Weten jullie zeker dat jullie niets te maken hebben met de Drakon?'


  'Absoluut zeker.'


  'Nee, allicht niet,' zei het meisje. 'Nu ik jullie eens goed bekeken heb kan ik dat zelf wel zien. Je kunt een spion van de Drakon bijna altijd herkennen. Het zit hem in de ogen. Die zijn koud en hard. Natuurlijk moet de wet worden gehandhaafd, willen we overleven. Dat begrijpt iedereen. Maar zij zijn wel érg kil en hardvochtig. Hebben jullie misschien ooit iets gelezen over die oorlogen van lang geleden? De Tweede Wereldoorlog? Klinkt dat niet erg dramatisch? Ze noemen het tegenwoordig de geschiedenis van de Middentijd, maar eigenlijk is het korter geleden, vinden jullie ook niet? Véél korter, als je er even bij stilstaat. Maar goed, als je die lui van de Drakon ziet, moeten jullie dan ook niet altijd meteen denken aan de Duitse geheime politie van die tijd? De Gestapo, zo heette die politie. Vreselijk. Ik heb altijd gedacht dat wat Duitsland in latere jaren is overkomen... ik bedoel véél later, bij het begin van het volgende millennium... dat dat een soort godsoordeel was. Ik praat te veel. Als jullie van de Drakon zijn, neem ik aan dat jullie me nu onmiddellijk meenemen.'


  'We hebben je al gezegd dat je ons kunt vertrouwen,' zei Fael-Inis, en Taliesin zei: 'En omdat het zo laat is, moeten we misschien een eindje met je mee lopen.' Hij dacht, hoewel hij het niet hardop zei, dat elke jonge dame die zo laat nog buiten was buitengewoon kwetsbaar moest zijn voor allerlei vreselijke gevaren. En omdat hij hetzelfde zou hebben aangeboden in zijn eigen wereld voegde hij er nog aan toe: 'We kunnen je veilig naar huis brengen.'


  Het meisje met de koperkleurige haren wierp hem een zo


  intens verraste blik toe, dat Taliesin met zijn ogen knipperde.


  'Weet je dan niet dat zulke dingen streng verboden zijn?' zei ze. 'Dagen om te werken in het algemeen belang, nachten om in eenzaamheid door te brengen. Het is buitengewoon treurig, maar vanaf het moment dat ze de Doemdagsklok hebben gevonden, weten ze nu eenmaal dat er in ieder geval iets geprobeerd moet worden om de wereld nog te redden...' Ze laste weer een van haar abrupte stiltes in en keek hen onderzoekend aan. 'Wie zijn jullie?' vroeg ze. 'Waar komen jullie vandaan?'


  'Een wereld buiten deze,' zei Fael-Inis vriendelijk, en onverwachts begon het meisje te lachen.


  'O néé, dat kan ik niet geloven... Iets uit die oude legenden? Iets uit die verhalen van vroeger? H.G. Wells en John Wyndham en al die rare theorieën uit de twintigste eeuw? Natuurlijk wisten ze toen niet beter, terwijl ze tegelijkertijd wel een eerste aanzet tot kennis bezaten... En die boeken zijn fascinerende lectuur. Vooral degene die ze vroeger "klassiekers" noemden, wat dat ook moge betekenen. Maar een andere wereld... Weet u zeker dat dit geen grap is? Of een valstrik? Maar u bent niet van de Drakon, dat weet ik. En dan was er die muziek... Goede genade, dit is vreselijk moeilijk, maar vreselijk interessant. Ik denk dat dit het interessantste is dat me ooit is overkomen. Maar als we hier nog veel langer blijven staan, worden we beslist opgepakt, want de lui van de Drakon patrouilleren om het half uur... Maar we zouden ze horen aankomen, niet?' Ze zweeg en keek om zich heen. 'Maar nog afgezien van de patrouilles van de Drakon,' zei het meisje, nu met een ander soort angst in haar stem, 'nog afgezien daarvan, we moeten ook denken aan de Klauw.' Ze keek hen met grote, ronde ogen aan. 'Ik denk dat ik banger ben voor de Klauw dan voor de Drakon,' zei ze. En op een totaal andere toon vervolgde ze: 'Jullie weten toch wel dat de Klauw wordt verondersteld hier in de buurt te zijn?'


  Het leek alsof het plein, waar ze samen op het muurtje zaten, opeens een stuk donkerder was geworden, en Taliesin dacht dat er zich in de duistere hoeken luistervinken verscholen hadden. Hij wierp een snelle blik over zijn schouder, want hij meende dat hij in de inktzwarte schaduwen iets had zien bewegen. Of niet? En dat daar, waren dat ogen die hen aanstaarden, of gewoon speldeprikjes van licht - een of ander klein lek in de vreemde energiestromen waarover deze wereld beschikte?


  De Klauw.


  'Ik weet natuurlijk,' zei het meisje, 'dat we allemaal nogal overspannen reageren als het over de Klauw gaat, maar in het laatste bulletin werd meegedeeld dat de Klauw zich vermoedelijk in deze stad bevond, en de bulletins van de Drakon zitten er maar zelden naast.'


  Taliesin dacht: Ze vertelt ons de waarheid. Ze heeft het over iets - een beest? - dat in deze wereld rondloopt. De Klauw... Hardop zei hij: 'Het lijkt me dan erg onveilig dat we hier gewoon zo blijven zitten...' In het donker, blootgesteld aan de blikken van wie of wat vanuit het donker naar ons zit te loeren...


  'Ja, maar op een andere manier,' zei het meisje. 'En het is trouwens ook verbóden.' Ze grijnsde even, en het was een kwajongensgrijns, en Taliesin zag dat ze bij nóg nader inzien wel degelijk knap was, maar dat het een soort opflakkerende schoonheid was - een schoonheid die je nog lang zag nadat ze alweer was verdwenen, zoals het licht van de zon in je netvlies bleef branden als je er te lang naar gestaard had. 'Verboden dingen blijken bijna altijd de opwindendste te zijn,' zei het meisje. 'En de avonden en nachten zijn ondraaglijk lang. Moet het niet prachtig geweest zijn te kunnen gaan en staan waar je maar wilde, zoals in de oude tijd? En ziet alles er in het donker niet heel anders uit? Alles ruikt ook anders.'


  Fael-Inis, die haar nogal bedachtzaam zat op te nemen, vroeg: 'Wil je ons zeggen hoe je heet?' en het meisje spreidde haar handen, alsof ze wilde zeggen: Ach, waarom ook niet?


  'Ik ben Annabel O'Connor,' zei ze. 'En ik woon in dat witte huis daar, en toen ik wegens die muziek naar buiten kwam rennen, wist ik heel goed dat ik waarschijnlijk in een dubieuze situatie terecht zou komen. Jullie zijn misschien wel exploitanten,' zei ze opeens. 'Ik heb echt geen flauw idee wat jullie zijn!'


  Taliesin keek omhoog naar de oplichtende decreten. 'Exploitatie - verboden op straffe van de dood.'


  'Jawel, maar het gaat natuurlijk gewoon door,' zei Annabel. 'En de meesten van ons zijn op enig moment benaderd door zo'n exploitant. Het is geen bijzonder compliment. Ik heb weleens overwogen me door hen te laten meenemen,' voegde ze eraan toe. 'Gewoon om eens te zien wat er aan de andere kant zou gebeuren. Alleen heb ik het toen niet gedaan. Maar we hebben hier een gezegde: als je niet bezwijkt aan de pest, dan word je geëxploiteerd; en als je niet wordt geëxploiteerd, dan word je wel voor de Drakon gesleept omdat je zijn wetten hebt overtreden; en als ook dat niet gebeurt, dan zal de Klauw je wel te pakken krijgen. En welbeschouwd,' zei Annabel, 'als we bedenken dat zonder enige twijfel is komen vast te staan dat de Doemdagsklok gelijk heeft, en dat de wereld dus zeker zal vergaan, en wel onder onze eigen ogen, wat maakt het dan allemaal nog uit?'


  Als je opgroeit in de wetenschap dat de wereld praktisch zeker zal vergaan voordat je sterft, leer je dat feit enigszins gelaten onder ogen te zien. Meestentijds, tenminste. Annabel dacht dat ze soms hele tijden achter elkaar minstens even gelaten was als iedereen die ze kende. Slechts af en toe (bijvoorbeeld als ze hals over kop haar huis uitrende, de donkere straten in - absoluut verboden!) vergat ze haar gelatenheid en werd ze rebels.


  Maar het was in feite buitengewoon gevaarlijk om tegen wat dan ook te rebelleren. Niemand wilde zich het ongenoegen van de Drakon op de hals halen, en gecastreerd of terechtgesteld worden, of zelfs maar in de Cuirim worden gegooid en vergeten worden. Iedereen kende wel iemand die in de Cuirim was opgesloten, maar Annabel had nog nooit iemand ontmoet die iemand kende die er ook weer uit was gekomen.


  Het besef dat de wereld spoedig zou vergaan gaf je een bijzondere kijk op de dingen. Het bracht je in de verleiding alle voorzichtigheid (en je gezonde verstand) overboord te werpen, en alles uit te proberen wat je stiekem altijd al had willen uitproberen. Maar aangezien de Drakon je nagenoeg altijd betrapte, was het waarschijnlijk maar beter helemaal niets uit te proberen, en trouwens: er was niemand om iets mee uit te proberen, want iedereen was doodsbang voor de Drakon. Annabel was niet direct doodsbang voor de Drakon, maar als de wereld werkelijk zou vergaan, dan had ze buiten, op straat, een beter kansje om dat te overleven dan in een van de kerkers van de Drakon. En hoewel het beslist uiterst riskant was om op deze manier en op dit moment hier buiten te zitten - je kon het bijna wel zelfmoord noemen - waren deze mannen nu eenmaal intrigerend, en het zou boeiend zijn meer over dit tweetal te weten te komen, want ze leken in niets op de mannen die ze kende.


  'Zeg me wie jullie echt zijn,' zei ze, terwijl ze het plein overstaken naar haar huis. Moet ik ze binnen vragen? Dat zou extreem roekeloos zijn, natuurlijk, maar wie zou er ooit achterkomen? En hoewel het te gek was voor woorden (of niet soms?) werkelijk te geloven dat ze uit een andere wereld kwamen, in ieder geval verschilden ze van iedereen die Annabel in haar eigen wereld kende, en dat was toch iets dat nader onderzocht diende te worden.


  Die met het donkere haar zei: 'We zijn reizigers,' waarbij hij haar nogal intens aankeek, maar de andere, die de muziek gemaakt had, zei zachtjes: 'We hebben je al gezegd dat we uit andere werelden komen, sterveling,' en toen hij dit zei, en haar met zijn ietwat schuine, vurige ogen recht aankeek, was het opeens, ze wist niet waarom, helemaal niet meer zo ondenkbaar dat ze echt uit een andere wereld kwamen. Het was opeens heel goed mogelijk dat er andere werelden bestonden.


  Maar Annabel aarzelde nog op het minieme vierkantje dat ooit een voortuintje met gras en bloemen was geweest, maar dat nu uitgedroogd braak lag. Ze was er absoluut zeker van dat het tweetal niets met de Drakon te maken had, en ze was er even zeker van dat ze dan misschien niet uit een andere wereld kwamen, maar toch ook niet echt van déze wereld waren. En de gedachte aan andere werelden, andere culturen, was zo opwindend, dat het risico van buiten zijn na de avondklok haar verantwoord leek, en misschien zelfs wel het risico hen naar binnen te laten - al was er altijd een kansje dat een patrouille van de Drakon aanklopte om te controleren of er ongeautoriseerde gasten in huis waren. Het was Annabel nog nooit overkomen, maar iedereen wist dat zulke dingen gebeurden.


  En dus opende Annabel de deur die direct toegang gaf tot haar halletje en ze zei tegen de twee mannen: 'Wilt u binnenkomen?' En tegen beter weten in hoopte ze dat ze daar later geen spijt van zou hebben.


  Toen ze eenmaal binnen waren, deed alles echter opmerkelijk normaal en veilig aan. Ze had helemaal niet het gevoel dat Fael-Inis en Taliesin wildvreemden waren. Annabel had voorzichtig hun namen gevraagd, en ze een paar keer herhaald, want het waren nogal ongebruikelijke namen, en ze hadden elkaar een hand gegeven - iets wat mensen altijd hadden gedaan voordat de Drakon had verordonneerd dat nodeloze aanraking van anderen ongewenst was, maar bij deze gelegenheid had het haar een passend gebaar geleken.


  Ze toonden beiden belangstelling voor het appartement en ze waren vol lof. Het was natuurlijk maar een gewone flat, met één grote kamer, want meer was tegenwoordig niet haalbaar. Maar het keukentje was afgescheiden door een kralengordijn, en Annabel had geprobeerd alles vol te zetten met mooie dingen, en ook de gebruiksvoorwerpen met zorg gekozen, want als je wegens de avondklok elke dag vanaf zeven uur in je woning was opgesloten, kon je het daar maar beter gezellig maken. Fael-Inis ging in een van de stoelen zitten en leek zich helemaal thuis te voelen, maar Taliesin bleef nog wat drentelen en bekeek de prenten van oude restaurants en theaters die Annabel ergens had opgeduikeld en die ze ingelijst aan de muur had gehangen. Ze keek er graag naar, en dacht dan aan de tijden waarin de mensen nog de kans hadden naar zulke gelegenheden toe te gaan, met zes of acht of tien man tegelijk, om naar toneelstukken te kijken, en te dineren, en wijn te drinken. Je kon tegenwoordig geen wijn meer krijgen, want het was gebleken een besmettingshaard van de pest te zijn, maar ook omdat de Drakon gewoon niet hield van mensen die wijn dronken. Daardoor raakten te veel remmingen los, had de Drakon streng verklaard, en ze wisten allemaal waar het wegvallen van remmingen toe leidde.


  Het zou aardig zijn geweest nu wijn te hebben kunnen offreren, zoals dat vroeger gebruikelijk was. Annabel wist hoe het moest. Je zei: 'Een glaasje wijn misschien?' en je hield een fles wijn uitnodigend op in je ene hand en een losjes bungelende kurketrekker in je andere. Annabel had nooit een kurketrekker in haar bezit gehad, want er was niets meer om te ontkurken, en zelfs al had ze er een gehad: ze zou niet hebben geweten hoe het ding werkte, laat staan hoe je het losjes moest laten bungelen.


  Ze keek hen nogal onzeker aan en vroeg toen: 'Wilt u koffie?' Dit moest ze vervolgens uitleggen, want geen van beiden scheen ooit van koffie te hebben gehoord.


  'Maar het smaakt heel goed,' zei Fael-Inis, nadat hij een slokje had genomen van de hete, geurige drank die Annabel had geserveerd in dikke porseleinen mokken, die zwierig waren beschilderd met cyperse katers en die de drank lekker warm hielden. Ze was blij dat ze verse melk in huis had, want dat was niet alle dagen het geval, omdat mensen bezorgd werden dat de koeien weleens besmet zouden kunnen zijn, terwijl ook het transport moeilijker werd.


  'Is dit wat jullie hier drinken?' vroeg Taliesin, en Annabel zei: 'Ja, als we de kans krijgen,' waarop Taliesin zei: 'Mijn arme kind,' en toen begon hij te lachen en dronk van de koffie en zei dat hij heerlijk smaakte.


  'En hoewel hij niet de geurigheid van Tarshish of Tyrus bezit, noch de pracht van de oosterse wereld, is het een opwekkend drankje. Woon je hier in je eentje?'


  'Eh... ja,' zei Annabel, verbaasd.


  'Allicht,' zei Fael-Inis, terwijl hij Taliesin met een soort inwendige geamuseerdheid aankeek. Taliesin begon onverwacht te glimlachen, en Annabel zag tot haar verrassing dat het een leuke, lieve glimlach was. Ze had eigenlijk gedacht dat hij een nogal ernstig type was, maar opeens leek hij allesbehalve ernstig. Ze begon te hopen dat hij nog eens zou glimlachen.


  'De Drakon is namelijk erg streng,' zei Annabel, want haar beide gasten schenen maar weinig van de Drakon te weten, dus ze hadden nu en dan wat uitleg nodig.


  Fael-Inis zei: 'Jij vreest de Drakon omdat hij hardvochtig en machtig is, maar je vreest hem vooral omdat hij geen gezicht heeft,' en Annabel keek hem verbijsterd aan, want die gedachte had nog nooit iemand in haar gepeild. Ze keek naar hem en bedacht hoe merkwaardig dit alles toch was. Net als in dat oude boek - hoe heette het ook alweer? - waarin alles ook steeds maar merkwaardiger was geworden. Over dat meisje dat via een konijnehol in een andere wereld was gevallen. Alleen waren deze twee haar wereld binnen komen vallen. Ik geloof niet dat dit alles echt gebeurt, dacht Annabel. Hardop zei ze: 'Dus u ként de Drakon?' En ze vroeg zich af waar ter wereld de Drakon het dan niet voor het zeggen had, maar herinnerde zich toen dat ze niet uit deze wereld kwamen. En toen dacht ze: Wie van ons is er eigenlijk door een konijnehol gevallen?


  'We weten maar een klein beetje,' zei Fael-Inis, en Taliesin, die Annabel stond op te nemen, zei: 'Wil je het ons vertellen?'


  'Het is nogal moeilijk uit te leggen,' begon Annabel langzaam, want het was haar duidelijk dat het inderdaad heel moeilijk zou zijn. Hoe moest je de Drakon verklaren? Je kon de decreten citeren. De Drakon ziet alles. Daar kon je mee beginnen, maar zelfs dat zou nog niet echt duidelijk maken hoe absoluut en compromisloos de Drakon alles in zijn greep had.


  'Het is een klein regeringscomité,' zei Annabel ten slotte, en ze merkte dat ze haar woorden zorgvuldig koos, want zij schenen niet precies dezelfde woorden en betekenissen te gebruiken als die zij gewend was. 'Ze zijn absolute heersers en ze hebben zeer veel macht.' Ze wachtte even. 'Er wordt gefluisterd dat ze corrupt zijn,' zei ze, 'want macht corrumpeert, moet u weten.'


  'Onbeperkte macht heeft de neiging de geesten van hen die haar bezitten aan te tasten,' zei Fael-Inis vriendelijk, en Annabel staarde hem aan, want de gedachte was intrigerend. 'Een zeer groot staatsman heeft dat lang geleden eens gezegd,' zei Fael-Inis.


  'Hoe weet u dat?' zei Annabel. 'Het Instituut voor Kennis is niet toegankelijk voor...'


  Fael-Inis schonk haar een van zijn driehoekige glimlachjes. 'Omdat ik het hoorde toen het gezegd werd,' antwoordde hij.


  'Dat is geen antwoord!' zei Annabel, maar half binnensmonds voegde ze eraan toe: 'Of wel?'


  'Staat jouw... Instituut voor Kennis dan niet toe dat mensen weten wat er in het verleden is gebeurd?' vroeg Taliesin.


  'Nee. Men gelooft dat een teveel aan kennis de mensen in paniek zou brengen.'


  'Maar jij hebt die kennis,' zei Fael-Inis. 'Jij hebt klaarblijkelijk het een en ander gelezen over de geschiedenis van je volk.'


  'Ja, ik was toegewezen aan het Instituut,' zei Annabel, maar aan hun blik zag ze dat het weer zo'n woord was dat ze niet begrepen.


  'Wij - iedereen - moeten een groot deel van elke dag eh... wijden aan een van de doelstellingen van de Drakon,' zei ze, en ze sprak tamelijk langzaam, want het viel niet mee iets uit te leggen dat zo simpel en alledaags was als het werken voor de Drakon in een van zijn vele vormen.


  'Is dat een van jullie wetten?' vroeg Taliesin, en Annabel zei: 'Ja. Ja, dat geeft het uitstekend weer. En ik had het geluk te worden toegewezen aan het Instituut voor Kennis, want dat wordt beschouwd als een van de boeiendste van alle Instituten.'


  'Je wordt gestuurd?' vroeg Taliesin, terwijl hij zich naar voren boog. 'Je hebt geen keuze?'


  'Nee, natuurlijk niet,' zei Annabel, en ze keek hem verbaasd aan.


  'Neem me niet kwalijk. Ga verder. Wat voor werk moest je in dat Instituut doen?'


  'Ik was niet belangrijk,' zei Annabel ernstig. 'Ik hielp bij het schrijven van brieven en het maken van rapporten. De Drakon-beambten die dat Instituut leidden kregen informatie van andere Drakonbeambten en moesten dan beslissen welk gedeelte van die informatie publiekelijk bekend gemaakt mocht worden.' Ze zette haar koffiemok neer. 'Maar het was boeiend,' zei ze dromerig, 'omdat daar zoveel geschiedenis was opgeslagen... zoveel over het verleden.' Ze keek hen aan om te zien of dit punt goed doordrong.


  'Je hebt het verleden bestudeerd?' vroeg Taliesin.


  'Nou,' zei Annabel, 'dat was eigenlijk verboden.' Ze boog zich naar voren, haar ogen glinsterden. 'Maar het was zó fascinerend! Al die rapporten en dossiers die betrekking hadden op de tijden waarin de mensen nog konden doen wat ze wilden, en machines hadden om voor hen te werken, en elk land nog een eigen regering had. En je kon toen alles kopen waar je zin in had, want er was geld voor iedereen, en wat het werk betrof kon je zelf zo'n beetje uitkiezen wat je leuk vond om te doen.' Ze keek hen aan, en ze herinnerde zich hoe ze naar de kelders onder het Instituut voor Kennis was geslopen, en hoe het haar was gelukt de oude machines uit de vorige eeuw aan de gang te krijgen, en hoe ze als betoverd had zitten kijken naar die snippers van oude geschiedenis die ze onder ogen kreeg.


  'Ik moest voorzichtig zijn,' zei Annabel, die nu een verre blik in haar ogen had en haar twee gasten niet meer zag. 'Alleen al omdat energie zo ontzettend schaars is geworden. Er is nog nauwelijks genoeg voor iedereen. En er was nauwelijks genoeg


  om de machines in werking te stellen.'


  'Maar... jij hebt het gedaan?' vroeg Taliesin, die zich naar haar toe gebogen had en haar indringend aankeek. 'Was het voor jou erg gevaarlijk om dat te doen?'


  'Ja,' zei Annabel, en ze draaide haar hoofd om hem aan te kijken. 'Ja, want als ze me hadden betrapt, zou ik onmiddellijk naar de Cuirim zijn afgevoerd.' Er verscheen een grijnsje op haar gezicht. 'Ik denk dat het gevaar een onderdeel was van de opwinding,' zei ze. 'Ik had elk moment betrapt kunnen worden.'


  'Maar dat is niet gebeurd?'


  'Nee. En zo heb ik veel dingen gezien die de Drakon voor ons heeft geprobeerd verborgen te houden.'


  'Hoe? Ik bedoel: in welke vorm heb je ze gezien?' Taliesin dacht aan kronieken, dagboeken, of misschien schilderijen die bepaalde gebeurtenissen uitbeeldden. Maar Annabel zei: 'Wel, alles is natuurlijk opgeslagen. En je hoeft de gegevens die je wilt zien alleen maar op te roepen.'


  'Hoe dan?'


  'Je drukt op toetsen,' zei Annabel, en ze keek Taliesin aan en begon toen te lachen. 'Maar de energie is zo zwak dat je op de beeldschermen vaak wazige, springerige...' Ze zweeg. 'Ik denk dat je geen flauw idee hebt van wat ik probeer uit te leggen,' zei ze, en ze begon weer te lachen, en Taliesin glimlachte, want haar lach was warm en abrupt - als een verfrissend regenbuitje in de zomer. 'Dit wordt langzamerhand belachelijk,' zei Annabel, nadat ze nog een slok van haar koffie had genomen. 'Ik kan toch heus het idee niet vatten van een wereld die nog nooit... Zijn jullie écht geen nieuwe truc van de Drakon?'


  'Blijf stil zitten, sterveling,' zei Fael-Inis heel vriendelijk, en toen Annabel hem aankeek, kreeg zijn blik een vurige, binnenwaarts gerichte intensiteit, en Annabel sperde haar ogen wijd open, en met stokkende adem zei ze: 'Jee! Een miljoen lichtnaaldjes! En goud, en zilver... En - jee! O, wat is dat prachtig!'


  'Wat...' begon Taliesin, maar Annabel staarde gebiologeerd, met samengeknepen handen en stralende ogen, naar Fael-Inis.


  'De schitterendste plek die ik ooit heb gezien,' zei ze. 'En die mensen... Ze leken een beetje afwijkend te zijn, over andere krachten te beschikken, alsof ze... ik geloof dit niet... alsof ze niet helemaal menselijk waren...' Ze wendde zich tot Taliesin. 'Is dat jouw wereld?'


  De buitenwereldse gloed verdween uit de ogen van Fael-Inis. 'Dat was Tara, sterveling,' zei hij. 'Het Stralende Paleis. Dat is de wereld die wij proberen te redden, en dat is de wereld waarnaar we uiteindelijk moeten terugkeren.'


  'Ik begrijp hier helemaal niets van,' zei Annabel.


  'Dat hoef je ook niet.'


  'Is er...' Annabel zweeg even. 'Is er voor mij... misschien een manier...'


  'Om onze wereld binnen te gaan?'


  'Ja.'


  'Misschien,' zei Fael-Inis, maar Taliesin zag dat hij weer die afstandelijke blik in zijn ogen had, en hij herinnerde zich dat Calatins tover alleen hém beschermde, en dat ze maar zeven dagen hadden...


  Hij zette de gedachte van zich af en zei: 'Vertel ons liever iets meer over deze wereld. De Drakon... de ziekte...'


  Annabel wendde zich weer tot hem, maar ze aarzelde even, want het zou bijna onmogelijk zijn voor iemand uit die nevelige, turkooizen wereld, die vast geen verstand had van oorlogen en internationale twisten en op macht beluste mannen, adequaat te beschrijven wat er in Annabels wereld precies mis was gegaan. Maar omdat ze haar allebei afwachtend aankeken, haalde ze diep adem en deed ze haar best.


  'Niemand weet exact wanneer het begonnen is,' zei ze. 'Niet écht. En op deze afstand is het moeilijk de volgorde van de gebeurtenissen te reconstrueren.' Ze keek hen aan; haar gezicht stond ernstig.


  'Maar omdat jij toegang had tot de kronieken van je volk,' zei Fael-Inis vriendelijk, 'heb jij misschien een beter inzicht,' en Annabel wendde zich gretig tot hem.


  'Ja! Ja, want u moet weten dat die dingen allemaal met elkaar verband schenen te houden. De oorlogen en de vreselijke wapens die de mensen produceerden, en de vrijheid die mannen en vrouwen met elkaar hadden.' Ze keek hen beiden aan en hoopte dat ze het begrepen. 'Ik denk,' vervolgde Annabel langzaam, 'dat het echt begonnen is in de twintigste eeuw,' en ze wachtte even, want om een of andere reden was die vreemde, hectische, schitterende tijd voor haar altijd zeer reëel en dichtbij geweest. 'Dat is niet zo lang geleden dat we er geen echo's meer van horen,' legde ze uit. 'Maar het is natuurlijk wél geschiedenis geworden. De mensen zeggen nog steeds: "Ah, de twintigste eeuw!", moet u weten, en dan hebben ze altijd een nostalgische blik in hun ogen. Ik denk dat het de mooiste tijd moet zijn geweest waarin iemand had kunnen leven,' zei Annabel.


  'Hoe lang is dat geleden?' vroeg Taliesin, die een soort tijdschaal probeerde vast te stellen.


  Maar Annabel hield het nogal vaag. 'Wel, zo'n tweehonderd jaar,' zei ze, en Taliesin zei: 'O. Ja, ik begrijp het.' En hij wachtte tot ze verder ging, want ze had een opmerkelijk vermogen om de merkwaardige voorbije eeuwen van deze wereld tot leven te brengen.


  'We denken dat het met de ziekte tegen het einde van die eeuw moet zijn begonnen,' zei Annabel. 'Of misschien aan het begin van de volgende.' Ze keek de twee mannen nogal onzeker aan. 'Weet u, er was vrijheid geweest, ik bedoel seksuele vrijheid voor iedereen,' zei ze. 'En daaruit moet de ziekte op een of andere manier ontstaan zijn. Iets vreselijks. De mensen stierven bij duizenden, en ze was zo besmettelijk dat de mensen op de duur bang waren elkaar aan te raken. We zijn er nog steeds een beetje bang voor,' zei Annabel, en ze herinnerde zich dat deze twee haar hand hadden aanvaard, en dat ze zelf het gevoel had gehad dat ze iets deed wat eigenlijk ongepast was.


  'Ga verder.'


  'Er werden baby's geboren die de ziekte hadden,' zei Annabel. 'Arme, beklagenswaardige schepseltjes, die al half dood waren. De ziekte was erfelijk, en meedogenloos. Ze zeggen dat mensen die ermee besmet waren drastisch geïsoleerd werden van de anderen. Ze werden opgesloten in ziekenhuizen, stuk voor stuk, en voedsel en drank werd hun tussen ijzeren tralies door aangereikt.'


  'Wat ontzettend triest,' zei Taliesin zachtjes, en Annabel keek hem dankbaar aan, want ook zij had dit deel van het verhaal over de ziekte altijd heel triest gevonden. Opgesloten te worden, achter grendels, nooit meer je familie en je vrienden te mogen zien, gedwongen in één ruimte te verblijven met mensen van wie je wist dat ze even onherroepelijk ten dode waren opgeschreven als jijzelf... Want er bestond geen geneesmiddel.


  'Ik denk dat het de enige manier was,' zei ze. En toen gebruikte ze een woord dat het tweetal niet kende. 'Ze kregen natuurlijk medicijnen. En die moeten een zekere verlichting hebben gegeven... Ze noemden het de pest,' zei Annabel, en ze keek op toen Taliesin een abrupte beweging met zijn hand maakte, maar het bij nader inzien daarbij liet. 'Maar ze bleven opgesloten tot ze dood waren.'


  Fael-Inis zei, half in zichzelf: 'O, de droefheid van dit alles, o, welk een droefheid.'


  'En toen,' vervolgde Annabel, 'is de Drakon ontstaan. Het was een hardvochtige en onbuigzame kracht, maar dat was ook nodig. Er moest iets gebeuren. En juist door die meedogenloze strengheid wist die kracht een zekere mate van orde te herstellen.'


  'En uit de chaos kwam orde voort,' zei Fael-Inis, en Annabel zei meteen: 'Ja! Ja, u begrijpt het!' En ze glimlachte naar beiden, want ze had het gevoel dat ze het allebei schenen te begrijpen.


  'Je moet ons vergeven dat we zo nieuwsgierig zijn, sterveling,' zei Fael-Inis. 'We willen niet onbeleefd zijn. Maar misschien kunnen we jouw wereld helpen...'


  'Kunt u dat?'


  'Ik weet het niet,' zei Fael-Inis. 'Maar we moeten zoveel mogelijk te weten komen over jouw volk. Vertel verder over de Drakon.'


  'De Drakon werd voor het volk zoiets als een symbool,' zei Annabel. 'Er waren vergaderingen en openbare bijeenkomsten, en iedereen ging ernaar toe. In moeilijke tijden zoeken de mensen krachtige figuren.'


  Er hadden lokale vergaderingen en grote verkiezingsbijeenkomsten plaatsgevonden. Mensen dromden samen om de woorden van de Drakon aan te horen. Er werd gezegd dat alle straten leeg waren als de Drakon ergens een menigte toesprak, want iedereen putte hoop en kracht uit zijn woorden. En die woorden en decreten en verkiezingsleuzen werden beroemd, en nog generaties later klonken ze na.


  'We zullen deze strijd samen voeren, we zullen de ziekte en de zwakte die ons heeft getroffen samen verslaan... De mensheid is heus niet zo miezerig dat ze zich deze bedreiging moet laten welgevallen,' hadden ze gezegd. 'Maar de strijd zal bitter zijn, en velen zullen omkomen, maar de heilige vlam die ons méér maakt dan dieren mag niet doven!'


  De heilige vlam van de mensheid... 'De mensen hielden van dat soort leuzen,' zei Annabel. 'Ze... ze werden erdoor geraakt.' Ze glimlachte. 'En dan was er natuurlijk nog de beroemdste leuze van allemaal. Ik weet niet waar die vandaan kwam, alleen dat de Drakon haar niet zelfbedacht had. Ik denk dat iemand die woorden ooit had geschreven en dat iemand anders ze zich heeft herinnerd.' Ze zweeg even. 'Ja?' vroeg Taliesin?


  Annabel zei zachtjes: 'Dit is hoe de wereld eindigt... niet met een knal, maar in een snik...'


  Ze keek hen aan; haar ogen stonden donker van emotie. 'Want de wereld was stervende,' zei ze. 'Stukje bij beetje, pijnlijk langzaam, onwillig. Maar stervende was ze.'


  'Met een snik, niet met een knal...'


  'Ja.' Annabel zat naar haar gevouwen handen te kijken. 'Iedereen wist dat het gebeurde.'


  'En toen?'


  'De regeringen deden alles wat ze konden. Maar de Drakon deed méér,' zei Annabel, hen aankijkend. 'Ik houd niet van de


  Drakon,' zei ze. 'Ik denk dat niemand van hem houdt. Maar in die dagen, toen de ziekte op haar toppunt was, heeft hij de wereld gered. Hij verkondigde dat de wereld niet mocht sterven, niet op deze manier, niet in een snik. En als ze moest sterven, dan liever in een laatste, grootse extravagantie, in een finale uitbarsting van energie en kracht, die nog eeuwen zou naklinken. De Drakon heeft de ziekte niet helemaal weten uit te roeien,' vervolgde Annabel zachtjes. 'Maar hij heeft haar op een of andere manier tot een halt weten te brengen. Door oplettendheid en strenge controle. En door strikte, zeer drastische wetten.'


  'Hielden de mensen zich aan die wetten?' vroeg Taliesin, maar Fael-Inis zei meteen: 'O ja! Jazeker, ik denk dat ze zich eraan hielden.' En tot Annabel: 'Als je geconfronteerd wordt met een stervende wereld ben je tot alles bereid.'


  'Ze deden het maar al te graag,' fluisterde Annabel. 'De mensen omarmden die nieuwe wetten. Ze onderdrukten hun seksuele verlangens. De ziekte moest op een of andere manier worden gestopt.'


  'Maar tegen die tijd had de Drakon iedereen volledig in zijn macht,' zei Taliesin, en Annabel reageerde direct: 'Ja! Dat is precies wat er is gebeurd!'


  'Een totalitaire staat,' zei Fael-Inis, een woord gebruikend dat Taliesin niet kende.


  Annabel glimlachte. 'Dat is een term die onze voorouders gebruikten,' zei ze. 'Ze dachten dat ze het verschijnsel hadden uitgeroeid.'


  'Regering van het volk, door het volk, voor het volk?'


  'Ja, maar het werkte niet,' zei Annabel. 'Want er waren altijd lieden die méér macht moesten hebben. En aangezien macht corrupt maakt, maakt meer macht nóg corrupter...'


  'Een schrijver met groot invoelingsvermogen,' zei Fael-Inis.


  Taliesin, die inmiddels een tweede mok koffie had gedronken, en die de tweede portie aardig wat lekkerder had gevonden dan de eerste, zei: 'Ik geloof dat ik dit allemaal niet kan volgen.'


  'Nee, want het concept van dit soort werelden is jou volkomen vreemd,' zei Fael-Inis, en Taliesin zei, met zijn oude spotzucht: 'Toe maar, u begint hun rare taaltje al aardig te leren!' En hij gaf Annabel een van zijn snelle grijnsjes.


  Fael-Inis keek Taliesin even indringend aan, maar hij zei alleen: 'Het is een kwestie van beleefdheid dat men zich probeert aan te passen aan de gewoonten van de mensen wier wereld men bezoekt.'


  'Ik voel me berispt,' zei Taliesin meteen. 'Bezoek me met uw wraak, ik zal nederig zijn.'


  'Zul je dat?' vroeg Annabel.


  'Nee, natuurlijk niet.'


  'Dat had ik al gedacht.'


  Fael-Inis zat nog steeds volkomen op zijn gemak in het meubelstuk met zachte kussens dat Annabel een sofa had genoemd. 'Comfortabel,' had hij gezegd. 'Je mag dan een barre en kale wereld hebben, sterveling, maar er is tenminste nog een béétje zachtheid overgebleven.'


  Annabel had zich daardoor stiekem zeer in haar sas gevoeld, want de sofa was een extreem dure uitspatting geweest, waar ze zes maanden al haar panden voor had moeten opsparen, en toen had ze nog drie maanden moeten wachten voor de bank naar haar flat kon worden gebracht. Maar hij had zulke prachtige kleuren - vlammend oranje en rood - en stak zo mooi af tegen haar witte wanden met hun boekenplanken, dat ze er nooit spijt van had gehad. En het deed haar deugd dat iemand de sofa bewonderde en er kennelijk met veel genoegen op zat. Ze begon zich net een beetje ontspannen te voelen en te bedenken dat dit bizarre avontuur toch niet zo schokkend zou aflopen als ze gevreesd had, toen Fael-Inis opeens zonder waarschuwing vooraf zei: 'En nu, Annabel, moetje ons over de Doemdagsklok vertellen.'


  Annabel was eerlijk gezegd vergeten dat ze de klok eerder die avond had vermeld. Dit toont maar weer eens aan, dacht ze, hoe gemakkelijk je loslippig wordt als iets je bijzonder interesseert. Ze had zoveel belangstelling gehad voor dit tweetal, en voor de muziek die Fael-Inis had gespeeld, en voor de curieuze sfeer van andere werelden die om hen beiden heen had gehangen, dat ze was vergeten goed op haar woorden te letten. Ja, dat was hiermee weer eens aangetoond!


  'Ik kan u daar niets over zeggen,' zei ze, terwijl ze natuurlijk wist dat ze het wél zou vertellen, want het was duidelijk dat je hun alles kon zeggen. 'Het wordt geacht een geheim te zijn,' zei Annabel, en haar toon gaf al toe dat het een belachelijk streven was.


  'Maar jij weet ervan,' zei Taliesin.


  'Omdat ik in het Instituut voor Kennis heb gewerkt.'


  'Omdat je daar naar de kelders bent geslopen en dingen hebt gelezen die niet voor jouw ogen bestemd waren,' zei Taliesin grijnzend.


  'Ik zou een goede spion zijn geweest,' zei Annabel bedachtzaam. 'Ik ben nooit betrapt, moet je weten. Ze hadden zelfs geen vermoeden. En het was allemaal zó boeiend...'


  'Vertel het ons,' zei Fael-Inis, en toen Annabel hem aankeek werden zijn ogen weer lichtgevend. Je kunt mij alles vertellen, sterveling... Annabel staarde hem aan, en voor de zoveelste keer bedacht ze hoe buitengewoon vreemd dit alles toch was. Het werd alsmaar merkwaardiger.


  Maar in de praktijk voelde ze zich meer tot hen aangetrokken. Ze vulde de mokken bij en maakte het zich toen gemakkelijk op de haardplaat, want om een of andere reden was een haard een prima plek als er verhalen verteld moesten worden, en ze dacht dat de kunst van het verhalen vertellen langzaam maar zeker verloren moest gaan nu mensen zich niet meer in huizen verzamelden rond het haardvuur. En het zou vreselijk jammer zijn, dacht Annabel vluchtig, als die kunst verloren ging, vooral omdat er ook al zoveel andere dingen verdwenen waren. Het was belangrijk dat het menselijk erfgoed bewaard zou blijven, dat er iets werd doorgegeven aan de volgende generaties dat de laatste dagen van deze beschaving zou kunnen overleven. Je móest namelijk wel geloven dat een paar mensen het zouden overleven, want als je het geloof aan de continuïteit verloor, dan was je alles kwijt.


  Annabel merkte niet meer dat de ogen van Fael-Inis zich verwijdden en feller begonnen te gloeien, maar toen hij opnieuw zei: 'Vertel me over de Doemdagsklok, sterveling,' begon Annabel meteen te praten.


  En uiteindelijk bleek het niet zo moeilijk uit te leggen hoe het zat met die grote klok die lang geleden, ergens in de twintigste eeuw, ergens in het hart van wat de mensen toen een neutraal land noemden, in werking was gesteld. Het was gebeurd in de jaren waarin de mensheid was begonnen te experimenteren met de verschrikkelijke wapens die de geleerden en technici hadden bedacht, de jaren waarin de mensen gefascineerd waren geraakt door de mogelijkheid de onbeschrijflijkste en onmetelijkste krachten die er bestonden te temmen en tot eigen nut aan te wenden.


  'In het begin,' zei Annabel, 'zagen ze het als een geweldige uitdaging, als iets prachtigs. Dat laat de overlevering duidelijk zien. Ze maakten er zelfs grappen over. Ze noemden het openlijk een wedloop. De wapenwedloop. En het ging daarbij om monsters die ze zelf hadden geschapen!' Ze keek hen aan om te zien of ze wel goed begrepen hoe vernietigend en duivels die wapens waren geweest.


  Taliesin, die had zitten denken aan de wapens van zijn eigen tijd, zei: 'Maar konden die wapens dan niet worden verzameld en ergens op een veilige plek worden opgeborgen? Bewaakt en wel?' Annabel begreep dat een wereld met blauwgroene wouden, zoals Fael-Inis die voor haar had geprojecteerd, geen besef kon hebben van de krachten die haar voorouders ontketend hadden. 'O nee,' zei ze. 'Ze waren zo verreikend, zo almachtig...' En toen ze zag dat hij het nog steeds niet begreep: 'De mensen van die tijd pochten dat ze de hele wereld wel twintig keer konden opblazen als ze dat wilden,' en ze zag dat Taliesin geschokt zijn ogen samenkneep. 'En andere landen hadden soortgelijke wapens, even sterk, en liefst nog sterker. "Wij kunnen het wel dértig keer!" snoefden ze.'


  'Wat vreselijk! En hoe zinloos.'


  'Nou ja,' zei Annabel, die hier dikwijls over had nagedacht, 'het ergste is eigenlijk dat het tot op zekere hoogte te begrijpen valt. Ze kregen er namelijk een veilig gevoel door, begrijp je? Als je buurman een grote knuppel heeft waarmee hij je kan aanvallen, of hij heeft een revolver of een geweer of een bom waarmee hij dat kan doen, kun jij je alleen veilig voelen als je zelf ook een knuppel, revolver, geweer of bom hebt. En jouw exemplaar zou voor alle zekerheid liefst ietsje groter moeten zijn. Als ik bedreigd werd,' zei Annabel vastberaden, 'zou ik zeker willen weten dat ik kon terugvechten. Ik heb nooit een oorlog meegemaakt,' vervolgde ze, 'want we hebben tegenwoordig geen oorlogen meer.' Taliesin moest glimlachen om het vleugje weemoed in haar stem. 'Maar als zoiets gebeurde,' zei Annabel, 'zou ik er beslist voor zorgen dat mijn wapens beter waren dan die van de andere kant.'


  'Een bewonderenswaardige filosofie,' zei Fael-Inis ernstig.


  'We worden geacht oorlogen af te keuren,' zei Annabel. 'De Drakon denkt dat ze mensen alleen maar aanzetten tot het kwade.' Er verscheen een vluchtig glimlachje om haar lippen. 'Zelf heb ik geen bezwaar tegen een oorlog,' zei Annabel. 'Als iemand mijn huis of mijn land bedreigde, zou ik vechten!'


  'Dat is waar oorlogen over behoren te gaan,' zei Fael-Inis instemmend.


  'Vind ik ook. Maar toen' werden ze bang, moet u weten,' vervolgde Annabel, terwijl ze een gemakkelijker houding zocht op het vloerkleedje voor de haard. 'Ze werden bang voor de... de monsters die ze zelf hadden geschapen. En hoewel sommige mensen probeerden te doen alsof die monsters niet bestonden, wisten ze allemaal dat ze er wél waren, en nog wel voor altijd! Je kunt iets niet ongedaan maken door net te doen alsof het niet gebeurd is. Die wapens waren nu eenmaal gebeurd. Rond die tijd heeft een groepje mensen zich aaneengesloten tot een soort internationale liga. Ik ken de details niet,' zei Annabel, 'en ik denk niet dat iemand anders ze nog kent. Misschien waren het zakenlieden of bankiers of kerkelijke leiders. Ja, die zullen er zeker bij zijn geweest, want de kerken had toen nog volgelingen.'


  Taliesin stond op het punt te vragen wat kerken waren, maar een snelle blik van Fael-Inis legde hem het zwijgen op.


  'Ze wilden namelijk meten hoe dicht de wereld genaderd was tot een oorlog waarin deze afschuwelijke wapens gebruikt zouden worden,' zei Annabel. 'Ze dachten dat zo'n oorlog waarschijnlijk nooit zou uitbreken, maar ze waren daar niet helemaal zeker van. Misschien behoorden er ook wel staatslieden tot het groepje. In ieder geval vonden ze allemaal dat ze de waarschijnlijkheid van zo'n allerlaatste oorlogmoesten berekenen. Sommige mensen vonden natuurlijk dat zoiets een zinloze onderneming was, maar...'


  'Maar,' zei Taliesin zacht, 'als je op het punt staat de mensheid op te blazen en het einde van de beschaving te veroorzaken, kan het misschien geen kwaad je daar een beetje op voor te bereiden.' Hij keek haar onderzoekend aan. 'Waren die wapens, die monsters, werkelijk zo krachtig?'


  'O ja,' zei Annabel. 'Jazeker, zó krachtig waren ze! En ze kwamen overeen, deze groep mensen, dat ze de onderlinge twisten tussen de landen goed in de gaten zouden houden, en attent zouden zijn op elk incident, elke crisis, alles wat een oorlog zou kunnen veroorzaken. Want oorlogen,' zei Annabel op belerende toon, 'kunnen uit de geringste aanleidingen ontstaan.'


  'Zoals zwarte magiërs die hebzuchtig worden,' mompelde Fael-Inis. 'Ga door, Annabel.'


  'Ze wilden een of ander apparaat maken dat zou tonen hoe ernstig het gevaar was. Hoe dichtbij. Het zou iets simpels moeten zijn, iets van begrijpelijke aard, maar het moest tegelijk ook echt indruk maken. En zo kwamen ze op het idee van een klok,' zei ze, nu met een nogal wazige blik in haar ogen. 'Ergens in het noorden van Europa, geloof ik, hoewel ik dat niet zeker weet. Misschien Zweden. En ze kwamen één keer per jaar bijeen om de wijzers van de klok vooruit of achteruit te zetten, afhankelijk van de gebeurtenissen in het afgelopen jaar. Dus afhankelijk van de ruzies tussen landen, de meningsverschillen tussen regeringen. Middernacht noemden zij het Doemsuur. Mocht het ooit zover komen dat de wijzers naar het Doemsuur gezet moesten worden, dan zouden ze weten dat de holocaust nabij was. Dan zou de vreselijke oorlog die aan alles een einde zou maken onvermijdelijk zijn geworden.'


  Ze zweeg weer even. 'Ja?' vroeg Taliesin.


  'Ze kwamen vele jaren bijeen,' zei Annabel. 'Dat deden ze niet echt in het geheim, maar ze maakten ook weinig ophef van hun vergaderingen. Ze verzetten de wijzers van de klok steeds naar bevind van zaken, maar hoewel het vaak bijna middernacht werd - soms nog maar tien minuten - werd het nooit écht middernacht.' Ze keek hen aan. 'Ik denk dat ze er heel eerlijk in waren,' zei Annabel. 'Ik geloof niet dat ze zichzelf voor de gek hebben willen houden. Dat was immers niet hun bedoeling. Dus het is op die klok nooit middernacht geworden.'


  Ze hield op met praten. 'En nu?' vroeg Fael-Inis.


  'De klok verdween,' zei Annabel. 'Niemand weet precies wanneer, want wie weet exact op welk moment iets verdwijnt? Je weet alleen dat iets er niet meer is als je ernaar gaat zoeken. De klok verdween dus, maar niemand weet wanneer.'


  Het had iets onbelangrijks geleken. Annabel had tijdens haar stiekeme uitstapjes naar de slecht verlichte kelders van het Instituut voor Kennis de dossiers gezien en de documenten gelezen. Niemand had op dat moment nog gedacht dat de wereld in gevaar was. De mensen waren gewend geraakt aan het idee van die afgrijselijke wapens die een eeuw tevoren waren gefabriceerd. Ze waren zelfgenoegzaam geworden. De holocaust zou niet plaatsvinden. Er bestond meer tolerantie in de wereld. De mensen begonnen te leren elkaar te respecteren. Er was niemand meer die de hele wereld wilde opblazen. Het was toen een goede tijd om te leven.


  'Het was een goede tijd om te leven,' zei Annabel. 'Landen die sinds mensenheugenis min of meer op voet van oorlog met elkaar hadden gestaan, praatten nu met elkaar. Rijkere landen probeerden de armere te helpen. De verdwijning van wat door sommigen de Vredesklok was genoemd, en het uiteenvallen van het groepje dat de klok onder zijn hoede had, waren bijkomstigheden.'


  Fael-Inis keek haar rechtstreeks aan. 'En toen?' vroeg hij.


  'Het is moeilijk na te gaan hoe het precies verder ging,' zei Annabel, zoals ze al eerder had opgemerkt. 'Maar we begonnen al in tijdnood te komen. Men begon zich al zorgen te maken over de voorraden die de wereld nog bezat - voedsel, energie en water. Er waren perioden van droogte, akelige, dorre maanden, waarin zo weinig regen viel dat alle reservoirs droog kwamen te staan. En er was hongersnood - niet een enkele, hier of daar, maar hele reeksen, overal, de ene na de andere. De mensen stierven bij duizenden. En er was de ziekte, die door de mensen van die tijd de pest werd genoemd. Ze verspreidde zich steeds verder en werd ten slotte een ware epidemie. De voedselvoorraden slonken. De regenwouden stierven. En er kwam een steeds nijpender tekort aan water en energie.' Ze keek hen beiden aan.


  'Dat gebeurde natuurlijk niet van de ene dag op de andere,' zei ze. 'Het duurde veel langer dan ik het nu laat klinken. Het vergde jaren, decennia. Maar het gebeurde!'


  Een wereld die stierf, niet met een knal, maar in een snik...


  'Maar de wereld bestaat nog steeds,' zei Taliesin. 'Annabel, de wereld overleeft het!'


  'Nee. De wereld is stervende.' Annabel keek hem aan. 'We hebben nog hoogstens een paar maanden te gaan, geloof me.'


  'Dat kun je niet weten.'


  'Ik weet het. We weten het allemaal. Het wordt niet geacht algemeen bekend te zijn, maar dat is het niettemin. Het is stukje bij beetje uitgelekt. Zelfs de Drakon weet dat hij de waarheid niet langer verborgen kan houden. Iedereen weet dat het binnenkort met de wereld zal zijn afgelopen, alleen is nog niet bekend of het met een knal of in een snik zal gebeuren.' Ze keek hen beiden recht aan. 'Een paar jaar geleden is de klok gevonden,' zei Annabel. 'Diep in de oostelijke bergen van Ierland. Mijnwerkers of ertszoekers of geologen hebben haar gevonden. Daar was ze. En ze zagen dat de klok al die jaren was blijven lopen. Leven. Tikken. De wijzers waren uit zichzelf in beweging gebleven. Terwijl we al die jaren hadden gedacht dat we steeds verder van een finale ramp verwijderd raakten, van zo'n grote, alles verwoestende oorlog, bleken we er juist naar toe te gaan,' zei Annabel, met een harde blik in haar grote, donkere ogen. 'De klok was een soort eigen leven gaan leiden. Ze had een rustig plekje, daar in die berggrot, maar de wijzers waren langzaam blijven draaien. En ze waren steeds dichter bij middernacht gekomen. Het Doemsuur. Ze hebben geprobeerd die klok te vernietigen, maar dat is niet gelukt. En nu hangt er een bijgeloof omheen. Ze durven niet meer te proberen haar kapot te maken. Ze houden haar voortdurend in het oog. Er is nu een permanente bewaking, elk uur van de dag, want ze willen geen enkele beweging missen. De Drakon heeft zijn eigen mensen gestuurd om die bewaking te leiden en hem te rapporteren over elk beweginkje van de wijzers. Want de wijzers draaien nog steeds door,' zei Annabel. 'Heel langzaam, maar ook heel zeker. De klok wijst nu één minuut voor twaalf. En als hij middernacht wijst, is het gedaan met de wereld. Daar zijn we vast van overtuigd geraakt. Dat gelooft iederéén. We zijn een gedoemd ras en een stervende wereld, en er is niets dat iemand nog kan doen om ons te redden.'


  


  Voor Taliesin leek het of zij drieën helemaal alleen waren in het centrum van een ten dode gedoemde wereld. Annabel had een nieuwe pot koffie gezet in de schone, blinkende ruimte die ze haar keukentje noemde. Ze waren warm en veilig en knus bij elkaar, ze hadden eten en drinken en vuur en elkaars gezelschap.


  Maar buiten heersen duisternis en mateloze verwarring, buiten giert de wind en kondigt zich een eeuwige nacht aan...


  De woorden vormden zich als vanzelf in Taliesins geest, en hij had er een visioen bij dat zo levendig en zo ongemeen gruwelijk was, dat hij bijna moest kokhalzen. Hij keek snel naar Fael-Inis, maar deze bleef roerloos zitten en knipperde alleen even met zijn ogen - uitdrukkingsloos, zoals een kat dat kan.


  De duisternis en de mateloze verwarring en de eeuwige nacht... Ze komen naderbij, dacht Taliesin. Langzaam maar zeker, stapje voor stapje... De wereld is ten dode opgeschreven. De Doemdagsklok tikt door, telkens een stukje dichter naar middernacht, en ergens buiten het gezicht van de mensheid staan de Vier Ruiters klaar om de Apocalyps de wereld binnen te leiden. En hij vroeg zich even af hoe dat zou gebeuren. En terwijl hij die gedachte vormde, zei Annabel, die koffie had ingeschonken: 'We weten nog niet hoe het gaat gebeuren,' en Taliesin schrok op, want hij had nooit verwacht hier een spoor van de Samhailt te zullen aantreffen.


  'Maar er zijn misschien speculaties over wat er te gebeuren staat?' vroeg Fael-Inis.


  'Er heerst een nogal sterk geloof,' zei Annabel peinzend, 'dat er in de wereld verschillende landen zijn die in het geheim nog over die vreselijke wapens beschikken. Landen die ooit waren afgesloten van de rest van de wereld, en een geïsoleerde positie hadden. Ze gebruikten daar toen een bepaalde term voor: IJzeren Gordijn,' legde Annabel uit. 'Een deel van de wereld was toen als het ware onzichtbaar achter dat IJzeren Gordijn, en de rest van de wereld heeft vele jaren niet geweten wat er in die landen allemaal gebeurde. Onze voorouders hebben geprobeerd dat gordijn te verwijderen,' vervolgde Annabel; ze had een verre blik in haar ogen, was weer terug in het verleden. 'Ze hebben erg hun best gedaan om de opgeworpen barrière weg te werken. Ze hebben de Brandenburgse Poort geopend en daarna het IJzeren Gordijn neergehaald. Dat is inmiddels natuurlijk oude geschiedenis, maar het moet heerlijk zijn geweest die dingen mee te maken... Maar er zijn nieuwe barrières. Het IJzeren Gordijn van onze voorouders is nu op andere plaatsen neergelaten. We horen geruchten over gezichtloze leiders die samenspannen om de grotere landen onder de voet te lopen. Dat moeten gewetenloze leiders zijn, en als zij beschikken over de wapens van de twintigste en eenentwintigste eeuw, dan zijn we beslist verdoemd. Ze zullen die wapens tegen ons gebruiken, tenzij we zouden toegeven aan hun eisen.'


  'Jij zou niet toegeven?' vroeg Taliesin, die het antwoord wel wist.


  'Natuurlijk niet,' zei Annabel, en ze grijnsde naar hem. 'We hadden vroeger een uitdrukking, in de tijd van de échte oorlogen: "de dood of de glorie." Ze zeggen dat de mensen die leuze riepen als ze ten strijde trokken tegen de vijand, hoewel ik,' voegde ze er bedachtzaam aan toe, 'op deze afstand niet meer precies kan zeggen wélke vijand, want er zijn er vele geweest, moet u weten. Maar het is een aardige leuze, vindt u ook niet?'


  'Een strijdkreet,' zei Fael-Inis plechtig. 'Ja, een heel aardige.'


  'Hoe dan ook: we zouden die hebberige, egoïstische leidertjes natuurlijk niet hun gang laten gaan,' zei Annabel, en haar ogen fonkelden. 'Natuurlijk zouden we vechten!'


  'De dood of de glorie,' zei Taliesin.


  'Inderdaad.'


  Fael-Inis zat nog steeds kalmpjes op de vlammendoranje sofa, maar de twee anderen wendden zich plotseling tot hem, en Annabel dacht: Wat een opmerkelijke persoonlijkheid is hij toch! Alsof hij aan een onzichtbaar touwtje heeft getrokken om ons allebei te dwingen of te bevelen hem aan te kijken...


  'De Doemdagsklok...' zei Fael-Inis.


  'Ja?'


  'Waar bevindt ze zich nu?'


  Annabel bestudeerde hem even voordat ze antwoord gaf. Toen zei ze zachtjes: 'Ze is ergens diep in de bergen gezet, in een afgelegen deel van Ierland. Ik ken de echte naam van die bergen niet, maar vroeger werden ze de Vuurbergen genoemd.'


  Fael-Inis boog zich abrupt naar voren, en de langzaam dovende vlammen van de haard deden zijn ogen opgloeien. Bijna tot zichzelf zei hij: 'Zo, dus die bestaan nog in deze heerlijke, nieuwe wereld?' En toen hij zag dat de twee anderen hem aanstaarden: 'Iets onbelangrijks,' zei hij.


  'Ze moesten een zeer veilige plek vinden voor de klok,' zei Annabel, want hij scheen van haar te verwachten dat ze verder ging met haar verhaal. 'Ergens waar niemand ermee zou kunnen knoeien.' Ze keek even of ze dit wel goed begrepen, want het was van buitengewoon belang geweest dat geen mens met de klok zou knoeien. 'Ergens diep in die Vuurbergen dus,' zei Annabel. 'En ze wordt dag en nacht bewaakt.' Ze fronste even haar voorhoofd, want ze had rare, nogal sinistere geruchten gehoord over die bewakers van de klok. Het zouden wezens zijn die niet geheel menselijk waren, en ze zouden zijn opgeroepen uit het verleden... Niemand had het echt geloofd, maar de geschiedenis had een vreemde, onverklaarbare bijklank van echtheid gehad. Oppassers waren ze genoemd, de drie Oppassers - drie schrikwekkende machten uit een ver verleden, die samen de Grot van de Doemdagsklok bewaakten...


  'Ze zeggen,' vervolgde Annabel, 'dat de klok hoog op een smalle, vlakke richel staat, zoiets dat onze voorouders misschien een altaar genoemd zouden hebben.' Ze keek hen aan, maar dit woord schenen ze te kennen. 'Ze wordt verlicht door brandende toortsen die hoog aan de rotswand bevestigd zijn,' zei Annabel. 'En die toortsen mogen nooit uitgaan.' Ze zweeg weer even, want er bestond geen enkele goede reden om de klok continu te verlichten, alleen had niemand de gedachte kunnen verdragen dat een klok die de laatste tellen van de wereld wegtikte dat in duisternis zou doen. 'De toortsen worden brandend gehouden,' zei Annabel. 'Ze worden om de vier uur vervangen door nieuwe.'


  'Fakkellicht?' vroeg Taliesin, want gewoon brandend vuur leek hem niet helemaal in overeenstemming met de legenden die de tijdreizigers uit deze schitterende tijden hadden meegebracht.


  'Het is de enige lichtbron die we tegenwoordig nog ten volle kunnen vertrouwen,' zei Annabel.


  'Dus de Doemdagsklok staat daar hoog op een altaar,' zei Fael-Inis zacht, 'ergens diep weggestopt in de Vuurbergen die ik ooit even goed heb gekend, sterveling, als jij deze kamer kent.' Hij keek hen aan. Zijn gezicht straalde. 'Onze taak is dus duidelijk.'


  'Ja?' vroeg Taliesin, en Annabel wilde zeggen: 'Wat is uw taak dan?' maar ze ontdekte dat ze geen woorden kon vinden.


  Fael-Inis ging staan en keek op het tweetal neer. 'We moeten naar de Vuurbergen reizen,' zei hij. 'En daar moeten we zien door te dringen tot de toortsverlichte grot van de klok. Vervolgens zullen we de wijzers stilzetten voordat ze middernacht wijzen. We gaan de wereld redden.'


  Hoofdstuk Dertien


  Taliesin stond in het propere kamertje dat Annabel een keuken had genoemd, en bekeek hoe zij zich daar bewoog en de mokken waaruit ze koffie hadden gedronken in een kom van een of andere glimmende, harde stof zette. Ook haalde ze voedsel en zakken uit een paar kastjes.


  'Ga je echt met ons mee?'


  Annabel draaide zich om en keek hem aan, en zonder overgang verscheen ineens weer die grijns op haar gezicht. 'De dood of de glorie, weet je nog?' En op ernstiger toon: 'Gaan jullie écht de wereld redden?'


  'Ik weet het niet,' zei Taliesin, die het niet wist.


  'Je mag van mij niet verwachten dat ik niet meedoe aan het redden van de wereld,' zei Annabel. 'Hoe kan ik nou iets anders willen?'


  'Het zal zeer gevaarlijk zijn,' zei Taliesin, die tegen de deurpost geleund stond en haar aankeek.


  'Weet ik,' zei Annabel, weer met die kwajongensachtige glimlach.


  'Gevaren en duisternis en kolkende zeeën,' mompelde Taliesin. 'Alle zoete dreiging van de gevaren die de mens kent... Wat is dat?'


  'Chocolade,' zei Annabel, terwijl ze vierkante plakken van een donker, smakelijk uitziend goedje stond in te pakken. 'Tegenwoordig een zeldzaamheid. Maar erg voedzaam. En ik dacht dat we wat fruit en deze beschuiten moesten meenemen. En de melk. Melk,' zei Annabel op strenge toon, 'vérse melk is dezer dagen ontzettend moeilijk te krijgen.' Ze pakte het allemaal zorgvuldig in zakken en keek Taliesin toen nogal verlegen aan. 'Ik begrijp er écht niets van,' zei Annabel. 'Ik geloof niet dat dit allemaal werkelijk gebeurt. Of misschien is het iets dat iemand anders overkomt, of misschien ben ik in de droom van iemand anders beland. Ben jij een droom?'


  'Jij soms?' vroeg Taliesin zachtjes, en hij keek naar haar, en hij zag dat haar haren glansden als koper, en hij wilde haar in zijn armen nemen en dicht tegen zich aan trekken, en haar meenemen naar zijn slordige huis in de Straat van de Woekeraars, en haar daar loom voor het haardvuur zien liggen - o, wat zou het vuur haar haren in een prachtige kleurengloed zetten! Maar dat ging natuurlijk niet; ze was van een andere wereld en het was onmogelijk dat die twee werelden zich met elkaar konden vermengen... En we zijn ook verschillend van geest, dacht hij, maar hij wist dat dit niet waar was: ze waren uit hetzelfde hout gesneden. Wat vreemd en ongelooflijk, en vooral ironisch, dat hij uitgerekend nu, na een reis door de tijd, en uitgerekend hier, in een gedoemde wereld, de eerste en enige vrouw moest aantreffen die...


  Hij dacht dat ze hem stond te bestuderen en hij dacht tevens dat ze waarschijnlijk zijn gedachten kon aanvoelen of raden. En aangezien dat voor hem onduldbaar was - want ik zal haar hier moeten laten om het vreselijke lot van deze wereld, welk dat ook zijn moge, onder ogen te zien - haalde hij één schouder op en zei: 'Je bent goed van vertrouwen, Annabel.' En meteen dacht hij: En nu heb ik óók nog haar naam gebruikt, en volgens mij klonk het precies als een liefkozing...


  Maar als Annabel die liefkozing had gehoord, liet ze er in elk geval niets van blijken. Ze zei op serieuze toon: 'Maar ik vertrouw jullie ook. Jullie allebei.'


  'Waarom? Jouw wereld is zo hard, dat je volgens mij alle reden hebt om achterdochtig en bezorgd te zijn.'


  'Ik denk dat het komt doordat het iets is waar ik altijd op gehóópt heb,' zei Annabel. Ze keek onderzoekend of hij het wel goed begreep, en vervolgde toen: 'Er is zoveel waar ik graag in zou willen kunnen geloven. Dingen die geschreven en bedacht en overgeleverd zijn.'


  'En steeds,' zei Taliesin zacht, 'steeds ben je ontwaakt.'


  'Ja, ontwaakt en weer terug op deez' ijskoude helling... 'Ja,' herhaalde Annabel. En ze herinnerde zich - hoewel ze dat niet uitsprak - hoe ze al die dichters en dromers had gelezen, en zich gretig aan die dromen had overgegeven, maar dat ze er steeds weer met lege handen uit was ontwaakt. Er was vaak een kille dageraad gevolgd, vaak een eenzaam ontwaken op een ijskoude helling, vaak een triest vervliegen van de dromen, want hoe graag je ook iets anders wilde, hoe verwoed je ook probeerde te doen alsof - de werkelijkheid bleek steeds weer te bestaan uit de grimmige wereld van de Drakon, waar het voedsel schaars werd en een klok ergens diep in de Vuurbergen de laatste uren van de mensheid wegtikte. En omdat het geen zin had dit allemaal openlijk toe te geven, zei Annabel nogal spottend: 'Wat zal ik eens aantrekken? Wat is passende kleding als je op reis gaat om de wereld te redden?' En met een andere stem: 'Hoe komen we daar?'


  


  De zachte, lieflijk lokkende muziek van de panfluit zong en trilde en zinderde boven het stille plein, en Annabel stond roerloos en voelde hoe de muziek haar omhulde, en ze was sprakeloos van genot. De muziek was als iets dat je kon vastpakken als je je handen uitstak, iets dat je kon koesteren en veilig opbergen om het later weer te voorschijn te halen om opnieuw van de schoonheid te genieten...


  De Tijdwagen kwam moeiteloos en stilletjes uit de donkere schaduwen te voorschijn; hij sproeide een regen van fel gekleurde lichtstralen om zich heen. De salamanders bogen gehoorzaam hun hoofd en schudden hun manen, en nu eens vervaagden ze tot schimmige nevels van kleur en vuur en licht, dan weer namen ze een herkenbare vorm aan, om even later weer een werveling van vlammen en kleuren te worden, zodat je eigenlijk geen moment zeker wist of ze er wel waren.


  'Ze zijn er,' zei Fael-Inis. 'Ze baden in de Vuurrivieren onder de Ochtendbergen, en ze kunnen zich bedienen van alle kracht en alle licht en alle vuur dat in de wereld is.' Hij draaide zich om en keek naar Annabel, die zich betoverd, bijna in trance, stond te baden in de lichtschitteringen van de wagen. Ook Taliesin keek naar haar, en hij herinnerde zich wat ze gezegd had over dingen die ze altijd had willen kunnen geloven, en het glimpje hoop dat hij toen in haar ogen had gezien... Natuurlijk zijn er plaatsen waar dromen bestaan, had haar blik gezegd. Deze koude, dorre wereld kan toch niet alles zijn wat er is? Hij bestudeerde haar nauwlettend, en hij zag hoop en vreugde gloren in haar ogen, en hij begreep dat ze nu eindelijk dromen op zich af zag komen. Toen ze aarzelend haar hand uitstak om de wagen aan te raken, zag hij lichtglitteringen over haar huid buitelen, en hij herinnerde zich Calatins betovering en maakte een abrupte beweging. Maar Fael-Inis zei zacht: 'Alles is in orde, want we reizen nu nog niet door de tijd. De vuren zullen niet zo heet zijn dat jullie ze niet kunnen doorstaan.'


  Taliesin dacht: We reizen nóg niet door de tijd, nee, maar binnenkort zullen we dat moeten doen. Zeven dagen, daarna is Calatins tover uitgewerkt. En bovendien: hij werkt maar voor één persoon... Ik kan haar niet hier achterlaten, dacht Taliesin in stille wanhoop. En toen: Zou ik niet hier bij haar kunnen blijven? En weer voelde hij de troosteloosheid en de vertwijfeling van deze wereld, waarvan zij hadden gedacht dat ze zou flonkeren van de wonderen, en hij voelde een pijnlijk, schrijnend verdriet. Hij keek naar haar en dacht: Zij is niet voor mij, noch ben ik voor haar, en hij nam een vreemde, griezelige echo waar - alsof deze smart al eerder ervaren was.


  Fael-Inis was op de wagen geklommen en stond daar, verlicht door de flakkerende vlammen, met zijn armen naar hen uitgestrekt. 'Kom mee,' zei hij, en nu was hij niet meer de kalme, bedachtzame denker die in het flatje koffie had zitten drinken en naar het verhaal over de ondergang van de wereld had geluisterd, nu was hij weer de rebelse engel, het schepsel dat de goden had getart en zich had afgewend van de oorlog in de hemel. Annabel snakte even naar adem. Ze stak haar hand uit naar Taliesin en had het gevoel dat ze hals over kop een fantasiewereld binnen tuimelde, waar bijna alles mogelijk was, waar droomwezens woonden en rondliepen, en waar ijskoude hellingen noch kille dageraden bestonden... Er bestond beslist geen magie meer in deze wereld, maar toch was wat ze hier voor zich zag pure magie! Ik geloof nog steeds niets van dit alles... Ik ben de Alice van Lewis Carroll, en ik geloof het niet... Maar we gaan de wereld redden, en dat zal het opwindendste zijn wat ooit iemand waar dan ook gedaan heeft... Ik zou eigenlijk heel bezorgd moeten zijn, zei Annabel tegen Annabel. Ik zou overal vraagtekens bij moeten zetten, ik zou alles moeten wantrouwen. Ik behoor me eigenlijk niet opgetogen te voelen, en al helemaal niet bij voorbaat te verheugen. De dood of de glorie... Ik vraag me af of ze dat werkelijk geroepen hebben, of zou het alleen maar een verzinsel van deze of gene zijn? Wat ik nu in feite zou moeten doen, is het volgende: ik moet dit bizarre voertuig mijn rug toekeren, evenals deze twee lieden, die waarschijnlijk avonturiers of zoiets zijn, en ik moet op staande voet terugkeren naar de veiligheid van mijn flatje. Dat is wat ik moet doen - zei het nuchtere stemmetje van Annabels gezonde verstand.


  Maar dat zou vreselijk saai zijn, zei het stemmetje van haar roekeloze inborst - het deel van haar dat geloofde in dromen en betoveringen, en dat al die tijd had geweten dat er wel degelijk andere werelden bestonden, en dat je alleen heel goed je best moest doen om ze te vinden. Wat saai en vervelend! Als je deze kans niet grijpt, zul je daar de rest van je leven beslist spijt van hebben!


  En toen nam Fael-Inis hen bij de hand en hielp hen de Tijdwagen in.


  


  Als je heel je leven hebt doorgebracht in een wereld waar de enige manier om ergens te komen bestaat uit lopen, is er waarschijnlijk geen enkele ervaring die méér indruk kan maken dan een scheervlucht, vlak boven het aardoppervlak, met een zó adembenemende snelheid dat het wel lijkt alsof je over de rand van de wereld naar beneden bent gestort. Annabel klampte zich vast aan de randen van de wagen; haar haren wapperden in de zwoele wind. Ze probeerde haar adem terug te vinden, maar gaf de poging op. Als je op deze manier reisde, was je niet in staat adem te halen - zo simpel was dat. Ze dacht dat ze misschien zou doodgaan van genot - en van gebrek aan adem - maar tegelijk dacht ze dat zó te sterven, in een kolking van verrukking en steeds hogere trappen van extase, nog helemaal zo gek niet zou zijn. Toen Fael-Inis, met een stem die Annabel zich voorstelde als een oplaaiende vlam, zei: 'Hou je vast, stervelingen,' hadden ze nog net genoeg adem om iets geruststellends ten antwoord te mompelen, en meteen de volgende tel schoten de salamanders moeiteloos naar voren en omhoog, en zagen ze onder zich slapende weiden en boerderijen en dorpjes.


  Annabel, die zich stevig vasthield, dacht (nogal wazig) dat de mensen in de vorige eeuw zich ongeveer zo gevoeld moesten hebben als ze in de machines zaten waarmee ze overal naar toe konden. Ze had altijd gehouden van de verhalen over die machines die over het oppervlak van de aarde voortsnelden, al beweerde de Drakon nog zo streng dat ze lawaaierig en gevaarlijk waren geweest.


  Die machines bestonden natuurlijk allang niet meer. De grote olie-oorlogen van honderd jaar geleden hadden ertoe geleid dat er geen brandstof meer was om ze aan te drijven. Het uitdrogen van de olievelden had de machines onbruikbaar gemaakt. Er waren expedities uitgezonden om nieuwe olie te zoeken, en laboratoria ingericht om alternatieven te vinden, maar rond die tijd waren alle energievoorraden van de wereld sterk geslonken, en er waren geen middelen meer geweest.


  Er werd nog steeds over die machines gepraat. De mensen hadden er hun eigen grootouders nog van horen vertellen: dat je maar op een paar knoppen hoefde te drukken en aan een stuurwiel te draaien om overal heen te gaan waar je maar zin in had. Maar er waren uiteindelijk veel te veel van die voertuigen geweest, zei de Drakon. De snelwegen waren verstopt geraakt, de mensen waren ziek geworden doordat de machines dampen uitbraakten en schone lucht verbruikten. Er was niet genoeg ruimte meer geweest.


  Annabel zou die machines heerlijk hebben gevonden, zoals ze nu ook de rit in de Tijdwagen heerlijk vond. Ze begreep niet precies hoe hij werkte, 'maar dat wil ik ook niet weten,' zei ze, en Taliesin begreep dat, want als je iets tegenkomt dat pure magie, pure toverij is, wil je niet altijd weten hoe het werkt. Als je naar een toneelspel kijkt, wil je er niet aan herinnerd worden dat de spelers opgemaakte gezichten hebben, en dat hun zwaarden van karton en hun juwelen van glas zijn. En je wilt al helemaal niet denken aan het bordkarton van de decorstukken die stoere kastelen en nevelige eilanden moeten voorstellen, want ze moeten een illusie oproepen. En in die illusie wil je geloven, verder niets.


  En zo konden Taliesin, die het toneel en de schone schijn van zijn wereld had gezien, en Annabel, die over zulke dingen alleen gelezen had, de Tijdwagen moeiteloos accepteren zoals hij was, in al zijn magische glorie, zonder last te hebben van ongeloof. Taliesin dacht dat Fael-Inis misschien alleen maar een goochelaar was, maar als dat zo was, dan toch wél eentje met buitengewoon opmerkelijke vermogens. En bij Annabel, die haar hele leven naar illusies en magie op zoek was geweest, kwam de vraag niet eens op.


  'Ik was vanaf dat moment volledig begoocheld,' zei ze later. 'Ik was helemaal in de ban van dat wezen met zijn gouden ogen, en ik geloof niet dat ik echt uit die ban bevrijd wilde worden.'


  


  De weg naar de Vuurbergen was donker, afgezien van een vaag, algemeen lichtschijnsel dat geen herkenbare bron had.


  'Sterrenlicht,' zei Fael-Inis. 'Een droevig soort licht.'


  Annabel, een stadskind, had nog nooit zulke duisternis meegemaakt. 'Er waren altijd lampen en altijd andere mensen,' zei ze. 'En er liepen overal patrouilles rond, met lantaarns.' En opeens: 'Zijn er hier ook patrouilles?'


  'Ik denk van wel,' zei Fael-Inis. 'Ja, dat denk ik wel.' Hij gebaarde naar een plek beneden hen. 'Daar staan huizen,' zei hij. 'Daar staan schuren en boerderijen. Ja, ik denk dat de Drakon waakzaam is.'


  Omdat de Drakon alles ziet, althans die schijn moet wekken en in stand houden - want dat is de basis van zijn macht.


  Annabel vond dat dit sombere, donkere stuk platteland wel een andere wereld leek. Links en rechts rezen steile rotswanden op. 'De eerste bergwanden,' zei Fael-Inis. 'Hier begint het Vuurland.'


  Voor hen uit stonden de Vuurbergen zelf, donker, veraf, omhuld door violette nevels. Hier en daar waren heldere sliertjes kleur te zien - oranje en vuurrood - die als kleine beekjes van levend vuur daar in de verte over hellingen naar beneden stroomden. Maar ze verdwenen weer als je er goed naar wilde kijken - als strengen zijde, die nu eens glinsterden in het licht, dan weer verdwenen. Het was moeilijk te zeggen of je ze écht had gezien.


  'Je ziet ze echt,' zei Fael-Inis. 'Het zijn de vuren die diep onder de bergen branden. Soms ontsnapt er wat vuur - dat is wat je ziet. Er bevinden zich daar onder de bergen rivieren van vuur en meren van vlammen.'


  'Werden ze niet ooit Ochtendbergen genoemd?' vroeg Annabel, en Fael-Inis zei: 'Ja, dat was vroeger hun naam. Ze heetten zo naar het licht dat ze soms uitstraalden. Dat was echter geen weerkaatsing van het dageraadslicht,' zei Fael-Inis, 'maar de weerschijn van de vuren die in onderaardse grotten en holten brandden. Het is de gloed van oeroude krachten, krachten die zelfs al oud waren toen de wereld nog moest worden uitgebroed.' Hij keek nu met glinsterende ogen naar de bergketen. 'Maar ik ben van het begin van de tijd, mensenkind, en jij van


  het einde. In het begin werden deze bergen terecht de Vuurbergen genoemd en nu, bij het naderen van het einde, heten ze weer zo.' Hij glimlachte, terwijl de Tijdwagen tot stilstand kwam. 'Zullen we verder gaan? De weg is niet breed, maar als we dicht bijeen blijven, hoeven we niet achter elkaar te lopen.'


  Want dan zouden we elkaar uit het oog kunnen verliezen... Niemand zei het hardop, maar Taliesin en Annabel vonden dat niemand dat ook hoefde te doen, want iedereen wist het. Annabel probeerde van zich af te zetten wat ze had horen fluisteren over een afschuwelijk gezelschap dat de Drakon hier ergens zou hebben neergezet om de Doemdagsklok te bewaken, namelijk de Oppassers... Die geruchten waren natuurlijk niet waar! En Taliesin herinnerde zich dat de Conablaiche hier had rondgezworven en misschien nóg rondzwierf. En Annabel had iets gezegd over een vreselijk wezen, de Klauw, waarvoor iedereen doodsbang was.


  En toen bleef Fael-Inis opeens staan. Hij hield zijn hoofd schuin en zei: 'Luister,' en Taliesin en Annabel bleven eveneens staan, en Taliesin begon: 'Ik kan niets...' maar zweeg toen opeens en tuurde in het donker en voelde zijn hart bonken, want nu had ook hij het gehoord.


  Hoefslagen. Ergens vlakbij, maar het geluid klonk van boven hun hoofd. Het geluid van paarden die snel voortrenden over ongeziene vlakten, door ongeziene luchten.


  'Is het... zitten ze ons achterna?' vroeg Annabel onzeker.


  'Het zijn de Vier Ruiters,' zei Fael-Inis, en na een blik op Annabel voegde hij er zachtjes aan toe: 'De Herauten die het einde van jouw wereld aankondigen.' En toen Annabel hem benauwd, doodsbleek en met grote ogen aankeek, zei hij vriendelijk: 'Ze komen in jullie mythen voor, sterveling,' en Annabel antwoordde fluisterend: 'Ja. Ja, natuurlijk. De Vier Ruiters. Pest, Hongersnood, Oorlog en Dood. Ik heb niet beseft... Dan er is werkelijk geen ontsnapping meer mogelijk. Ik had alleen niet gedacht dat het zó zou gaan...' En ze zweeg weer, en ze dacht dat ze zich het einde al vele malen voor de geest had gehaald, maar nog nooit op deze manier: ongeziene schepsels die de wereld binnen kwamen galopperen. Maar opeens kon ze zich de Ruiters moeiteloos voorstellen - en inderdaad, in alle legenden kwamen ze voor! - hoe ze daar door de lucht ijlden, op zoek naar een opening om de wereld binnen te vallen...


  Fael-Inis zei: 'Ze proberen al ontelbare eeuwen de wereld binnen te komen, maar tot nu toe zonder resultaat.'


  'Zullen ze... zullen ze nu een weg vinden?'


  'Dat kan ik niet weten.' Hij keek omhoog naar de nachtelijke hemel, waar grote, donkere wolken voortjaagden. 'Ik kan ze horen,' zei hij, half in zichzelf. 'Ik hoor hoe hun hoefslagen de grond raken, hoe hun sporen rinkelen. Ze zoeken naar een spleet tussen deze wereld en de hunne.'


  'Hoe lang hebben we nog?' vroeg Taliesin.


  'Ik weet het niet. Ze zijn ongeduldig en ze zijn hongerig. De manen van hun paarden wapperen in de kwade wind van het Donkere Ierland, en de Ruiters zelf zijn begerig naar deze wereld,' zei Fael-Inis, en Annabel huiverde, want als de wereld dan ten onder moest gaan, dan toch niet op déze manier: hulpeloos tegenover vreselijke wezens die niemand kon aanraken of bevechten. Dan maar liever in een reeks van knallen en vurige explosies en glorieuze gevechten waarin de mensen zich nog één keer van hun strijdlustige kant konden laten zien! De dood of de glorie... Hadden ze dat echt ooit geroepen?


  Ze liepen verder, maar nu voorzichtiger. Ze keken voortdurend over hun schouder, maar probeerden ook zo goed mogelijk te zien wat er voor hen lag.


  'De Oppassers,' zei Annabel, met angst in haar ogen. 'Afschuwelijke wezens die door de Drakon te hulp zijn geroepen. Ik heb er nooit in geloofd, niet echt tenminste. Maar nu ik hier ben, weet ik het niet meer zo zeker...'


  Fael-Inis draaide zich om en keek haar aan, en na een paar tellen zei hij zacht: 'Zo, dus jouw wereld maakt gebruik van die wezens? Het is hoogst opmerkelijk dat ik ze hier tegenkom.'


  'Niemand gelooft in hun bestaan,' zei Annabel. 'Niet echt.'


  'Ik wel,' zei Fael-Inis. 'Dat je iets nog nooit hebt gezien, wil nog niet zeggen dat het ook niet bestaat.'


  'De Oppassers...' begon Annabel.


  'Vertel het ons,' vroeg Taliesin.


  'Een gezelschap van tovenaars,' zei Fael-Inis, nog steeds met iets afwezigs in zijn stem. 'Zwarte magiërs en gewetenloze toverheksen die zich belasten met de bewaking van dingen, en die er niet voor terugdeinzen mensen te vermoorden en te verminken en te verslinden om het bewaakte veilig te stellen. Ze zijn hebzuchtig en genadeloos en corrupt.' Hij keek naar de bergen die voor hen lagen. 'Onder gindse bergen,' zei hij, 'bevinden zich de eeuwige vuren en de brandende rivieren en de thuislanden van de salamanders. Het is niet zo vreemd, Annabel, dat jouw wereld in staat is gebleken de Oppassers op te roepen om de Doemdagsklok te bewaken. Jouw wereld is de kunst van de magie nagenoeg kwijtgeraakt, maar hier, in deze bergen, is er nog steeds magie. Voel je het niet?' vroeg hij, terwijl hij haar aankeek, en Annabel staarde hem aan, en zei zachtjes: 'Ja, o ja!'


  'Als de Drakon een beroep zou doen op de Oppassers,' zei Fael-Inis op bedachtzame toon, 'écht een beroep, dan zouden ze daar zeker op reageren.'


  'Zullen we ze tegenkomen?'


  'Ja,' zei Fael-Inis, 'ja, ik denk van wel.' En met een blik op Taliesin: 'Bang, vriend?'


  'Trillend van paniek,' antwoordde Taliesin prompt. 'Want als u van plan mocht zijn mij aan zo'n tovenares te offeren, zou ik erop willen wijzen dat er aanzienlijk aangenamere manieren van...'Hij zweeg abrupt, en zei even later: 'Luister,' en hij draaide zich om en keek de smalle weg af, die aan alle kanten was omringd door hoge rotswanden, en waar niemand zich verborgen kon houden. Je zag er iedereen, maar wérd ook door iedereen gezien...


  'Wat is er?' vroeg Annabel, en toen hoorde ook zij het.


  Marcheren. Laarzen met stalen punten. Naderend. Een patrouille van de Drakon kwam over de smalle bergweg achter hen aan.


  


  De patrouilles klonken altijd zo. Annabel was zeer vertrouwd geraakt met dit geluid. Er had ooit een woord voor bestaan: militair. De patrouilles waren militair van aard. Ze marcheerden precies in de maat, het bonken van hun laarzen doorbrak de nachtelijke stilte. Ze hadden kille, hebberige ogen, en ze aarzelden niet aan deuren te kloppen als ze het vermoeden hadden dat er achter die deuren een wet werd overtreden. Annabel kende mensen die zich hadden verstopt in kasten of kelders, of die via smalle vensterrichels buitenom hadden proberen weg te komen. Maar natuurlijk kwam er nooit iemand weg. De Drakon zag alles.


  Er was hier geen plek waar je kon schuilen, maar ze mochten onder geen beding door de patrouille ontdekt worden. Het was na de avondklok - de periode moest trouwens al bijna afgelopen zijn - en Annabel liep hier in haar eentje buiten met twee vreemde mannen. Ze zou onmiddellijk worden opgepakt en in het Cuirim worden geworpen, en daarmee zou alles zijn afgelopen.


  Maar zo ver mocht het natuurlijk nooit komen.


  Fael-Inis pakte Annabel bij de rechterhand, precies op het moment dat Taliesin haar linkerhand greep. 'Rennen!' riep hij. 'Vooruit! Nu!' En het leek alsof hij een sprong voorwaarts maakte en hen meesleurde.


  De patrouille hoorde dit natuurlijk meteen. Ze versnelde haar pas en ze hoorden gesnauwde bevelen. 'Sneller! Er zijn lieden voor ons uit!' En de achtervolgden kregen het opeens benauwd, want ze wilden niet aangehouden worden, niet in het Cuirim gegooid worden!


  Annabel zag nauwelijks waar ze liep of heen ging. Ze was zich alleen bewust van Fael-Inis, die haar met zich mee trok, en van haar hand, die door Taliesin stevig omklemd werd, en van de nachtelijke wind die haar haren deed opwaaien. Ze dacht dat ze niet veel harder zou kunnen rennen, en zeker niet veel langer, want haar longen begonnen al te piepen en ze voelde pijnscheuten in haar borst, en misschien kon ze het maar beter gewoon opgeven, want wat maakte het eigenlijk uit of je bij het einde van de wereld nou in het Cuirim zat of ergens anders...


  En toen bleef Fael-Inis staan. Hij leek even de lucht op te snuiven en draaide toen scherp af naar iets dat op het oog een massieve rotswand leek. Hij trok hen achter zich aan naar binnen door een smalle spleet achter een vooruitstekend stuk gesteente. Het vage sterrenlicht was abrupt verdwenen en ze bevonden zich in de berg.


  Daar bleven ze een poosje staan, dicht tegen elkaar, en ze probeerden hun ogen aan het donker te laten wennen en enig zicht te krijgen op hun omgeving. Alleen Fael-Inis leek op zijn gemak, maar dat is geen wonder, dacht Annabel, want hij kan waarschijnlijk gewoon zien in het duister. Hij is een schepsel van vuur en licht en vaart, en ik kan geen gevaar bedenken dat hij niet zou kunnen overwinnen. En omdat het bepaald geruststellend was zich vurige wagens voor de geest te halen die in volle vaart op de vijand afstormden en hem waarschijnlijk in één enkele magistrale beweging zouden wegvagen, en onsterfelijke wezens met gouden ogen, die de grenzen van de tijd overschreden om stervende werelden te redden, prentte ze zich die beelden goed in haar geest. Je had er houvast aan, en als je gedwongen was je ergens diep in het donkere binnenste van een oeroude berg te verstoppen, was elk houvast buitengewoon welkom.


  De duisternis rook naar warmte en droogte en grote ouderdom. Annabel, die er nog steeds in slaagde beelden van vurige pijlen en onverslaanbare rebelse engelen voor haar geestesoog op te roepen, dacht dat dit een zeer oude ruimte moest zijn. Ze was er al geweest toen de wereld geboren werd, en ze had haar zien groeien en veranderen en aftakelen, en nu zou ze de wereld spoedig zien sterven. Annabel rilde en Taliesin sloeg een arm om haar heen, hetgeen haar een aangename verrassing bezorgde, want zijn arm voelde sterk en veilig en warm aan, en de oude berg leek meteen een stuk minder bedreigend.


  De patrouille was bijna ter hoogte van de nauwe toegangsspleet gekomen, en Fael-Inis fluisterde hen toe: 'Niet bewegen! Niet praten!'


  Annabel telde de stappen. Nog tien, dan zijn ze pal voor ons. En als ze dan nog tien stappen doorlopen, hebben ze ons gemist. Ha, dacht ze, dat zou prachtig zijn! Ze bleef roerloos staan, maar haar hart bonkte. Haar ogen begonnen te wennen aan het donker, en daardoor zag ze nu dat ze in een soort nauwe grot waren, die misschien tot dieper in de berg leidde, of misschien ook nergens heen. Het was waarschijnlijk helemaal fout de hoop te koesteren dat deze spelonk ergens heen zou leiden en dat zij die weg zouden kunnen volgen. Maar misschien moesten ze straks wel verder naar achteren, en dan zouden ze het vanzelf wel ontdekken.


  Ze wenste dat haar hart niet zo luid zou kloppen, want ze vreesde dat de anderen het konden horen, en als zij het konden horen, zou de patrouille het misschien óók horen. Ze zouden iets horen, ze zouden scherp luisteren, en dan zouden ze ontdekken waar het geluid vandaan kwam, net als in dat oeroude verhaal - van Edgar Allan en nog wat, was het niet? - waarin het hart van een vermoorde man onder de houten vloer van de moordenaar zo hardnekkig was blijven kloppen, dat het de moordenaar uiteindelijk had verraden. Ook ik heb zo'n verklikkershart, dacht Annabel. Ze zullen het horen en ze zullen ons vinden, en dan worden we allemaal in het Cuirim gesmeten, en de klok zal gewoon doorlopen tot middernacht, en dan komt de wereld aan haar einde, en dat zal allemaal mijn schuld zijn, omdat mijn hart te hard bonkt!


  De patrouille was nu ter hoogte van de rotsspleet gekomen; hun laarzen maakten zwiepende geluiden in het gras. Ze weten dat we hier zijn, dacht Annabel, en ze drukte zich dichter tegen Taliesin aan. We zijn opgejaagde dieren: konijnen of hazen of vossen. Ze jagen op ons zoals de mensen lang geleden op vossen jaagden alvorens ze te doden. Ze week achteruit tot tegen de massieve rotswand, en ze probeerde de oude, oeroude geur van de berg te negeren, en ook probeerde ze niet te denken aan de kolossale rotsmassa die recht boven hun hoofden hing en die weleens naar beneden zou kunnen storten...


  En op dat moment werden zij zich bewust van iets dat zich in het diepste van de grot bewoog.


  Fael-Inis was de eerste die het hoorde. Hij gaf Taliesin een tikje op zijn hand, en Taliesin, die steeds al speurend in het duister had getuurd, was meteen een en al alertheid.


  Iets uit de berg zelf. Iets dat sluipend naderbij kwam. Iets dat stiekem en oud en slecht was.


  Iets met klauwen en tanden en een grote, grijnzende, kwijlende muil...


  Taliesin drukte Annabel tegen de rotswand aan en schermde haar af met zijn lichaam. Annabel, die doodsbang was voor wat het dan ook mocht zijn dat daar in het duister op hen afkwam, hapte naar adem, en - het was ongelooflijk! - even ging er een rilling van puur genot door haar heen. Een paar tellen lang dacht ze niet meer: Ik ben in het holst van een donkere oude berg en zo te horen komt er een vraatzuchtig monster op ons af geslopen, maar dacht ze in plaats daarvan: Dit is de eerste keer dat ik het lichaam van een man tegen me aan voel... En ze was zich bewust van harde, mannelijke kracht, en warme adem op haar wang, en schone haren die over haar gezicht streken... En van stevige dijen, en een kern van harde warmte ertussenin...


  En een kort, duizelingwekkend moment voelde Taliesin Annabels instinctieve reactie, en vreugde en wellust laaiden in hem op. Maar toen kwam hij weer in de greep van de oude berg en het naderende gevaar, en hij draaide zijn hoofd half opzij om de schaduwen te bestuderen en te schatten hoe dichtbij het wezen was dat daar schuifelend, met over de rotsbodem schrapende klauwen, hun kant op kwam. Hij kon de geluiden nu duidelijk horen en hij dacht dat hij het wezen ook begon te ruiken. Een droge, oude, verschaalde geur, die steeds dichterbij kwam.


  Was het de Conablaiche? Als dat zo is, dacht Taliesin, zal hij het gemunt hebben op onze warme, kloppende harten. Hij zal ze ons uit het lijf rukken om ze naar Crom Croich te brengen... Ze zullen hem worden geofferd op zilveren schalen, en dan is alles verloren, dan zal Annabel zéker nooit het oude Ierland zien, en ik zal haar kwijtraken, en Medoc zal gewonnen hebben...


  Annabel, met haar gezicht half tegen Taliesins schouder aan gedrukt, was zich bewust van iets aftastends. Wat zich daar ook verborgen hield in de duistere holten van deze berg - was het misschien de Klauw? - het was bezig de lucht op te snuiven en probeerde zijn prooi te lokaliseren. Binnen een minuut zou het daarin slagen - want ze waren natuurlijk gemakkelijk te ruiken - en dan zou het over de harde rotsbodem met grote sprongen op hen afkomen, en hen uit dit schamele schuilplaatsje wegrukken, en met zijn klauwen doorboren, en van top tot teen openrijten...


  Er hing nu een steeds dichter wordende walm van dreiging en immense slechtheid in de lucht: er naderde iets dat onverbiddelijk en gulzig was...


  En toen viel er een straaltje maanlicht de grot binnen en zagen ze de angstaanjagende schaduw die zich op de bodem aftekende. Er hing overal een verstikkende stank van rottend vlees, en ze wisten dat de Conablaiche, de Klauw, de oude, door en door verdorven dienaar van het Donkere Ierland, daarbij hen in de grot stond.


  Maar hij kon hen niet zien. Ze beseften het alle drie meteen. Hij bleef daar een paar tellen staan en zocht met draaiende ogen de donkere hoeken van de grot af.


  Er is hier ergens een smakelijke hap. Ik ruik het. Er zijn lekkere hapjes voor mijn meester in deze grot... sappige vleesbrokken, warme, nog lekker kloppende harten die ik hem zal kunnen aanbieden op zilveren schalen, nog lillend van leven en druipend van het bloed... Kom nu maar uitje schuilplaatsje, mensen, dan kan ik jullie villen en jullie ribbenkast openbreken en jullie harten uit hun holtes rukken...


  In het schuin binnenvallende maanlicht konden ze het monster nu tot in de akeligste details bekijken. En ze zagen dat het een combinatie was van alle enge verhalen en ijzingwekkende nachtmerries die de mensheid ooit had gekend of gevreesd.


  Groot. Torenhoog. Minstens drie meter. Een kop met een smalle, benige schedel en een grote, kromme bek. Als van een gier! dacht Taliesin, die zijn blik niet kon afwenden. De kop van een reuzengier, met uitpuilende visseogen die op steeltjes konden ronddraaien en die tot in het diepste van de mensengeest en de mensenziel konden rondwroeten. Een hard, benig lichaam, nauwelijks vleziger dan een skelet. En onder de vale huid zagen ze kleine, onvolgroeide organen aan de botten klitten. Ja, dacht Taliesin, hij is niet helemaal menselijk, maar hij heeft menselijke begeerten. En met walging nam hij waar dat het schepsel rudimentair gevormde geslachtsorganen bezat: een penis en een scrotum. En om haar te beschermen tegen die menselijke begeerten trok hij Annabel nog dichter tegen zich aan.


  Annabel slaagde erin niet te gillen, want als ze het geringste geluid maakten, zou de Klauw weten waar ze stonden, en dan zouden ze overvallen en uit elkaar gereten worden. Het beste zou zijn, het verstandigste, snel de weg op te rennen, door de nauwe opening, de door sterren verlichte nacht in. Dat was wat ze eigenlijk behoorden te doen.


  Maar voor de toegang tot de grot bevond zich de patrouille. Terwijl de Conablaiche stilletjes naar hen toe was geslopen, had de patrouille over de weg gemarcheerd, en links en rechts het struikgewas gestriemd omdat zich daar tussen de lijsterbessen misschien rebellen verstopt hielden die wegens onenigheid met de Drakon gevlucht waren. Terwijl de drie reizigers daar roerloos stonden, gevangen tussen twee vijanden, werd het binnenvallende streepje maanlicht plotseling verduisterd - want leden van de patrouille hadden de spleet ontdekt en werkten zich nu de grot binnen. De hele holte werd gevuld met de echo's van de luide stemmen van de Drakonmannen en met het gestamp van hun zware laarzen op de rotsbodem. Zowel Annabel als Taliesin zagen de schaduw van de Conablaiche door de grot schieten en wegduiken achter een ruig stuk uitstekende rots achter in de grot. Taliesin, wiens zenuwen tot het uiterste gespannen waren, meende een vage echo te horen van het gruwelijke grinniklachje dat hij in Calatins huis had gehoord, en hij wist dat het schepsel daar op de loer lag voor de patrouilleleden, en dat het hen vanuit de schaduwen zou bespringen zodra ze allemaal goed en wel binnen waren. En als dat gebeurt, zal er geen ontsnapping meer mogelijk zijn... Hij keek naar de plek waar Fael-Inis stond, roerloos als een stenen beeld, en hij zag dat deze een glans van intense concentratie in zijn ogen had. Kon Fael-Inis hen misschien op een of andere manier redden? vroeg Taliesin zich af, en meteen klonk het antwoord in zijn geest.


  Er zijn betoveringen die ik kan oproepen, maar we zijn hier in de wereld van de mensen, Taliesin, en we moeten proberen te ontsnappen met behulp van menselijke middelen...


  Ook Annabel ving deze gedachte op, en ze voelde een vreselijke koude. Moesten ze dan ten slotte op deze manier aan hun einde komen, hier, in een oude, donkere berggrot? En nog terwijl ze die gedachte vormde, ontving ze al een andere - als een sprank licht.


  We zullen heus het vuur en het licht en de zonnestralen nog wel gebruiken, Annabel... Reken daar maar op...


  Annabel voelde zich meteen geruststeld, en ze dacht: Ach ja, allicht.


  De patrouille van de Drakon had hen nu in het oog gekregen. Annabel, die de geruchten kende dat Drakonmensen rebellen konden ruiken - alsof ze daarvoor een speciaal zintuig hadden meegekregen - wachtte als verlamd op de aanval die onvermijdelijk zou volgen. En hoewel ze natuurlijk zouden vechten (Annabel dacht dat ze aardig wat schade zou kunnen aanrichten door de mannen in hun kruis te trappen en misschien door wat vingers in wat ogen te steken), zouden ze in ieder geval geen partij zijn voor het schepsel dat zich achter in de grot verborgen hield. En ze zaten nu eenmaal in de val tussen de patrouille en de Klauw.


  De leden van de patrouille omsingelden hen. De grootste van de mannen, zo te zien hun leider, die harde, kille ogen had, net zoals alle dienaren van de Drakon, stond hen met zijn handen op zijn heupen op te nemen. Taliesin, die Annabel had losgelaten, hoewel hij haar nog bij een arm hield, beantwoordde die blik, en Annabel stelde met een snelle blik tot haar grote genoegen vast dat hij zo onaangedaan als een kat leek. Haar zelfvertrouwen keerde terug. Natuurlijk zouden ze deze koude, humorloze mannen te slim af zijn, en natuurlijk zouden ze aan de Klauw weten te ontkomen.


  'Goedenavond,' zei Taliesin hoffelijk. 'Uw reis brengt u op ongewone paden, meneer.' De leider van de patrouille keek hem bevreemd aan, alsof hij Taliesin maar een rare man vond.


  Fael-Inis, die naast Taliesin stond, zei: 'Bent u ook verdwaald op deze donkere wegen?' Het viel Annabel en Taliesin op dat hij deze keer zijn gewone warme, zijdeachtige timbre onderdrukte. Hij klonk niet helemaal menselijk, want hij was niet helemaal menselijk, maar het leek er toch wel érg veel op, vond Annabel.


  'Wij voeren rechtmatige opdrachten van de Drakon uit,' zei de leider.


  'Dat wil zeggen,' zei iemand naast hem, 'dat we mensen oppakken die zich niet houden aan de avondklok, en die spioneren.' Hij keek naar zijn leider, die langzaam knikte en toen Annabel begon te inspecteren, alsof hij haar van bijzonder belang vond.


  'Lieve hemel,' zei hij, 'jij bent een lekkertje. Voor jou zou ik op de exploitatiemarkt wel duizend crumens kunnen krijgen.'


  'Haar prijs ligt aanzienlijk hoger, vriend,' zei Taliesin meteen, en de patrouilleman keek Taliesin kil aan.


  'Je kent toch de regels,' zei hij.


  'Ik ken de wetten,' zei Taliesin, die geen flauw idee had van de wetten, maar zich herinnerde dat op exploitatie de doodstraf stond.


  De patrouilleman maakte een minachtend, snuivend geluid en spuwde demonstratief op de grond. 'Als je haar op de exploitatiemarkt aanbiedt, komt ze niet hoger dan niveau twee. Is ze intact?'


  Fael-Inis maakte een snelle beweging, maar bedacht zich toen, alsof hij wilde uitdrukken: Ik laat dit aan jou over, sterveling.


  Taliesin nam de man van top tot teen op, en er kwam een glinstering in zijn ogen. 'Als iemand haar op de exploitatiemarkt aanbiedt,' zei hij, 'dan zal ik dat zijn. Ze is van mij.'


  'Aha,' zei de patrouilleman, 'een concurrent! Vriend, weet je dan niet welke straf er op exploitatie staat?'


  'Zeker wel,' zei Taliesin. 'Jij ook?'


  De man lachte. 'Ik ben in een bevoorrechte positie,' zei hij. 'Jij exploiteert voor de massa's. Ik daarentegen voor de top van de Drakon zélf.' Hij wreef de toppen van een duim en een wijsvinger veelzeggend over elkaar. 'Het is een lucratief handeltje,' zei hij. 'En de Drakon is gewend aan het beste van het beste. Je zou niet geloven hoe vaak ik de kans heb hem de allerlekkerste hapjes te leveren. En voor dit exemplaar zouden ze me heel goed betalen.'


  'Ik zie dat u iemand met een zekere scherpzinnigheid bent, meneer,' zei Taliesin hoffelijk. 'Maar in mijn eigen kringen sta ik hoog aangeschreven.' Hij kneep zijn ogen een beetje samen, alsof hij diep nadacht. 'Ja, als je het eens zou uitzoeken, zul je merken dat ik je superieur ben,' zei hij, 'en dat zo zijnde, kun je haar toch echt maar beter onder mijn hoede laten. Tenzij je uit bent op onaangename verrassingen.'


  De man lachte. 'Zo, iemand uit de top van de Drakon zeker?' zei hij. 'Nou, in dat geval weet je heel goed dat exploitanten zo'n beetje doen en laten wat ze willen. En ik heb nou toevallig zin om dit schatje op de veiling te brengen.'


  Annabel zei op ijzige toon: 'Ik ben niet in het minst van plan me door wie dan ook te laten veilen. Maar als ik geveild zou worden,' zei ze, 'dan zou ik minstens niveau vier bereiken!' Ze keek hem woedend aan, en de man begon te lachen en zei: 'Kom hier,' en maakte plotseling een grijpende beweging.


  Annabel werd losgerukt uit Taliesins greep en kwam languit op de rotsbodem terecht. Taliesin kwam meteen in actie, maar de patrouillemannen waren hem te snel af en smeten hem terug tegen de bergwand. Fael-Inis bleef staan waar hij stond, maar Annabel, die nog half versuft was, zag een fonkeling in zijn ogen.


  'Kleed haar uit,' zei de leider, en zijn ogen stonden nu niet meer kil, maar vurig en begerig. 'We zullen eens zien of jij niveau vier zou halen.' Hij knikte naar twee van zijn wachtende mannen, die meteen in beweging kwamen. Ze trokken haar armen achter haar rug en dwongen haar tussen hen beiden in te blijven staan. Taliesin vocht met de twee patrouillemannen die hem in bedwang hielden, maar hun armen waren als banden van staal en hij kon geen vin verroeren. 'Sterk,' zei de man aan de rechterkant, en zijn grijns onthulde een gammele rij verkleurde tanden. 'Dank zij oefening met lui die de wetten van de Drakon overtreden,' zei de ander, die in het bezit was van een liederlijk gezicht en kort, borstelig haar.


  De leider was Annabel nu aan het uitkleden, te beginnen met de donkere broek, de laarzen en de dikke wollen mantel die ze voor de reis had aangetrokken. 'Niet gek,' zei hij, en er was nu iets broeierigs in de klank van zijn stem gekropen. 'Daar zou ik beslist duizend crumens voor vangen.' Zijn blik gleed jachtig over haar heen. 'Laat eens zien wat je onder dat hemd hebt,' zei hij met een dikke stem. Annabel deinsde achteruit en spande de spieren van een been om hem een trap te geven, maar meteen doken de twee patrouillemannen naar beneden en grepen haar enkels vast.


  'Een wel zéér afgezaagde truc,' zei de leider, en hij grijnsde haar toe. 'Wat ben je toch een wilde kat!' Hij kwam dichterbij en schoof zijn hand onder haar dunne katoenen hemd, en juist het feit dat hij het hemd niet uittrok, gaf zijn manier van doen een walgelijke intimiteit. Annabel deed haar ogen dicht en rilde van afkeer. Hij had rode, vlezige handen, en zijn nagels waren vuil, en hij begon hees te hijgen. Zijn adem blies haar in het gezicht - een droge, onfrisse geur. En steeds bleven zijn handen haar lichaam betasten, haar huid strelen... Alsof ik een stuk koopwaar ben, zo'n brok vlees waar de mensen met hun vingers in porden in de dagen dat er nog vlees te koop was, dacht Annabel paniekerig. Ik weet niet wat ik moet doen, maar er moet toch iets gebeuren! Een van de patrouillemannen hield nog steeds haar enkels vast, een in elke hand, en de andere hield haar polsen in een ijzeren greep. Als hij iets dichterbij komt, kan ik hem bijten, dacht Annabel hoopvol. Ik zou hem héél hard kunnen bijten. Dit is zo walgelijk dat ik niet kan geloven dat het echt gebeurt. Ze zag Taliesin worstelen en ze zag Fael-Inis roerloos in de schaduwen staan. Taliesin was op dit moment machteloos, maar Fael-Inis zou vast iets ondernemen om haar te redden. Wat had hij ook alweer gezegd? Betoveringen die ik kan oproepen. En toen bedacht ze dat hij van haar zou verwachten dat ze éérst zelf vocht.


  De leider van de patrouille trok zijn hand terug en zei tegen degene die haar enkels vasthield: 'Trek haar benen uit elkaar,' en bij die woorden zag Annabel tot haar ontzetting dat hij zijn linkerhand tussen zijn eigen dijen bracht en daar schokkerige wrijvende bewegingen begon te maken met de palm van zijn hand.


  En toen trok de ander haar voeten ver uit elkaar, hetgeen haar een ondraaglijk gevoel van kwetsbaarheid gaf, en kwam de leider weer naar haar toe. Zijn ogen glinsterden en zijn mond was vertrokken in een intieme, wulpse grijns. 'Alleen om eens te kijken hoeveel je écht waard bent, liefje,' zei hij. 'Om eens te kijken of jij je wel aan de wet hebt gehouden.'


  'Ik...' begon Annabel, maar haar adem en haar woorden stokten toen hij zijn rechterhand weer onder haar hemd stak.


  maar nu benedenwaarts, tot tussen haar benen. Even voelde ze niets anders dan pure walging, maar toen voelde ze de grove, droge hand over haar dijen glijden, en even later een onaangename steek, toen de man opeens een van zijn vingers naar boven stak, waarmee hij haar nu wroetend aftastte... Annabel deed haar ogen dicht en dacht aan de dood en de glorie, en aan engelen met fonkelende ogen die je met vlag en wimpel kwamen redden als dat werkelijk nodig was, en ze probeerde zichzelf aan te praten dat dit heus nog niet zo vreselijk erg was in vergelijking met wat hun misschien nog te wachten stond. Als de mannen die haar vasthielden hun greep nu maar even wilden laten verslappen, dan zou ze deze weerzinwekkende vent in ieder geval flink kunnen bijten - als een trap in zijn kruis dan niet mogelijk was.


  Ten slotte trok hij zijn hand terug, waarna hij haar ging staan bekijken. Annabel, die zich een beetje misselijk voelde, maar die dat voor geen goud aan wie dan ook had willen laten merken, probeerde het feit te negeren dat hij met zijn andere hand nog steeds de harde bobbel in zijn kruis stond te masseren.


  'Zo,' zei de man zachtjes, 'jij bent dus een gehoorzaam en braaf kindje van de Drakon. Intact. Daar zijn mijn meesters dol op.' In de verre hoek probeerde Taliesin zich los te rukken, maar hij werd door zijn twee cipiers weer tegen de bergwand gedrukt.


  'Het zou jammer zijn,' zei de leider, zijn blik nog steeds op Annabel gericht, 'werkelijk doodjammer als we dit exemplaar niet... eh, benutten voordat we haar ter exploitatie aanbieden.' Hij keek even naar Taliesin, en het hebzuchtige ik-ben-de-baas-grijnsje gleed weer over zijn gezicht. 'Een van de bijkomende voordeeltjes van dit werk,' zei hij. 'Zoals je wel zult weten.'


  'Ik doe het nooit met mijn eigen handelswaar,' zei Taliesin, en zijn stem klonk verveeld, maar de patrouilleman zei meteen: 'Ben je misschien seksueel een tikje gestoord, vriend?'


  'Lang niet zo gestoord als jij en je patrouille,' zei Taliesin koeltjes.


  De man keek Taliesin aan. 'Dat was niet verstandig,' zei hij. 'We kijken namelijk niet al te nauw of we onszelf helpen met vrouwen of mannen.' Hij wendde zich weer tot Annabel en begon zijn broek los te maken, en de man die Annabels enkels vasthield begon vettig te grinniken en zei: 'Ook iets voor ons over laten!' De leider zei op bitse toon: 'Wacht je beurt af,' en maakte zijn broek open, zodat Annabel zijn stijf opgerichte vleespaal te zien kreeg.


  Taliesin, die nog steeds koortsachtig zocht naar een manier om deze lieden te slim af te zijn, zei met een kalmte die hij bij lange na voelde: 'Als je haar verkracht zal ze voor de exploitatie stukken minder waard zijn,' en de leider draaide zich om en keek hem verrast aan.


  'Natuurlijk ga ik haar niet verkrachten,' snauwde hij op een toon van uit-welke-wereld-kom-jij-sufferd? 'Je kent de gevaren van seksuele gemeenschap toch zeker?' Hij keek Taliesin minachtend aan. 'Ik heb vier jaar in een pestziekenhuis gewerkt,' zei hij. 'En bovendien heb ik geholpen bij het ontwerpen van de nieuwste voorschriften.' Nog steeds stond hij Taliesin aan te kijken. 'Ze proberen jullie wel wijs te maken dat de pest is uitgeroeid, maar dat geloof je toch zeker niet?' zei hij. 'Dit exemplaar léék intact, maar voor hetzelfde geld is ze van binnen helemaal verrot van de ziekte.' Weer die liederlijke grijns. 'Maar daar hebben we iets op gevonden,' zei hij. En tegen een van de wachtende patrouillemannen: 'Doe de mondklem in. En leg haar dan op haar rug.'


  De mondklem was een vrij klein, ovaal apparaatje van blinkend gebogen stalen veren met twee hendeltjes, zo te zien geschikt om er iets geforceerd mee open te maken, of misschien om iets open te houden dat zich anders zou sluiten. Taliesin begreep het nut meteen, en hij voelde een koude rilling van afschuw. De twee mannen wrongen Annabels mond open en staken de klem naar binnen, waardoor Annabel haar lippen niet meer op elkaar kon brengen.


  'Dan kun je wat harder bijten,' zei de leider, met een smerige grijns. 'Als je nu tenminste nog kón bijten!'


  Annabel moest bijna kokhalzen, en ze hapte naar adem, maar ze herinnerde zich dat ze voor geen goud wilde laten zien dat ze bang was, en ook herinnerde ze zich Fael-Inis, en de fonkelende woede in zijn ogen, en Taliesin, en de dood en de glorie.


  De klem had twee stelschroeven waarmee de mannen exact de gewenste opening konden uitmeten.


  'Niet te ver uit elkaar,' zei de leider, die schrijlings boven haar stond en zich schaamteloos stond te masseren. 'Niet te ver. Van dit schatje wil ik de lippen vóelen.' Annabel kon nauwelijks ademhalen, laat staan dat ze kon schreeuwen, maar zelfs al had ze kunnen schreeuwen - naar wie of wat dan? Taliesin was immers in de handen van de patrouille, en Fael-Inis zou pas een betovering oproepen als ze niet met behulp van menselijke middelen konden ontsnappen...


  Toen werd de grot opeens gevuld met een diep, gorgelend gegrinnik, en in zijn hoek rees de Conablaiche op in zijn volle lengte. Zijn monsterlijke gestalte wierp een dreigende schaduw over de rotsbodem. Er klonk een geluid als van kaken die op elkaar klapten, een akelig geknars van tanden over botten, en het monster kwam met grote stappen hun kant op, wild wiekend met zijn lange, benige armen, onderweg een aantal patrouillemannen tegen de grond meppend.


  De Conablaiche had zich op de leider gestort. Hij had hem aan de spitse punten van zijn klauwen gespietst en hield hem nu voor zich - alsof hij hem eens goed wilde bekijken. Ja, ja, een zeer smakelijke hap... En zijn uitpuilende visseogen zagen scheel van perverse begeerte.


  Taliesin, die was losgelaten door de twee die hem hadden vastgehouden, haastte zich in een paar sprongen naar Annabel en hielp haar overeind. Hij trok het ding dat ze een mondklem hadden genoemd los en drukte haar toen stevig tegen zich aan.


  De leider van de patrouille gilde. Het was het afschuwelijke gekrijs van een haas in een strik. Zijn armen en benen zwaaiden machteloos in het rond. De Conablaiche stond daar te grijnzen. Hij deed zijn vleesloze lippen van elkaar en de ranzige lucht van zijn adem vulde de grot. En toen bracht hij zijn andere arm omhoog, en met trage, doelgerichte bewegingen begon hij 's mans nu verslapte penis van zijn buik te rukken.


  Bloed en urine spoten naar buiten, en Annabel zag met een rilling van afschuw dat ze het gezicht van het monster besproeiden, en dat het monster een grote, slappe, leerachtige tong te voorschijn bracht en verlekkerd zijn bloederige kaken begon af te likken.


  Fael-Inis nam Taliesin en Annabel bij de hand en leidde hen behoedzaam de schaduwen in. Annabel, die zich nog steeds misselijk voelde, dacht: Maar waar gaan we heen?


  De Conablaiche haalde opnieuw uit met zijn klauwen, en de drie reizigers bleven nog even staan, en ze zagen dat deze keer de ribbenkast van de leider van de patrouille werd opengereten. De vloer zat nu onder het bloed, en de andere leden van de patrouille probeerden vallend en uitglijdend en elkaar verdringend de smalle spleet van de uitgang te bereiken. Annabel dacht dat ze niet ver zouden komen, want dit vreselijke monster zou geen ontsnapping toestaan. En nog terwijl ze dit dacht, zag ze de pezige arm van het monster in één zwiepende beweging twee mannen tegen de vlakte slaan.


  Voor straks, liefjes... Weer dat akelige geknars van tanden en botten. De Conablaiche wierp zijn hoofd achterover en stootte een triomfantelijk gehinnik uit.


  Het hart van de patrouilleleider lag nu bloot, ingebed in vlees en spierweefsel, en de Conablaiche stak een puntige klauw uit en begon het naakte, kloppende hart met geroutineerde, zeisachtige bewegingen los te snijden uit de borstkas. Het gekrijs van de patrouilleman stierf langzaam weg, maar het bloed gutste nog steeds uit zijn verminkte lichaam, en de drie reizigers konden zien dat de man nog steeds leefde.


  'Natuurlijk leeft hij nog,' zei Fael-Inis heel zacht. 'Jullie weten toch dat de Conablaiche lévende harten naar zijn meester brengt?'


  Opnieuw liet de Conablaiche zijn triomfgehinnik horen, en hij hield het in de hoogte: het druipende, dampende brok vlees dat een mensenhart was.


  En op dat moment stapte Fael-Inis verder achteruit, de schaduwen in, en hij trok Annabel en Taliesin met zich mee.


  Hoofdstuk Veertien


  Lugh van de Langvingers vond dat hij het bepaald niet slecht deed. Hij was niet iemand die zich liet intimideren door donkere nachten en ritselende dieren in het woud, en al zeker niet iemand die zich liet intimideren door de oprijzende massa van Tara zelf. Was hij immers niet al ontelbare keren in Tara geweest en was hij niet door en door vertrouwd met de pracht en de schoonheid ervan? En eerlijk gezegd hadden pracht en schoonheid, hoe aardig op zichzelf ook, Lugh nooit zo bijzonder geïmponeerd. En Tara veranderde niet.


  Het veranderde niet en toch was het totaal veranderd. Lugh sloop door de Westpoort naar binnen en bleef even naar het paleis staan kijken.


  Tara veranderde niet, maar toch was het volkomen anders geworden. Toen Lugh door de Westpoort naar binnen glipte - vreemd dat er geen wachtposten waren die hem aanhielden -had hij het gevoel dat zijn geest werd omsloten door een zwaar, zwart gordijn.


  Duisternis. De donkerte van Medoc. Het was nogal ontnuchterend Tara, het Stralende Paleis, in deze staat aan te treffen. Lugh had natuurlijk geweten dat Medoc donkere wolken boven Tara had doen samenpakken, want Medoc was een zwarte magiër, hij was een Heer van het Donkere Ierland, en het lag dus voor de hand dat hij zijn eigen omgeving zou creëren. Dat zag Lugh best in. Maar toch was het onthutsend het Stralende Paleis nu in schaduwen gehuld te zien. Lugh moest opeens weer denken aan al die akelige verhalen over de vijanden van Ierland.


  En dan had je ook nog al dat bijgeloof over de sidh, dat kille, onmenselijke sprookjesvolk dat zich voor de muren van Tara vertoonde onder aanvoering van Aillen mac Midha, de Elvenkoning. De sidh werden verondersteld een merkwaardige loyaliteit jegens de hoogkoningen te hebben, maar Lugh zou geen enkele sidh verder vertrouwen dan tot die boomstronk daar, ook al zou hij er ooit een gezien hebben - wat niet zo was.


  Het was echt nogal verbazend Tara zo aan te treffen. Tara behoorde stralend te flonkeren en vrolijk te schitteren. Lugh was gewend Tara te zien als een baken, een ster in het duister. Maar nu waren de lichten gedoofd, en alles was stil. In de grote Zonnekamer, waar ooit de Wolvenkoningen zo magnifiek hof hadden gehouden, verbleef nu een machtige zwarte magiër, en de gangen en hallen, die ooit hadden gesprankeld van muziek en feestgedruis, waren nu zwanger van duistere betoveringen. Lugh voelde ze overal om zich heen. En om héél eerlijk te zijn, en logisch (hetgeen Lugh uiteraard was), moest je dan toch niet stiekem een beetje bewondering voelen voor de man die het licht had weten uit te doen? Lugh was natuurlijk niet van plan Medoc te gaan steunen - lieve help, natuurlijk niet! - maar je moest nu eenmaal eer geven aan wie eer toekwam. Medoc had Tara met speels gemak ingenomen en, wat meer zei, hij had het behouden.


  Lugh sloop nu gebukt door de gangen en door de kleine voorkamertjes met hun mystieke, in goud getekende patronen op de vloer. Hij wist dat dit kleine tovertjes waren die destijds door de paleistovenaars waren bedacht voor de Wolvenkoningen. Die tovenaars deden niet gemakkelijk afstand van hun geheimen, maar Cormac van de Wolven had hen er bij een aantal gelegenheden toch toe overgehaald, en een paar van de onbelangrijkste tovertjes waren toen opgeschreven en vervolgens in de vloeren gegraveerd en met goud opgevuld. Lugh had dit altijd nogal aanmatigend gevonden, maar dat had hij nooit hardop gezegd. Maar nu hij de ingelegde patronen en symbolen nog eens bekeek, kon hij de gedachte niet onderdrukken dat de Wolvenkoningen zich soms een beetje belachelijk hadden gedragen. Kon je eigenlijk niet verdedigen dat Medoc welbeschouwd een veel betere, veel sterkere heerser was?


  Hoe dan ook: de dagen van de Wolvenkoningen waren voorbij.


  Op dit punt van zijn gedachtengang gekomen bleef Lugh opeens staan, met een diepe frons in zijn voorhoofd. Was het niet vreselijk ketters wat hij daarnet gedacht had? En dat nog wel voor een Langvinger - trouwe vazallen en medestrijders van deWolfslijn, al sinds de dagen van Niall van de Negen Gijzelaars en Nuadu Airgetlam?


  Maar hoe dichter hij de Zonnekamer naderde, hoe sterker de gedachte werd, en hoe sterker de gedachte werd, hoe plausibeler ze hem voorkwam.


  Je kon je niet echt te weer stellen tegen je eigen gedachten. Ze kwamen ergens vandaan naar binnen geslopen, en daar waren ze dan. Als je eenmaal iets gedacht had, kon je het niet meer on-denken. En Medoc had Tara ingenomen, en Medoc had Tara behouden, en Medoc was ongetwijfeld de sterkste tovenaar die iemand ooit had gekend.


  Dit was allemaal je reinste verraad, natuurlijk, maar tegelijk was het een fascinerende gedachte. Lugh, die nu rechtop liep, maar voorzichtig, begon serieus te overwegen dat Medoc toch eigenlijk het recht moest hebben zijn zegje te doen.


  En hij kon Medocs aanwezigheid nu heel duidelijk bespeuren. Een donkere, kolkende kracht in het centrum van het paleis; een kolkende kracht die iemands ziel kon meesleuren en iemands geest kon smoren. Een kracht die Ierland ongetwijfeld zou omstrengelen en naar believen modelleren. Ja, hier moest hij eens goed over nadenken.


  Recht voor hem lag de Zonnekamer - het hart en middelpunt van Tara. Er werd van gezegd dat het de mooiste zaal in heel de westelijke wereld was, hoewel Lugh meestal een zeurende hoofdpijn kreeg als hij er te lang bleef, en dan een smoesje moest verzinnen om weg te kunnen.


  De dubbele deur van de Zonnekamer was gesloten, maar toen Lugh over de marmeren vloer naderbij kwam, meende hij erachter een vaag geluid van een beweging te horen. Hij bleef voor de deur staan en aarzelde. Het was waarschijnlijk een goed idee de Zonnekamer binnen te gaan, want dat zou hem weer wat wijzer maken over Medoc. Ze moesten al het mogelijke over Medoc te weten zien te komen.


  Maar Lugh raakte ook meer en meer in de ban van de persoon Medoc. Hij wilde meer over hem weten, want als Medoc bleek te zijn wat hij, Lugh, vermoedde, was het beslist het overwegen waard van partij te wisselen. Waarschijnlijk zou Medoc een prima strijder als Lugh maar al te graag in zijn rangen opnemen. Waarschijnlijk zou hij Lugh een of twee privileges toekennen, die Lugh dan met gepaste bescheidenheid zou afwijzen, zij het niet al te beslist, want dat zou onbeleefd zijn. De Langvingers hadden velerlei eigenschappen, maar onbeleefdheid hoorde daar niet toe.


  Het zou zeer bevredigend zijn als Medoc hem een of andere hoge positie in zijn dienst zou aanbieden, want kwamen niet alle verhalen over Medoc erop neer dat hij erg goed voor zijn mensen zorgde? Dat zou een mooi lesje zijn voor Fergus en Fintan en Cermait en al die stomme Slagtanden!


  Dat nam niet weg dat hij voorzichtig moest zijn, want dit was weliswaar Tara, de Schitterende Citadel, de residentie van alle hoogkoningen van Ierland, maar tegelijk ook het hol van de sinisterste en machtigste zwarte magiër die ooit uit het Donkere Ierland was gekomen. Lugh wist alles van zwarte magiërs; ze waren hebzuchtig en hongerig, en ze loerden eeuwig op de prachtige koninkrijken der mensen. Er konden honderden jaren in vrede voorbijgaan, waarin ze de mensheid met rust lieten en zich uitsluitend ophielden in hun eigen domein, het Donkere Ierland. Maar dan opeens, zonder waarschuwing, vonden ze een doorgang tussen de twee werelden, en dan riepen ze hun weerzinwekkende helpers op, en dan volgden er oorlogen en veldslagen, en soms veroverden ze dan Tara, soms ook werden ze weer verdreven.


  Lugh kende al die verhalen. Hij wist alles van die afschuwelijke schepsels uit het Donkere Ierland, en van de kwaadaardigheid van de zwarte magiërs die daar in naargeestige torens en grimmige citadellen huisden. Hij wist heel goed dat Medoc de Opperheer was van vele van die monsters, en dat hij ze waarschijnlijk allemaal kon laten komen om Ierland onder de voet te lopen, als hij daar zin in had.


  Hem waren ook de Oppassers bekend, dat akelige stel gewetenloze, op geld beluste zwarte magiërs dat bereid was alles ter wereld te bewaken - mits er iemand was die royaal genoeg in de buidel tastte. Hij vroeg zich even af of Medoc misschien de Oppassers had ingeschakeld om Tara te bewaken, en hij herinnerde zich een paar fluisterverhalen die over hen de ronde deden. Hij herinnerde zich dat er drie waren die vrouwelijk, maar niet menselijk waren, en die bijna altijd samenwerkten, en die de ergste van allemaal waren...


  Spook, die grijs en schimmig was, en bestond uit nachtwinden en ijskoude wintermorgens en jagende sneeuwstormen... En Spiegel, die vele jaren geleden de legendarische Mantel van de Nachtmerries had gestolen van de Wolvenkoningen, welke mantel ze nu gebruikte voor haar eigen ongure doeleinden. De laatste van het drietal was de Sensleibhe, die de vreselijkste van allemaal was. De Sensleibhe was namelijk degene die kinderen naar het knapperend haardvuur in haar knusse kamer lokte en hen dan gebruikte om er garen van de spinnen - luguber garen van mensenhuid en mensennagels en mensenharen...


  En toen besloot Lugh dat zulke gedachten zo verschrikkelijk waren, als je tenminste rondsloop in een donker en kennelijk leeg paleis, dat hij ze van zich af moest zetten. De mensen geloofden dit soort dingen trouwens niet meer, vandaag de dag.


  Hij stond nogal besluiteloos voor de Zonnekamer, want enerzijds sprak het idee Medoc te ontmoeten hem steeds sterker aan, maar anderzijds was het heel waarschijnlijk dat ook de twaalf Heren van het Kwaad in de Zonnekamer aanwezig zouden zijn, hetgeen een uitstekende reden voor besluiteloosheid was. Lugh wist niet veel van de Twaalf Heren. Er werd gezegd dat ze elke avond met Medoc aten, en dat ze hem hielpen met zijn toverij en zijn rituelen. Ze waren allemaal genoemd naar één aspect van het kwade - Corruptie en Losbandigheid en Lust en Perversie. En dat waren er nog maar vier, want Lugh kende ze niet allemaal bij naam, en had daar ook volstrekt geen behoefte aan. Hij had het niet zo op Losbandigheid, behalve als er een oorlog gaande was en er overal geplunderd en verkracht werd, want dan moest je wel meedoen, anders keken de mensen je raar aan. Maar hij zou zeker de Zonnekamer binnengaan. Dat kon nu elk moment gebeuren. Hij was dapperder dan de meeste mannen, en hij was niet bang voor de Heren van het Kwaad. En hij was al helemaal niet bang voor Medoc, want wie is er nu bang voor iemand aan wie hij een gunst gaat bewijzen?


  Hij zou een verhaaltje verzinnen voor bij zijn terugkeer in het kampement, en dat zouden ze allemaal met huid en haar slikken. Hij zou niet vertellen hoe hij Medoc in zijn hol had getrotseerd (wat hij in feite nog moest doen), maar alleen zeggen dat hij de lokatie had bestudeerd en het aantal wachtposten en andere soldaten had proberen vast te stellen. Dat zouden de mannen uiterst nuttig achten.


  Hij was net aan het bedenken hoe hij hun die geschiedenis zo smakelijk mogelijk zou kunnen opdissen, toen er in de Zonnekamer duidelijk iets te horen was. Lugh bleef roerloos staan en probeerde geen enkel geluid te maken. Hij probeerde ook zijn adem in te houden, want deze was door het jachtig bonken van zijn hart puffend en tamelijk luid geworden.


  De massieve deuren - met daarin uitgesneden het wolfsembleem - zwaaiden traag open, en een donker, blauwachtig schijnsel, met een vleugje violet erin, verlichtte de hal en de plek waar Lugh stond.


  Een zachte, nogal welluidende stem zei vanuit de Zonnekamer: 'Kom binnen, mens.'


  Eigener beweging droegen Lughs voeten hem voorwaarts.


  Lugh was op dit moment natuurlijk al min of meer bereid


  Medoc te aanvaarden. Hij had dit nu goed doordacht, en hij had er zichzelf van overtuigd dat het in zijn voordeel zou zijn als hij zich bij Medoc aansloot. Dat was geen kwestie van overlopen, dat was gewoon gezond verstand. En de Langvingers hadden altijd geweten hoe ze praktisch moesten zijn.


  De Zonnekamer was schemerig. Ze was niet meer het wonder van licht en kleur dat ze ooit was geweest, hoewel het er niet helemaal donker was: er was een warme, roodachtige gloed van het haardvuur, die merkwaardige schaduwen wierp. Lugh keek naar die schaduwen, maar wendde zijn blik snel weer af, want hij had het onaangename gevoel dat ze massieve gestalten verborgen. De Heren van het Kwaad?


  De lange eettafel, waar misschien wel honderd mensen aan konden plaatsnemen, was gedekt voor een feestelijke maaltijd. Lugh rook de rijke, pittige geur van geroosterd vlees en van warme, kruidige wijn, en hij realiseerde zich opeens, nogal onverwachts, dat hij honger had. Maar hij bleef onzeker in de deuropening staan, en hij zou willen dat deze niet zo breed en zo hoog was, want je kreeg als mens nogal een nietig gevoel als je door zo'n reusachtige opening omkaderd werd, en nietigheid was wel het laatste waar je in een situatie als deze behoefte aan had.


  Toen hij naar voren liep, zag hij dat er grote gebeeldhouwde stoelen rond de tafel waren opgesteld, en hij telde ze. Twaalf. Eentje voor elke Heer van het Kwaad. En nog een aan het verre einde van de tafel. Dertien stoelen in totaal.


  Voor de twaalf Heren van het Kwaad en degene die ze dienden: Medoc.


  Deze werd beschenen door een flakkerende vuurgloed, waardoor hij een schepsel werd van donkere schaduwen en roodachtige lichtweerkaatsingen, en Lugh even twijfelde of er nu wel of niet iemand zat. Maar toen liep hij een paar stappen verder en zag hij dat er wel degelijk iemand zat, iemand die hem zat aan te kijken, volkomen op zijn gemak, met de vingers van een hand losjes om de steel van een wijnbokaal.


  Medoc. Dé zwarte magiër. De wrede, mooie, slechte die de Wolfslijn had verdreven.


  (En, laten we eerlijk zijn, de Wolfslijn ook weg had weten te houden.)


  Hij was kleiner dan Lugh eigenlijk had verwacht, en bij elke stap naderbij vond Lugh hem gewoner om te zien. Zijn haren waren donker en zijn gezicht was smal, op het schrale af. Je kreeg de indruk dat hij waarschijnlijk hield van goede muziek en wijn en de geleerde, nogal saaie boeken van de druïden en alchimisten.


  Lugh begon zich een stuk beter te voelen. Dit was beslist een persoon die hij gemakkelijk aankon. Hij kon natuurlijk bijna iedereen aan, maar hij moest toegeven dat hij een tikkeltje zenuwachtig was geweest bij het vooruitzicht Medoc te ontmoeten.


  Medoc was opgestaan en naar hem toe gekomen. Het was een plezierige vaststelling dat hij veel kleiner was dan Lugh zelf. Nog plezieriger was de constatering dat Medoc, ondanks zijn sinistere reputatie, niet in het minst angstaanjagend was. Je kon niet bang zijn voor een man die een halve kop kleiner was dan jij en die het vriendelijke, ietwat wereldvreemde uiterlijk had van een geleerde. Lugh rechtte zijn schouders en begon te vinden dat hij de situatie meester was. Het was een aardige gedachte dat hij de geschiedenis zou ingaan als degene die Medoc in zijn eigen hol had getart. En toen wenste hij dat hij een ander woord dan 'hol' zou hebben bedacht, want het leidde tot akelige associaties met donkere, spaarzaam verlichte grotten, en luguber rood licht, en dreigend dansende schaduwen van maar al te onbekende herkomst op het plafond...


  Dus eigenlijk de Zonnekamer zelf...


  Toen begon Medoc te spreken. Zijn stem klonk zacht en vriendelijk en sussend. Hij zei: 'U bent van harte welkom, heer van de Langvingers,' hetgeen Lugh groot genoegen deed. Hij keek Medoc aan en zei dat hij blij was dit te horen, want hij had vernomen dat vreemdelingen niet meer welkom waren in Tara.


  Medoc kreeg een bedroefde blik in zijn ogen. 'Ja,' zei hij, 'ik ben bang dat ik onder uw mensen geen gelukkige reputatie heb. Dat verdriet me zeer. Dingen zijn niet altijd wat ze lijken. Wilt u gaan zitten? Wilt u misschien een glaasje wijn met me drinken?' De slanke, witte handen reikten naar de karaf en een glas, en Lugh keek toe terwijl de wijn werd ingeschonken. 'Deze wijn is niet naar ieders smaak,' zei Medoc, waarbij hij Lugh een korte, snelle blik van zijn donkere ogen toewierp en Lugh heel even het onplezierige gevoel had dat er diep in die blik iets school dat allerminst vriendelijk en geleerd was. 'Niet ieders smaak,' herhaalde Medoc, 'maar ik heb de indruk dat uw verhemelte verfijnder is dan dat van de meesten.' Hij overhandigde Lugh de bokaal. 'Het is geen wijn die iederéén kan appreciëren,' zei Medoc, waarna hij glimlachend achteroverleunde in zijn stoel.


  Als het ging over het appreciëren van wijn was je bij Lugh aan het goede adres. De Langvingers hadden een uitstekend ontwikkelde smaak, al was dat niet algemeen bekend. Natuurlijk werd de verfijndheid wat minder als je voortdurend in het gezelschap van soldaten verkeerde. Dan moest je gewoon meedoen en de ordinairste drankjes drinken om één te zijn met je manschappen.


  Lugh was eerlijk gezegd niet zo dol op wijn, maar dat kon hij nu beter voor zich houden. Medoc had hem gekenschetst als iemand met een delicaat verhemelte, en het zou grof zijn zo'n compliment te beschamen. Hij nam een paar behoedzame teugjes van de wijn, en het bleek dat deze hem steeds beter begon te bevallen. Hij kon zich niet herinneren ooit iets dergelijks geproefd te hebben.


  'Nee, het is een zeer zeldzame soort,' zei Medoc. 'Maar ik dacht wel dat ú hem lekker zou vinden.' Hij glimlachte, en Lugh beantwoordde de glimlach en ontspande zich een beetje, want dit alles bleek op geen stukken na zo schrikwekkend als hij had verwacht. Hij leunde achterover in zijn stoel - ze zaten erg gemakkelijk, deze gebeeldhouwde stoelen - en keek om zich heen.


  De Zonnekamer zag er nu bijna gezellig uit. 'Licht van het haardvuur,' zei Medoc met zijn zachte stem. 'Rustgevend. Ik vind het heel ontspannend zo aan het einde van de dag bij de haard te zitten om wat na te denken, en misschien iets te lezen, en te mijmeren.'


  Welke beelden Lugh zich ook voor de geest had gehaald van Medocs bezigheden binnen Tara: mijmeren voor het haardvuur had daar beslist niet bij gehoord. Hij voelde er zich des te veiliger door, want je kon toch onmogelijk bang zijn voor iemand die toegaf dat hij mijmerde.


  'Er is zoveel in de wereld,' zei Medoc peinzend, 'dat de nodige rust ontbeert, vindt u ook niet?'


  Lugh beaamde dit volledig en zei dat hij nog wel een slokje wijn zou lusten.


  'Ja, het is een wijn die steeds beter gaat bevallen,' zei Medoc, en Lugh keek op, want dit was precies wat hij gedacht had. Hij hield zijn glas bij en zag de wijn vloeien. Medocs handen bewogen zich snel en zeker; ze waren het soort handen dat je graag bezig zag. Het waren - dacht Lugh ietwat wazig - geen echte mannenhanden. Ze waren op het vrouwelijke af, eerlijk gezegd: wit en zacht. Aan een van de vingers zat een ring met een donkerrode steen van een soort die Lugh nooit eerder had gezien, en die het licht van het haardvuur leek op te zuigen en weer uit te stralen. In het begin gingen je ogen ervan knipperen, maar als je wat langer keek, hield dat op en kon je je blik nauwelijks meer losmaken van die donkerrode steen. Het was een soort ring die Lugh zelf niet zou dragen, maar die zeer goed paste bij de smalle witte hand van iemand die een slechte, machtige zwarte magiër was.


  'Ik ben niet in het minst slecht,' zei Medoc zachtjes, en weer viel het Lugh op dat hij een aangename stem had. 'En wat die zwarte magie betreft' - er volgde een ietwat schuldbewust schouderophalen - 'ach, ik heb me een beetje verdiept in de annalen van dat gedoe,' zei Medoc. 'Maar wie niet?'


  'Zegt u dat wel,' zei Lugh, die nog nooit binnen een mijl afstand van de zwarte magie was geweest en die geen annaal zou herkennen al zou er zijn leven van afhangen. Hij had de indruk dat Medocs stem nu even wat krachtiger was geworden, alsof hij een of andere innerlijke kracht onder controle wilde houden. Maar nee, dat was natuurlijk een absurde gedachte, en Lugh liet zich weer wegzakken in de warmte van de kamer en de loomheid van de wijn en de bedwelmende klank van die zachte, fraaie stem. Het was een stem waarnaar je kon blijven luisteren. Er zat nu zelfs een ondertoon van autoriteit in. Lugh wist alles van autoriteit. Het was niet iets dat je een mens kon bijbrengen. Je had het of je had het niet.


  Medoc had een opmerkelijke mate van autoriteit. Hij glimlachte naar Lugh, en de grote, donkerrode steen van zijn ring (misschien een robijn?) ving het licht op en hield het vast, zodat Lugh zich bijna verbeeldde dat er vuur brandde in die steen, en dat hij daar kobolden met rode oogjes en met hooivorken zag dansen, en gehoornde wezens die op de loer lagen, en ook gapende rotsspelonken... O hoed u, mens, hoed u voor de gapende muilen van de hel...


  Lugh knipperde met zijn ogen, en nu glansde de robijn weer kalm en sterk en onschuldig. Gezichtsbedrog, meer niet.


  'Gezichtsbedrog,' zei Medoc. 'Maar dit heeft me getoond dat u een man met fantasie bent, heer van de Langvingers.'


  Lugh knikte, gevleid. Hij nam niet de moeite Medoc te corrigeren wat betreft dat 'heer', want zo'n titel was natuurlijk alleen nog maar een kwestie van tijd. Hij zei dat fantasie in deze tijden broodnodig was.


  'Ja, door fantasie is menige oorlog gewonnen,' zei Medoc, die Lughs ideeën volledig leek te delen. 'Veldslagen worden niet altijd beslist door plundering en brandschatting en verkrachting.'


  Zo was het precies, en wat Lugh betrof kon je blijven brandschatten en verkrachten op elke dag van de week. Met plunderen lag het iets anders, want daar hield je dingen aan over.


  'En dat is allemaal zo barbaars,' zei Medoc, en Lugh, loom van het vuur en de wijn, bedwelmd door Medocs begoocheling, knikte, en hij bleef knikken, want het was moeilijk daarmee op te houden als je eenmaal begonnen was. Hij vroeg zich af of er nog wijn was en ook vroeg hij zich af of Medoc hem misschien een hapje eten zou aanbieden. Niet dat hij zo gulzig was, maar Cathbad was wel buitengewoon karig geweest met zijn rantsoenen. Lugh zou zeker genieten van een flink bord geroosterd zwijnevlees, misschien met een paar fazanteborsten als bijgerecht, en eventueel met twee of drie honingkoeken om de maaltijd af te ronden.


  Het voedsel stond al voor hem nog voordat hij de gedachte goed en wel had uitgewerkt. Sappig zwijnevlees, precies zoals hij het graag had: in het midden nog een beetje rood, maar van buiten bruin en jeuïg. En fazanten, langzaam gesmoord in warme kruidenwijn - een ware delicatesse. En honingkoeken vers uit de oven, met kleine barstjes in het deeg, waar de warme, geurige honing een beetje doorheen sijpelde. De wijnbokaal, weer tot de rand gevuld, stond naast zijn elleboog.


  Medoc zei zacht: 'Eet en drink, vriend, want doen waar je zin in hebt, dat is de enige geloofsbelijdenis die ertoe doet.'


  Lugh vond dit een uitzonderlijk verstandige stelregel. Het was eigenlijk schokkend, welbeschouwd, dat in al die verhalen over Medoc nooit melding werd gemaakt van het feit dat deze zo verstandig en hoffelijk was. De mensen hechtten dezer dagen niet bijzonder veel waarde aan hoffelijkheid, maar Lugh had nog een goede opvoeding genoten en hij wist waar het op aan kwam. Hoffelijkheid en goede manieren, rekening houden met anderen, daar ging het om. Gewone, ouderwetse beleefdheid. Medoc was een heer.


  'Ik ben wat ik ben,' zei Medoc. 'En ik geloof dat we elkaar goed begrijpen, u en ik.'


  Lugh zei dat het inderdaad zo was, wis en waarachtig.


  'En nu we elkaar beter hebben leren kennen,' zei Medoc, 'zou ik misschien een beroep mogen doen op uw welwillendheid.' Hij keek Lugh aan, en Lugh merkte dat hij weer uitvoerig ja zat te knikken.


  'Uitstekend,' zei Medoc, en Lugh glunderde, want Medoc was het type persoon bij wie je graag in een goed blaadje wilde staan. 'En uiteraard,' vervolgde Medoc met zijn zachte, innemende stem, 'uiteraard ben ik altijd zeer genereus voor degenen die me dienen. Dat hebt u misschien weleens horen verluiden? Het is waar. Ik geef rijkelijk aan degenen die me trouw zweren en die de taken uitvoeren die ik hen opdraag. Ik zal u veel dingen en veel eerbewijzen geven als u deze taak wilt uitvoeren, heer Langvinger,' zei Medoc, en Lugh, weer helemaal in de ban van de fluwelen toon van Medocs stem, om over de rode gloed in Medocs vaste blik nog maar te zwijgen, zei langzaam: 'Ik zal alles doen wat u vraagt.'


  Medoc leunde achterover in zijn stoel en keek Lugh aan. 'Deze taak is moeilijk en delicaat,' zei hij, en een onbevangen waarnemer zou misschien hebben gedacht dat er in zijn stem nu enige geamuseerdheid doorklonk. 'Er is discretie voor nodig. En fantasie. Niet iedereen zou deze taak kunnen volvoeren,' zei Medoc, 'maar ik heb een zeer hoge dunk gekregen van uw intelligentie, heer Langvinger. Ik geloof dat ik van alle mannen in Ierland alleen u...'


  'Ja?' zei Lugh.


  'Alleen u kan vertrouwen,' zei Medoc, en hij glimlachte, en stak de hand omhoog waaraan hij die grote, zware ring droeg - en opnieuw leek de steen diep binnenin te gloeien van leven. Lugh vond het helemaal niet moeilijk zich voor te stellen dat je in die ring allerlei dingen kon zien. Er waren lagen waar te nemen, steeds diepere lagen, allemaal rood getint...


  En alle hellevuren erin weerspiegeld... alle kwellingen van de brandende kerkers... laaiende, verslindende vlammen... Kijk diep in die ovens, en je bent voor eeuwig en altijd verloren, mensenziel... Kijk naar die kolkende zeeën van vuur, zie de verzengende vlammen van de ovens die worden gestookt door harpijen met gespleten hoeven... Wees getuige van de zonden en de passies en de geheime schandelijke begeerten van de wereld, en wees voor eeuwig verdoemd, mensenziel... Volg het voorbeeld van de Heren van het Kwaad... hun enige geloofsbelijdenis is: doen waar je zin in hebt... Volg MIJ, mensenziel, en daal af in dit hellevuur...


  Lugh knipperde met zijn ogen, en de felle uitstraling van de robijn doofde, en de vurige spelonken en holen in de diepte vervaagden en verdwenen, en hij was weer terug in de Zonnekamer die geen Zonnekamer meer was, maar het schemerige, geheimzinnige hol van een slanke, duister ogende heer, die hem wijn en een voortreffelijk avondmaal had bezorgd.


  Hij sloeg zijn ogen op en keek Medoc recht aan. 'Ik doe wat u maar wilt,' zei hij, en met die woorden zette Lugh Langvinger het laatste restje loyaliteit aan de Wolvenkoningen van zich af en behoorde hij met hart en ziel aan Medoc.


  Hetgeen precies was wat Medoc gewild had.


  'Er worden al eeuwen leugens over mij verteld,' zei Medoc. Zijn blik was vast, en Lugh knikte plechtig. Hij dacht dat hij deze taak voor Medoc zou uitvoeren, wat deze ook mocht zijn, en hij dacht dat hij het met veel genoegen zou doen. De gedachte aan de Twaalf Heren bedrukte hem een beetje, maar hij liet zich er niet door beïnvloeden. En nog minder liet hij zich beinvloeden door gedachten aan Dorrainge en Fergus en de rest. Medoc zou de Heren van het Kwaad in toom houden en Lugh


  zou Dorrainge en de anderen in toom houden, dat sprak vanzelf.


  'Je hoeft je geen zorgen te maken over de Twaalf Heren,' zei Medoc. 'Ze zijn somtijds van nut.' Hij glimlachte, en Lugh glimlachte terug. 'Men maakt gebruik van de middelen die men bij de hand heeft,' zei Medoc, en Lugh zag meteen in hoe zinnig die opmerking was.


  'Ierland wordt bedreigd,' zei Medoc. 'Het wordt bedreigd door een verschrikkelijk gevaar.' Hij keek Lugh aan, en Lugh knikte, want hij wist alles van verschrikkelijke dreigingen en grote gevaren. Was Ierland niet telkens weer het slachtoffer geweest van het ene of het andere? Eerlijk gezegd hadden ze allemaal geloofd dat Medoc zélf de vreselijke dreiging dan wel het levensgrote gevaar was. Het ene was even erg als het andere. Maar Lugh zag nu in dat Medoc geen van beide was. Hij ging wat rechter zitten en wachtte tot hij zou horen wat het grote gevaar was. Of de verschrikkelijke dreiging. Welk van de twee het ook wezen mocht.


  Medoc boog zich naar voren, zodat de lichtgloed van de haard over zijn gezicht danste, waardoor het bovenste deel van zijn gezicht opeens een vreemd, nogal griezelig masker scheen. 'Zoals u wel zult weten, heer Langvinger,' zei hij, 'is de Wolfslijn van Ierland bijna uitgestorven.'


  Ja, dit wist Lugh, iedereen wist het, en het was een bron van enige zorgen. Hij keek Medoc nogal ongerust aan.


  Medoc leunde weer achterover en zat Lugh te bekijken. Na een poosje zei hij: 'Hebt u ooit de legende van de Dolende Prins gehoord?'


  Een hele tijd zei geen van hen beiden iets. Er hing toen in de door het haardvuur verlichte zaal een zo broeierige stilte, dat Lugh dacht dat je haar zou kunnen aanraken als je je hand uitstak.


  De Dolende Prins... Het legendarische kind dat ooit zou verschijnen en dan het Donkere Ierland definitief zou verslaan... Tara's koning, eens en voor altijd...


  'Ja, het is natuurlijk een verleidelijk idee,' zei Medoc. 'Een heel aantrekkelijke mythe. En u treft dit geloof in vele landen en bij vele volken aan. Mensen - onontwikkelde mensen - koesteren zich graag in dwaze dromen en absurde hoop.'


  Lugh zei dat hij dit ten volle onderschreef, en dat een verstandig man dit soort bijgeloof natuurlijk verwierp.


  'Helaas,' zei Medoc op zijn zijdeachtige manier, 'gaat het in dit geval om méér dan bijgeloof.' Zijn donkere ogen gloeiden. 'Een paar jaar geleden,' zei Medoc, 'is er een kind geboren met een krachtige scheut van het oude, mystieke wolfsbloed in zijn aderen. Een Wolfsprins...'


  Lugh zweeg, en Medoc vervolgde: 'Een groot mysterie omhulde de geboorte van dit kind. Geen enkele prins van Ierland is ooit zózeer in het geheim ter wereld gebracht. Het kind is vervolgens midden in de nacht weggehaald en aan de zorgen van een onbekend gezin toevertrouwd. Maar ondanks al dit stiekeme gedoe en al deze anonimiteit is het een prins van de oude adel. De sidh hebben zich voor de poorten van Tara vertoond om het kind in de wereld te zingen, zoals ze dat altijd hebben gedaan voor Wolfsprinsen.' Even verstrakten zijn patricische gelaatstrekken van woede, en Lugh kromp ineen.


  'Er wordt gezegd dat de Elvenkoning, Aillen mac Midha, zo grote gevaren voor deze prins voorzag, dat hij persoonlijk bij de geboorte aanwezig was,' zei Medoc, 'en dat hij hem met zo krachtige magie toerustte, dat men geloofde dat het kind voor altijd veilig zou zijn. Ik heb van de geboorte van dit schepsel vernomen op een wijze die u niet aangaat,' zei Medoc, en Lugh dacht meteen: toverij? Heeft hij toverij gebruikt? Medoc zei glimlachend: 'Natuurlijk heb ik toverij gebruikt,' en Lugh zag achteraf in dat je ook eigenlijk moeilijk iets anders had kunnen verwachten.


  'Dit kind mag niet in leven blijven,' zei Medoc, die Lugh nu doordringend aankeek. 'De Wolfslijn is aangetast en moet uitsterven.'


  Lugh was niet in staat zich aan de strakke blik van Medoc te onttrekken. 'Ja, ze moet uitsterven,' zei hij.


  Medoc leunde achterover en leek zich een beetje te ontspannen. 'Om de Wolfslijn te doen verdwijnen,' zei hij, 'moet dus dit kind, deze zogenaamde Dolende Prins, uit de weg worden geruimd.' Hij keek Lugh afwachtend aan, en na een poosje zei Lugh langzaam: 'Ja, uit de weg geruimd.'


  'Het is geen echte prins,' zei Medoc. 'Het is een bedrieger.'


  Lugh knikte.


  'Een namaakprins,' herhaalde Medoc. 'Een oplichter. Geen echte.' De blik van zijn ietwat schuin staande ogen was nog steeds gefixeerd op Lugh, en volgens Lughs benevelde waarneming leek het wel of die ogen steeds groter werden. 'Maar hij wordt ergens in het geheim opgevoed, en op een dag in de toekomst zal hij opstaan om mij uit te dagen.'' Hij boog zich naar voren. Er was een rode glinstering in zijn ogen. 'Ik heb Tara,' zei hij. 'En ik zal Tara houden. Maar om te heersen moet ik de absolute macht hebben. Er is geen plaats voor pretendenten, voor Wolfsprinsen, voor legenden die ergens in het geheim opgroeien en die straks een leger tegen mij bijeenbrengen! Dit alles begrijpt u?'


  'Ja,' zei Lugh.


  'Die prins moet dus worden gevonden en gedood,' zei Medoc.


  'Hij moet worden gedood,' beaamde Lugh met een knikje.


  'Totaal vernietigd.'


  'Totaal vernietigd,' zei Lugh.


  'En ú zult hem vernietigen.'


  'Ja. Ja, dat zal ik doen,' zei Lugh. Maar opeens keek hij bedenkelijk. 'Als hij zo goed beschermd wordt door magie... en alles zo geheim is...'


  Medoc, de steel van zijn wijnglas losjes in de hand, ging er eens gemakkelijk voor zitten. 'De verblijfplaats van het kind is me bekend,' zei hij. 'Het is een dorp dat Folaim heet, wat in het oude, onbedorven Keltisch zoveel wil zeggen als schuilplaats. Het was niet moeilijk hem te ontdekken.' Hij glimlachte en draaide even aan de ring aan zijn hand, waardoor de grote robijn weer die vreemde rode gloed begon uit te stralen.


  'Ze zullen het schepsel zo goed mogelijk bewaken,' zei Medoc, en Lugh herinnerde zich de verhalen over de Oppassers, over Spook en Spiegel en de verschrikkelijke Sensleibhe, en hij hoopte dat hij geen van hen ooit zou tegenkomen.


  'De Oppassers dienen momenteel iemand anders,' zei Medoc, en bij het zien van Lughs verwonderde blik moest hij glimlachen. 'Bent u vergeten dat ik het vermogen bezit u te horen, heer Langvinger?'


  'De Samhailt,' zei Lugh na enige aarzeling, en Medoc maakte een snel, minachtend gebaartje met zijn hand.


  'Dat is niet meer dan een onnozel tovertje, bestemd voor zwakkelingen. Er zijn sterkere krachten dan de Samhailt. Het was de Amarantlijn die de tover van de Samhailt heeft geweven en aan de Dierenlijn van Ierland cadeau heeft gedaan,' zei Medoc. 'Maar ze vergaten daarbij dat er anderen waren, van een nog oudere lijn, een lijn die stukken sterker en zwarter was dan die van de Amaranten. En terwijl zij zich bezig hielden met het verbeteren van de Samhailt, heb ik een tover geschapen die veel sterker, veel ingrijpender is. En déze tover heeft geen erecode die me verbiedt uw gedachten te volgen,' zei Medoc met verachting in zijn stem. 'Ik kan meeluisteren zoveel als ik wil.' Hij nam een slokje wijn.


  'De Oppassers hébben me wel gediend,' vervolgde hij even later, 'maar ze zijn uit het Donkere Ierland weggeroepen om van nut te zijn in een wereld die nog geboren moet worden, en ze zijn nu nog in dienst bij die meester.'


  Hij keek Lugh aan, en Lugh had een vage herinnering aan Fergus en diens reis naar de verre toekomst, en hij vroeg zich af of Fergus daar de Oppassers zou tegenkomen, en of Medoc daarvan wist.


  Medoc zei zacht: 'De Oppassers konden alleen naar de toekomst reizen omdat ik het toestond.' Er verscheen een dun, wreed glimlachje op zijn gezicht. 'Bent u misschien vergeten, heer Langvinger, dat ik ook in het Donkere Domein heers? En dat elk wezen dat daar verblijft aan mij heeft te gehoorzamen?' Hij bestudeerde Lugh nog eens goed, en leek toen tevreden gesteld. 'De Wolfsjongen wordt amper bewaakt,' zei hij. 'Ze geloven dat de tover die de Elvenkoning hem bij zijn geboorte heeft gegeven toereikend is.' Zijn ogen hadden een rode fonkeling. 'Dus u moet naar dat dorp Folaim gaan,' zei hij. 'U moet daar de Dolende Prins zoeken, en dan moet u hem doden.'


  'Hoe kan ik hem herkennen?'


  'Hij heeft wolfsbloed. U zult het weten.'


  'Maar als ik het niet te weten kom?'


  'Dan,' zei Medoc, 'moet u ze allemaal doden. Dan moet u in Folaim elke eerstgeboren zoon onder de zeven jaar uit de weg ruimen. En als u dan nog twijfelt, moet u alle mensenkinderen onder de zeven jaar in heel Ierland uitroeien.' Hij keek Lugh weer met half toegeknepen, glinsterende ogen aan. 'We zullen de cultus van Crom Croich nieuw leven inblazen om dat voor elkaar te krijgen,' zei hij.


  'Er is één ding,' zei Lugh, die het idee had dat zijn stem van heel ver weg klonk, 'dat ik niet begrijp.'


  'Ja?'


  Lugh probeerde zich te vermannen en hij schraapte zijn moed bij elkaar. 'Dit kind,' zei hij, 'deze Wolfsprins...'


  'Ja?'


  'Wie waren zijn ouders?'


  Medoc vertoonde opnieuw zijn ijle, wrede glimlachje. 'Maar heer Langvinger toch,' zei hij zachtjes, 'kunt u dat niet raden? Was u niet zelf aan het hof, zeven jaar geleden, toen het Stralende Paleis tot op zijn grondvesten stond te trillen van de geruchten over een groot, een verschrikkelijk schandaal? Weet u niet meer welke verhalen er toen achter gesloten deuren werden verteld, welke speculaties achter de hand werden rondgefluisterd? Hebt u niet zelf een steentje bijgedragen aan de onthulling van de schokkende waarheid?' vroeg Medoc.


  'Zeven jaar geleden heeft het schepsel dat u kent als de Wolvenkoningin een affaire gehad en gepaard met haar kapitein van de Fiana. En als gevolg daarvan heeft ze hem in het diepste geheim een kind gebaard. Dat kind is de Dolende Prins van Ierland. Dat kind moet gevonden en afgemaakt worden!'


  Hoofdstuk Vijftien


  Heel lang was Fergus zich nu al bewust van een geleidelijke verandering binnen de Gevangenis der Gijzelaars. Hij dacht dat je zou kunnen stellen dat er geen verandering kan plaatsvinden waar geen substantie is; dat een man geen veranderingen kan waarnemen waar niets anders is dan een eeuwig, puur licht.


  Maar het licht dat continu naar binnen stroomde en dat helderwitte strepen trok over de vloer, had langzaam een subtiele verandering ondergaan. Een keer had hij een glimp van een schaduw opgevangen, alsof iemand (of iets?) door de lange, bochtige gang was geschoten die zich uitstrekte buiten de celachtige ruimte waar hij lag. Af en toe drongen geluidjes tot hem door - geritsel, geschuifel, gefluister - van wezens buiten zijn vergrendelde stenen onderkomen.


  Hij was niet bang. Hij was nieuwsgierig en geprikkeld. Hij dacht dat hij alles en iedereen zou verwelkomen - als het maar een eind maakte aan de stilte en de eenzaamheid.


  Naarmate de tijd verstreek, werd het gefluister luider, en de schaduwen die als schichten door het licht schoten begonnen een beetje vastere vormen aan te nemen. Fergus begon zich bewust te worden van schepsels, wezens, ménsen, die worstelden om hem te bereiken. En na een poos begon hij zich bewust te worden van een patroon in die pogingen, en dat vond hij buitengewoon troostgevend. Er ging namelijk een groot gevoel van rust en veiligheid uit van alles wat enige structuur had. De dagen en nachten in de gevangenis waren vormloos, en de tijd was voor hem één stralend en ondoordringbaar continuúm geworden: een geluidloze, alles omarmende oceaan, de schaduw op de wijzerplaat, het slaan van de klok, het lopen van het zand... Fergus zette die gedachtenstroom abrupt stil, want om een of andere reden waren de beelden die zich opdrongen onheilspellend geworden. De schaduw op de wijzerplaat... Waarom stelde hij zich de tijd nu opeens voor als een reusachtige klok waarvan de wijzers langzaam naar het moment van de dood kropen?


  De fluisteringen kwamen dichterbij. Fergus deed zijn uiterste best om zichzelf wat dit betreft niet voor de gek te houden, en hij wist, met grote zekerheid, dat ze werkelijk dichterbij kwamen. En luider werden. Er was hier iets dat ontwaakte. Er zijn hier nog andere levende wezens!


  Fergus had altijd geloofd dat hij hier niet de enige kon zijn. De Huidenknaap was een gulzige stroper en er moesten hier beslist nog andere gevangenen zijn. Maar Fergus, in zijn stenen cel, badend in een eeuwig binnenvallende stroom van licht, had het onmogelijk geacht dat hij hen ooit zou kunnen bereiken. De cel leek dan misschien niet veel op een cel, maar het was er een. Het venster was voorzien van tralies, en de deur ook. Er was niets dat hem belette uit de cel naar buiten te lopen, maar telkens wanneer hij dat probeerde, was er niets om naar toe te gaan. Hoge, eindeloze muren rezen voor hem op, en een grenzeloze hemelkoepel strekte zich naar alle kanten uit.


  Het was een harde straf, maar Fergus - eenzaam en ontheemd - dacht: Ik heb het verdiend. Als ik niet met Grainne had gevrijd, als ik haar niet van haar zoete onschuld had beroofd, wétende dat het streng verboden was, dan zou dit alles misschien nooit zijn gebeurd. Dan zou ze nu misschien nog veilig en wel in T'ara zitten, en dan zou Medoc nooit in staat zijn geweest los te breken uit zijn Donkere Ierland...


  Maar evengoed een zware straf, dacht hij - mateloos bedroefd en vol ondraaglijk heimwee naar de wereld die hij was kwijtgeraakt.


  Ja, maar er zijn hier anderen bij je...


  Het gefluister werd sterker, en af en toe waren er vederlichte voetstappen te horen. De fluisteringen hadden een aarzeling, een eenvoud in zich, die hij aanvankelijk niet kon begrijpen. Eenvoud, dacht Fergus piekerend. Ze hadden iets kinderlijks.


  Kinderlijks.


  Kinderlijks!


  Er ging hem opeens een licht op, en de flits van inzicht ging gepaard met een golf van medelijden.


  Kinderen. De rituele moordpartijen van de vorige eeuw. De moord op elke eerstgeboren jongen in elk gezin in Ierland. Offers aan de monstergod, Crom Croich. Hij zocht zijn geheugen af naar alles wat hij daarover had horen vertellen en hij herinnerde zich de afschuwelijke verhalen. En de reliëfs die later waren gemaakt van de toenmalige bloedbaden. De door toortsen verlichte bijeenkomsten op de Vlakte van de Fál, want de hogepriesters van de eredienst voor Crom Croich hadden geweten hoezeer duisternis de akeligheid van hun rituelen versterkte, en ze hadden ook geweten dat het uitvoeren van de slachtpartijen in de schaduw van de Steen van Fál extra waarde toevoegde aan hun offerandes aan de god.


  Fergus had in steen gegraveerde afbeeldingen gezien van de vermoorde kinderen - een bodem bezaaid met verminkte lijkjes, beschenen door de flakkerende toortsen van Crom Croichs priesters. En de onverbiddelijke gestalte van Crom Croich zelf, opgeroepen door zwarte magie en herboren in deze wereld via een gruwelijk-groteske imitatie van een menselijke bevalling. Ook de Conablaiche was aanwezig geweest; enigszins terzijde had hij grijnzend, met gekromde klauwen staan toekijken. De Huidenknaap had dichtbij gehurkt gezeten, zijn Mes van Licht in de aanslag...


  Deze deerlijk afgemaakte kinderen waren hier bij hem. Ze waren door de Knaap in deze gevangenis geworpen nadat hun harten waren geofferd aan Crom Croich en hun zielen waren uitgesneden door het glimmende, ijskoude Mes van Licht.


  Die vermoorde kinderen waren allemaal hier.


  Natuurlijk, dacht Fergus. Natuurlijk! En vol begrip luisterde hij naar hun eerste aarzelende pogingen tot communicatie.


  Help ons...


  Fergus schoot overeind en bemerkte dat zijn geest tastend naar hen probeerde te reiken.


  Help ons, Fergus, want wij proberen ons een weg terug naar de wereld te bevechten...


  Het was Fergus' eigen overgrootvader geweest, Cormac, die de hevige strijd had geleid die ten slotte een eind had gemaakt aan die gruwelijke cultus. Cormac had zichzelf en zijn legers in een oorlog gestort, hij had de macabere religie uitgeroeid, de hogepriesters die haar hadden geleid terechtgesteld, en dit soort praktijken voor eens en voor altijd in heel Ierland verboden. Cormac was woedend en onstuitbaar ten strijde getrokken wanneer of waar het maar nodig was.


  Zoals ik had moeten doen! riep Fergus in stilte. Zoals ik dat had moeten doen tegen Medoc! Maar ik héb het gedaan. Ik héb het gedaan.


  Maar je werd verslagen.


  Cormac had ook de Kruistochten geleid, die dappere, tot mislukken gedoemde pogingen om de zielloze kinderen uit de gevangenis te bevrijden. 'Want,' had hij gezegd, 'het is iets afschuwelijks een kind te verliezen.' Hij had de tovenaars en de druïden geraadpleegd, en hij had, volgens de legende, de tovenaars een half koningslosgeld beloofd als ze hem konden helpen.


  Niets van dat alles had gebaat. 'Er is niets wat we kunnen doen,' zeiden de tovenaars bedrukt. 'Er is geen bevrijding mogelijk uit de Gevangenis der Gijzelaars. Als de poorten van de hemel zich eenmaal hebben gesloten, is er geen terugweg meer naar de wereld van de mensen.'


  'Althans geen weg die wij ooit hebben kunnen vinden,' voegde een van hen hieraan toe.


  'Ze zijn er in veiligheid,' zeiden de tovenaars. Het was vriendelijk bedoeld. 'Ze lijden er geen pijn, want er bestaat geen pijn in de Gevangenis der Gijzelaars.'


  Er bestond geen lichamelijke pijn, maar wel de eindeloze pijn van de eenzaamheid, en van de vormloze, lege, doelloze jaren die zich voor je uitstrekten, zoals die blinkende, geluidloze oceaan, of die schaduw op de wijzerplaat, het slaan van de klok, het vallen van de laatste korreltjes zand...


  Help ons, Fergus...


  Fergus luisterde nu met elke zenuwcel die hij bezat. Ze waren hier bij hem, de verloren kinderen, de vermoorde jongetjes. Ze hadden de stilte en de tijdloosheid op een of andere manier weten te verbreken, en nu smeekten ze hem om hulp.


  Want we zullen door de poorten van de hemel naar buiten stormen, en weg, weg hier - terug naar de wereld...


  Fergus zag het meteen voor zich. Ik moet ze helpen, ik mag ze niet verliezen... terug naar de wereld... Hij probeerde de gedachte van zich af te zetten dat hij hierdoor ook zélf zou terugkeren.


  Hij opende zijn geest zo ver mogelijk, en meteen voelde hij een zó verzengende gloed van emoties dat het hem duizelde. Het duurde even voordat hij de verschillende lagen kon onderscheiden.


  Er was bitterheid, dat was in ieder geval duidelijk. Er was een allesbeheersende uitstraling van droeve bitterheid: We zijn van onze jeugd beroofd, Fergus. We zijn uit de wereld weggegrist voordat we haar konden leren kennen... Geen wonder dat we bitter zijn...


  Ze waren bitter, maar ze waren niet verslagen. Ze waren gereed om zich naar de wereld terug te vechten. Hoe dan ook...


  Maar we hebben jou nodig om ons te leiden, Fergus - o, help ons! We zijn hier al zo lang...


  Fergus zei, zonder te merken dat de communicatie niet meer woordeloos plaatsvond: 'Zeg me eens: waarom nu pas? Hoe komt het dat jullie na al die jaren juist nú een poging doen om weg te komen?'


  Ze zwegen even, alsof ze hem op zijn waarde probeerden te schatten. 'We worden teruggeroepen,' zei een van hen ten slotte - misschien de oudste, dacht Fergus. Een soort leider.


  'We worden teruggeroepen,' zei de jongen.


  'We horen kreten om hulp vanuit de wereld,' zei een andere.


  'Door kinderen die worden bedreigd door dezelfde cultus die onze zielen heeft geroofd,' zei een derde.


  'Dezelfde cultus...' zei Fergus weifelend.


  De eerste jongen zei: 'Crom Croich. Er zijn plannen om de rituele moord op de eerstgeborenen nieuw leven in te blazen.'


  


  Fergus kon achteraf niet precies vertellen op welk moment de jongens waren opgehouden wazige schaduwen en vriendelijke, woordloze stemmen te zijn. Hij wist nog dat ze er op een gegeven ogenblik niet waren, en dat hij hen opeens om zich heen zag, maar hij had geen idee hoe dat in zijn werk was gegaan.


  De jongens hadden bleke gezichten en grote ogen, maar er waren geen littekens te zien van de vreselijke verminkingen die ze in de naam van Crom Croich moesten hebben opgelopen. Fergus nam de jongens een hele poos op, en dacht daarbij aan de Conablaiche, die door het land was getrokken om levende, kloppende harten voor zijn meester te verzamelen, en die was gevolgd door de Huidenknaap, die de zielen had geroofd...


  'Zul je ons helpen?' vroeg de jongen die een beetje ouder leek dan de anderen. Fergus zag dat hij een warrige zwarte haardos had, en een nogal uitdagende, aantrekkelijke glinstering in zijn ogen. Zeker, onbetwistbaar hun leider. 'Je moet weten,' zei de jongen, die Conn heette, 'dat we geloven nu de kans te hebben gekregen de banden die ons hier houden te verbreken en naar de wereld terug te keren om tegen de Conablaiche te vechten.' Hij zweeg even, en Fergus zag dat de jongere kinderen huiverden bij het horen van die naam. 'Maar we hebben geen verstand van vechten,' zei Conn. 'En we hebben ook geen verstand meer van de wereld die buiten deze muren bestaat.'


  'Deze muren...' zei Fergus peinzend. Luider voegde hij eraan toe: 'Kunnen ze doorbroken worden? Is dat mogelijk?'


  'We zijn een klein beetje te weten gekomen,' zei Conn, 'want we zijn hier als slachtoffers, niet bij wijze van straf.' Hij keek Fergus bij deze woorden recht aan, en Fergus zweeg.


  'Er zijn maar drie manieren om de boeien van de Gevangenis der Gijzelaars te verbreken,' zei Conn langzaam. 'En zelfs nadat de boeien verbroken zijn... Dan moet de reis naar de wereld nog beginnen. Wij geloven dat het een verschrikkelijke reis zal zijn.'


  'Gevaarlijk,' legde een andere jongen uit. Hij was iets jonger dan Conn, maar had dezelfde levendige, donkere ogen. Fergus dacht dat het wel broers konden zijn, maar herinnerde zich toen dat Crom Croich alleen de oudste van elk gezin had opgeëist. Misschien neefjes?


  'Ja?' zei hij hardop. 'Vertel eens.'


  'De eerste is dat er een ziel in ruil wordt aangeboden. Dat is vrij algemeen bekend.'


  'Ja.' Fergus wist natuurlijk dat ze dit hadden gedaan ten behoeve van Calatin, maar het leek wel alsof dat in een ander


  leven was gebeurd. 'Ga verder.'


  'De tweede manier om de kluisters te verbreken doet zich voor als je wordt teruggeroepen,' zei Conn. 'Maar dan wel door iemand die zich in direct levensgevaar bevindt...'


  'Dat is wat ons nu overkomt, denken wij,' zei de tweede jongen. 'Door kinderen die bedreigd worden door de Conablaiche en Crom Croich, net als wij toen...'


  De jongens zwegen nu allebei, en Fergus, die geconcentreerd geluisterd had, keek hen aan. 'En dan is er nog een derde manier?'


  Conn sprak behoedzaam. 'We hebben gehoord dat dit tevens een plaats is voor... straffen. Boetedoening. Omdat wij als slachtoffers hier zijn, hebben we iets meer bewegingsvrijheid, denken we.' Hij keek even naar de stenen muren en de eeuwige banen wit licht die de cel binnenvielen. 'We hebben deze hele gevangenis doorzocht,' zei hij, opeens met een verre blik in zijn ogen. 'We hebben vastgesteld dat er vele niveaus zijn en vele wegen die erheen leiden.' Hij keek Fergus weer aan. 'Maar er zijn slechts drie wegen naar buiten,' zei hij, en nu zag Fergus dat zijn blik medelijden vertoonde.


  'Die derde weg naar buiten,' zei hij, 'wil je me die zeggen?'


  'Fergus, het zal niet gemakkelijk zijn.'


  'Zeg het toch maar,' zei Fergus, maar Conn scheen nog te aarzelen en keek de anderen vragend aan.


  Na een hele poos zei hij: 'Diep in de gevangenis bevindt zich een ruimte die de Stenen Zaal des Oordeels heet. Daar zetelen de Rechters. Wij weten niet wat voor wezens dat zijn, want we hebben de Stenen Zaal nooit durven binnengaan. Maar we weten dat ze niet menselijk zijn. En we geloven dat een zielloze mens die zich tot hen wendt zal worden geoordeeld naar zijn zonden, en dat er een straf wordt uitgesproken. Als de mens in staat is die straf te dragen, is het voor hem mogelijk naar de wereld terug te keren.' Weer zweeg hij even. 'Als je het waagt de Stenen Zaal in te gaan en in staat bent de straf te doorstaan, dan wordt je de weg naar de wereld gewezen.'


  'Die dan nog altijd verschikkelijk en gevaarlijk zal zijn,' zei Fergus, min of meer tot zichzelf. Hij keek de twee jongens aan. 'Kunnen jullie me naar die zaal brengen?'


  'Zeker,' zei Conn.


  'En die straf?'


  'De straf wordt aangepast aan de zonde,' zei Conn. 'Dat weten we in ieder geval.'


  De onveranderbare wet. De oude regel voor een strafmaat: de aard en de mate van de boetedoening moesten exact opwegen tegen de aard en de mate van de misdaad. Wie doornen zaait mag niet verwachten rozen te oogsten. Wie zijn billen brandt moet op de blaren zitten. Zeker. Daar was in het geheel niets tegen in te brengen. Fergus dacht: Maar heb ik dan niet al genoeg geleden? Ik heb toch zeker al heel wat goedgemaakt? Ik heb deze eenzaamheid en stilte verdragen. Ik heb onderhand toch wel recht op vergeving?


  Maar hij wist dat het niet genoeg was. Hij had gezondigd, hij had Grainne onherstelbare, bittere smart aangedaan. In vergelijking met deze verloren kinderen, deze vergeten, zielloze schepseltjes, was hij praktisch helemaal niet gestraft! En deze jongens hadden niet gezondigd. Zij waren van de wereld weggegrist, zij waren verminkt en opengereten, hun harten waren geofferd aan een monstergod!


  'Wat moet ik verder nog doen?' vroeg Fergus ten slotte. 'Wat moet ik doen?' En hij dacht dat er niets was dat hij niet zou doen om uit de Gevangenis der Gijzelaars te ontsnappen, en ook niets dat hij niet zou doen om deze kinderen terug te helpen naar de wereld.


  'Eerst moeten we je naar de Stenen Zaal des Oordeels brengen. Je zult daar in je eentje moeten binnengaan en de Vier Rechters onder ogen komen. Dat moet angstaanjagend zijn,' zei Conn bedachtzaam. 'En we denken niet dat er enig beroep tegen het vonnis van de Rechters mogelijk is.' Hij keek Fergus aan, en zijn gezicht drukte opeens medeleven uit.


  'Ja?' vroeg Fergus.


  'Fergus,' zei Conn zachtjes, 'de strafwordt aangepast aan de zonde.'


  En Fergus staarde hem aan, en hij besefte dat zijn zonde er een van het vlees was geweest, en opeens zag hij een vreselijk schrikbeeld voor zich.


  De zonde van het vlees. En de straf moest in overeenstemming zijn met de zonde!


  Een hele poos - de tijd leek stil te staan - staarde hij de jongens met nietsziende ogen aan, niet in staat iets te zeggen, niet eens in staat tot dénken. De zonde van het vlees. 'O nee!' fluisterde Fergus.


  'Het is de enige manier,' zei Conn. 'Het is de enige manier om de magische boeien van deze gevangenis te verbreken, en boete te doen, en ons op de terugweg te leiden, en de kinderen te redden van Crom Croich.'


  'Waarom ik!' riep Fergus gekweld, maar hij wist meteen het antwoord.


  Omdat jij bent wat je bent. Omdat je een prins van Ierland bent. Jij bent een van de laatsten van de oude bloedlijnen. Jij bent een nakomeling van de grote Cormac, en van Dierdriu, en van Niall van de Negen Gijzelaars. Niemand heeft een zwaardere plicht.


  En bovendien, het ergste van alles: omdat jij met je zuster geslapen hebt en daardoor over Tara de vloek hebt afgeroepen die al bij het eerste begin was uitgesproken.


  Heel Ierland zal zieden van het kwaad en de hemel zal verduisterd raken en de rivieren zullen rood zien van het bloed...


  'Kan ik verantwoordelijk worden gesteld voor wat ik ben?' vroeg Fergus.


  'We zijn allemaal verantwoordelijk voor wat we zijn,' zei Conn rustig, en Fergus dacht: Ja, zij hebben het recht om dat te zeggen.


  'En je bent een prins van Tara.'


  En als ik niet zo verliefd was geweest op Grainne zou dit alles misschien niet gebeurd zijn. Misschien zou de vloek dan voor de zoveelste keer zijn afgeweerd, en dan zou Tara weer een poosje in veiligheid zijn geweest, en het leven zou uiteindelijk zijn normale loop hebben hernomen...


  Wie wind zaait...


  Fergus boog onderdanig zijn hoofd. Hij stak zijn handen uit en de jongens dromden om hem heen.


  


  Hij was er zich van bewust dat ze hem meenamen door de uitgestrekte, galmende leegte van de enorme gevangenis; door zalen met hoge plafonds; door lage, overwelfde kerkers - blauw, met goud en ivoor; door schemerige zuilengangen en hallen met een vuurrode lambrizering; en door kamers die leken uitgehakt te zijn in massief goud, en andere kamers, waarvan de wanden bezaaid waren met kostbare edelstenen.


  'Maar het zijn lévende edelstenen,' zei een van de kinderen zachtjes, vol ontzag.


  Levende robijnen en smaragden, en hele cascades van flonkerende diamanten, en trossen granaatstenen en lieflijke opalen.


  Ook waren er zalen van marmer en porfier en topaas, en Fergus, die het duizelde van al die pracht, dacht: de poorten van het paradijs, versierd met chalcedon en jaspis, en panelen van vuursteen en cederhout, omlijst door een rand van turkooizen en maanstenen...


  Conn noemde onderweg een paar namen. 'Want we kennen er niet veel,' zei hij.


  Er was het Land van de Altijd-Levenden en de Vlakte der Twee Nevels. 'Beter te vermijden,' zei Conn, met een zijdelingse blik, en Fergus knikte, en probeerde niet te denken aan waar ze heen gingen en wat hem te wachten stond. Hij dacht dat hij belangstelling behoorde te hebben voor wat hij zag; en als de omstandigheden anders waren geweest, dacht hij, dan was hij ook gefascineerd geweest en dan had hij ook nergens anders oog voor gehad dan voor deze schitterende, sprookjesachtige zalen en de pijnlijk mooie versieringen. Op zijn minst behoorde hij alles goed in zijn geheugen op te bergen.


  Maar hij kon het niet. De opeenvolging van indrukken, van steeds weer nieuwe luister, van ontelbare zalen en hallen, de ene nog mystieker en wonderbaarlijker dan de andere, was gewoon té overweldigend. Hardop zei hij: 'Hebben jullie ooit eerder geprobeerd weg te komen?' en Conn bekeek hem met de ernstige, vriendelijke blik die al vertrouwd begon te worden.


  'Natuurlijk,' zei hij, en Fergus knikte, want het lag voor de hand dat ze iets geprobeerd zouden hebben. 'We geloven dat er poorten moeten zijn die toegang geven tot de wereld van de mensen,' zei Conn. 'Maar we hebben er nooit een kunnen vinden. Maar we geloven dat er nu een poort wordt geopend. Voor ons.'


  'Omdat de cultus van Crom Croich terugkeert?'


  'Ja,' antwoordde Conn. 'Omdat de kinderen gered moeten worden.' Hij keek om zich heen. 'Maar we zouden daar niet op gewacht hebben,' zei hij. 'We zouden door élke poort naar de wereld zijn teruggegaan.'


  'Soms,' zei de jongen die door Fergus werd aangezien voor Conns neefje, 'soms hebben we ons dicht in de buurt van zo'n poort gevoeld. We hebben stemmen gehoord die ons riepen. Er zijn pogingen geweest om ons naar buiten te helpen. Maar dat weet jij natuurlijk.'


  'De Kruistochten in de regeerperiode van Cormac,' zei Fergus. 'Ja, natuurlijk.'


  'En soms,' vervolgde de jongen, die Niall heette, 'dachten we de sidh te horen, die probeerden ons met hun muziek naar buiten te lokken.'


  'Ik hield van die muziek,' zei het kleinste jongetje van allemaal met spijt in zijn stem. 'Daar zou ik graag achteraan zijn gegaan.'


  'We zouden alles hebben gedaan,' zei Conn. 'Geen poort zou ons te min zijn geweest. We zouden desnoods de Vlakte der Twee Nevels of het Meer der Duisternis getrotseerd hebben.'


  'We zouden de Zielenrivier zijn overgestoken,' zei een van de andere kinderen, en er ging een huivering van angst door hen allen heen, en er viel een plotselinge stilte.


  'De Zielenrivier?' vroeg Fergus.


  'Donker,' zei iemand.


  'Eindeloos,' zei iemand anders.


  'Het is de rivier der doden,' zei Conn. 'Ze stroomt negenvoudig rond de Gevangenis der Gijzelaars.'


  'Er is een Veerman,' bracht de jongste, Michael, met enige tegenzin naar voren.


  'Iemand die naar zielen en harten vist,' zei Niall.


  'Als hij je eenmaal heeft, ben je voor eeuwig verloren,' zei een andere jongen.


  'Maar...' begon Fergus, en hij wachtte even. 'Maar we hébben toch zeker al geen ziel meer?' zei hij toen.


  'Onze zielen zijn in onderpand,' zei Conn heel zachtjes, alsof hij bang was dat iemand het zou horen.


  'We zijn gijzelaars,' zei Niall.


  'Dat is de reden waarom wij misschien nog in staat zijn de toverboeien te verbreken,' zei Conn.


  Fergus wachtte even voordat hij reageerde. 'En die Veerman ligt op de loer voor zielen?'


  'Hij zal je naar de overkant van de rivier der doden brengen,' antwoordde Conn, 'maar hij kan ook besluiten je mee te sleuren naar de eeuwige duisternis. We weten niet precies wie hij dient, maar we weten dat hij het Donkere Ierland dient.'


  'De duisternis van die rivier,' merkte Niall op, 'zou een veel erger lot zijn dan het eindeloze licht hier binnen.'


  'Maar we zouden het riskeren,' zei Conn.


  'We zouden alles riskeren om de boeien te verbreken,' zei een andere jongen. 'Er is niets dat we niet zouden wagen.'


  Ze bewogen zich nu weer voort en Fergus had het gevoel dat ze het hart van de gevangenis naderden.


  Nieuwe namen vlogen op hem af - fraaie, geheimzinnige, onbegrijpelijke namen. De Hal van de Gouden Zuilen, de Sterre der Dichters, het Dal van de Dageraad... En nog vele andere. Mooie, onbegrijpelijke namen voor mooie, indrukwekkende ruimten...


  'We weten er maar weinig van,' zei Conn. Weer keek hij Fergus aan met zijn typische, rechtstreekse blik. 'Er zijn in dit huis namelijk vele woningen,' zei hij, en Fergus knikte, want die woorden hadden iets bekends, en ze hadden ook iets geruststellends. 'In dit huis zijn vele woningen...' Hij klampte zich aan deze woorden vast, want ze boden hem een zekere troost. Vele woningen... Ik denk dat alles wel in orde komt, dacht hij, terwijl hij in stilte zijn verplichtingen op een rij zette. Ik denk dat ik het aankan. Kan ik het aan? Ja, elk alternatief is ondenkbaar.


  En ik mag de jongens niet in de steek laten.


  Hij probeerde van Conn en Niall meer te weten te komen over de kamers en de lege gangen, maar hun antwoorden waren vaag.


  'We weten er echt maar heel weinig van,' zei Conn. 'En snappen doen we het helemaal niet!'


  De Stenen Zaal des Oordeels, waar de Vier Rechters een vonnis zullen uitspreken dat exact opweegt tegen de zonde...


  'Het is aan jou de Stenen Zaal binnen te gaan,' zei Conn, 'en daar te wachten tot de Vier Rechters het woord tot je richten. Ze zullen een vonnis wijzen,' zei Conn, 'en je moet die straf ondergaan voordat je vrij kunt worden.'


  De straf voor de zonde van het vlees...


  'Dan zullen we vrij zijn, zo geloven we,' zei Niall. 'Dan kunnen we de gevangenis verlaten en het domein van de Veerman binnengaan. En daar kunnen we de Zielenrivier oversteken. Het is onze enige hoop op ontsnapping...'


  


  Hij herkende de zaal natuurlijk meteen. Hij dacht dat hij er al vaak was geweest in dromen en nachtmerries, en hij dacht dat het een van de geheimste plekjes in elke mensenziel moest zijn.


  De Stenen Zaal des Oordeels.


  De kinderen stonden dicht tegen elkaar aan gedrukt. Hun gezichten waren bleek en hun ogen straalden medeleven uit.


  'We kunnen niet met jou naar binnen,' zei Conn, 'want iedereen moet dit in zijn eentje onder ogen zien. Maar we zullen in gedachten bij je zijn.'


  'We zullen je niet verlaten,' zei Niall ernstig.


  'Ik zal zo hard mogelijk aan je denken,' zei Michael uit de grond van zijn hart, en ondanks alles moest Fergus glimlachen.


  Het bordes dat naar de Stenen Zaal des Oordeels leidde was hoog en breed en diep. Er hing een warme, droge, loom makende sfeer, en Fergus had het gevoel dat onzichtbare handen hem naar binnen trokken.


  Kom binnen, sterveling, want dat is de plek waar ieder mens uiteindelijk moet verschijnen... er is geen ontkomen aan...


  En toen verdwenen de hoge, brede toegangsdeuren en stond Fergus moederziel alleen in de Stenen Zaal.


  De ruimte deed een beetje aan een tempel denken, maar dan een tempel van een soort die Fergus nooit eerder had gezien. Het was een smalle zaal en er stonden een paar rijen banken, voorzien van rijk houtsnijwerk en zachte kussens. Fergus, die op dat moment eerder nieuwsgierig dan bang was, ging stilletjes op de meest nabije bank zitten en wachtte af. Hij dacht dat dit een soort wachtkamer was, en hij dacht dat hij dadelijk wel zou horen wat hij verder moest doen.


  De wanden waren versierd met delicaat versierde panelen van een of andere geurige houtsoort. Tussen die panelen waren wandschilderingen te zien: scènes van krijsende mensenzielen die met geweld de duistere diepten van een water werden binnengesleurd... De Veerman! dacht Fergus. Zal ik hem zien? En hij rilde bij die gedachte.


  Recht voor hem, pal tegenover de rij banken, stond een soort altaar: lang en laag en bedekt met een zwaar linnen laken. Er brandde een zwak licht in een rijk bewerkte lamp, en er hing een zware geur van iets dat exotisch en onbenoembaar was. Fergus, die vaak met druïden en tijdreizigers had gesproken, zocht naar het juiste woord, en hij vond het: wierook.


  Brandende wierook in een wachtkamer... Er zweefden warme vlagen wierookgeur in de Zaal des Oordeels, waar ieder mens vroeg of laat moest verschijnen om de lijst van zijn zonden te horen.


  En nu ben ik in de Stenen Zaal, dacht Fergus, en dadelijk, elk moment kan het nu gebeuren en zal er over mij geoordeeld worden.


  Achter het altaar stonden vier immense, roerloze beelden. Ze waren oeroud en rotsachtig en imposant, en Fergus herkende ze: de Vier Stenen Rechters. Zij zouden je oordelen naar je hele leven: wat je had gedaan, wat je had nagelaten, je goede daden en je slechte, je eerlijkheid en je integriteit, je egoïsme en je vrijgevigheid, je verdraagzaamheid en je ongeduld - alles wat je ooit van je leven had gedaan. Niets zou over het hoofd worden gezien, niets zou terzijde worden gelegd. Alles zou bekeken worden, en zorgvuldig gewikt en gewogen. De gebeeldhouwde gezichten waren ondoorgrondelijk; ze hadden een vlakke, strenge, ietwat oosterse uitdrukking. De beelden staken half uit de muur van de zaal; hun handpalmen steunden op hun knieën.


  Ze zullen nu wel snel tot leven komen, dacht Fergus, die zijn blik niet van de beelden kon afwenden. Dan gaan hun uitdrukkingsloze ogen open en dan zien ze mij. En dan zal de allerlaatste beoordeling een aanvang nemen. Dan zal er geen gelegenheid meer zijn voor geheimpjes en smoesjes.


  Het was niet bijzonder warm in de Stenen Zaal, maar Fergus voelde een grote, verlammende hitte op zich drukken, waardoor hij moeilijk ademhaalde. Er zwommen donkerrode nevels voor zijn ogen, en hij had de indruk dat er zich in de zaal iets materialiseerde - iets dat oeroud en krachtig was.


  Over een minuut, over een paar tellen, zal dit 'iets' hier in volle glorie aanwezig zijn, en het zal diep in mijn hart kijken, en het zal alles, alles zien, en dan zal ik geoordeeld worden.


  En dan zullen de Stenen Rechters ontwaken en hun vonnis uitspreken...


  De oeroude kracht nam een vorm aan; de wanden kropen dichter naar elkaar toe, en de lucht werd dikker, en Fergus voelde dat zijn hart steeds langzamer, steeds moeizamer begon te slaan, en dat zijn geest verward en beneveld werd, en dat het bloed in zijn aderen stroperig werd.


  Het eindoordeel... Het meest nabije van de grote stenen beelden opende zijn ogen en keek Fergus recht aan, en terwijl dat gebeurde, werden ook de drie andere wakker en richtten hun blik op de plek waar Fergus zat.


  De oude kracht nam substantie aan, en op dat moment zag Fergus dat de eerste Rechter zijn mond opende om te spreken, en duidelijk, maar al te duidelijk, hoorde hij een luide, galmende stem het vreselijke vonnis uitspreken: Castratie.


  Hoofdstuk Zestien


  Fergus lag op de koele marmeren vloer van de Stenen Zaal des Oordeels, met alle jongens om zich heen.


  Conns stem, vlakbij, zei: 'Het is voorbij, Fergus. De Rechters slapen weer,' en Fergus knipperde met zijn ogen, keek om zich heen en ging rechtop zitten. Uiteindelijk was de Stenen Zaal nu niet meer dan een langwerpig, smal, nogal kaal zaaltje. Er waren geen gebeeldhouwde wandpanelen meer, noch gruwelijke schilderingen van in doodsnood worstelende mensenzielen die door de Veerman donker kolkende diepten werden binnengetrokken. Er was geen altaar meer, geen wierookgeur. En ook de vier massieve stenen beelden waren verdwenen.


  Fergus vroeg behoedzaam: 'Hebben jullie de Stenen Rechters gehoord?' En de jongens knikten.


  'Jullie wisten dat de straf zou aansluiten bij de zonde.'


  'Ja.'


  Fergus wachtte even. 'Een van jullie moet het doen,' vervolgde hij toen, en hij keek Conn daarbij recht in het gezicht.


  Conn was doodsbleek geworden, maar zijn blik ontweek die van Fergus niet. 'Ik kan het niet.'


  'Jawel.'


  'Fergus, dwing me daar niet toe!' Het was deze keer een kreet waar smart in klonk.' 'Je zult het vóelen... je lichaam zal alles voelen...' Hij zweeg, en Fergus zei zacht: 'Ik weet het.' En hij herinnerde zich dat Fribble had uitgelegd dat de lichamen van degenen wier zielen waren gestolen door de Huidenknaap nog altijd pijn konden voelen. De eeuwige slaap, had hij het genoemd. De levende dood. 'Jij moet het doen,' zei Fergus, en nu was het de oude Fergus, de leider van de Fiana van de hoogkoningin, de beroemde kapitein. Conn hoorde deze nieuwe toon van autoriteit en hij keek Fergus aan.


  'Jij moet het doen,' zei Fergus, vriendelijk nu, 'want dan kan ik de boeien van deze gevangenis verbreken en jullie terugleiden naar de wereld. En dan kunnen de kinderen in het Ierland van vandaag worden beschermd tegen Crom Croich.' Hij beantwoordde de starende blik van de jongen zonder met zijn ogen te knipperen, en ten slotte zei Conn: 'Ja. Ja, natuurlijk.'


  Fergus haalde diep adem en hij dacht: Jij weet het niet, jongen, maar je moet het doen om Ierland te redden. Want als ik aldus verminkt ben, en beroofd van mijn mannelijkheid, zal mijn lust sterven en zal ik eindelijk in staat zijn af te rekenen met mijn brandende passie en begeerte voor mijn eigen zus - aan de band die ons bindt, onze fatale, verboden liefde. Die band zal losser worden en verdwijnen, en dan zal misschien ook die oeroude vervloeking verzwakken, en kunnen de oude bloedlijnen weer gewoon heersen vanuit Tara.


  Want je kunt het maar beter onder ogen zien, zei Fergus tegen zichzelf, je kunt het maar beter eens en voor altijd eerlijk onder ogen zien. Er is geen dag of uur geweest, zelfs geen minuut, waarin je haar niet hebt begeerd, en waarin ze niet in je hoofd en je hart is geweest. Er is geen moment geweest dat je haar niet graag weer in je armen had willen nemen, en dat je niet nogmaals datgene van haar zou hebben gestolen wat ze je heeft geschonken op die bedauwde vroege ochtenden en die lome namiddagen in de bossen rond Tara. Zij was sterker dan jij, want toen zij de waarheid had vernomen, heeft ze de begeerte onderdrukt, maar jij niet. Jij hebt geen dag voorbij laten gaan zonder hoop. Maar nu zal ook de hoop sterven.


  En hoe zat het met haar? Met Grainne? Zou ook zij bevrijd worden? Was ze nú al vrij misschien? Met iemand anders samen? Ik zou graag willen dat ze gelukkig was, dacht Fergus, in wiens geest het een heksenketel was. Natuurlijk zou ik dat! Ik kan toch niet zo wreed zijn, zo zelfzuchtig, dat ik haar wil laten voortleven met alleen de herinneringen? En toen verscheen er even een glimlachje om zijn lippen, want die herinneringen zouden altijd blijven bestaan. In die vorm zouden ze altijd met elkaar blijven delen wat ertussen hen had bestaan, en ze zou het


  niet vergeten. Dat zouden ze in ieder geval behouden.


  Maar op deze manier zou ook haar begeerte sterven, of niet? Ofwel? Ik wéét het gewoon niet meer! riep Fergus in stille vertwijfeling. Ik begrijp er niets meer van! Alleen geloof ik dat dit de enige manier is om de begeerte en de liefde en de zonde te doden!


  Toen Fergus vervolgens weer rechtop ging zitten en Conn en de anderen aankeek, stond er een andere blik in zijn ogen. Heel zijn gezicht drukte vastberadenheid uit.


  'Doe het nu meteen,' zei hij.


  


  'Alleen wij drieën,' zei Conn. 'Jij en ik en Niall.'


  'Ja,' zei Fergus, 'ja, dat is goed.'


  Later dacht hij - toen hij weer helder kon denken - dat hij Conn hiervoor dankbaar was geweest. Alleen Conn, dit vreemde, ernstige kind, dat hem zo snel vertrouwd was geworden, en Niall, die Conns neefje was. Alleen zij tweeën, en Fergus, en de hoge, weerkaatsende muren van de gevangenis.


  De andere kinderen zouden in de buurt blijven. 'En in gedachten bij je zijn,' zei een van hen, en Fergus herinnerde zich dat ze dit al eens eerder tegen hem hadden gezegd. Als een soort ritueel. Hij vond het bijzonder troostrijk, en weer werd hij getroffen door hun merkwaardige, ernstige, bijna volwassen houding. Maar hij overwoog dat ze maar al te veel tijd hadden gehad om geduld en verdraagzaamheid en ernst te leren, dat ze meer dan genoeg jaren en decennia hier waren geweest om een zekere volwassenheid te verwerven. Toch was hij blij dat alleen Conn en Niall getuige zouden zijn van zijn pijnlijke vernedering.


  'Maar het is geen vernedering,' zei Conn. 'In sommige landen wordt het beschouwd als een eer. Een onderscheiding.'


  'Er zal een beetje pijn aan te pas komen,' zei Niall. 'Maar we zullen het heel snel doen.' Fergus vond echter dat Niall verdacht bleek zag.


  'Voor ons zal het even moeilijk zijn,' zei Conn, maar zijn gezicht stond vastberaden.


  'Zullen jullie het... snel doen?'


  'Ja,' zei Conn.


  'En,' vroeg Fergus, die zich een beetje misselijk begon te voelen, 'en hebben jullie een mes?'


  'Ja.' Er volgde een snelle glinstering van iets dat het felle, eeuwig binnenvallende licht in de gevangenis flitsend weerkaatste.


  'Heel scherp,' zei Conn geruststellend, en Fergus zag nog net dat het mes - zoals alles in dit complex - een vreemde, zeer bewerkelijke vorm had.


  'Waar heb je...'


  'Het lag op het altaar,' zei Conn. 'Te wachten.' Fergus knikte en vroeg verder niets meer, want het wemelde in deze gevangenis nu eenmaal van de raadsels. Hij zag dat het instrument dat Conn vasthield een soort klem met scharnieren was, en dat er in het metaal vreemde symbolen gegrift waren. Het ding had een ovale opening die ten dele van scherpe karteltandjes was voorzien...


  Ik denk niet dat ik het kan verdragen, dacht Fergus, maar meteen besefte hij dat hij wel zou móeten.


  'We gaan je vastbinden,' zei Conn.


  'Ja.' Dat had hij wel verwacht. Hij zou zich verzetten en worstelen om zich te bevrijden, want het zou tegen de menselijke natuur zijn als hij dat niet deed. En het zou een ramp zijn als hij zich bijvoorbeeld halverwege het proces zou weten los te rukken. Hij begon steeds vuriger te hopen dat Conn in elk geval snél zou werken, en ook dat hij nagenoeg meteen het bewustzijn zou verliezen. Hij hoorde Conn zachtjes iets tegen Niall zeggen, en hij verstond het antwoord van Niall: 'Echt heel scherp. 'Weer die glinstering.


  Toen zei Conn: 'Strooi het zaagsel op de vloer. En houd dan zijn benen uit elkaar.'


  Fergus had niet gedacht dat hij zich zo kwetsbaar zou voelen in deze positie. Hij had zich voorbereid op de angst, en was teruggedeinsd voor de pijn en de verminking als zodanig, maar hij had geen rekening gehouden met deze hulpeloosheid, en de wetenschap dat zijn intiemste lichaamsdeel aan de genade van een jongen met een mes was overgeleverd. Hij probeerde zich in te prenten: Maar het is Conn, en volgens mij kan ik Conn met een gerust hart alles toevertrouwen.


  Hij vertrouwde Conn, maar deze Conn stond toch maar mooi op het punt om hem dit vreselijks aan te doen! En toen ontmoette hij Conns blik, en daardoor werd hij zich bewust van de onuitgesproken gedachte die tussen hen beiden hing: Fergus, er is geen andere manier, en hij herinnerde zich de uitspraak van de Rechters. Want jij hebt wind gezaaid...


  Als Conn de gedachten van Fergus al had opgevangen, dan gaf hij daar in elk geval geen blijk van. 'Geef maar een teken als je zover bent,' zei hij, en daar was Fergus hem dankbaar voor, want zo kon hij tenminste het gevoel krijgen dat hij de situatie meester was, en kon hij op het juiste moment misschien al zijn moed en kracht bij elkaar schrapen.


  Grainne, dacht Fergus, o mijn lieve, voor altijd verloren schat, voor jou doe ik dit, en voor Tara en Ierland, en voor alle kinderen die anders aan Crom Croich geofferd zouden worden.


  Het is voor de smart die ik jou heb aangedaan, en voor die verboden, maar pijnlijk zoete namiddagen en die liefdevolle ochtenden... En het is voor het kind dat ik je had moeten geven, de donkere Wolfsprins die ik Tara had moeten schenken, hetgeen nu nooit meer kan gebeuren... Ik zal nog maar een verminkte zijn, schat. Een halve man, een ruin, niet meer in staat de laatste restjes van ons oude koninklijke bloed door te geven... Hoewel - dacht Fergus bitter - hoewel: als de goden willen spotten, héb ik het misschien al doorgegeven, want misschien heb ik bijgedragen aan het scheppen van een wolfscreatuur, een monsterlijk wolfskind, als uit een nachtmerrie, het produkt van tovenaarshebzucht en de aanmoediging door een fles wijn van een Tyrische woekeraar... Misschien heb ik Ierland dan tóch een erfgenaam nagelaten, dacht Fergus, en die gedachte was een zeer navrante.


  Conn wachtte. Zijn blik drukte geduld en medelijden uit. Fergus keek omhoog en wist dat hij Conn nu spoedig het teken moest geven, en dat het vlijmscherpe mes dan naar beneden zou komen schieten, maar dat hij eerst op een of andere manier een massa moed en ijzeren vastberadenheid moest zien samen te ballen om hem door de pijn te helpen.


  En omdat hij zich opeens de doeltreffendheid van de IJsketel in Calatins huis herinnerde, begon hij zich die moed en vastberadenheid voor te stellen als een grote, hooggekopte golf, een gewapende muur die hem tegen het ergste zou beschermen; als een snelle, ziedende werveling van krachtige zelfverdediging, een wal die de snijdendste pijn zou dempen, een bolwerk, een bastion.


  Als ik nu die golf maar zo hoog mogelijk kan opstuwen, en dan aan Conn het teken geef, dan zal ik deze beproeving misschien gemakkelijker en ongeschondener doorstaan dan ik eigenlijk verdien... Hij kreeg de golf nu steeds duidelijker voor ogen: een massieve, grijsgroene muur van water die op hem af kwam rollen, de kop ervan al wit gespikkeld en schuimend en bruisend, gereed om zich in de hoogte te verheffen... Het water was als glas, als zijde, en het zou bescherming bieden, luwte, een schild...


  Steeds hoger, een helder flessegroene wand, glinsterend in het licht... de kam begon al om te krullen, werd al een melkwitte bruising... ja, de top was bijna bereikt...


  Nog even, dacht Fergus, die zich voelde volstromen met kracht, nog even, en dan kan ik het verdragen, dan zal ik Conn een knikje geven...


  De golf rolde nu sneller op hem af en leek ook iets achterover te hellen, en zou hem aan alle kanten omstuwen - als een dik kussen, als een wal...


  'Nu!' schreeuwde Fergus, en Conn bracht het scheermesachtige instrument in een zwiepende beweging naar beneden.


  Fergus voelde in zijn lichaam een explosie van pijn, en een razendsnel uitdijende vuurgloed; zo vlijmscherp en intiem was die pijn, zo meedogenloos en alomvattend en snijdend, dat de golf die hij met zoveel zorg voor zijn geestesoog had opgebouwd nu om zijn hoofd kolkte in een verstikkende donkerte. Hij verdronk in de pijn, hij kon geen adem meer krijgen, want de pijn klemde zijn keel dicht, en zijn onderlijf was een rauwe, open wond, en het levensbloed werd uit hem weggeslurpt, en niemand ter wereld had ooit zo'n pijn gevoeld. En toen sloot het water zich om hem heen en zonk hij weg in genadige, pijnvrije diepten...


  ...waar hij bijkwam met pijn - doffer nu, maar nog steeds vreselijk - en met Conn en Niall over hem heen gebogen, met grote, verschrikte ogen en liefdevolle handen...


  'Het is in orde, Fergus,' hoorde hij Conn zeggen. 'Het is voorbij.'


  En Fergus hoorde zijn eigen gemompel: 'Ja, voor eens en voor altijd voorbij... nu is ze eeuwig voor mij verloren... zij is veilig en ik ben veilig...'


  Er volgde een tussenpoos, een interval, dat hij later kenschetste als een tijd waarin hij nog niet helemaal terug was in de wereld, maar er ook niet helemaal buiten stond. Hij dacht dat de kinderen kwamen en gingen, dat ernstige, donkere ogen hem bestudeerden - ogen die straalden van medeleven en vertrouwen. Want, dacht Fergus, rusteloos door de gemene, brandende pijn tussen zijn benen, want ze wachten op mij om hen naar buiten te leiden, de wereld in, om daar de strijd aan te binden met degenen die de lugubere cultus van Crom Croich willen laten herleven...


  Conn en Niall waren nagenoeg voortdurend bij hem. 'Ik geloof dat je niet één moment van mijn zijde bent geweken,' zei Fergus achteraf tegen Conn.


  'Dat is zo,' zei Conn.


  Hij had gevreesd dat dit het ergste van alles zou zijn: de herinnering aan wat er gebeurd was, het besef dat hij nooit meer met een vrouw zou vrijen, dat hij nooit meer het heerlijke, langzame aanzwellen van zijn lustgevoelens zou ervaren, nooit meer het genot zou kennen een dame van het hof te versieren. Maar achter al die overwegingen was er - als een dunne, zilveren draad - de gedachte aan Grainne en de wetenschap dat hij in ieder geval één ding voor elkaar had gekregen: het doden van die zoete, verboden gevoelens.


  Ook de hare? O alsjeblieft, ook de hare! hoopte Fergus vurig.


  Hoofdstuk Zeventien


  Lugh van de Langvingers had zijn nieuwe plan in heldere en simpele woorden uitgelegd, en bovendien op uiterst vriendelijke toon. Hij had natuurlijk niets laten merken, maar toch had hij er op een vreemde manier moeite mee gehad rechtstreeks te kijken naar het wolfsembleem op de vaandels die altijd bij de ingang van het kampement wapperden. Hij maakte zich daar geen zorgen over, want hij wist nu dat de Wolfslijn bijna uitgestorven was, op sterven na dood. Je moest je loyaliteit natuurlijk geven aan de partij die in opkomst was. Medoc was in opkomst. Daar kon Lugh zeker van zijn.


  Hij was geschokt geweest toen hij vernam dat de koningin (want zo noemde hij haar in gedachten nog wel) in het geheim een kind ter wereld had gebracht, en dat ze had toegestaan dat dit kind werd weggevoerd om elders in het verborgene te worden opgevoed: in Folaim, de schuilplaats. Lugh herinnerde zich nog heel goed de geruchten en het geroddel, en hij vond het een vleiende gedachte dat hij een steentje had bijgedragen aan het beëindigen van die affaire. Gewoon een paar woordjes in de juiste oren fluisteren, dat was alles wat hij destijds had gedaan. En het had hem verdriet gedaan en gekwetst dat Dierdriu, in plaats van hem te laten roepen om hem te bedanken en misschien een eerbewijs te verlenen (de Orde van Nuadu Airgetlam, dat was een zilveren wolfskop, zou leuk zijn geweest), hem in plaats daarvan nogal koel had behandeld.


  Medocs verhaal over dat kind, de Wolfsprins, klopte precies. Lugh herinnerde zich dat Grainne was vertrokken voor een tocht naar de westelijke eilanden, en dat ze een paar maanden was weggeweest. Lugh vond dat een achterbakse en ongepaste manier van doen van Grainne, en hij vroeg zich af hoe het toch kwam dat ze zo geliefd was bij iedereen. Cormac en Dierdriu waren natuurlijk geen haartje beter geweest. De appel viel weer eens niet ver van de boom en Grainne deugde al evenmin als haar voorouders.


  Hij riep het legertje bij elkaar en schetste het nieuwe plan. Hij sprak maar tamelijk kort en deelde mee dat ze allemaal naar het dorp Folaim zouden marcheren om daar versterking voor de strijd te ronselen. Hij wist te verdoezelen waarom hij uitgerekend dit nogal obscure dorpje daarvoor had gekozen, dus het was tamelijk irritant dat Dorrainge, die altijd op zoek was naar complicaties, allemaal moeilijke vragen stelde, zoals: Maar waaróm gaan we bij Tara weg? En: Wat is er zo bijzonder aan Folaim? Of zelfs: Zijn we dan niet naar Tara gekomen om Medoc te bespioneren?


  Lugh gaf op geen van deze vragen een rechtstreeks antwoord, al was het alleen maar omdat hij geen idee had. Medoc had hem niet verteld hoe hij bij zulk bot optreden moest handelen. Ook had hij geen zin om zich door druïden de wet te laten voorschrijven. Hij hield zich daarom op de vlakte en legde alleen uit dat het om een onderdeel van een nieuwe strategie ging, en dat dit een betere tactiek was.


  'Waarom?' vroeg Dorrainge, en Lugh moest zuchten wegens zoveel grofheid. Hij zei dat het een heel goed plan was, en dat iedereen gewoon moest doen wat hem gezegd werd, en dat het leger in het algemeen, en Lugh in het bijzonder, geen boodschap had aan druïden. Tegen het einde verhief hij zijn stem, zodat verschillende mensen die waren ingedut opschrikten, en vier soldaten die op de laatste rij wat zaten te dobbelen meteen de stenen wegborgen, want een ruzie tussen Langvinger de Laffe en Dorrainge de Dikke zou heel wat boeiender zijn dan zo'n onnozel spelletje.


  Lugh was niet van plan ruzie te maken. Hij was zelfs niet van plan ruzie te maken nu hij door Dorrainge geprovoceerd werd. Hij hield een kort toespraakje (een paar uiterst welgekozen woorden) over plicht en loyaliteit en gehoorzaamheid. Hij zou beslist ook nog het een en ander over Trouw hebben gezegd, ware het niet dat hij werd afgeleid door Cathbad, die stiekem wegglipte, met één vinger op zijn lippen om aan te duiden dat hij geen lawaai zou maken, maar die helaas struikelde over de voeten van een paar mannen die op de grond zaten, zodat er aardig wat gemor en gesis opsteeg, en Cathbad van diverse kanten te horen kreeg dat hij een onhandige sukkel was, waardoor Lugh de draad van zijn verhaal kwijtraakte en weer bij het begin wilde beginnen, hetgeen, naar Dorrainge opmerkte, nu net was waar niemand op zat te wachten.


  De mannen hadden belangstelling voor het nieuwe plan. Ze knikten en zeiden dat het prettig zou zijn weer eens een eind te marcheren. Diverse manschappen keken met nogal bedrukte blik naar het donkere, komvormige dal waarin Tara lag, en dat nu een vage verzameling schaduwen was. Niet zo gek om hier een poosje weg te zijn, vonden de mannen. Er was daar beneden niets anders dan somberte en dubieuze toverij, en als ze Medocs kwalijke tover konden verbreken door een paar boeren uit de heuvels aan te werven, plus nog een stuk of wat herders en houthakkers, dan zou dat mooi zijn. Want was het niet hartverscheurend het Stralende Paleis zo dichtbij te zien, maar dan gehuld in duisternis, zodat je het eigenlijk niet eens zag, begrijp je wel? Ze werden er allemaal nogal emotioneel door, en iemand ging rond met de warme wijn die Cathbad had gehaald, en er werden heel wat dronken uitgebracht waarin de twaalf Heren van het Kwaad een akelig lot werd toegewenst, en dood en verderf aan Medoc en de Conablaiche, en wat de Wolvenkoningin betreft: lang zal ze leven!


  'Het zou me niet verbazen als morgen een enkeling een duffe kop heeft,' vermoedde Cathbad. 'Ik zal maar vast wat viooltjes gaan plukken voor een opmonterend drankje. Of kan ik beter elvenkruid nemen? Laat me eens even nadenken...'


  Lugh was blij dat de mannen zo gemakkelijk waren overgehaald om naar Folaim te marcheren. Natuurlijk waren ze bereid alles te doen wat hij commandeerde. Dat was het kenmerk van een goede leider.


  Het was te hopen dat hij de Wolfsprins zou herkennen als hij hem tegenkwam. Dat zou zijn taak een stuk gemakkelijker maken, want niemand vond het leuk kinderen bij bosjes af te maken. Lugh zou scherp uitzien naar tekenen van wolfsbloed, en aangezien hij achterlijk noch blind was, zou het hem waarschijnlijk wel lukken de jongen er meteen uit te pikken. Hij hoefde alleen maar intensief te denken aan het uiterlijk dat alle hoogkoningen hadden gehad. Zodra hij een kind zag met ietwat schuin staande ogen en een gouden gloud in die ogen, en donker, glanzend haar dat aan de pels van een dier deed denken, en iets driehoekigs in het gezicht, en een soort gelaatstrekken die nu eens gestrengheid, dan weer sluwheid kon uitdrukken, dan zou hij zijn mannetje gevonden hebben: de Dolende Prins!


  Maar hij was vergeten dat de onverbeterlijke rokkenjager Cormac de irritante gewoonte had gehad alles en iedereen te verleiden, en hij had buiten het feit gerekend dat Cormac (plus nog enkele anderen van de Wolfslijn) weinig kieskeurig, om niet te zeggen verkwistend, waren geweest in het sproeien met hun zaad.


  Toen Lugh zich deze dingen opeens herinnerde en botweg vaststelde dat er overal bastaarden rondliepen, werd hij verkeerd begrepen. Dorrainge fronste zijn voorhoofd, en Cathbad trok een zuinig mondje en zei: 'Goede help, wat een uitdrukking, weet je dan niet dat ik een beschermde opvoeding achter de rug


  heb?' - waarna Lugh de zaak moest uitleggen.


  'O ja, ik snap het,' zei Dorrainge toen. 'Ja, wat dat betreft wist Cormac van wanten, zeggen ze,' en Cathbad, die dol was op roddels, was zo geboeid dat hij niet uitkeek waar hij liep, waardoor hij struikelde over de zoom van zijn gewaad en languit in een bosje heesters viel, waar hij door verschillende soldaten uit getrokken moest worden.


  'En ik voelde overal prikken,' zei Cathbad, halfbuiten adem, terwijl hij zich afklopte en giechelend zijn schouders kromde, hetgeen de soldaten deed bulderen van het lachen. 'Ja, ja,' zeiden ze, 'dat zou je wel willen!' Lugh riep iedereen tot de orde, want dit soort gore praatjes kon je onder mannen niet toestaan. Je wist maar nooit waar het toe kon leiden.


  Ze reisden voornamelijk 's nachts - 'Dat valt minder op,' had Lugh gezegd - en ze schoten goed op. 'Geen hindernissen,' zei Lugh tevreden, hoewel een paar soldaten zeiden dat een hindernisje op zijn tijd een aardige afwisseling was, want eindeloos marcheren was ook niet alles.


  Lugh kon niet precies aangegeven wanneer hij zich voor het eerst bewust werd van het feit dat ze niet langer alleen waren; wanneer ze ophielden een legertj e van de hoogkoningin plus een stelletje druïden te zijn, en iets lichtelijk afwijkends werden.


  Hij dacht dat het was gebeurd toen ze Folaim tot op twee dagmarsen genaderd waren, net toen ze pauzeerden voor een middagmaal.


  'Het heet hier Zwarte Varkensdijk,' zei Cathbad, die graag alle namen wist en tevoren de kaarten had bestudeerd, en die trouwens bij die gelegenheid Lughs beste kaart in een modderpoel had laten vallen. 'We zullen allemaal een flinke portie gestoofd vlees op ons bord krijgen,' voegde hij er glunderend aan toe.


  Folaim was nu niet meer ver weg, dus het was raar dat Lugh voortdurend over zijn schouder keek. Hij dacht dat hij zich echt ongerust begon te voelen toen ze een smal riviertje overstaken. Een soort prikken van zijn nekhaartjes. Hij draaide zich verschillende keren half om in de verwachting dat een van de mannen, of misschien Dorrainge, hem zou staan op te nemen. Maar dat was niet het geval, hoewel Lugh steeds het gevoel hield dat er wél iemand had staan kijken - iemand die op het laatste nippertje uit het gezicht had weten te glippen.


  Dit was natuurlijk belachelijk, want je kon nu eenmaal geen dingen zien die er niet waren. Maar het gevoel hield aan, en Lugh begon de indruk te krijgen dat de nacht eigenlijk veel te donker was, en de stilte veel te drukkend, en het bos waar ze doorheen trokken veel te verlaten...


  Hij wist nu wel zeker dat er iets bij hen was. Iets dat door het donkere oude bos sloop, iets dat hen kon zien zonder zelf gezien te worden.


  Een schaduw. Ja, nu Lugh er eens goed over nadacht: het was een soort schaduw. Een onstoffelijke vorm die met hen mee reisde en bij hen in de pas bleef. Iets dat grijnzend en loerend aan Lughs zijde bleef. Lugh keek zorgelijk, want dit was iets waar hij niet op gerekend had, en hij was in het geheel niet gesteld op stille, bijna onzichtbare dingen die met je mee reisden en je in de gaten hielden en uit het gezicht verdwenen als je probeerde ze in het oog te krijgen. Met gefronst voorhoofd probeerde hij te bedenken wat voor ding dit wel zijn kon.


  Maar toen ze uit een bocht in het bospad kwamen en Folaim voor zich zagen liggen in een eigen dalletje, leek de schaduw zich een paar tellen samen te klonteren, en kon Lugh de gestalte heel duidelijk zien - en een ijzige angst maakte zich van hem meester.


  Klein. Licht. Tenger. Een schepseltje dat elk moment in het donker kon gaan huilen, dat zou bedelen om wat voedsel en een plaatsje bij het vuur. Een schepseltje dat zeker in de buurt zou blijven tijdens Lughs speurtocht naar het Wolfskind. En dat het koninklijke kind maar al te graag, en likkebaardend, zou doden.


  Medoc had de Huidenknaap achter hen aan gestuurd.


  Hoofdstuk Achttien


  Toen Grainne tegen Raynor zei: 'Kom met me mee naar Tara, help me Medoc te verdrijven,' wist zij en wist Raynor dat ze eigenlijk zei: Keer met mij terug naar de wereld. Laat mij je de dingen geven die je tot nu toe ontzegd zijn. Ze zei dit niet hardop, omdat ze wist dat die kennis nog te nieuw voor hem was. Ze hadden aanvaard dat ze de betoverde dierenlijnen van Ierland waren, maar ze geloofden het nog niet helemaal.


  'We durven het niet,' zei Bec, maar haar ogen glinsterden.


  Raynor luisterde naar Grainne en bekeek haar gezicht alsof hij haar geheel en al wilde absorberen, alsof hij haar zo goed wilde leren kennen dat hij geen enkel detail ooit meer zou kunnen vergeten. En toen ze nogmaals zei: 'Kom met me mee naar Tara,' was de liefde in zijn blik zo vurig, zo intens, dat haar hart ophield met kloppen, en pas geleidelijk, pijnlijk weer op gang kwam. Hij omvatte haar gezicht met zijn handen in een gebaar dat ze steeds beter zou leren kennen, een gebaar waarmee hij uitdrukte: Jij bent de mijne, niets en niemand kan jou van mij afpakken. En toen sprak hij hardop. 'Ja. Goed.' Zo simpel, zo direct.


  Ze mocht niet vergeten dat het weghalen van deze wezens uit het Graalkasteel maar een onderdeel was van het plan om Medoc te verslaan, en vooral ook mocht ze het feit niet uit het oog verliezen dat de Dierenlijn maar een klein detachement in de legermacht zou zijn. Grainne dacht dat ze deze dingen wel degelijk besefte. Ze had weliswaar in haar geest een prachtig visioen van hoe de Dierenlijn met hun dieren massaal Tara bestormden, met de oude vaandels van hun huizen fier wapperend in de wind, maar tegelijk begreep ze dat het de Fiana zou zijn, haar leger, dat de aanval op Medoc en de Twaalf Heren zou leiden.


  En Fergus? Ja, Fergus moest er zeker bij zijn, want het was een ondraaglijke gedachte dat zij Tara zou herwinnen en dat Fergus daar niet bij zou zijn. Grainne kon nog steeds denken: Je bent nog altijd bij me, geliefde; ze was nog steeds in staat haar dagelijkse beslommeringen af en toe opzij te zetten om een gedachte, een boodschap, uit te zenden om Fergus geestelijk te steunen - Fergus, die wie-weet-waar kon zijn en die misschien wel dood was. Maar als je dood was, mijn lieve, verloren schat, dan zou ik het weten, denk ik. Ze dacht dat Fergus ergens in veiligheid was, en ze dacht ook dat hij zou slagen, want een mislukking - wat voor mislukking ook - was gewoonweg iets dat niet bij hem paste.


  Maar toen Raynor zijn handpalmen om haar gezicht schulpte en zei: 'Jij bent de mijne,' en toen hij de scheve glimlach vertoonde die zijn erfgoed was, en zei: 'Had je soms gedacht dat ik je zou laten vertrekken zonder mij?' - toen had Grainne het gevoel dat ze baadde in een bruisende fontein van genot.


  En de anderen zouden met hen meegaan. Ze zouden deze oude, sombere burcht verlaten - want er waren hier wel plekjes met zonlicht en geluk, maar toch vooral opeenhopingen van eeuwen wanhoop en angst en krankzinnigheid.


  Toen Rinnal twijfelend zei: 'Maar we vormen slechts een klein legertje, majesteit,' glimlachte Grainne hem toe, en ze zei: 'Maar jullie zullen er de kern van zijn, Rinnal. Jij en Bec, en jullie volk. De Dassen en de Hazen en de Strijdrossen en de Zwanen.'


  'En eindelijk zullen we Tara zien,' zei Rinnal.


  'Jazeker,' zei Grainne zachtjes. 'Jazeker, jullie zullen Tara zien.' Want het is evengoed jullie erfdeel als het mijne. En van Fergus? kwam het onverhoeds in haar op. Is het niet evenzeer van Fergus? Ik weet het niet, zei Grainne in stilte. Ik kan het niet meer zeggen. Ik weet alleen dat ik alles moet doen om Medoc te verjagen. Daarna doet het er niet toe wie regeert.


  Fintan en Cermait en Tybion de Slagtand hadden de opdracht gekregen het gezelschap om te vormen tot een presentabele strijdmacht. Ze hadden het leuk gevonden die taak te krijgen, hoewel het er een was, zei Fintan, die niet geheel zonder problemen was.


  'Dat ligt niet aan de mensen van de Dierenlijn zelf,' verklaarde Fintan. 'Dat zijn de makkelijkste die er in de wereld te vinden zijn.'


  Cermait en Tybion hadden geprobeerd te tellen hoeveel er waren. 'Zes koninklijke huizen,' zei Tybion, maar Cermait merkte op dat er ook kleinere huizen waren. 'Met mensen als Bec en Rinnal, en Diarmuid en de Boshonden,' zei hij. 'Als je tien dieren per persoon rekent, of laten we zeggen: een dozijn, dan kom je op - lieve help, dat is een heleboel.' Hij telde het bezorgd na op de vingers van beide handen.


  'Het zijn er veel te veel,' zei Fintan botweg.


  'Het zijn veel te veel sóórten,' zei Cermait, die de tel was kwijtgeraakt en weer opnieuw moest beginnen, nadat hij al tot drie verschillende antwoorden was gekomen.


  'Het komt wel goed,' zei Tybion, en Cermait wilde onmiddellijk weten hoe Tybion dat nou kon denken, gezien de herrie tussen de Vossen en de Boshonden, en gezien de snuffelende Dassen die iedereen onder de voeten liepen, en gezien de Hazen die op de tafel sprongen, net als je een hapje eten naar je mond bracht.


  Tybion zei op verdraagzame toon dat iedereen heel vriendschappelijk met elkaar omging, alles in aanmerking genomen, en Cermait zei dat hij het nou niet direct vriendschappelijk wilde noemen, als je bedacht dat de Vossen nog die ochtend achter de Hazen hadden aangezeten, en als je voorts bedacht dat de Honden de hele namiddag tegen de Dassen hadden staan blaffen, toen deze hadden besloten het westelijk gazon van het Graalkasteel eens een flinke graafbeurt te geven.


  'Het werkt,' zei Tybion vastberaden.


  'De stallen puilen uit van de Strijdrossen.'


  'Dat schijnt niemand iets te kunnen schelen.'


  'Ik maak me zorgen over de Witte Zwanen en de Adelaars,' zei Fintan, die het hoog tijd vond zich in de discussie te mengen nu deze lekker zwartgallig beloofde te worden. 'Let op mijn woorden: daar krijgen we problemen mee als we straks vertrokken zijn. Ik heb dat ook tegen hare majesteit gezegd,' beweerde Fintan, die niets van die aard had gedaan, maar die dacht dat het wel goed klonk. 'Er komen problemen voordat we dit achter de rug hebben, zei ik. Maar misschien is Raynor in staat de Adelaars onder controle te houden,' zei Fin tan met twijfel in zijn stem. 'Je weet het maar nooit.'


  'Het is een groot en sterk leger,' zei Tybion tevreden.


  Tybion was volmaakt gelukkig. Hij was in de wolken dat hij hier was, dat hij de hoogkoningin mocht dienen, dat hij zijn stralende, prachtige dame kon helpen. Hij vond de wezens van de Dierenlijn heel aardig, hij vond hen hoffelijk en edel en boeiend, en ze hadden een fascinerende sfeer van tragedie om zich heen. Tybion, die zelf een in zijn ogen doodnormaal leventje had geleid, was buitengewoon geïntrigeerd door het dramatische en tragische lot van de Dierenlijnschepsels, die hun hele leven in opsluiting hadden doorgebracht en nu pas in de echte wereld zouden komen. Hij verheugde zich al bij voorbaat enorm, en terwijl hij in het kasteel rondliep, dacht hij voortdurend dat dit nu toch echt de stof was waarvan dromen werden gemaakt. Hij straalde een en al geluk uit.


  Grainne had met hem gepraat, onder vier ogen, en Tybion had de herinnering opgeborgen om haar later weer tot leven te brengen. Ze had gezegd dat Tybion volgens haar een belangrijke rol zou spelen in de strijd die voor hen lag, het grote gevecht om Medoc te vernietigen en Tara terug te winnen, en Tybion, die zijn blik geen moment van haar had kunnen afhouden, had gevraagd of er echt een strijd zou gaan plaatsvinden, en Grainne had lachend gezegd: Nou en of, zéker komt er een gevecht, en ze zouden Medoc en zijn Heren van het Kwaad rechtsomkeert sturen, want daar ging het toch om, nietwaar?


  'En jij bent een grote hulp voor mij,' zei Grainne, en Tybion had blozend iets gemompeld, en zich afgevraagd of hij misschien moest knielen om haar hand te kussen, maar hij had die gedachte verworpen, want zij was niet het type dat mensen voor zich liet knielen om haar hand te kussen, behalve misschien bij een of andere officiële staatsaangelegenheid, en dat was dit niet. Je kon je gemakkelijk voorstellen dat je voor haar stierf, maar eigenlijk nauwelijks, of helemaal niet, dat je voor haar knielde.


  'Dat komt omdat ze de koningin van het volk is,' zei Cermait, toen Tybion het hem naderhand had proberen uit te leggen.


  'Ze heeft wat men wel noemt voeling met het gewone volk,' zei Fintan, maar omdat hij gesteld was op Tybion, zei hij er vlug achteraan: 'Waarmee ik niet wil beweren dat jij zo gewoon bent, mijn jongen,' waarna Tybion plechtig knikte en het begreep, maar tegelijk vond dat ze in vergelijking met Grainne allemaal gewoontjes waren. Tybion wist heel goed dat hij geen edele was. Geeneen van de Slagtanden was dat, want niemand van hen had ook maar een druppeltje adellijk bloed, en ze zouden ook waarachtig niet hebben geweten wat te doen als ze dat wél hadden, dus pretenties sloegen helemaal nergens op. Hij ging weg om nog eens lekker te dromen van zijn sterfscène voor Grainne op het slagveld, en vroeg zich voor de zoveelste keer af of ze het aanmatigend zouden vinden als hij dan met zijn laatste adem nog een toespraakje hield, en Fintan, die een praktische geest had, ging naar de keukens, want op een lege maag kwam je natuurlijk niet ver tegen Medoc.


  'Ze hebben het allemaal zó goed geregeld,' zei Grainne tegen Raynor. 'Ze hebben de dieren in verschillende cohorten verdeeld, en de Vossen bij de Hazen vandaan gehouden, en de Honden bij de Zwanen, en ze hebben zelfs de Dassen weten over te halen om hun ondermijning van de westvleugel te staken,' zei ze glimlachend. 'En ze hebben een schitterende lijst van mee te nemen proviand opgesteld.' Ze glimlachte weer en Raynor deed hetzelfde.


  Hij was niet bang om de buitenwereld tegemoet te treden, al wist hij dat het niet gemakkelijk zou zijn. Ik heb nooit een ander leven gekend, dacht hij. Maar hij zei het niet hardop. Zijn geest was al stukken verder: zijn denken concentreerde zich op Medoc, de duistere, wrede zwarte magiër die Grainne en Fergus had verwekt en Tara van hen had afgepakt. Hij wilde zich met Medoc meten, hij wilde hem kruipend en kronkelend voor zich zien, en dat was een gedachte die hem nogal schokte. 'Want,' zei hij, 'ik ben altijd een zeer vreedzaam iemand geweest...'


  Maar hij wist dat dit het ontwaken was van zijn krachtige, betoverde adelaarsbloed, en hij wist ook dat hij nooit het moment zou vergeten waarop hij vanaf de heuvel achter het kasteel zijn roep naar de Adelaars had laten uitgaan. Hij zou nooit vergeten hoe hij zich had gevoeld toen ze op zijn roep reageerden, gouden stippen eerst, hoog in de lucht, wreedaardig mooi, klapwiekend in de nachtelijke stilte, de hemel verduisterend door hun aantal. Tóen had hij hem in zich gevoeld, de legendarische tover in zijn aderen... Tóen had hij de kracht en het licht en de macht ten volle ervaren...


  Hij wist dat hij met Grainne moest uitrijden tegen Medoc; in ieder geval moest hij de Adelaars leiden, die krachtig gevleugelde dieren die hem zouden gehoorzamen, om samen weer licht te brengen in Tara.


  Tara, het Stralende Paleis... Eindelijk zal ik het zien, dacht hij, en hij voelde al bij voorbaat een opgetogen gevoel van thuiskomst. Want het is evenzeer mijn erfdeel als van wie ook, dacht hij.


  Hij hunkerde naar het moment dat hij aan de zijde van Grainne zou afdalen in de vallei die het magnifieke kasteel beschermend omringde; met zijn hele lichaam en hart en ziel was hij al daar, op volle snelheid heuvelafwaarts galopperend, de tegenstanders naar alle kanten verjagend - de finale triomftocht naar het Stralende Paleis.


  Maar zal ik er ook in werkelijkheid bij zijn? Hij zag het duidelijk voor zich, maar hij stond zichzelf niet toe dat beeld al te lang vast te houden. Want zij is niet voor mij bestemd, noch ik voor haar. Hoewel ze me mijn trots heeft teruggegeven en ze het zelfs voor elkaar heeft gekregen dat ik de boeien van mijn ballingschap verbreek, toch zie ik niet in hoe we bij elkaar kunnen blijven. Hij dacht dat hij haar uiteindelijk zou moeten laten gaan - zijn geliefde gouden dame. Hij zou terugkeren naar het Graalkasteel, maar nooit zou hij haar ook maar voor één uurtje vergeten. Ongeacht mijn afkomst, ik ben nu eenmaal niet van haar wereld, dacht hij.


  Maar hij zou Tara zien in al zijn grandeur en glorie - o ja, sta me dat toe, al is het maar één keer - en daarna zou hij zijn Wolvenkoningin moeten afzweren. Zij is niet voor mij bestemd, ik niet voor haar...


  Maar toch, dacht hij, wakker liggend bij het loom flakkerende haardvuur, toch kan ik haar volgens mij haar koninkrijk teruggeven.


  


  Dus dit is het dan! - dacht Grainne, terwijl ze op haar paard gezeten, een eindje bij de anderen vandaan, wachtte op het ogenblik dat de grote valhekken van het kasteel opgehesen zouden worden, en de ophaalbrug naar beneden gelierd, en op het volgende moment: dat ze het ravijn zouden oversteken en de wereld in zouden rijden. Dit is het ogenblik waarvan je gedroomd hebt, waarnaar je verlangd hebt met hartstochtelijke begeerte! Haal er alles uit wat erin zit, zei ze tegen zichzelf, want het is zeker dat je nooit - al worden je zeven levens gegund - nóóit meer een moment zult kennen dat dit kan evenaren.


  Alle kracht en licht en macht is nu ten volle in mij, en de verloren mensen van Ierland zijn allemaal bij me, en ik leid hen naar Tara, ik leid hen weg uit hun lange en vreselijke ballingschap...


  Het Violette Uur was sluipenderwijs ingegaan en de lucht was zwaar van magie. Laat me dit moment altijd goed vasthouden, dacht Grainne, die roerloos op haar paard zat, terwijl om haar heen de voorbereidingen voor het vertrek in volle gang waren, en de paarden met hun hoeven schraapten en hun manen wapperden, en mensen jachtig en redderend kwamen en gingen, en de dieren elkaar grommend en snuivend en fladderend en snaterend probeerden te verdringen. Laat het me altijd vasthouden, dit alles, en het ergens in een veilig hoekje van mijn hart opbergen, en er laagje na laagje geluk en herinnering en tover op aanbrengen, waarna ik het op een goede dag, ergens ver in de toekomst, voorzichtig zal uitpakken, zodat ik dan weer éven intens deze liefde, dit overweldigend genot, dit pure, grenzeloze geluksgevoel kan ervaren. Laat me nooit vergeten hoeveel vreugde, hoeveel liefde, hoeveel loyaliteit ik nu voel!


  De valhekken gingen omhoog en de paarden groepeerden zich tot rijen. 'Want,' had Raynor gezegd, 'wanneer we uitrijden, moet dat ordelijk gebeuren.' Er klonk een snerpend gepiep van verroest ijzer toen de oude ophaalbrug werd neergelaten en de violette schemering - met haar begoochelende mengeling van blauwe en groene nevels - door de opening in het oude, donkere Graalkasteel binnenviel.


  Er wervelden dansende stofwolkjes op, en het zachte schemerlicht streelde de gezichten van degenen die stonden te wachten, en liet zien dat elk van die gezichten straalde van geluk en vertrouwen en blijdschap. En ik ga niet huilen, nam Grainne zich voor, hoewel de eerste tranen haar ooghoeken al vulden. Ik zal niet huilen, want dit is hét moment, dit is het moment waar ik al langer dan ik me kan herinneren verlangend naar uitzie... De verjaagde hoogkoningin brengt de verloren mensen van Ierland terug naar hun eigen land!


  Er vormde zich nu achter haar een lange rij, en iedereen werkte kalm en gehoorzaam en soepel mee, maar ondanks die ogenschijnlijke rust leek de lucht wel te zingen en hing er een haast tastbare sfeer van opgewonden verwachting.


  Ze zijn allemaal bij me, dacht Grainne, terwijl ze wachtte tot de valhekken boven waren en de ophaalbrug op de rand aan de overkant van het ravijn zou neerploffen. Ze zijn allemaal bij me. De schepsels van de verloren tover. De nobele huizen van Ierland. En de Cruithin, degelijk en trouw en dierbaar, en tegelijk zo ongrijpbaar als de dansende vlammetjes op de hellingen van de Vuurbergen. En ze draaide zich om en keek nog eens naar deze kleine, donkere mensen, met hun listige charme en hun zachtmoedige hoffelijkheid en hun air van eigen baas te zijn. De eerste Kelten, het enige waarlijk Ierse ras, die meer rechten op het land konden doen gelden dan wie ook, maar die deze rechten nooit zouden afdwingen, en die er trouwens waarschijnlijk ook niet erg veel om gaven, want er was een gezegde, en terecht, dat een echte Ier geen waarde hecht aan land en bezit. 'Ballast,' noemden ze het, want ze reisden graag onbepakt. De Cruithin reisden onbepakt, maar deze keer deden ze het met Grainne, en Grainne wist: Wat ik tot dusverre ook voor Ierland gedaan moge hebben, het terughalen van de eerste echte Ieren is mijn grootste prestatie.


  Nu de hekken waren opgetrokken - de poort leek een Middernachtsboog - dacht ze: Hoe heb ik ooit bang kunnen zijn voor deze burcht? Ik voer mijn mensen aan, we gaan terug, samen zullen we de vijand verslaan, en Tara zal schitteren zoals het nog nooit geschitterd heeft!


  En toen trokken ze onder de verweerde poortboog en het raamwerk van de opgehesen hekken door, en over de ophaalbrug. De avondlucht woei koel en zacht in hun gezicht, en onder de geur van de wilde kamperfoelie en de nachtbloemen bespeurde Grainne iets diepers, iets wezenlijkers. Iets dat oud en warm en goed aanvoelde. Iets waarin ze nauwelijks durfde te geloven, maar iets waarvan ze tevens wist dat het er wel degelijk was - zo echt en tastbaar als haar eigen huid. Iets dat aarzelend wakker werd uit een lange, diepe slaap, en nu eindelijk om zich heen begon te kijken. Het Oude Ierland... Het wonderbaarlijke westelijke eiland van de legenden.


  Terwijl ze het ravijn overstaken en naar de weg door het bos reden, voelde Grainne dat de lucht zwanger was van tovers en gistte van begoochelingen, en ze voelde dat deze magie ook haarzelf besprenkelde - als een zachte lenteregen, als een werveling van donsvlokken.


  Ze dacht: Ik durf het niet te geloven, maar ik denk dat ik het niettemin geloof. Ik kan er niets van zien, maar toch denk ik dat het er is. Er zijn verloren tovers die ontwaken...


  Het zou eigenlijk beangstigend moeten zijn, dat ontwaken van oude magie, en het was in elk geval ontzagwekkend. Grainne dacht dat ze ook best aanleiding had om bang te zijn, want ze reden in het donker en het was een eenzame weg. En ze mochten dan wel moedig zijn, hun legertje was maar klein. Maar voortdurend, onophoudelijk voelde ze een sterke, koesterende aanwezigheid om hen heen. Elk zilverig grassprietje, elk in het maanlicht opglanzend stukje weg leek te léven en te huiveren van genot.


  Omdat de Wolvenkoningin terugkeerde...


  Ja, laat dat de reden zijn, dacht Grainne in een stille bede. Laat het zijn omdat ik de verloren Dierenlijnen en de Cruithin heb weergevonden, en omdat we op weg zijn naar Tara. En laat ons alsjeblieft Tara herwinnen, ging het door haar heen. Want als Tara buiten bereik blijft, is er voor mij nergens iets meer over...


  Maar hier en nu, met Raynor en de anderen aan haar zijde, kon ze best geloven dat alles mogelijk was. Ze had nooit gedacht dat ze zo op haar gemak zou kunnen zijn in een donker bos, met nachtelijk geritsel en wel, en een lucht die zinderde van de magie. Ze dacht dat ze de legendarische wezens weliswaar niet kon zien, maar dat ze er heus wel waren. Ze keken toe, ze knikten, ze glimlachten...


  De najaden en dryaden... Wezentjes met bonthuidjes en gespleten hoeven, met driehoekige gezichtjes en spitse oren... Waternimfen en zachtaardige boomnimfen die de kunst van de oude, pure magie nog meester waren, de magie die was overgeleverd van vóórdat de tijd begon, toen de mensen niet in woorden met elkaar spraken, maar in de onvermengde gedachtenvormen waaruit later door het Huis van Amarant de Samhailt was gesmeed...


  


  Het daagde in het oosten, en Fael-Inis' Vuurbergen baadden in brede banen gouden en roze licht. Ze hadden net een bocht in de weg door het bos achter de rug en Fintan begon te denken dat het eigenlijk tijd was om een kamp op te slaan en een hapje te ontbijten, toen opeens - en niemand wist precies wanneer het begon en waar het vandaan kwam - iedereen zich bewust werd van iets dat naderbij kwam. Er ging meteen een vreugdevolle verwachting door de gelederen, het gevoel dat er iets heel bijzonders stond te gebeuren. Er klonk een fluittoon alsof iemand met een vinger over de rand van een kolossaal glas aan het wrijven was. En een gonzen. En het gefladder van ragfijne vleugeltjes in de lucht. En er was een soort damp te zien die misschien rook was, of misschien iets anders, of misschien ook maar gewoon wat ochtendnevel - al was er geen mens die dit laatste geloofde.


  En na de fluittoon en het zachte gonzen volgde er muziek, zachte en koude en spookachtige muziek, en Grainne voelde dat haar hart sneller begon te kloppen, en ze stak haar hand op om iedereen te laten stoppen. Ze hadden het gevoel dat er gezongen werd, maar nét buiten hun gehoorsafstand, en dat er iets ongemeen prachtigs te zien was, maar nét buiten hun blikveld, en toen...


  'O!'verzuchtte Grainne, en ze trok de teugels van haar paard aan, en voelde dat achter haar alle anderen zwijgend halt hielden.


  Blauwe en groene rookvlagen. Pluimen en kringeltjes van ijzig vuur, blauw op groen op blauw, in ontelbare lagen. Voor je ze goed en wel had gezien, waren ze alweer verdwenen, vervaagd in het onbestemde ochtendlicht, versmolten met het woud. Curven, onaffe vormen. Gestalten waarvan je niet zeker wist of je ze wel of niet had gezien, maar behorend bij wezens die er wel degelijk waren - al had je eigenlijk extra ogen, extra zintuigen nodig om ze waar te nemen.


  De sidh. De meest pure magische wezens van heel Ierland. Koud en op een griezelige manier prachtig om te zien, zonder ook maar één druppeltje mensenbloed in hun aderen. Het Ierse sprookjesvolk, kil en zielloos, begerig naar mensenzielen, maar, ondanks dat alles, loyaal aan het koninklijk huis.


  Schepsels naar wie geen mens lang durfde te kijken, want dan zouden zijn ogen uit hun kassen branden, schepsels met wie geen mens lang durfde te verkeren, want dan zou hij beroofd worden van zijn zinnen en zijn ziel zou worden meegevoerd naar hun eindeloze grotten onder de zee.


  Ze zingen voor mij, dacht Grainne. Haar geest was beneveld van vreugde, maar haar polsslag was toch een beetje sneller geworden van angst, want ze kende, net als iedereen, de gevaren van het luisteren en kijken naar de sidh. Ze konden je gezichtsvermogen roven, je tong uitrukken, je geest onherstelbaar vernietigen...


  Maar ze zijn weer naar ons toe gekomen, dacht Grainne, terwijl ze zich eindelijk naar voren bewoog. Ze hebben ons opgezocht, en ik geloof dat ze op dit moment welwillend zijn, en ik geloof dat we ze kunnen vertrouwen.


  En omdat het buitengewoon onbeschoft zou zijn geweest hen te negeren, reed ze nu in haar eentje naar voren. Ze steeg af en bleef op een open plek staan wachten.


  Ze zijn heel dichtbij, dacht Grainne. Ik zie overal groen en blauw, maar het verdwijnt telkens weer in het bos voordat de sidh gestalte aannemen. Ze doen het bijna, maar nét niet helemaal. Ik hoor ze en ik voel ze en ik merk dat ze er zijn. Maar ik kan ze niet echt zien, en ik denk dat ik dat ook niet wil. Behalve...


  En toen was hij er opeens. De tengere, onwereldse hoogkoning van de sidh, die zichzelf een menselijk uiterlijk kon aanmeten, maar die nooit, geen momentje, abusievelijk zou kunnen worden gehouden voor een échte mens. Hij was koud en prachtig en de incarnatie van de muziek van zijn volk.


  Aillen mac Midha, de Elvenkoning van de sidh. Afstandelijk en koel zat hij hen met zijn grote donkere ogen strak op te nemen, met de typische belangstelling die de ene soort heeft voor de andere.


  De hoogkoning van Ierlands oude magische volk zat met gekruiste benen op een stuk grasland en wachtte met beschaafde, onpersoonlijke beleefdheid tot ze voldoende genaderd waren.


  Misschien zijn we over een uur allemaal dood, blind, sprakeloos en van onze zinnen beroofd, dacht Grainne, maar er zit niets anders op dan verder te lopen.


  Het duurde echter minuten voordat ze kon spreken.


  Maar toen sprak hij als eerste. 'U hebt me geroepen, majesteit,' zei hij. 'Hier ben ik.' Er ging een rilling door de Dierenlijnen en de Cruithin, want zijn stem klonk deels zilverig en deels ijl, zodat de woorden als het ware nauwelijks de kans kregen een vorm aan te nemen, en slechts even, snel vervagend, in de lucht leken te zweven. Fintan, die de oudste was van hen allen, haalde diep adem van opwinding, want tot zijn grote genoegen stelde hij vast dat ze getuige waren van iets dat de wereld zelden te zien kreeg: de Samhailt in zichtbare vorm...


  Tybion stond te overwegen dat de Elvenkoning het koudste wezen was dat hij ooit had ontmoet. Hij herinnerde zich dat de sidh in rotsen en in de zee verbleven, en dat ze in grotten onder de oceaan hun thuis hadden, waar ze geen ander licht hadden dan groene, waterige schijnsels die over de rotswanden rimpelden, en waar de vloeren bezaaid lagen met de tot stof verkruimelde botten van hun slachtoffers. Er was geen ontsnappen mogelijk uit die onderwatergrotten, tenzij je er een van je vijf zintuigen voor inleverde...


  'U riep mij op, majesteit,' herhaalde Aillen mac Midha. 'En aangezien ik daartoe verplicht ben door de banden die uw huis en het mijne verbinden, ben ik gekomen.' En hij leek af te wachten, en Grainne besefte dat dit een van die akelige momenten was dat men absoluut de juiste woorden en het juiste ceremonieel moet gebruiken, terwijl men anderzijds geen flauw idee heeft wat de juiste woorden en het juiste ceremonieel zijn, omdat dit soort ontmoetingen nu eenmaal steeds zonder precedent is.


  Maar ze liep meteen naar hem toe en zei: 'Ik ben dankbaar voor uw komst, majesteit,' en Fintan en Cermait wisselden een glimlach met elkaar, want het was voor de Wolvenkoningin natuurlijk net zo vanzelfsprekend als ademhalen dat ze precies de juiste woorden vond en precies de juiste mate van hoffelijkheid in acht nam.


  'Ik heb al lange tijd de wens u te ontmoeten, majesteit,' zei


  Grainne voorzichtig, en Aillen mac Midha glimlachte vaagjes alsof hij dit wel verwacht had, en knikte alsof hij het doodgewoon vond.


  'We zijn nooit ver bij u vandaan geweest,' zei hij. 'In de eerste dagen van Tara zijn onze huizen onlosmakelijk met elkaar verbonden. Volgens de erecode van die eerste tover ben ik gehouden u te dienen.' Weer verscheen dat vreemde, onmenselijke glimlachje, en Grainne herinnerde zich dat dit nu eenmaal het schepsel was dat de scepter voerde over de wrede, genadeloze sidh, en dat heerste over die sinistere grotten onder de zee, en dat de hele wereld van de mensen als jachtterrein zag.


  Hij ving haar gedachten moeiteloos op. 'We zien mensen inderdaad als onze prooi,' zei hij, 'maar op dit moment zijn we samen met u in een verbond tegen de Donkerte,' en Grainne dacht: Natuurlijk! Ze zijn schepsels van het licht, de sidh, en natuurlijk zullen zij zich kanten tegen alles wat de stralende pracht van Tara dooft! En ze dacht tegelijk dat dit wel de onverbloemdste verklaring zou zijn die ze van hem mocht verwachten.


  Maar hij verraste haar opnieuw. 'We zijn trouw aan de Ware Lijn, vrouwe,' zei hij, en hij keek haar aan en wist een zeker gevoel van geamuseerdheid over te brengen, alsof hij wilde zeggen: Merk je wel dat ik zo beleefd ben je met koninklijke titels aan te spreken, hoewel we allebei weten dat mijn huis oneindig veel ouder is dan het jouwe? En Grainne, die nog nooit van haar leven hooghartig was geweest wat betreft de Wolfslijn, hoe trots ze ook was op haar afstamming, knikte, en ze overwoog tevens dat dit naar alle waarschijnlijkheid het merkwaardigste gesprek was dat ze ooit met iemand zou hebben, en dat het misschien wel het allermerkwaardigste gesprek was dat wie dan ook ter wereld kon hebben.


  Aillen mac Midha boog zich naar voren en Grainne zag dat zijn ogen de kleur hadden van de zee op een zomernamiddag. 'U hebt Ierlands verloren volk teruggebracht,' zei hij. 'U hebt de oude verloren tover weergevonden. Alleen al om die redenen zou mijn volk u dienen.'


  'Zal uw volk dan met ons optrekken tegen Medoc en de Heren van het Kwaad?' vroeg Grainne, maar deze keer met een ondertoon van autoriteit in haar stem, waardoor sommige mensen verrast opkeken, en Tybion de Slagtand zo trots op haar werd dat hij het liefste meteen naar een hoge bergtop was gerend om daarvandaan over de hele wereld uit te bazuinen hoe fantastisch ze wel was.


  De Elvenkoning keek Grainne nog steeds onderzoekend aan. 'We zijn al die tijd bij u gebleven,' zei hij. 'Want het is onze opdracht een beschermingstover te weven voor allen die bestemd zijn voor de hoge troon van Ierland. De allereerste hoogkoningin heeft haar tovenaars ertoe overgehaald die betovering te verwerven, en hoewel we ons daartegen hebben verzet, hebben we uiteindelijk toegegeven.'


  Fintan zei heel zachtjes: 'De Strijd om de Dageraadstover,' en Aillen mac Midha richtte de blik van zijn grote, zielloze ogen op Fintan.


  'Ja,' zei hij, 'ja, het was de Strijd om de Dageraadstover, want de betovering die we in onze muziek kunnen verweven was de eerste tover van allemaal. Deze werd geboren toen Tara uit de rotsen naar boven werd gestuwd, en we hebben de tover sindsdien angstvallig bewaakt.' Hij keek weer naar Grainne. 'Maar we hebben hem toegestaan aan uw verre voorouder, vrouwe,' zei hij, 'en we hebben ons gehouden aan de afspraken die met haar gemaakt zijn. Toen u ter wereld kwam, samen met uw onfortuinlijke broer, hebben wij Ierland gevuld met onze betoverde muziek. U weet het niet, maar deze muziek heeft u al vele keren beschermd.' Hij keek haar nu zeer rechtstreeks aan, en Grainne beantwoordde zijn blik, en ze begreep dat hij veel meer zag en wist dan ooit iemand had gedaan. En toen hief hij een van zijn tengere armen omhoog, zonder waarschuwing vooraf, en scheen het een of ander onzichtbaars in de richting van de anderen te sprenkelen. Grainne draaide haar hoofd half om en zag nu glimpjes van een ijle nevel van blauwgroene druppeltjes die als een regenboogachtig motregenbuitje op de wachtenden neerdaalden - op de Dierenlijnen, de Cruithin, en op Fintan, Cermait en Tybion. Ze dacht dat ze met hun ogen knipperden en dat Tybion een hand opstak alsof hij iets probeerde af te weren, en Raynor leek achteruit te deinzen alsof hij een klap probeerde te ontwijken.


  'Wat...' begon Grainne.


  'De Draoicht Suan,' zei Aillen. 'De vriendelijke tover van de Sluimer. Zij zullen slapen terwijl wij verder praten.'


  'Waarom hebt u dat gedaan?' Grainne stond nog steeds te kijken naar de plek waar de anderen ordeloos stonden, zaten of lagen zoals ze waren neergevallen, geheel omwikkeld door de vliesdunne draadjes van de tover.


  'Ze zullen geen schade ondervinden.' Hij keek haar aan. 'Maar er zijn dingen waarvan u niet wilt dat zij ze weten.' Hij zweeg even, maar Grainne zei niets. 'De jongen is in veiligheid,' zei de Elvenkoning, en Grainne voelde een blos naar haar wangen stijgen, en er ging een zo sterke golf emotie door haar heen dat haar adem even stokte.


  'Wij hebben hem beschermd,' zei Aillen mac Midha, 'want hij is de prins van Ierland, ook al hebt u hem afgestaan, majesteit. Hij heeft onze bescherming gehad vanaf het moment dat we hem in de wereld hebben gezongen.'


  'Ik had geen andere keus,' zei Grainne, maar onder haar woorden was er een zingen van haar hart, een plotseling opgelaaide euforie, want hij was niet dood, de jongen was niet dood! De zoon van Fergus was gezond en wel, en misschien zou ze hem op een dag vinden... 'Ik had geen keus,' herhaalde ze, maar even was haar blik wazig geworden, even was ze terug geweest in die vreselijke nacht dat ze haar kind hadden afgepakt, en dat haar hart en haar schoot hadden gegloeid van de pijn, en dat alles nog vermengd met een schrijnend verlangen naar Fergus, haar broer, die ze nooit zou kunnen hebben... En, o ja, de sidh waren erbij geweest! Ze had hun muziek in de kille avondlucht horen weerklinken, en ze had geweten dat het kind de ware erfgenaam van Ierland was, want de sidh zongen alleen voor de Wolfslijn.


  De Dolende Prins, de aanstaande koning die ooit het Donkere Ierland voor eeuwig zou verjagen... Grainne bleef roerloos staan kijken naar de tengere, onwereldse gestalte die ze voor zich zag, en ze besefte dat hij het allemaal ten volle begreep. Hij was op de hoogte van de dagen dat ze Fergus had bemind, en van het moment dat ze van Dierdriu de waarheid had vernomen - en Fergus voor altijd was kwijtgeraakt. Hij wist van de dagen en nachten en weken waarin ze brandend verdriet had geleden, en zich eenzamer had gevoeld dan ze ooit voor mogelijk had gehouden; waarin ze Fergus en de hofdames onder ogen had moeten komen, en had moeten glimlachen en net doen alsof er niets aan de hand was, want zij was immers de erfgename van Tara, zij was immers de kroonprinses, en zelfs al was Fergus niet haar broer geweest: ze zouden haar nooit hebben toegestaan hem te huwen...


  'Het is veel beter uw geliefde op deze manier te verliezen,' zei de Elvenkoning, 'dan hem aan een ander kwijt te raken. Zijn liefde hebt u nooit verloren.' Zijn grote ogen waren strak op haar gericht. 'Maar dat wist u.'


  'Ja,' fluisterde Grainne, 'ja, ik wist het.'


  Ze keken elkaar aan, en toen begon de Elvenkoning te glimlachen, en het was een zo verblindend mooie glimlach dat Grainne even met haar ogen moest knipperen. 'De jongen is in veiligheid,' zei hij, en zijn vorm begon al te vervagen. 'U zult hem vinden zodra de tijd daarvoor is aangebroken.' En met een wegstervende stem: 'En wij zullen bij u zijn als u tegen Medoc ten strijde trekt. Dat beloof ik u.'


  Er volgde een abrupte, snelle beweging, en een blauwgroen kleurenwaas, het gefladder van lichtgevende vleugeltjes aan de rand van het bos, en toen hoorde Grainne achter zich Fintan zeggen: 'Ik geloof waarachtig dat ik een paar minuutjes ben weggedut! Ik hoop dat ik niets belangrijks heb gemist.'


  


  De sidh bleven bij hen tijdens hun mars naar Folaim, waar ze hun eerstvolgende nachtkamp zouden opslaan.


  'Folaim,' had Aillen mac Midha gezegd, met iets ondoorgrondelijks in zijn blik. 'Een vreemde keuze.'


  Grainne vond het niet echt een vreemde keuze, want het dorp lag gewoon op de route die regelrecht naar het dal leidde waarin Tara lag. Ze hadden die reis uitgestippeld toen ze nog in het Graalkasteel waren, en de Cruithin hadden daarbij geholpen. Feitelijk hadden de Cruithin, nu Grainne er nog eens aan terugdacht, met nogal veel nadruk gesteld dat Folaim hun eerste kampplaats moest zijn.


  'En prima plek,' hadden ze met hun zachte, beleefde stemmen gezegd. 'Hare majesteit zal er goed aan doen daar te vertoeven.' En ze hadden haar aangekeken, glimlachend, knikkend, hun hoofd een beetje schuin houdend, zonder erbij te vertellen waaróm Folaim zo geschikt was.


  De sidh bleven bij hen. Zoals Tybion het uitdrukte: Daar kon je geen moment omheen. Ze waren in de lucht en in de nachtelijke geurtjes en soms, als de lichtval veranderde, waren ze zelfs even in een glimp te zien.


  'Ik wéét dat ze er zijn,' zei Fintan grof.


  'We kunnen ze natuurlijk niet zien,' zei Tybion.


  'We willen ze ook niet zien,' zei Fintan, die een willekeurige sidh niet verder vertrouwde dan tot die struik daar, en dat best hardop wilde zeggen. Je moest buitengewoon voorzichtig zijn als het om sidh ging, zei Fintan. Ze kenden toch allemaal het verhaal dat die sidh een vent gewoon zijn mannelijkheid tussen zijn benen vandaan rukten als ze daar zin in hadden?


  'Maar,' zei Tybion, die dit alles zo prachtig vond dat hij zich maar nauwelijks kon beheersen, 'is het niet ongelooflijk en schitterend dat ze zich bij ons hebben aangesloten?'


  Wat dat betreft was Fintan niet minder verheugd dan wie ook. Natuurlijk was hij daar blij om. Maar dat nam niet weg dat ze voorzichtig moesten zijn, zei hij. Maar inderdaad, het was op zichzelf schitterend. En als de sidh zouden meedoen aan de strijd, nou, dat was een hoopvolle gedachte, zei Fintan. Hij had alleen maar willen zeggen dat ze voorzichtig moesten zijn, verder niets, zei hij, waarna hij zich samen met Rinnal verwijderde om te bespreken hoe ze die avond het eten zouden aanpakken, want het was niet helemaal duidelijk wat de goede manieren in een geval als dit eigenlijk voorschreven, en niemand scheen te weten of Aillen mac Midha nu wel of niet voor de maaltijd moest worden uitgenodigd.


  'Maar de sidh eten geen normaal voedsel,' zei Cermait, en Rinnal zei grijnzend: 'Maar wel het hart en de ziel van mensen, heb ik horen zeggen,' waarna hij bleek wegtrok, omdat hij moest denken aan de Conablaiche en de Huidenknaap en Crom Croich.


  'Daar heeft hij gelijk in,' zei Fintan tegen Rinnal. 'De sidh eten geen gewoon voedsel.'


  'Dan kun je hem maar beter niet uitnodigen om samen met ons een hapje konijnestoofpot te nuttigen.'


  'Hij zou dan waarschijnlijk alsnog onze zielen oppeuzelen,' zei Fintan, die zo in zijn sas was met deze macabere bijdrage aan de discussie dat hij glunderend wegliep om te zien of hij van Bec, die aan de beurt was om te koken, nog een tweede portie stoofpot kon lospraten.


  Het bleek gemakkelijk en plezierig en onverwachts vanzelfsprekend hier bij de anderen te zitten, naast het vuur dat Rinnal had aangelegd, en genietend van Becs stoofpot, die voortreffelijk bleek te zijn. Grainne had een zo sterk gevoel van tevredenheid en saamhorigheid dat wat haar betreft het avondmaal en het gekeuvel na afloop eeuwig hadden kunnen doorgaan.


  Het voedsel vond gretige aftrek; er waren paddestoelen in verwerkt, en zuringblaadjes, en pittige ronde hazelnoten. 'Alles wat ik maar kon vinden,' zei Bec, verguld met alle complimenten die ze kreeg.


  'Werkelijk heel lekker,' zei Fintan met volle mond.


  'Er zou op geen stukken na genoeg zijn geweest voor Aillen mac Midha en de sidh,' zei Cermait. 'Vooral niet als er onder ons mensen bij zijn die drie porties nemen.'


  'Ik niet,' zei Fintan.


  'Ik heb ze geteld,' zei Cermait.


  Er werd flink gegeten en er waren ruime porties voor iedereen. 'Zelfs voor de gulzigsten,' zei Cermait.


  'Nou, we wilden gewoon niets achterlaten,' zei Fintan. 'Etensresten in een bos trekken roofdieren aan. Dat weet iedereen.'


  Toen na de maaltijd alles was opgeruimd en de Cruithin toestemming hadden gevraagd om hun pijpen op te steken (hetgeen ze nimmer nalieten beleefd te informeren), keerden de sidh terug tot aan de rand van het kamp. Fintan vond dat ze te dichtbij kwamen, maar Cermait zei dat Fintan daarmee moest leren leven. Verschillende mensen zeiden dat het juist geruststellend was de sidh in de buurt te hebben en te zien hoe ze zich als het ware vermengden met de kringelende rook uit de stenen pijpen van de Cruithin.


  'En hun muziek is méér dan geruststellend,' zei Raynor verrukt. 'Ik had nooit gedacht zulke muziek te horen.'


  De muziek begon langzaam en geleidelijk. De ene tel was er nog niets te horen, en de volgende tel een volle klank, zodat je het idee kreeg dat de muziek er al een hele poos geweest moest zijn. Het was niet een muziek die op je af kwam sluipen, maar een muziek die zo versmolten was met het bos en de schemering en het kampvuur, dat je je niet meteen realiseerde dat je er van alle kanten door omhuld werd.


  Het leek wel alsof het muziek was die je eigenlijk niet kon horen. En dan opeens stroomde ze van alle kanten het kampement binnen, en was ze als een grote, blauw en groen getinte fontein in het midden, een ijzig kleurenspel van schoonheid en betoveringen en o zo oude magie. Grainne bedacht naderhand dat het had geleken alsof hun een slaapmiddel was toegediend, dat hun oogleden bestreken waren met een papaverzalfje, of met alruinsap, dat oude kalmeringsmiddel, of met de gouden honingdauw van de ochtendsluimer...


  De muziek stroomde als een kristallen rivier over de open plek in het bos, en een voor een vielen Grainne en de anderen in slaap - een zachte slaap vol zoete dromen.


  Aillen mac Midha bleef waar hij was, aan de rand van de open plek, want als hij dichterbij was gekomen, zou dat voor de mensen gevaarlijk zijn geweest. Ook hij keek nu, zoals Grainne eerder, naar de zijden draden van de oude Draoicht Suan, de tover van de Sluimer, die zijn mensen hadden geweven, en binnen die draden zag hij ook de andere tover - de betovering die vanaf het begin had moeten dienen om de koninklijke Wolfslijn van Tara te beschermen. Het was een broze, bijna ijle tover, en hij had de hoogkoningen en -koninginnen niet altijd ten volle beschermd. Maar de sidh hadden de opdracht hem te bewaken en hem voor elke nieuwgeboren prins of prinses opnieuw te weven, dus hij was geweven toen Grainne geboren werd, en ook toen haar kind ter wereld kwam - dat geheim waarvan slechts weinigen in Ierland op de hoogte waren. Maar Aillen mac Midha had het geweten, want er kon geen Wolfsprins geboren worden zonder dat hij het opmerkte.


  De betovering die bij Grainnes geboorte was geweven had haar moeten beschermen tegen Medoc en het Donkere Ierland, maar Medoc was de machtigste zwarte magiër van alle tijden, en zijn toverkracht had het tere weefsel van de pure, oude magie doen scheuren.


  De sidh zouden Grainne en haar mensen helpen in hun strijd tegen Medoc. Ze zouden alles in het werk stellen om haar te beschermen, maar Aillen mac Midha wist niet of die hulp toereikend was om haar het lot te besparen dat voor haar lag.


  


  Lugh van de Langvingers stuitte na een bocht in de weg door het bos pardoes op de slapende hoogkoningin en haar kleine gevolg, en hij dacht: Daar heb je het weer! Je kon tegenwoordig nergens meer op vertrouwen. Hier had je Lugh, die zijn leger vastberaden en koelbloedig door het bos leidde, op weg naar Folaim en voortdurend op zijn hoede voor vijanden die vanuit het donker zouden kunnen toeslaan, en daar had je dan opeens de koningin, let wel: de hoogkoningin van Tara, die vredig lag te slapen, net als iedereen die eigenlijk op wacht had behoren te staan. Elke schavuit had hier naderbij kunnen sluipen om de afgrijselijkste misdrijven te plegen, want was Lugh zelf niet ongemerkt genaderd, zonder dat iemand had geprobeerd hem tegen te houden? Het was een blunder en een aanfluiting, zo al niet een regelrecht schandaal, en Lugh was nog nooit van zijn leven zó geschokt geweest, en hij schroomde niet dat hardop te zeggen.


  'Ik ben nog nooit van mijn leven zó geschokt geweest,' zei hij, terwijl hij mistroostig zijn hoofd schudde. 'En het bedroeft me,' voegde hij er nog aan toe, en opeens geïnspireerd: 'Ik zou nooit hebben toegestaan dat de hoogkoningin in een zo kwetsbare positie kwam,' zei hij, en weer schudde hij zijn hoofd. Het was een vertoon van droefheid waarvan Cathbad zei dat het zo vals was als wat.


  'Ik ben bang dat hij door en door schijnheilig is,' zei Cathbad tegen Dorrainge, die bezig was de manschappen tot de orde te roepen, hoewel dat strikt gezien niet zijn taak was. 'Ik dacht dat dagen geleden al, maar nu weet ik het zeker,' zei Cathbad, en Dorrainge, die hetzelfde had gedacht, maar dat niet zou toegeven, en zeker niet tegenover Cathbad, die een roddelaar van het zuiverste water was, vroeg of Cathbad niets beters te doen had dan ongevraagd commentaar te leveren op de legermacht van hare majesteit.


  'Hij is zo vals als verguld koper,' zei Cathbad, terwijl hij zijn potten en pannen verzamelde en geen aandacht schonk aan de mensen die zeiden dat hij in de weg liep, en dat hij best kon helpen bij het inslaan van een paar tentharingen, en dat ze het al druk genoeg hadden zónder dikke druïden die iedereen maar voor de voeten liepen. Cathbad negeerde de opmerkingen, want hij voelde zich verre verheven boven alles wat op een tentharing leek, en bovendien, zo zei hij, had hij het véél te druk. 'Lieve help,' zei hij, 'ik moet voor het avondmaal zorgen, want waar zouden we terechtkomen als de mannen niets te eten kregen? In de puree, daar zouden we terechtkomen!' zei Cathbad, en hij maakte zich uit de voeten om over het menu te gaan piekeren. Zou hij deze keer eens een paar lekkere baksels met melkstremsel uitproberen, of zouden ze dat te nuffig vinden?


  Lugh had bij het opzetten van het kamp veel kabaal gemaakt, enerzijds om de schaduw die hen volgde af te schrikken, anderzijds om het gevolg van de koningin te wekken. Die schaduw beviel hem niets, en hoewel hij persoonlijk niet bijzonder bang was voor de Huidenknaap, was het goed zijn aanwezigheid daarginds toch maar steeds in gedachten te houden.


  De slapenden lagen kris-kras tussen de struiken, en Lugh liep met veel gerucht rond, want je kon natuurlijk geen behoorlijk kamp opzetten als er links en rechts mensen op de grond lagen te slapen, en al helemaal niet als een van hen de hoogkoningin zelf was. Het was één ding om je lot te verbinden aan Medoc (hoewel dat niet exact was wat Lugh had gedaan), maar iets heel anders om onhoffelijk te zijn tegenover de hoogkoningin. Lugh zou dat nooit in zijn hoofd halen, zelfs al gaf je hem er geld voor, of het moest al een bijzonder flinke som zijn.


  De ontwakende slapers waren niet blij Lugh en zijn mannen te zien.


  'Want,' legde Fintan uit, 'als er iets is wat je bij het wakker worden niet graag ziet, dan is het Lugh Langvinger. Werkelijk, hij wordt er niet beter op als hij een poosje is weggeweest, vinden jullie ook niet?'


  Tybion de Slagtand kon eigenlijk nog steeds niet begrijpen waarom ze allemaal in slaap waren gevallen, maar Cermait verklaarde plechtig dat het de Draoicht Suan was geweest. 'Dat moet het geweest zijn,' herhaalde hij op diepzinnige toon. 'De Draoicht Suan.'


  'Onzin,' zei Fintan.


  'Nee. Als dit niet de Draoicht Suan is geweest,' zei Cermait, 'mag je me uitschelden voor geitesik, en dan zal ik niet protesteren.'


  'Dat soort grove taal komt nooit over mijn lippen,' zei Fintan, waarna hij zich verwijderde om Cathbad te gaan helpen, want deze was aardig in paniek geraakt nu hij zo veel extra monden moest voeden. Hij had het idee van iets met melkstremsel al van zich af gezet, en overwoog nu een creatie op basis van gesmoord konijn - waar niemand ooit van had gehoord.


  'Een rijke maaltijd,' zei Cathbad bezorgd, en hij schudde zijn hoofd omdat hij beslist aan guichelheil of bosvlas moest zien te komen, want dat was, zoals iedereen wist, essentieel om gesmoord konijn op smaak te brengen.


  Grainne had Lugh verwelkomd, maar ze was niet zo blij hem te zien als ze het deed voorkomen. Ze vroeg hem hoe het was gegaan met hun plan om Tara te bespioneren, en Lugh zei: 'Wel, er was niets om naar te spioneren, majesteit.' Hij maakte een buiging. 'Er was niets te zien en niets uit te vinden omtrent wachters of soldaten.'


  'Zo?' zei Grainne.


  'In feite,' zei Lugh, 'bleek Tara onverdedigd te zijn.' En hij keek haar aan met een zweem van een rare, sluwe uitdrukking op zijn gezicht, hetgeen Grainne verontrustend vond, want Lugh had vele irritante eigenschappen, maar sluwheid had daar tot dusverre niet bij gehoord.


  Maar Lugh scheen niets achter te houden, en Grainne kon ook niets bedenken wat hij zou willen verbergen.


  'Maar als Tara niet verdedigd wordt,' zei ze later tegen Raynor, 'hebben we jou en je mensen dan wel nodig?'


  'Tara wordt wel degelijk verdedigd,' zei Raynor.


  'Hoe kun je dat weten?'


  'Medoc is slimmer dan je denkt,' zei Raynor. Hij fronste zijn voorhoofd en vroeg: 'In hoeverre vertrouw je Lugh?'


  'Wat heeft dat...' begon Grainne. Toen keek ze hem aan. 'Denk je dat Lugh een verrader is?'


  'Ik denk,' zei Raynor, 'dat alle mensen minstens één zwakke plek hebben en dat Medoc buitengewoon slim is. Meer niet.' Hij keek haar aan, en Grainne dacht: Ja, hij heeft natuurlijk gelijk. Ik ben veel te goed van vertrouwen. Ze herinnerde zich dat Medoc zeer geslepen was, en dat hij subtiel en met overleg te werk ging, en dat hij bovendien over de krachten van het Donkere Ierland kon beschikken.


  Ze had Raynor en de Dierenlijnen met bewust ceremonieel voorgesteld aan Lugh en het leger, want het was belangrijk dat de Dierenlijnen op gepaste wijze verwelkomd en gewaardeerd zouden worden.


  De mannen leken de Dierenlijnen geaccepteerd te hebben. Ze waren een beetje gereserveerd, maar beleefd. Het leek alsof ze wilden zeggen: Tja, we hebben altijd wel geweten dat die oude tover niet echt dood was. Ze juichten de versterking van hun leger toe en zeiden: Allicht, hoe meer mensen je aan je zijde hebt, des te meer kans heb je om te winnen. Ze wilden alles weten van het Graalkasteel, en ze luisterden vol belangstelling naar de verhalen, en ze maakten ruimte voor Raynors mensen, en alles leek in een vriendelijke sfeer te verlopen.


  Na het avondmaal, dat uiteindelijk niet uit gesmoord konijn bleek te bestaan, maar uit gestoofde haas en zure haring, bekeken ze de dieren met enige zorg. Ze zeiden dat het fijn was dat ze meededen, en dat het te hopen was dat ze onder controle gehouden konden worden.


  'Raynor en de anderen houden ze onder controle,' zei Tybion, en Fintan zei dat dit best waar kon wezen, maar dat het toch tamelijk verontrustend was als je moest marcheren met een fladderende en kakelende en briesende meute Adelaars en Zwanen en Dassen en dergelijke in je rug.


  'En die Adelaars vertrouw ik absoluut niet,' zei Fintan, met een diepe argwaan in zijn stem.


  Cermait wilde uitleggen dat de Adelaars loyaal waren, maar Fintan was hem voor: 'Ik doel daarmee niet op hun loyaliteit, maar op hun humeur.' Cermait begon te lachen en zei dat Fintan niet zo'n onzin moest uitkramen en dat hij maar beter even de kruidenwijn kon doorgeven. De soldaten, die de woordenwisseling met genoegen hadden aangehoord, zeiden dat je een Adelaar in vredestijd inderdaad nooit kon vertrouwen, maar dat het in oorlogstijd een genot was ze aan je zijde te hebben, en ze wilden voorts weten of de dieren apart van de mensen zouden slapen, want je hoorde dezer dagen weleens rare verhalen.


  'Strikt apart,' zei Dorrainge beslist, want hij had zelf ook een paar van die verhalen gehoord, en dat soort dingen wilde hij hier absoluut niet hebben.


  


  Lugh was zijn activiteiten voor de volgende dag aan het plannen. Iemand die oppervlakkig toekeek zou waarschijnlijk denken dat hij kalmpjes op zijn strozak lag te rusten, en een onwelwillend iemand zou misschien zelfs op de gedachte zijn gekomen dat hij zich daar lag te drukken van het werk. In werkelijkheid was hij diep aan het nadenken, en dat was iets wat je in absolute rust en afzondering moest doen. En het hielp als je daarbij dan ook nog op je rug kon liggen.


  Hij probeerde te besluiten wat hij zou doen als ze morgen in Folaim arriveerden. Hij dacht dat het misschien tijd werd om een bondgenoot te kiezen. Bondgenoten waren prima lieden om te hebben, mits je ze met zorg had geselecteerd. Hij liet de Dierenlijnen al meteen buiten beschouwing, want eerlijk gezegd was hij daar niet erg van onder de indruk geraakt. In feite was hij eerder geneigd te denken dat hare majesteit zich had ingelaten met een nogal dubieus stelletje, en hij hoopte dat het niet verkeerd zou aflopen. Ook Fintan en Cermait en Tybion de Slagtand streepte hij weg, praktisch zonder erover na te denken, want die drie waren werkelijk absurd loyaal aan de koningin. Natuurlijk, ook Lugh zelf was loyaal aan de koningin, maar hij maakte het niet zo bont als die drie.


  Dan bleven de druïden over. Lugh dacht zorgvuldig na over het kiezen van Dorrainge of Cathbad, want druïden waren mensen van belang, en als zij iets steunden werd het geaccepteerd.


  Alles afwegende was Lugh geneigd Dorrainge als zijn bondgenoot te kiezen. Dorrainge was van nature ietwat achterdochtig, maar als hij op een subtiele manier, zonder het te merken, aan Lughs kant kon worden gebracht, zou dat werkelijk heel goed zijn.


  Het moest Dorrainge worden. Lugh had maar heel even over Cathbad nagedacht alvorens hem te verwerpen, want Cathbad, die op zijn manier een prima vent was, was tegelijkertijd een onverbeterlijke roddeltante, en in een vertrouwelijk bondgenootschap was roddel nu eenmaal het allerlaatste waar je behoefte aan had.


  Dus moest Lugh op een of andere manier Dorrainges achterdocht zien te temperen en hem in vertrouwen nemen, maar natuurlijk niet helemaal in vertrouwen, want Dorrainge zou weinig trek hebben om iets te doen voor Medoc, ook al kwam het Ierland ten goede. De zaak moest dus enigszins worden ingekleed.


  Lugh kruiste zijn armen onder zijn hoofd, trok een diepe frons in zijn voorhoofd en negeerde de rest van het kamp, waar iedereen heel druk en buitengewoon lawaaierig in de weer was met potten en pannen en het inslaan van tentharingen en het innemen van kruidenwijn.


  En toen had hij het. En werkelijk, het was een briljant idee, hoewel je van een Langvinger ook eigenlijk niets anders kon verwachten. Maar het idee was zo briljant en zo eenvoudig, dat Lugh het jammer vond dat hij niet overal kon rondbazuinen hóe briljant het wel was.


  Over precies een week zou het Samain zijn: de derde van de vier nachten per jaar waarin de kwade krachten vrijelijk op de aarde rondwaarden en de poorten tussen alle werelden op een kier stonden, zoals men zei. Lugh geloofde niets van dit alles, maar het was een feit dat massa's mensen het wél geloofden.


  De druïden geloofden het. Het was al vele jaren geleden dat ze de kans hadden gekregen Samain op passende wijze te gedenken; en het was nog veel langer geleden dat ze bij die gelegenheid een mensenoffer hadden gebracht, zoals hun verre voorgangers dat hadden gedaan. De overgrootvader van de koningin, Cormac, had die praktijken verboden, en de druïden hadden hun hoofd gebogen voor zijn wet. Geleidelijk waren ook de andere gewoonten in onbruik geraakt. Lugh dacht dat het wel vijftig jaar geleden was dat de druïden voor het laatst een vuur hadden ontstoken ter gelegenheid van Samain of Beltane.


  Ze zouden die traditie nieuw leven inblazen. Ze zouden het rituele Samainvuur in Folaim herinvoeren en ze zouden iedereen uitnodigen erbij aanwezig te zijn. En de kinderen zouden zeker komen, want kinderen waren dol op feestjes en fikkende brandstapels.


  En als hij de kinderen bij elkaar had, zou hij, Lugh, er het Wolfskind met gemak uit kunnen pikken.


  


  Grainne vond dat Lugh nog steeds die sluwe glans in zijn ogen had toen hij haar benaderde met zijn idee om de oude Samain-viering te doen herleven, en ergens in haar achterhoofd was er iets dat haar waarschuwde.


  'Maar het zou een heel goede zaak zijn,' zei Dorrainge, die door Lugh tevoren was bewerkt en die geen reden zag waarom ze Samain niet op de juiste manier zouden vieren, en die het nogal aardig van Lugh vond dat deze zoveel moeite wilde doen.


  'Zou het?' vroeg Grainne zich met gefronst voorhoofd af. 'Ik ben daar niet zo zeker van...'


  'Uiteraard,' zei Lugh op luide toon, 'is het volstrékt onnodig dat er in het ritueel een mensenoffer wordt opgenomen.' Hij maakte een buiging terwijl hij dit zei, en Grainne merkte uiterst bits op: 'Dat mag ik ook hópen, Lugh!' - waarna Lugh diep gekwetst keek en repliceerde dat mensenoffers in Ierland al sinds mensenheugenis niet meer gepraktiseerd werden. 'Alleen het idéé al,' zei hij geschokt. 'Maar het zou toch prachtig zijn als de druïden toestemming kregen om die oude, pure magie van Samain weer tot leven te brengen. En het zou nog mooier zijn als uwe majesteit degene was die de goede gewoonte weer invoerde.'


  Grainne keek hem nogal koeltjes aan, maar Raynor zei vriendelijk: 'Maar anderzijds... Kijk eens, Samain is een van de vier nachten per jaar waarin het kwaad vrij rondwaart. Van sommige rituelen is het bekend dat ze het kwaad juist dichterbij lokken.'


  'Ja,' zei Lugh, 'maar beslist zijn het vriendelijke tovers, betoveringen die juist het goede...' Hij was zijn tegenwerping beschaafd en vol respect aan het formuleren, dus het was behoorlijk grof dat Fintan er iedereen juist op dat moment aan herinnerde dat juist die vriendelijke betoveringen en die goede tovers destijds een mensenoffer per brandstapel hadden inbegrepen.


  'Mensenoffers worden sindsdien al heel lang aangezien voor de nutteloze nepvertoningen die ze in feite zijn,' zei Dorrainge, die niet van zins was hun plannetje te laten dwarsbomen door Fintan, want wie was die Fintan nu helemaal?


  'Ik moet toegeven,' zei Grainne weemoedig, 'dat ik sommige van die oude rituelen weleens zou willen zien. En als er ook een feest is voor de mensen van Folaim...'


  'Een prachtig feest,' zei Lugh, die dit al met Cathbad had geregeld.


  'Een feest,' zei Dorrainge, 'en een volgens de regels opgebouwde brandstapel, met de juiste houtsoorten, op de juiste tijdstippen verzameld. Wilde paddestoelen, droog eikehout. Dat soort dingen,' besloot Dorrainge, 'zorgt voor het goede soort vuur - we noemen het dwingvuur.'


  'Het nieuwe vuur van Samain,' zei Raynor zachtjes, en Dorrainge zei: 'Ja, inderdaad,' en hij dacht: Alles goed en wel dat hare majesteit met deze lieden verkeert, en de Adelaars zijn natuurlijk een oud en edel huis, en een zekere mate van bondgenootschap zal beslist nuttig zijn, maar het is toch wel te hopen dat de mensen die vroeger aan het hof enig gezag hadden ook nti nog iets te zeggen hadden. Hij keek Raynor achterdochtig aan, en Raynor schonk hem een nietszeggende glimlach.


  'Het nieuwe vuur van Samain,' herhaalde Dorrainge, op een toon alsof hij dat daarnet al had willen zeggen, en Raynor zei: 'Precies,' en Dorrainge moest er zichzelf aan herinneren dat hij uiteindelijk de plaatsvervangende opperdruïde van Ierland was, dus een persoon van enige importantie.


  'Het zou wel heel mooi uitkomen dat de Dierenlijnen aan deze Samainceremonie deelnemen,' zei Grainne. 'Ze kunnen het beschouwen als een welkomstfeest.' Ze zweeg, en haar gezicht betrok een beetje, want Lugh had nog steeds dat zweempje sluwheid in zijn blik, en hij straalde opeens ook een zelfingenomen soort tevredenheid uit, alsof hij daarnet iets had bereikt dat hij heel graag had willen bereiken. Maar wat kon er nu verkeerd zijn aan een Samainviering volgens de oude gebruiken, met een feest toe, en de mensen van Folaim uitgenodigd?


  Dus zette Grainne haar sombere voorgevoelens van zich af, glimlachte naar Dorrainge en zei: 'Goed, laten we het doen.'


  Vanuit het bos stond de Huidenknaap toe te kijken, zonder met zijn ogen te knipperen, als een kat...


  Hoofdstuk Negentien


  Toen ze dieper in de berg binnendrongen, hoorde Annabel nog steeds ergens boven haar hoofd het geroffel van de hoefslagen.


  'De Vier Ruiters,' zei Fael-Inis, die was blijven staan en scherp luisterde. 'De Herauten. Maar ik geloof dat ze nog niet binnen de berg zijn. Nog niet dicht bij ons.'


  'Volgen ze ons?' vroeg Annabel, die dacht dat ze ook zonder de Ruiters al genoeg problemen aan hun hoofd hadden.


  Fael-Inis wachtte even met antwoorden. 'Ze volgen mij,' zei hij toen, terwijl hij hen aankeek. 'We hebben het vroeger al met elkaar aan de stok gehad, de Ruiters en ik,' zei hij. 'Ze dienen iemand met wie ik al eens eerder heb gevochten.'


  'De Apocalyps?' vroeg Taliesin.


  'Hij had toen een andere naam,' zei Fael-Inis, nu weer op en top het afstandelijke wezen dat in andere werelden had vertoefd en met andere wezens had verkeerd. Noch Taliesin noch Annabel sprak, en na een poosje leek Fael-Inis zichzelf een soort zetje te geven. 'Deze keer,' zei hij, 'is het de Apocalyps die we te slim af moeten zijn.'


  'Ja,' zei Annabel, maar ze dacht dat ze alles overwegende liever nog een keer met de Conablaiche te maken zou hebben.


  'Blijf goed naar die hoefslagen luisteren,' zei Fael-Inis. 'Probeer hun afstand te schatten. Alleen op die manier kunnen we vaststellen of ze dichterbij komen. Begrijpen jullie?'


  'En de Conablaiche?' vroeg Taliesin.


  'Die is voorlopig uit de buurt,' zei Fael-Inis, en hij glimlachte hen toe. 'Maar hém horen we duidelijk aankomen,' zei hij. 'En we ruiken hem, merken dat hij er is, en dan kunnen we misschien nóg een keer wegrennen.' Hij leidde hen dieper de tunnel in. 'Kom nu mee.'


  Annabel had verwacht dat het inwendige van de berg donker en bedompt zou zijn. Ze had verwacht dat het er zou stinken naar schimmel, en dat er bleke, wriemelende aardwormen zouden rondkruipen. Het was één ding je voor te stellen hoe je vanaf een berghelling ten aanval zou trekken, misschien op een paard (waar ze overigens nog nooit op had gezeten), op weg naar de overwinning, maar het was iets heel anders op deze manier in het donker rond te lopen, turend naar herkenningspunten.


  Maar érg donker was het niet in deze berg. Er waren grote, galmende grotten, ruime holten, brede tunnels door het rotsgesteente; er waren krappe doorgangen en plekken waar gangen als in een labyrint bij elkaar kwamen. Enkele keren moesten ze zich bukken om hun hoofd niet te stoten aan laag hangende uitsteeksels. Maar er was voortdurend een vaag, blauwachtig licht, en meestal hadden ze ruimte genoeg, dus ze konden heel gemakkelijk zien waar ze liepen.


  In Annabel, die behoedzaam tussen Taliesin en Fael-Inis in liep, begon de opwinding de overhand te krijgen. Ze begon zich voor te stellen wat ze straks zouden aantreffen...


  De door toortsen verlichte grot van de Doemdagsklok.


  Ze zouden de wereld gaan redden.


  Dit was een zo bemoedigende en vreugdevolle gedachte dat Annabel het tochtje bijna leuk begon te vinden. In elk geval begon de berg haar steeds sterker te fascineren.


  Maar ze hoorden nog steeds hoefgetrappel boven hun hoofd, en de herinnering aan de Conablaiche was nog erg vers, en Annabel huiverde en probeerde allebei die onderwerpen uit haar hoofd te zetten, en ze was heel blij dat Taliesin en Fael-Inis bij haar waren. En toen herinnerde ze zich dat ze zonder Fael-Inis en Taliesin helemaal nooit in deze situatie verzeild zou zijn geraakt, en begreep ze de absurditeit.


  Het was warm in het binnenste van de berg, en hoewel er geen gebrek aan ruimte was, hing er tegelijk een akelige sfeer van massieve beslotenheid. De klank van hun voetstappen en zelfs hun zachtste fluisteringen weerkaatsten eindeloos van de rotswanden, en voortdurend waren ze zich bewust van de duizenden tonnen rots boven hun hoofd. Annabel vond het om te rillen van angst, maar ook ontzagwekkend, en ze hoopte dat ze niets onverwachts zouden missen, en ook hoopte ze dat ze geen misstap zouden doen, want soms waren er smalle rotsrichels waar ze overheen moesten, en soms hoorden ze diep onder hun voeten het schrikbarende, bijna fluisterende stromen van onderaardse rivieren. Als je in een van die rivieren viel, zou je worden meegesleurd voordat iemand je kon redden. Dan zou je worden afgevoerd naar de diepste ingewanden van de berg, dat kon je met geen mogelijkheid overleven, dat zou de afschuwelijkste manier van doodgaan zijn... Er zat iets zeer lugubers in de gedachte aan zwarte, trage rivieren en stille ondergrondse meren, waarin zich natuurlijk de engste wezens schuilhielden. Grote massa's stilstaand water waren op zichzelf al zeer sinister. Je wist maar nooit wat ze onder de oppervlakte verborgen hielden...


  Maar het was niet zo donker als ze gevreesd had. 'Sterrenlicht,' zei Fael-Inis. 'Het sijpelt door scheuren in de bergwanden naar binnen.'


  Het zachte sterrenlicht was nogal griezelig. Het verstoorde de schaduwen en liet je dingen zien die je liever niet zag en waarvan je waarschijnlijk maar beter geen weet kon hebben. Annabel had voetje voor voetje gelopen, want er kon van alles op de grond liggen, en ze wilde liever niet naar beneden kijken, want ze had het werkelijk nare vermoeden dat ze op botjes liepen. Echt héél kleine botjes, die op een ontzettend akelige manier dróóg aanvoelden - ongeveer als verdorde twijgjes - alsof het eigenlijk gewone botten waren die hier al heel lang hadden liggen te verschrompelen...


  Mergloze botten... hoekige, holle botten, leeggezogen door de wezens die in deze rotsgangen rondsluipen op zoek naar prooi...


  Ophouden! hield ze zichzelf krachtig voor.


  Het was veel verstandiger te denken aan datgene waarmee ze bezig waren en wat ze voor de boeg hadden. Annabel concentreerde zich daar zo goed mogelijk op, en ze deed haar best om niet aan de Oppassers te denken, die hier misschien ergens op de loer lagen, en tegelijk probeerde ze op de hoefslagen te letten, want als ze die duidelijk kon horen, zaten de Ruiters hen misschien al vlak op de hielen.


  Fael-Inis zei: 'Zo dichtbij zijn ze nog niet,' en Annabel schrok op, want ze was weer eens vergeten dat Fael-Inis het onthutsende vermogen had haar gedachten te lezen. 'Wat doen ze als ze ons te pakken krijgen?' vroeg Annabel, en Fael-Inis antwoordde prompt: 'Ze zullen proberen ons te doden.'


  'O.'


  'Ze hebben gezworen hun meester, de Apocalyps, de wereld binnen te brengen,' zei Fael-Inis. 'Ze zullen ongetwijfeld alles vernietigen wat daarbij in de weg dreigt te staan.' Hij keek hen aan. 'We moeten die Ruiters zien vóór te blijven, stervelingen, en we moeten verdere Drakonpatrouilles ontwijken.' Zijn ogen begonnen opeens te glinsteren. 'En dan,' zei hij zachtjes, 'moeten we het opnemen tegen de Oppassers,' en de twee anderen zagen de ondeugende voorpret in zijn blik, en ze deelden een gedachte: Hij verheugt zich op de confrontatie met de Oppassers! Taliesin, die vooral had lopen nadenken over de vraag wat ze moesten doen als ze weer een patrouille zouden tegenkomen, bleef staan en keek om zich heen.


  'Bestaan die Oppassers echt?' vroeg Taliesin. 'Of zijn ze enkel het produkt van een verwarde geest?' Hij had zijn vertrouwde spottende glimlachje weer terug. 'Of zijn het misschien alleen maar visioenen, gevuld met klanken en razernij, maar verder leeg en zonder betekenis?'


  Fael-Inis keek Annabel aan alsof hij wilde zeggen: Dit is tenslotte jouw wereld, meisje. Ik weet alles van de Oppassers, maar vertel jij het ons maar. Hardop zei hij echter: 'Zullen we even rusten? De Ruiters zijn nog steeds ver uit de buurt. En we hebben nog een eind te gaan.'


  'Hoe weet u dat?' vroeg Annabel.


  'Jij weet het ook, sterveling,' zei Fael-Inis, terwijl hij haar bestudeerde. 'Jij hebt een waarnemingsvermogen dat veel fijner is afgesteld dan dat van de meesten van jouw ras,' zei hij, en Annabel voelde zich gevleid, want Fael-Inis had natuurlijk zeer veel mensen en andere schepsels ontmoet, en hij zou zoiets als dit niet lichtvaardig zeggen. Het was een vreemd soort compliment, maar daarom niet minder plezierig. Ze ging op de grond zitten, want er was geen alternatief, en leunde met haar rug tegen de rotswand, terwijl ze hem verwachtingsvol aankeek.


  Taliesin, die hun kleine voedselvoorraadje had uitgepakt, zei: 'Vertel ons eens iets over die Oppassers, Annabel,' en Annabel trok denkrimpels in haar voorhoofd en probeerde zich alle losse snippers en brokstukjes legende en mythe te herinneren, om er vervolgens een niet al te onzinnig totaalbeeld van te kunnen boetseren. Ze nam van Taliesin een snee brood met kaas aan en begon voorzichtig: 'Er is iets bekend over de Oppassers, maar veel is het niet. Een deel is waarschijnlijk mythe, een ander deel is niet meer dan speculatie, en de meeste mensen geloven niets van het hele verhaal.' Ze zweeg om een hap van haar boterham te nemen, en vroeg zich ondertussen af of de mensen het echt niet geloofden, of dat ze maar deden alsof.


  'In elke mythe is er altijd een kleine kern van waarheid,' zei Fael-Inis. 'Dat is namelijk hoe mythen ontstaan.' Hij keek hen met vaste blik aan. 'Misschien ben ikzelf ook alleen maar een mythe,' vervolgde de rebelse engel zachtjes. 'Maar ik ben hier, zoals jullie zien. Ik heb een bestaan, ik ben een realiteit. We maken deze vreemde, gevaarlijke tocht samen.'


  'Ja. Ik begrijp het,' zei Annabel, maar ze betwijfelde of dat wel waar was. Ze keek naar het laatste restje brood met kaas en accepteerde de appel die Taliesin haar aanbood. Ze wilde dat ze het vertellen van het weinige dat ze wist nog een poosje zou kunnen uitstellen.


  'Mijn volk gelooft niet meer zo erg in legenden,' zei ze ten slotte. 'Maar vroeger is dat anders geweest, denk ik. Ooit waren de mensen dol op alles wat mythe of legende of folklore was.'


  'Jij ook,' zei Taliesin, die haar aandachtig bekeek en had gezien dat haar gezicht een weemoedig trekje had gekregen.


  'Ja,' zei Annabel, en toen ze hem aankeek, zag ze dat hij het begreep, hetgeen haar weer een plotselinge opwelling van blijdschap bezorgde, want ze had gedacht dat ze nóóit iemand zou tegenkomen die het begreep. 'Maar dat was allemaal lang geleden,' zei ze, terugkerend naar het onderwerp. 'En er zijn nog zoveel andere dingen geweest... Maar alle betoveringen zijn uitgeroeid,' zei Annabel op verontschuldigende toon.


  'Maar er zijn restjes blijven hangen?' vroeg Taliesin, die onderwijl bedacht dat hij wel eeuwig naar haar gezicht zou willen kijken, en die ook vaststelde dat hij nog nooit ogen had gezien die op deze manier van kleur konden wisselen.


  'Ja. Brokstukjes van mythen. Rare verhalen. Herinneringen. Gefluisterd bijgeloof, van generatie tot generatie mondeling doorgegeven. Ik neem aan,' zei Annabel peinzend, 'dat zó de echte inhoud van legenden wordt gemaakt en bewaard?'


  'Natuurlijk,' zei Fael-Inis. 'Als jij niet in mij had geloofd - een klein beetje maar, desnoods - zou ik dan nu hier hebben kunnen zijn, denk je?'


  'Ik... ik weet het niet zeker,' zei Annabel, en hij begon te lachen.


  'Laat maar. Ga verder.'


  'In het algemeen,' vervolgde Annabel, 'zijn we een praktisch ingesteld volk, moet u weten. Ons leven is opgebouwd rond bezit en apparaten, en de strijd om nieuwe uitvindingen te doen, nieuwe krachten en grondstoffen aan te boren. Ik neem aan dat het allemaal noodzakelijk is,' zei Annabel, 'want als je dat soort dingen eenmaal gewend bent, en je dreigt ze kwijt te raken, doe je er niet gemakkelijk afstand van.' Ze keek de twee anderen aan. 'Dit is een saai verhaal,' zei ze, en haar glimlach flitste even op.


  'De legende van de Vuurbergen is zeer oud,' vervolgde Annabel, nu weer terzake. 'Er zijn hier gangenstelsels en ondergrondse rivieren. In het verleden plachten mensen hierheen te reizen om een poging te doen het hart van de berg te bereiken. Veel mensen hebben het geprobeerd,' zei Annabel, met een verre blik in haar wijd open ogen, 'maar ik geloof niet dat er ooit ook maar één persoon is teruggekeerd. Men nam aan dat ze in het donker verdwaald waren of dat ze gedood waren door wezens die hier huizen.'


  'Dat zal met ons niet gebeuren,' zei Fael-Inis, en Annabel voelde zich weer gerustgesteld.


  'De labyrinten strekken zich kilometers ver uit,' zei ze. 'Een van de verhalen zegt dat je, als je maar ver en diep genoeg binnendringt, bij de grote, verschrikkelijke Zielenrivier uitkomt. En daar kom je dan oog in oog te staan met de Veerman, die steeds zit uit te zien naar mensenzielen.' Annabel keek hen aan. 'Niemand gelooft dit echt,' zei ze.


  'Toch bestaat die rivier,' zei Fael-Inis.


  'Binnen dit gebergte?'


  'Ja. Er zijn poorten tussen deze wereld en de andere,' zei Fael-Inis. 'En er zijn vele werelden en er zullen nog vele werelden komen. Die werelden raken maar zelden aan elkaar, want dat zou tot verwarring en chaos leiden, en dat soort dingen is gereserveerd voor het einde van werelden.' Hij keek hen beiden aan. 'Maar er zijn doorgangen tussen de werelden,' zei hij. 'Scheuren in het gordijn van de tijd, waar mensen zich soms doorheen worstelen, of ze vallen of glijden erdoorheen. Soms gebeurt het opzettelijk, soms niet.'


  Annabel vroeg voorzichtig: 'Is dat hoe jullie hier zijn gekomen?' en Fael-Inis richtte zijn gouden blik op haar.


  'Er zijn plekken in het tijdgordijn waar het weefsel dun is,' zei hij, en de twee anderen hadden de indruk dat hij zich zo zorgvuldig mogelijk probeerde uit te drukken. 'En daarom zijn er plekken waar het mogelijk is erdoorheen te gaan, van de ene wereld in de andere.' Hij keek even naar Taliesin. 'Jouw wereld kent immers tijdreizigers?'


  'Ja.' Maar Taliesin dacht: Plekken waar het weefsel dun is, waar je erdoorheen kunt... En hij begreep dat Fael-Inis zich Calatins tover herinnerde, en dat die maar zeven dagen zou werken, en dat er daarna voor hem geen bescherming meer zou zijn tegen het Tijdvuur. En dat er voor Annabel niet eens zo'n tover was!


  'De Zielenrivier is een scheur in de tijd,' zei Fael-Inis. 'Het is een van de oudste doorgangen.' Hij fronste zijn voorhoofd. 'Maar om daarvan gebruik te maken moet je eerst het domein van de Veerman passeren, en dat is de gevaarlijkste reis die een mens kan ondernemen.' Zijn glimlach lichtte op. 'Geloof het of niet, naar believen, maar er zijn afbeeldingen - uitgekrast in de rotswanden van grotten - van onbezonnen stervelingen die de rivier op waren gegaan in wankele bootjes en wier ziel gegrepen werd, en die, in doodsangst krijsend, door de Veerman het diepe, donkere water werden ingesleurd.' Hij keek hen indringend aan, en Taliesin dacht: Hij probeert ons duidelijk te maken dat dit misschien de weg zal zijn die we moeten nemen om terug te keren naar mijn wereld...


  'We kunnen de gevaren die we misschien moeten trotseren maar beter onder ogen zien,' zei Fael-Inis vriendelijk.


  'Ja,' zei Annabel, terwijl ze zich afvroeg of ze er eigenlijk wel een woord van had begrepen. Was het misschien mogelijk vanuit deze wereld in de hunne te komen via de Zielenrivier? Annabel, die zich nog steeds het beeld voor de geest kon halen dat Fael-Inis haar had laten zien - een nevelige wereld, vol blauw en groen, en bevolkt door wezens uit mythen en legenden - dacht dat het zeker de moeite waard zou zijn de Veerman te trotseren. Of niet? En dan zou ik in Taliesins wereld zijn, bruiste het in haar geest. Maar ze waren nog steeds in afwachting van wat zij hun zou vertellen over de Vuurbergen en de Doemdagsklok, en ze zocht een beter zitplaatsje op een uitstekend stuk rots en probeerde zich alles te herinneren wat ze wist.


  'Veel is het niet,' zei ze. 'En ik weet het alleen omdat ik toevallig bij het Instituut voor Kennis heb gewerkt. Ik had toegang tot gegevens die de meeste mensen nooit onder ogen krijgen,' zei ze, en ze grijnsde, want ze begreep dat ze allebei levendig voor zich zagen hoe ze had gesnuffeld in geheime dossiers, vertrouwelijke beeldinformatie had opgeroepen en in het algemeen alles had gedaan wat verboden was.


  'De grot is zorgvuldig uitgekozen,' zei Annabel een momentje later. 'Dat was een duidelijke zaak. Er zijn vele andere plekken overwogen voordat de keuze uiteindelijk op dit gebergte viel. Het werd namelijk van essentieel belang geacht dat de klok beschermd zou zijn tegen spiedende blikken. En misschien,' zei ze bedachtzaam, 'vonden ze het ook maar beter dat de mensen niet voortdurend werden herinnerd aan het bestaan van de Klok. In elk geval achtten ze het verstandig haar verborgen te houden, zodat de mensen niet konden zien hoe de wijzers gestaag naar middernacht kropen en niet konden horen hoe de laatste dagen van de mensheid onafwendbaar, tik na tik, vergleden. Dat zou vreselijk veel ellende hebben veroorzaakt, moeten jullie weten,' legde Annabel uit. 'Iedereen zou als het ware hardop mee zijn gaan tellen. En hoewel de Drakon willekeurig en tiranniek is,' zei Annabel op ernstige toon, 'geloof ik dat hij op dit ene punt gelijk had.'


  Taliesin knikte. Je kon niet toestaan dat de halve wereld zat mee te tellen hoeveel uren er nog te gaan waren. Je kon niet riskeren dat er paniek uitbrak, dat wanhoop om zich heen greep, dat de beschaafde samenleving in elkaar stortte.


  'Van de grot wordt aangenomen dat ze zich precies in het hartje van deze berg bevindt,' vervolgde Annabel. 'En dat ze alleen bereikt kan worden via een reeks van drie andere grotten.' Ze zweeg even. 'We geloven dat de mensen van de Drakon er ook nog op een andere manier kunnen komen,5 zei ze, 'maar de enige bekende weg is die door de drie buitengrotten. Elk van die drie heeft een eigen toegangsdeur, een zware, massieve en onwrikbare afsluiting, bestaande uit een paar honderd tonnen rotsgesteente. In elke deur zit een gigantisch sleutelgat en bij elk gat hoort een sleutel. En in elk van de drie buitengrotten,' zei Annabel, 'houdt een van de Oppassers de wacht.' Ze keek Fael-Inis aan. 'Daar weet ik verder weinig van,' zei ze. 'Alleen een mengseltje van speculatie en geruchten.' Ze zweeg, want Fael-Inis zou deze Oppassers ongetwijfeld kennen. Als ze tenminste echt bestonden, zei Annabel in zichzelf.


  'Ze bestaan,' zei Fael-Inis, en hij keek er ernstig bij. 'Het is een trio tovenaressen, en ze bewaken alles, waar ook ter wereld, zo lang ze maar genoeg betaald krijgen.' Er verscheen eventjes een glimlach om zijn lippen. 'Ze zijn de corruptste van alle tovenaressen,' zei hij. 'Ze zijn gewoon te huur voor de meestbiedende.'


  Annabel wilde iets gaan zeggen, maar bedacht zich toen. Fael-Inis keek haar vragend aan. 'Ik bedacht opeens...' zei Annabel. 'Vroeger, lang geleden in de geschiedenis van onze wereld, waren er fortuinzoekers, soldaten, die bereid waren te werken en te vechten voor welke meester dan ook. Ze werden huurlingen genoemd.'


  'Ja,' zei Fael-Inis peinzend, 'dat is een treffende typering van dit drietal. Het zijn beslist fortuinzoeksters. Ze zijn niet per definitie slecht, maar ze gebruiken hun talenten gewoon voor doeleinden waar ze het grootste profijt van hebben.' Hij zweeg even. 'Medoc heeft vaak van hun diensten gebruikgemaakt,' zei hij.


  'Zijn het mensen?' vroeg Annabel, en ze besefte dat het een indicatie was van haar groeiende betrokkenheid bij dit vreemde avontuur dat ze zo'n rare vraag op zo'n natuurlijke manier over haar lippen kreeg.


  'Geen enkele tovenaar, geen enkele magiër is helemaal menselijk,' zei Fael-Inis, en Annabel rilde, want het was allemaal goed en wel geweest in haar eigen wereld wat te lezen en te mijmeren over half-menselijke wezens en over wezens die in het geheel geen mensen waren, maar hier in de diepten van deze duistere, oude berg lag dat soort dingen toch wel iets anders. 'Ieder van hen moet in elk geval een scheutje van het oude Amarantische bloed in zijn of haar aderen hebben,' zei Fael-Inis. 'Maar in de loop van de eeuwen is bij velen van hen dat bloed vermengd geraakt, zeg maar besmet, met dat van het Donkere Ierland.' Hij wierp Annabel een ondeugende, geamuseerde blik toe. 'De dames van de Amarantlijn zijn nogal vaak een prooi van hun emoties,' zei hij. 'Het zijn verleidsters, maar ze missen weleens een juist inzicht in de aard van hun minnaars.' Hij keek haar aan, kennelijk in afwachting, en Annabel zei, op nogal heftige toon: 'Ik zie niet in waarom alleen de vrouwen dat inzicht niet...' Maar ze stopte toen ze de geamuseerdheid op zijn gezicht zag, en verving haar verontwaardiging door een nogal schaapachtig grijnsje.


  'Ménsen,' zei Fael-Inis, nu weer op ernstige toon, hoewel zijn ogen nog twinkelden, 'echte ménsen zijn veel beter in het kiezen van partners. En van het drietal dat we zullen ontmoeten is er één...' Hij zweeg, en schudde zijn hoofd. 'Nee, dat moeten jullie met eigen ogen zien,' zei hij.


  'U kent de drie die we gaan ontmoeten?' vroeg Taliesin behoedzaam.


  'Ja, ik ken ze. We hebben tegenover elkaar gestaan, en tot nu toe ben ik altijd de overwinnaar geweest,' zei Fael-Inis. 'Toen de Allereerste Strijd woedde, heeft een van de minder prominente dienaren van de Lichtbrenger hun komst gecommandeerd. Ze hebben weinig toegevoegd aan de kracht van zijn legers,' voegde hij er op peinzende toon aan toe, 'maar niettemin bezitten ze vermogens waar je voorzichtig mee moet omgaan.'


  Hij leunde achterover tegen de rotswand. 'De eerste die we zullen tegenkomen is Uathach, soms Spook genoemd,' zei hij. 'Zij is de minste van de drie, maar altijd nog wel een kracht om rekening mee te houden. Ze is spookachtig en grijs, en ze wordt soms ook Honger-en-Dorst genoemd, want ze doet zich te goed aan je vlees en drinkt je bloed, en smijt ten slotte je uitgezogen botten in diepe bergravijnen. Ze heeft vele namen - Zucht, Jankster, Storm, Winternacht, Klaagwind, Kermster. Ze wordt trouwens ook weleens Wanhoop genoemd,' zei Fael-Inis, 'want dat is de kilste en dodelijkste van alle menselijke gevoelens. We zullen om te beginnen haar grot moeten binnengaan, en wanneer we dat doen, zullen we te maken krijgen met alle verschrikkingen van een gierende storm in een stikdonkere winternacht,' zei Fael-Inis.


  'De tweede Oppasser is Aife, wat Spiegel betekent,' vervolgde hij, en er verscheen onverwachts een ondeugend glimlachje om zijn lippen. 'Haar ken ik zeer goed,' zei hij. 'Ze draagt een Mantel van Nachtmerries, die ze ooit heeft gestolen van een Ierse hoogkoningin en deze Nachtmantel is haar sterkste wapen.'


  Annabel vroeg hoe een Mantel van Nachtmerries dan werkte, en Fael-Inis antwoordde: 'Ooit was deze Nachtmantel de grootste schat van Ierland. Hij is geweven door de tovenaars van Tara - de góede tovenaars, wel te verstaan - voor de allereerste hoogkoningin. Hij is in de loop van de geschiedenis verschillende keren verdwenen, maar telkens teruggevonden. Op dit moment schijnt hij in handen te zijn van Aife, die hem zeker tegen ons zal gebruiken.' Hij keek hen aan. 'Met behulp van de mantel kan Aife de nachtmerries oproepen van degenen die haar bedreigen,' zei hij. 'Ze kan die boze dromen tot leven brengen. De nachtmerries op zichzelf zullen ons geen kwaad doen,' zei Fael-Inis, 'maar het gevaarlijke is dat we de nachtmerries goed van de werkelijkheid zullen moeten scheiden. Ze kan soms heel geraffineerd zijn,' zei hij, maar hij grijnsde nog steeds, en Annabel en Taliesin hadden allebei het gevoel dat Fael-Inis deze Spiegel wel héél goed kende en haar eigenlijk graag mocht. 'Jullie zullen mij volledig moeten vertrouwen als we in Aifes grot zijn,' zei Fael-Inis. 'En jullie moeten vooral geen moment vergeten dat de wezens en de kwellingen die ze misschien zal oproepen niet meer dan produkten van jullie eigen geest zijn. Ook moeten we er beslist voor zorgen dat we niet uit elkaar raken; op die manier kunnen we elkaar misschien helpen. Zij is slechts Tweede Oppasser, en niet Derde, hoewel ze dat natuurlijk graag zou zijn.'


  'En wie is de Derde Oppasser?' vroeg Taliesin, en meteen kreeg Fael-Inis een ernstige blik in zijn ogen. Hij bleef zwijgen en ten slotte zei Annabel behoedzaam: 'Men zegt - in mijn wereld - dat de Derde Oppasser de ergste van de drie is.'


  'Ja,' zei Fael-Inis. 'Ja, ze is werkelijk zeer machtig. Ze heeft zelden gevochten aan de kant die wij de gerechtigheid zouden noemen, want ze doet liever zaken met de wezens van het Donkere Ierland. Zij is een geduchte tegenstander.'


  'Ze noemen haar de Sensleibhe,' zei Annabel, 'en hoewel ik maar weinig Keltisch ken, betekent dat volgens mij...'


  'De Oude Vrouw uit de Bergen,' zei Fael-Inis. 'Ze moet als tegenstander veel ernstiger worden genomen dan de andere twee, want men zegt dat ze leeftijdloos en tijdloos is, en dat ze gehaaid en hebzuchtig en sluw is.'


  'Onze verhalen vermelden weinig over haar,' zei Annabel. 'Alleen haar naam. Maar ik geloof dat zij de meest gevreesde is.'


  'Zeker,' zei Fael-Inis, 'jazeker, zij is verreweg de gevaarlijkste. Ze is de baas in het drietal, zij is degene die bepaalt welke taken ze op zich nemen.' Hij keek hen onderzoekend aan. 'We zullen Spook verslaan als we sterk zijn,' zei hij, 'en Spiegel als we slim zijn. Maar de Sensleibhe is nog nooit verslagen.'


  'Maar...' begon Taliesin.


  'Tot nu toe,' vervolgde Fael-Inis, 'heeft ze echter ook nog nooit met mij te maken gehad.' En er verscheen een spottend glimlachje op zijn gezicht en een kwajongensachtige fonkeling in zijn ogen, waardoor Taliesin en Annabel zich een beetje opgemonterd voelden.


  'We moeten verder,' zei Fael-Inis, en hij stond op. 'De Ruiters zijn dichterbij dan daarnet.' Hij stak beiden een hand toe. 'We mogen geen tijd meer verliezen.'


  Maar zijn ogen straalden en zijn glimlach verklaarde: Laten we deze belachelijke schepsels eens goed op hun nummer gaan zetten! Laten we dit geheimzinnige gebied eens goed op stelten gaan zetten!


  'Op naar de drie grotten en de redding van de wereld!' riep Fael-Inis opgewekt.


  


  Hoe verder ze kwamen, des te lichter werd het, zo kwam het Taliesin voor. En de tocht door de tunnels en over de stenen bruggetjes leek steeds gemakkelijker te worden. Af en toe moesten ze zich bukken in een laag gedeelte, en een enkele keer moesten ze op handen en voeten kruipen.


  'Wat een onwaardig gedoe,' zei Taliesin, één wenkbrauw optrekkend. 'Dat ik het nog moet meemaken dat een Tyriër zó diep zinkt...'


  'Als je nu even je hoofd buigt,' zei Annabel praktisch, 'word je misschien nog nét niet bewusteloos gemept door die hangende rotspunt daar.'


  'Mijn waarnemingsvermogen is nog even onbezoedeld als de stille wateren van de... Nee, je hebt gelijk,' zei Taliesin. 'Dat was een gemeen uitsteeksel.' Grijnzend vervolgde hij: 'Hebben jullie eigenlijk gemerkt dat er altijd wel een doorgang schijnt te zijn? Ze zeggen dat de weg naar de hel gemakkelijk begaanbaar is. Zullen we dat ooit met eigen ogen vaststellen of zullen we hier in de diepte omkomen voordat... Hoor ik daar water?'


  'Ja,' zei Annabel, en ze bleef staan om te luisteren.


  'De Zielenrivier?'


  'Nee,' zei Fael-Inis. 'Die zullen jullie herkennen als we zover zijn.'


  Er waren grote, zilverig-blauwe rotsholten te zien, met daarin zuilen van een of andere steensoort, en kristallen grotten, waarin het eeuwige druipen van het water stalactieten en stalagmieten van een zo adembenemende schoonheid en ontzagwekkende omvang had gevormd, dat het Annabel bijna begon te duizelen.


  Op een gegeven ogenblik liepen ze onder een stenen boog door die leek te bestaan uit geil loerende gezichten.


  'Het zijn maar rotsformaties,' zei Taliesin, maar even later, met een heel andere stem: 'Of niet?'


  'Niet helemaal,' zei Fael-Inis, en ze keken hem allebei geschrokken aan. 'We betreden het domein van Spook,' zei hij zachtjes.


  'En de Ruiters zijn dichterbij gekomen?' vroeg Taliesin.


  'Tot in de berg?' vroeg Annabel.


  'Ja,' zei Fael-Inis.


  Ze liepen nu bijna hollend en blindelings de tunnel in die voor hen lag, en overal om zich heen hoorden ze vreemde, schuifelende geluiden, alsof er kleine, ratachtige wezentjes met hen mee renden. 'Maar tot nu toe hebben we niets gezien,' zei Annabel, die ook helemaal niets wilde zien.


  Taliesin zag in de schaduwen meermaals een rode glinstering van ogen, en hij dacht dat ze nu echt in de gaten werden gehouden.


  De tunnel helde gestaag naar beneden. 'Naar het hart van de berg,' zei Fael-Inis, die voorop liep.


  'En vanuit elke wereld voert een pad naar de vuren in de diepte,' mompelde Taliesin. 'We gaan steeds verder nederwaarts tot bij de eeuwig staande poorten die leiden naar... Ik neem aan dat dit de goede weg is?'


  'Zie jij een andere?'


  'Nee. Voorwaarts dan maar. Bergaf, naar de diepste ingewanden van de hel, en zeg maar dat ik je gestuurd heb. Naar het marmeren hart van de berg en de onmetelijke diepten van een vreemd en geheim land. Ik ben er nooit eerder geweest, maar toch kan ik het wel uittekenen, naar mijn gevoel - ik praat onzin, dat begrijpen jullie wel, maar dat is beter dan luisteren naar krioelende knaagdieren, en oneindig veel beter dan het tellen van hoefslagen. Ik neem aan dat de Oppassers van onze nadering op de hoogte zijn?'


  De hoedster van de eerste grot. Uathach. Spook, die ook Honger en Dorst en de huilende nachtwinden is...


  De gang kronkelde zich nu steeds steiler naar beneden, en ze waren geheel omsloten door rotswanden. Annabel dacht dat het kouder werd, maar was daar niet helemaal zeker van. Er was nog steeds licht, maar het was een koeler licht, een licht zonder kleur... het soort licht dat je ziet als je 's winters een uur voor zonsopgang wakker wordt en door je venster naar buiten kijkt...


  Want ik ben een winterse nacht en een ijzige dageraad, en ik ben een stormwind, een sneeuwjacht...


  En toen gingen ze een scherpe bocht om, en voor zich uit zagen ze wat Fael-Inis plechtig de Eerste der Grotten noemde.


  Ze zagen een grote poort, uitgehouwen in de rots, met daarin een kolossaal ijzeren slot.


  En ervoor stond een gestalte op wacht...


  


  Fael-Inis had zich zijn stille waarschuwing - voorzichtig! - wel kunnen besparen.


  Taliesin en Annabel waren al zeer behoedzaam en traag gaan lopen. 'We lopen op eierschalen,' fluisterde Taliesin naar Annabel. 'We lopen op glasdraad, op vliesdun ijs. Eén verkeerde stap, en we duikelen allemaal de eeuwige duisternis in.'


  Want dit is Uathach, het schepsel dat Honger en Dorst is, en de duistere, gierende winden van de winternacht...


  Spook bewoog zich niet toen ze naderbij kwamen. Ze stond hen vanaf een rotsrichel, links naast de deur, te bekijken. Ze was een gestalte van grijze schaduwen, met vingers als ijspegels en een spitse neus. Annabel zocht het juiste woord, en ze vond het: getekend. Uathach was getekend door haar eigen honger en haar eigen dorst, en door haar ijzige stormen. Maar we zullen heus wel een zwakke plek in haar vinden, dacht ze aansluitend.


  Ze zagen de deur nu heel duidelijk: een massief vierkant, afgetekend in de rotswand, de naden zichtbaar als een dun streepje licht - alsof je aan de andere kant een fel verlichte ruimte mocht verwachten. Als we daar maar doorheen komen, dacht Annabel. O, als dat maar lukt! Laten we ons nog maar niet druk maken over de twee andere Oppassers en eerst maar eens met deze afrekenen...


  Toen Spook eindelijk begon te praten, voelde Annabel kippevel ontstaan, want ze had niet verwacht dat een stem zó kil, zó troosteloos kon klinken. Spooks stem was de stem van een eindeloze winternacht, van dikke lagen ijs, een gure dageraad, van zeeën zonder een kust, van laag drijvende wolken... Je hoorde tranen, en het druipen van de dakgoten tijdens een nachtelijke regenbui, als je eenzaam wakker lag in een koud, afgelegen huis... Stop daarmee! droeg Annabel zichzelf streng op.


  'Jullie zijn van ver gekomen, reizigers,' zei Spook, en Annabel moest even slikken, want zulke alledaagse woorden had ze allerminst verwacht. 'Jullie zijn van ver gekomen,' herhaalde het wezen dat voor hen stond, maar het verroerde zich niet en wachtte af.


  Met een stem waarin geen enkele uitdrukking doorklonk zei Fael-Inis: 'We zoeken het avontuur van de Berggrot, vrouwe,' waarop Spook begon te lachen. En opeens leek hun hele tocht een volstrekt hopeloze onderneming, en de rotsen om hen heen leken donkerder te worden en naderbij te sluipen.


  En dat is precies wat Spook wil! - kwam de waarschuwende gedachte.


  'We zoeken toegang tot de binnenste grot, vrouwe,' zei Fael-Inis.


  'Velen streven daarnaar, sterveling, doch weinigen slagen. En geen is er die met zijn verhaal is teruggekeerd naar de buitenwereld.'


  Taliesin vroeg zich af hoe het Fael-Inis beviel 'sterveling' genoemd te worden en Annabel stond te denken dat Spook niet precies was wat zij er zich van had voorgesteld, toen Fael-Inis begon te lachen, en op de rotsrichel sprong, naast Spooks tengere gestalte.


  'Laten we maar stoppen met doen alsof,' zei hij. 'Je kent mij als degene die ik ben, vrouwe, zo goed als ik jou ken. Jij bent Honger en Dorst en de lange, troosteloze winternachten. En ik ben wat je wéét dat ik ben.' Hij straalde nu naar alle kanten kleurig licht uit, en Annabel dacht: Volgens mij haat hij veinzerij en schijnheiligheid meer dan wat ook.


  Spook keek Fael-Inis aan. 'We hebben elkaar ontmoet,' zei ze, en Fael-Inis begon weer te lachen.


  'Ja, we hebben elkaar ontmoet, vrouwe, maar ik wist niet of je je dat nog kon herinneren.'


  'Ik was erbij,' zei Spook zacht. 'Weet je niet meer dat ik erbij was, Fael-Inis? De Eerste Grote Strijd van de Wereld? De strijd die voor eeuwig in het geheugen van de mensheid staat gegrift? Je beoordeelt mij verkeerd als je zegt dat ik dat vergeten zou kunnen zijn.'


  'Je rol was van bijkomende aard.'


  'Maar jij speelde helemaal geen rol,' zei Spook, en het leek alsof ze plotseling groeide en boven hen uit torende, waarbij haar gestalte wild en dreigend dansende schaduwen op de rotswanden wierp. Ze boog zich een beetje naar voren. 'Maar ik deed mee, Fael-Inis. Ik zag de hemelen huilen van ellende, ik zag de grote legers van Lucifer de Lichtbrenger de hemelpoorten bestormen. Ik voelde de kwellende nood van de bloedende uitspansels en het machteloze verdriet van de mensheid die werd beroofd van wat het hare was, en wat ze nu alleen door eeuwig zwoegen en lijden kan trachten te herwinnen.' Ze keek Fael-Inis aandachtig aan; het was alsof de twee anderen niet bestonden. Vanuit haar ooghoek zag Annabel dat Taliesin voetje voor voetje naar voren begon te sluipen. 'Ik heb dat alles gezien,' zei Spook, en. Annabel had de indruk dat Fael-Inis een klein beetje van positie veranderde om de aandacht af te leiden van Taliesins behoedzame voortgang.


  'Dat was een waardeloze strijd,' zei Fael-Inis. 'Bij voorbaat gedoemd. De Lichtbrenger had moeten weten dat hij nooit zou kunnen zegevieren.'


  'Dat ene weet ik nog, Fael-Inis,' zei Spook. 'Dat jij niet deelnam. Je liep weg, maar voordien heb je lang, heel lang staan toekijken.' Haar ogen waren op hem gefixeerd en Annabel hield haar adem in. 'Ben je dat echt vergeten?' vroeg Spook zachtjes.


  'Laten we zeggen van wel.' Zijn gouden ogen gloeiden, en


  Annabel vermoedde dat Fael-Inis een of andere kracht opriep om Spooks aandacht vast te houden. 'Dus laat maar eens horen,' zei hij op flemende toon.


  'Jij wilde er part noch deel aan hebben,' zei Spook. 'Toen de Lichtbrenger zijn legers verzamelde, toen de rest van ons zich bij de ene partij dan wel de andere aansloot, bleef jij op afstand en sloeg je elk aanbod af. En toen ten slotte Lucifers volgelingen zich op de hemelse legioenen stortten, en de uitspansels rood gevlekt raakten van de pijn en de smart die daarvan het gevolg waren, stond jij daar kalm van een afstandje toe te kijken, met een uitdrukking van spot en verachting op je gezicht. Je baadde daar in de rode gloed van de strijd, maar je wilde niet meedoen, al had je door deel te nemen de balans in deze of gene richting kunnen doen doorslaan.'


  'Maar de strijd woedt nog,' zei Fael-Inis, 'en zal dat altijd blijven doen...'


  'Jij was arrogant en uitdagend,' zei Spook. 'Jij was het schepsel van de muziek, de vaart, het vuur, maar jij koos geen partij, en je gaf er de voorkeur aan in je eentje de koude wereld van de mensen binnen te trekken.' Ze stond nu zeer dicht bij hem, en Annabel zag dat Taliesin niet ver meer van haar zijde verwijderd was.


  'Was je bang voor Lucifer?' vroeg Spook. 'Of voor Hem tegen wie Lucifer streed? Ik heb me dat vaak afgevraagd. Ik draag dat beeld van jou nu al zo lang bij me: trots, hooghartig, de kille, vreemde wereld van de mensen verkiezend boven alles wat je had kunnen hebben. Jij had de uitkomst van de strijd beslissend kunnen beïnvloeden, als je dat had gewild. Maar dat wist je natuurlijk.'


  'Natuurlijk,' zei Fael-Inis met fluwelen stem.


  'Weet je wat ze nu van je zeggen, Fael-Inis?' vroeg Spook. 'Dat je uit lafheid niet hebt deelgenomen. Dat je uit gebrek aan moed en kracht je toevlucht hebt gezocht in de mensenwereld. Doet dat pijn, Fael-Inis?'


  'Niet in het minst,' zei Fael-Inis glimlachend.


  'En jij, rebelse engel, zou dus nu graag de grot van de Doemdagsklok binnenwandelen?'


  'Precies.'


  'Je weet dat je van elk van de drie Oppassers een sleutel nodig hebt om dat te bereiken?'


  'Dat weet ik.'


  'Zal er dan deze keer echt een strijd zijn tussen jou en mij?' vroeg Spook, en Fael-Inis begon weer te lachen.


  'Ik ben niet bang voor je,' zei hij, 'ook al ken ik al je namen.


  Ik weet dat je Honger en Dorst en Nachtstorm en Sneeuwjacht heet.'


  'En Wanhoop,' zei Spook. 'De grootste bedreiging van allemaal. Jij weet even goed als ik dat een mens die tot wanhoop vervalt waarlijk verloren is, voor eens en voor altijd. Want wanhopen,' vervolgde ze, 'is elke hoop op wat dan ook overboord gooien.' Er zweefde een ijl glimlachje om haar mond. 'Ik zal het eens laten zien,' zei Spook. 'Ik zal je eens echte Wanhoop laten zien, sterveling. Ik zal jullie eens laten kijken naar jullie zielige, ten dode opgeschreven wereld. Denk je echt dat jullie de grot met de Doemdagsklok kunnen binnendringen om de wijzers stil te zetten? Arme, onnozele schepsels! Dat lukt jullie nooit! Nu al zitten de Ruiters jullie vlak op de hielen, ze denderen door de grotten en tunnels deze kant op, en het duurt niet lang meer, dan hebben ze jullie te pakken. Maar voordat het zover is, zal ik even laten zien wat er staat te gebeuren. Jullie wereld is hals-over-kop op weg naar de ondergang. Binnenkort zal het een dode wereld zijn, een koud, leeg ding dat doelloos en in stilte door eindeloze nachten suist. Jullie ras is bijna aan zijn einde gekomen, en heel jullie geschiedenis, al jullie gevechten, jullie mooie prestaties, jullie ijdelheden, zullen in het niets verdwijnen en vergeefs zijn geweest. Kijk goed, ik zal laten zien wat er gaat gebeuren.' En ze deed een stapje achteruit en stak haar handen omhoog, en meteen werd het binnenste van de grot gegeseld door een akelig gierende stormwind, zodat Annabel naar adem snakte en haar gezicht probeerde te beschermen met haar armen. Taliesin trok haar in de beschutting van een uitstekend stuk rots, en daar klampten ze zich aan elkaar vast en trachtten ze zich zo goed mogelijk te weer te stellen tegen het orkaangeweld.


  'Kijk!' riep Spook, de armen wijd uitgestrekt, terwijl haar dunne grijze mantel om haar heen wapperde en haar haren woelig golfden alsof ze levend waren. 'Kijk naar het einde van jullie wereld!'


  Toen speelde zich voor hun ogen de vreselijke eindfase af. De wereld stierf: hoog oplaaiende vlammen, eindeloze stortbuien, kokende zeeën. Mensen die - bij duizenden - in paniek rondrenden, schreeuwend, zich aan elkaar vastklampend of hun handen in wanhoop ten hemel heffend... En dan waren er dorre, kale vlakten, en steden die nog slechts uit geblakerde ruïnes bestonden. Hier en daar was nog een beetje beweging te zien: al bijna tot skeletten vermagerde handen die onder het puin uitstaken, snuffelende ratten rond de in vodden geklede lijven van doden en stervenden. Mensen die elkaar met het schuim op de


  mond vermoordden voor een hompje brood of een slok water...


  Alles verdwenen, iedereen dood, de mensheid uitgestorven, en al haar prestaties, alles wat ze moeizaam had opgebouwd, verzengd en verpulverd tot naargeestige puinhopen in een dode wereld...


  Annabel snakte naar adem en stak haar vuist in haar mond om het niet uit te schreeuwen, want hoewel ze had geweten - zoals iedereen - hoe het einde er zou uitzien, had ze zich anderzijds steeds vastgeklampt aan de illusie dat het niet zou gebeuren.


  'En kijk daar!' riep Spook, die zich half omdraaide. 'Daar is het schepsel waar jullie zo lang op hebben gewacht!'


  Er viel een grote schaduw over hun grot en er daalde een inktzwarte duisternis neer. Annabel voelde dat Taliesins handen zich warm om de hare sloten, en ze kreeg bijna geen adem meer, want dit was iets ergers, Spook bracht nu iets te voorschijn dat zo immens en zo verschrikkelijk was, dat het in al zijn onechtheid - want zoiets kon niet echt zijn - een gevoel opriep van iets dat eindeloos groot en volkomen onstuitbaar was, iets dat de wereld naar binnen zou schrokken en dan weer uitspuwen, iets dat de hele mensheid in stukjes zou rijten en dat de stukjes ver het duistere, wervelende universum in zou slingeren...


  Taliesin zei met een stem die het bijna zonder adem moest stellen: 'De Apocalyps...'


  Er was nu het beeld te zien van een vrije, heldere horizon, en rotsen, en een kokende, kolkende zee. En toen begon de kleur van de hemel heel geleidelijk te veranderen, er kwam een zweem zinderend rood in, alsof ergens een enorme oven withete vlammen stond uit te braken. De heldere hemel werd troebel en woelig en grauw, en hier en daar verschenen vuurrode vlekken en lange, kronkelige slierten... De hemelen bloeden! dacht Annabel ontzet. En toen klonk er een luid gekraak, en er knapte iets, en de hemel barstte open in een sproeiregen van bloed en wondvocht, en spleet uiteen, en daar, in die gapende scheur, stond hij op hen neer te kijken: het Beest, de Apocalyps, de Armageddon... Dertig of veertig meter hoog, grijnzend en kwijlend, de ogen rood van hebzucht, met kromme rug en meervoudig gelede kraakbeenachtige armen en benen, en met horens op zijn kop stond hij daar op zijn gespleten hoeven, onverzadigbaar, bloeddorstig, stralend van triomf en demonische kracht, klaar om de wereld te verslinden...


  En juist toen Annabel dacht dat ze het niet langer kon verdragen, en dat het wezen zich nu elk moment op hen kon storten, schoot Fael-Inis op de rotsrichel als een bliksemschicht naar voren. Hij wierp zich op Spook en werkte haar hardhandig tegen de grond. Spook slaakte een kreet van woede, maar de vreselijke visioenen waren meteen verdwenen, en het enige wat Annabel en Taliesin nog zagen was hoe de twee anderen over de grond rolden in een worsteling om het bezit van de grote zilveren sleutel.


  Taliesin verliet Annabels zijde en bereidde zich voor op het plaatsen van een paar welgerichte stoten, maar de twee kemphanen bewogen zich allebei zo watervlug dat hij niet de kans kreeg om te mikken.


  En toen deed Fael-Inis opeens een sprong opzij en stak een hand omhoog met daarin de blinkende sleutel. Taliesin pakte Annabel vast en gedrieën gingen ze voor de gesloten deur staan.


  Fael-Inis stak de sleutel in het slot, de deur zwaaide open, en terwijl ze zich blindelings naar binnen stortten, hoorden ze alle drie in de hellende tunnel achter hun rug daverende hoefslagen die snel naderden.


  Hoofdstuk Twintig


  Annabel opende haar ogen en dacht dat dit toch wel het allerergste was. Van alle vreemde, enge en onverwachte dingen die haar tot dusverre waren overkomen, was dit wel het vreemdste, engste en zeker onverwachtste van allemaal.


  Ze had toch heel duidelijk gezien dat de deur van de grot opengezwaaid was? 'Dus Fael-Inis heeft de sleutel te pakken gekregen,' had ze nog willen zeggen, maar daar was geen tijd voor geweest. De daverende hoefslagen in de tunnel waren snel naderbij gekomen, en Annabel meende dat Taliesin toen had geschreeuwd dat de Ruiters vlakbij waren, en Fael-Inis had Spook besprongen, als een bliksemschicht, in één werveling van licht en vaart en vuur, en Taliesin had Annabel duwend en trekkend meegesleept naar de deuropening, en het laatste wat ze had gezien was dat Spook door de aanval van Fael-Inis tegen de grond werd gesmakt, een klauwend, bijtend, met haar armen maaiend schepsel, dat krijste van woede, en orkanen en stormvloeden en vuurzeeën probeerde op te roepen...


  Rukwind berijden, stormen besturen... Ja!


  Er waren een paar momenten gevolgd waarin ze was overvallen door verwarrende impressies van een loeiende orkaan, kolkende zeeën, muren van vuur, bloedrode stapelwolken... En van snijdende windstoten die de knoestige eiken zullen doen splijten, en een hete storm die vlammen in zich draagt, en het striemen van regenvlagen in een gierende, huilende wind... de laatste stuiptrekkingen van een stervende wereld die vecht tegen de dood...


  Er was angst geweest, en paniek, en een dwingend gevoel van urgentie. Ren, ren, want de Ruiters zijn bijna hier, de Herauten die voorafgaan aan de Apocalyps zitten ons vlak op de hielen, ze zijn al in de berg, ze rijden in volle vaart door de grotten en de tunnels, ze steken de rivieren over, en over een paar tellen, nog maar een paar tellen, zullen ze hier zijn, en ze hebben gezworen ons te vernietigen, en als we dat laten gebeuren, is alles verloren en zijn we allemaal ten dode opgeschreven en zal de wereld branden...


  En toen was de reusachtige deur opengegaan en was Annabel naar binnen getuimeld.


  Het was donkerder dan ze ooit voor mogelijk had gehouden. Het was zo donker dat ze niet eens de omtrek van haar hand kon zien als ze deze vlak voor haar neus hield.


  Dit is volstrekt belachelijk, zei Annabel, en ze stelde achteraf vast dat ze het hardop had gezegd, en dat de echo van haar stem op een nogal akelige manier van alle kanten op haar af was komen galmen - namelijk alsof ze hier moederziel alleen was. Dit was absurd, want ze waren toch heus alle drie door het deurgat naar binnen getuimeld, dus ze zou Taliesin en Fael-Inis zo wel vinden.


  De Ruiters waren erg dichtbij geweest. Annabel had gehoord, duidelijk gehoord, dat ze door de tunnel aan kwamen denderen. Ze bleef roerloos staan en luisterde zo scherp mogelijk, maar er was nu niets meer te horen. Dat wilde natuurlijk nog niet zeggen dat ze hen mocht vergeten, maar op dit moment waren er andere dingen die de aandacht eisten. De twee anderen vinden. Proberen licht te maken. De weg naar de tweede grot zoeken.


  Dit monterde haar meer op dan ze had verwacht, want het was een soort plan, en het was altijd goed een plan te hebben. Dan had je iets om naar te streven en je aan vast te houden. Het is misschien geen goed plan, dacht Annabel, maar het is beter dan géén plan. Het was ondenkbaar dat ze hier werkeloos zou blijven zitten tot er iets gebeurde. Er zou alleen iets gebeuren als zij ervoor zórgde dat het gebeurde.


  Het was belangrijk niet in paniek te raken. Ze kon tastend haar weg zoeken door de tunnel. Ze kon steeds het volgende stukje voelen, en stap voor stap verder gaan, en vroeg of laat zou ze dan toch érgens arriveren. Ze hoefde niet te piekeren over het donker, ze hoefde ook niet te piekeren over het gewicht van de tonnen rots boven haar hoofd. Het zal me best lukken, dacht Annabel, terwijl ze voorzichtig aan haar tocht begon. Op een of andere manier zal het me lukken een plek te vinden waar het lichter is, en dan heb ik iets bereikt, en daar kan ik dan bedenken wat ik verder zou moeten doen.


  Er klonken ritselgeluidjes in het donker - een soort geschuifel en geschraap van knaagdierklauwtjes. Zoiets was onder alle omstandigheden akelig, maar hier, in deze stikdonkere graftombe ergens diep in een berg, waren die geluiden weerzinwekkender dan alles wat Annabel zich ooit had kunnen verbeelden. Er streek iets langs haar voet, dat vervolgens wegschoot in het donker, en Annabel bleef stokstijf staan. Het 'iets' was er nog; het had koud en zacht en kronkelig aangevoeld - o, ik hoop dat het geen rat of slang is, dacht Annabel. Ik denk dat ik het best kan redden zolang er maar geen ratten of slangen in de buurt zijn.


  Ze dacht dat ze daar in de verte een glimpje indirect licht zag, dat afkomstig leek uit een verre bron - misschien de tweede grot? Zo ver moest ze toch gemakkelijk kunnen komen. Ze zou zich laten leiden door het licht en niet luisteren naar de geluiden van glibberende lijfjes en schrapende geklauwde pootjes, en ook niet naar het zacht suizende zwiepen van lange, blote rattestaarten dat ze af en toe meende te horen.


  Voorzichtig, op de tast, liep ze verder. Het zou meer dan afschuwelijk zijn als ze een van die scharrelende beestjes onder haar voet zou verpletteren, maar, dacht Annabel, als het jullie of ik moet zijn, dan ik! Het spijt me, ratten, of wat jullie ook mogen wezen, maar hier beneden geldt: ieder mens voor zichzelf! En omdat ze dit een zeer stimulerende gedachte vond, zei ze het ook nog eens hardop, en op uitdagende toon.


  Het glimpje licht leek al dichterbij. Annabel schuifelde voorwaarts, voetje voor voetje de oneffen rotsbodem aftastend, want als je hier op de grond viel zouden de ratten in een mum van tijd over je heen kruipen.


  Ze dacht dat ze op een tamelijk smalle rotsrichel stond, en ze had het gevoel dat er daarnaast een grote diepte gaapte. Een onderaardse rivier? Maar ze bespeurde niets dat aan water deed denken, zelfs geen opstijgende koelte. Waarschijnlijk was het gewoon weer zo'n bizar gevormde rotsholte. Dat nam niet weg dat ze goed moest opletten waar ze haar voeten zette!


  En toen begon het licht opeens te flikkeren, en de grot werd in alle helderheid verlicht, en Annabel moest een gil onderdrukken, want ze stond op een ijzingwekkend smal rotsbruggetje, minder dan een armslengte breed.


  Er liep geen rivier onderdoor. Pal onder het bruggetje bevond zich een grote, droge kuil, en in die kuil wemelde het van kronkelende slangen.


  Een hele poos maakte Annabel geen enkele beweging. Het licht was verdwenen en het was in de grot weer even donker als voordien. Maar dat ene moment van helder licht was meer dan voldoende geweest om haar een onuitwisbare indruk te geven van de slangenkuil. Ook had ze gezien hoe ontzettend smal de richel was waar ze op stond, en hoe glad ook. Eén misstap en ze zou naar beneden vallen.


  In de slangenkuil.


  Annabel begon zich voorzichtig over de brug voort te bewegen. Ze dacht dat het veiliger was dat op handen en voeten te doen, dan had je minder kans je evenwicht te verliezen. Dus ze liet zich voorzichtig zakken en begon te kruipen. Tijdens de korte belichting had ze gezien dat er zich aan de overkant een stevige, brede rotsrichel bevond, en ook het licht zelf moest natuurlijk érgens vandaan zijn gekomen. Al was het maar een volgende grot, het was tenminste een bestemming om naar toe te gaan. Als ik over deze brug kan komen en die richel weet te halen, dan is het in orde. Als ik langzaam en voorzichtig verder kruip, zoals ik nu doe, kan me niets gebeuren. Dan bereik ik de tweede grot, waar de twee anderen al wachten, en dan maak ik me weinig zorgen over de ontmoeting met die Tweede Oppasser - Aife, geloof ik. Spiegel. Ja, Spiegel, die de tweede grot bewaakt, en die een Mantel van Nachtmerries draagt die ze heeft gestolen van een Ierse hoogkoningin.


  Een Mantel van Nachtmerries.


  Annabel stopte en hield zich vast aan de rand van de brug, roerloos. Een Mantel van Nachtmerries. En Fael-Inis had iets gezegd - wat was het ook alweer? Iets over illusies en monsters, en dat je in staat moest zijn de begoocheling van de werkelijkheid te onderscheiden.


  Ik geloof niet in jullie, zei Annabel in stilte tegen het wriemelende nest slangen onder haar. En omdat dit niet meteen goed bleek te werken, herhaalde ze het hardop. Haar stem weerkaatste hol van de rotswanden.


  'Ik geloof niet in jullie!' schreeuwde Annabel, en deze keer hoorde ze de slangen sissend over elkaar heen kruipen en voelde ze een droge warmte opstijgen. Ook dacht ze een vage echo van een kwaadaardig grinnikje te horen, en het licht flitste weer aan.


  Slangen waren niet koud en slijmerig, zoals de meeste mensen meenden. Slangen waren warm en droog. Ze kronkelden zich om je heen en staken hun gevorkte tongetjes naar je uit en staarden je aan met hun lidloze oogjes. Er had vroeger een uitdrukking bestaan: smerig serpent. Annabel had het gelezen in een van de boeken die je geacht werd niet in te kijken. Ze wilde nu dat ze dat verbod maar had opgevolgd.


  De slangen bestonden niet. Ze was ook niet écht alleen in deze donkere berg. Het was een truc, een begoocheling, een tover die door Spiegel was opgeroepen met behulp van de Nachtmantel. Het was een test om te zien wat ze zou doen.


  Niets in haar voorgaande leven had Annabel erop voorbereid in complete eenzaamheid en in het pikdonker over een smal stenen bruggetje te kruipen, pal boven een kuil vol glibberende, sissende slangen. Ze dacht dat het gemakkelijker zou zijn geweest als ze iemand bij zich had gehad, maar toen haalde ze diep adem, want er was niemand bij haar, en ze kon zich hier niet eeuwig aan de rand van het bruggetje blijven vastklampen. Ze zou verder gaan, op weg naar het licht. Dat was waarschijnlijk een nieuwe truc, en er zou daar wel een nieuwe afschuwelijke nachtmerrie op haar wachten, maar dat moest dan maar. Eén probleem tegelijk.


  Het licht scheen van heel ver te komen. Als ze nu halverwege de brug was, zou het eigenlijk dichterbij hebben moeten zijn. Het was niet eerlijk dat het smalle bruggetje steeds langer leek te worden, veel en veel langer dan toen ze was begonnen te kruipen! Maar opeens, volkomen onverwachts, drong het tot haar door dat dit juist bemoedigend was, want dit was nou typisch iets wat je in nachtmerries overkwam, en als dit in feite maar een nachtmerrie was, konden de slangen haar dus niet echt kwaad doen. Zelfs als ze midden in het nest viel (hetgeen ze niet van plan was) kon er niets érgs gebeuren. Annabel haalde nogmaals diep adem en kroop behoedzaam verder.


  Het gewriemel en gesis van de serpenten leek opgewondener te worden. Ze weten dat ik hier ben, dacht Annabel. Ze hebben in de gaten dat ik hier in het donker probeer stiekem weg te kruipen, en dat windt ze op. Ze wachten tot ik uitglijd en in hun midden val. Als dat gebeurt, ben ik waarschijnlijk al gestikt voordat ze me kunnen bijten. O nee, ik stik niet, want ik zal wakker worden. Ik moet goed onthouden dat dit niet echt gebeurt, dacht Annabel. Er leven geen slangen in het inwendige van bergen, en zeker niet in kunstmatige nesten, zoals dit hier, dus dit alles is maar een droom, en ik kan nu elk moment wakker worden.


  Maar het idee dat ze zou stikken in een massa kronkelende, sissende slangen was zo buitengewoon walgelijk, dat ze even geen adem kon krijgen, laat staan zich bewegen. En omdat de gedachte dat ze zou uitglijden, dat ze een voet of een hand op een verkeerde plek zou plaatsen, zó beangstigend was, begon ze natuurlijk haar handen en voeten op verkeerde plekken te zetten, en was de brug opeens ontzettend glibberig - alsof iemand er een verraderlijk laagje olie op had gesmeerd.


  'Het wordt nu wel érg kinderachtig!' riep Annabel. En tamelijk grof vervolgde ze: 'Ik weet niet wie jij denkt dat je wel bent, Aife of Spiegel, of hoe je ook moge heten, maar die betoveringen van jou stellen maar weinig voor. Ik vind dat ze zo voor de hand liggen!' schreeuwde Annabel zo hard ze maar kon.


  Als het niet zo donker was geweest, was het wellicht gemakkelijker gegaan, maar anderzijds: als het lichter was geweest, had ze de slangen kunnen zien. Liever niet, eigenlijk. Hoe dan ook: ze zou zo meteen wel wakker worden.


  In het tijdelijke licht had ze gezien dat de slangen niet érg diep onder het bruggetje lagen te kronkelen. Misschien zouden ze niet meer lang blijven wachten tot ze uitgleed en naar beneden viel. Misschien zouden ze zich hoog oprichten, en misschien konden ze op die manier met hun kopjes en flitsende tongetjes wel bij haar komen... Deze gedachte was echter zó gruwelijk dat Annabel gauw iets anders verzon. 'Ik zou willen,' riep ze in het wilde weg naar de luisterende duisternis, 'dat je me een échte beproeving had gestuurd, Spiegel. Daar had ik mee overweg gekund, dat zou ik misschien zelfs leuk hebben gevonden,' riep ze uitdagend, en ze wachtte hoopvol, want misschien zou de uitdaging wel worden aangenomen.


  Nee. Er veranderde in het geheel niets. Kennelijk was dit de nachtmerrie, en het was duidelijk dat ze zelf een uitweg moest zien te verzinnen. En ze kon nu elk moment haar kostbare houvast aan het bruggetje verliezen, en dan zou ze vallen... En bij die gedachte begon de brug meteen te wankelen en te trillen, en haar hand greep opeens in het niets, en haar linkervoet gleed weg van een spekglad stuk rots, en ze viel...


  ...recht in Taliesins armen!


  En nu lag ze in een doodnormale grot, beschenen door het blauwige licht waaraan ze gewend waren geraakt, en Fael-Inis stond naar hen te kijken, en alles leek opeens volkomen normaal en vertrouwd en veilig, en achterafhad ze gelijk gehad: er waren geen slangen, er was geen brug waar maar geen einde aan leek te komen...


  Taliesin hield haar dicht tegen zich aan, en er stond een uitdrukking in zijn ogen die haar een warm en beschut gevoel gaf, en de indruk dat ze deze strijd best in haar eentje zou kunnen voeren.


  'We zijn in het domein van Spiegel, Annabel,' zei Fael-Inis toen.


  'De Mantel van Nachtmerries.'


  'Ja.' Hij keek haar aan. 'Was het zo verschrikkelijk, kind?'


  'Nou,' zei Annabel, 'het was een poos akelig echt.' En ze keek een beetje schrikachtig om zich heen.


  'Ja, ze heeft haar trucjes, die Spiegel,' zei Fael-Inis. 'Maar soms is ze behoorlijk kinderachtig.' Hij verwijderde zich, kennelijk om de rotswanden aan een onderzoek te onderwerpen, en Annabel keek op naar Taliesin. Ze begon te grijnzen.


  'Alles goed?'


  'Alles goed,' zei Annabel. En toen, nieuwsgierig: 'Wat deed jij eigenlijk tijdens mijn gevecht met slangen en ratten?'


  'Bidden,' zei Taliesin zachtjes, opeens met een tedere blik in zijn ogen.


  'Echt waar?'


  Hij glimlachte haar toe en streek liefkozend met een vinger over haar gezicht. 'Luister, mijn liefje,'zei hij zachtjes, 'ikverlies je liever aan een - hoe heet het? - aan een slangenkuil dan dat ik je weer in de klauwen van zo'n patrouille van de Drakon zie. Maar om eerlijk te zijn,' zei hij, en zijn stem klonk opeens ernstig, 'heel eerlijk: ik zou de gedachte niet kunnen verdragen je aan wie of wat ook kwijt te raken.' Zijn handen streelden de koperkleurige lokken van haar haren. 'Ik zou je willen opsluiten, Annabel, ver van alle gevaarlijke dingen in de wereld. Ik zou alles wat je pijn kan doen of wat je kan kwetsen bij je vandaan willen houden. Ik zou willen dat je voor altijd in veiligheid zou zijn.'


  Voor altijd in veiligheid...


  'O,' zei Annabel, en ze glimlachte.


  'Je zou het een ramp vinden,' zei Taliesin kalm.


  'Heus?'


  'Ja. Een kooi is niets voor jou,' zei Taliesin, en Annabel had weer een kort visioen van die nevelige, turkooizen wereld, en ze wist dat kooien daar ondenkbaar waren. 'Maar wel,' vervolgde Taliesin, terwijl hij zijn greep op haar versterkte, 'zou ik je graag in mijn huis hebben, en je in mijn werkkamer loom op het haardkleedje uitgestrekt zien, en ik zou graag aan het einde van de werkdag tegenover je zitten, en alles wat er die dag was gebeurd met je delen - al die kleine ongerijmdheden, die komische voorvallen, die momenten van verdriet en geluk die samen het leven vormen. Ik zou je in mijn huis willen hebben, maar je zou altijd vrij blijven.'


  Altijd in veiligheid... altijd vrij... Annabel, die niet durfde geloven dat het leven werkelijk zó heerlijk zou kunnen zijn, wist een symbolisch protest te verzinnen.


  'En die kwestie van twee verschillende werelden dan?' Want het zou zo gemakkelijk zijn - ja, er was in de hele wereld niets gemakkelijkers te bedenken dan zich aan Taliesin over te geven en met hem mee te gaan naar zijn huis (hoe zou het eruitzien?) en daar de momenten van geluk en verdriet en ongerijmdheid met hem te delen...


  Ik denk dat ik dit soort dingen beter uit mijn hoofd kan zetten, dacht Annabel, die haar gezonde verstand probeerde te bewaren. Ik denk dat ik me béter voor ogen kan houden dat dit soort dingen tegenwoordig niet meer gebeurt. Dingen met elkaar delen, een glaasje wijn, bemind worden... En vooral vrij zijn...


  En hoewel ze er zichzelf om verafschuwde, zei ze het toch: 'En die kwestie van twee verschillende werelden dan?' En ze keek hem hoopvol aan, in de verwachting dat hij misschien een uitweg zou weten.


  Taliesin begreep meteen waarom ze met hem in discussie ging, en zijn gemoed kookte haast over van vreugde en extase, en hij zei: 'O, mijn lieve schat, weet je dan niet dat de wereld enkel een glanzende glazen bol is, een koepel van ijs, Annabel, gevuld met pedant paraderende spelers... een ladder om op en af te klimmen, een eeuwig heen en weer schommelend schuitje, een torenhoge muur waarin we zelf een kier moeten zoeken als we willen ontsnappen...'


  Hij zweeg en keek haar aan. 'Praat je altijd zo extravagant?' vroeg Annabel.


  'Bijna altijd. Het is een zeer goede vermomming,' zei Taliesin. En op ernstiger toon: 'Ik neem je mee, Annabel, al moet ik daarvoor sjacheren met élke Heer van het Donkere Ierland.'


  'Maar,' liet Fael-Inis zich achter hem zachtjes horen, 'we reizen niet alleen om handeltjes te drijven, noch uit lust te leren wat niet onbekend mag blijven... Ben je werkelijk van plan, Taliesin, een gouden weg te volgen, en dan wellicht te eindigen achter de laatste blauwe berg of aan de overzijde van een ziedende zee?' Hij stond op hen neer te kijken, maar Taliesin zei grijnzend: 'Er is altijd een weg terug,' en Fael-Inis zei: 'Misschien. Als dat zo is, zullen we hem vinden. Ondertussen...'


  'Ondertussen,' zeiTaliesin, terwijl hij opstond en vervolgens Annabel overeind hielp, 'moeten we ons bezig houden met de tweede grot en de Tweede Oppasser, Spiegel.'


  'Ja.' Fael-Inis keek Annabel onderzoekend aan. 'Dat was nogal een kinderachtige truc van Spiegel.'


  'Ik heb hem doorzien,' zei Annabel.


  'Natuurlijk. Ik heb het al eerder gezegd: Spiegel is nu eenmaal van tijd tot tijd erg kinderachtig. Ze heeft jarenlang gekonkeld en zich ingespannen om de Nachtmantel te pakken te krijgen, en nu ze hem heeft, maakt ze er een wel heel frivool gebruik van. Maar ze is van nature een frivool schepsel.' Weer die ondeugende glans in zijn ogen. 'Dat moeten jullie straks zelf maar beoordelen. Zijn jullie klaar om verder te gaan? We zijn hier bij de ingang van de volgende grot. En ik durf te wedden dat we beloerd en afgeluisterd worden,' zei hij.


  'Natuurlijk worden jullie beloerd, lieverds,' zei een ironische, nogal hese stem vanuit het donker. 'Kom toch alsjeblieft binnen, want als ik niet gauw iemand heb om mee te praten, ga ik het uitgillen van verveling.'


  Fael-Inis trok geamuseerd één wenkbrauw op. 'Wel,' zei hij, terwijl hij zijn handen naar hen uitstak, 'zullen we dan maar?'


  


  Aife, soms Spiegel genaamd, wachtte hen op. Ze kwam meteen naar voren: een tengere, nogal verlopen gestalte, met een waaier van zwarte haren en grote ogen met zwart bijgeverfde wimpers. Ze droeg - Annabel knipperde met haar ogen - een nauwsluitende, vuurrode zijden jurk, en een fluwelen mantel die ze nogal achteloos over haar schouders had geslagen. Maar er lag een welkomstglimlach om haar lippen en ze had haar armen naar hen uitgestoken.


  'Ach, liefje,' zei ze tegen Annabel, 'dat kleine grapje van daarnet wil je me toch zéker wel vergeven, nietwaar? Een slangenkuil, meen ik? Nee, dat is véél te afschuwelijk voor jou. Tja, die vervelende mantel...' Nu keek ze Fael-Inis aan. 'Kijk eens,' zei Aife zacht, 'Fael-Inis. De rebelse engel. Lieve jongen, dat wij elkaar weer ontmoeten, niet te geloven.'


  'Niet te geloven,' zei Fael-Inis.


  'Na al die jaren,' zei Aife.


  'Na al die jaren,' beaamde Fael-Inis op neutrale toon.


  'Wist je dat ik hier was?'


  'Geen wilde paarden hadden me bij deze grot vandaan kunnen houden toen ik eenmaal wist dat jij hier Oppasser was, vrouwe.'


  Aife giechelde gevleid. 'Zie je wel,' zei ze tegen Annabel. 'Perfécte hoffelijkheid. Zó verfrissend! Maar hij is altijd al de beleefdste van alle... Ik neem toch aan dat jullie blijven, is het niet? Nee, jullie moeten zéker meekomen naar mijn appartementje. Véél en veel te klein, hoor, maar wat wil je? En dan moeten we maar eens bespreken hoe we jullie door die deur krijgen, want dat is waarvoor jullie gekomen zijn, neem ik aan? Ja, dat had ik al gedacht.' Er volgde een geruis van zijde, en een reeks drukke handgebaartjes, en voor ze het wisten, bleken Annabel en Taliesin in een kleine, nogal overvloedig gestoffeerde kamer binnengeleid te zijn.


  'O, het is hier allemaal zó krap,' klaagde Aife. 'Op geen stukken na wat ik gewend ben, natuurlijk, en als ik dat had gewéten... Als ik ook maar het flauwste vermoeden had gehad van mijn leefomstandigheden hier beneden zou ik nóóit met deze opdracht hebben ingestemd.'


  'Ik durf te wedden,' zei Fael-Inis, 'dat je geen keus had.' Taliesin en Annabel waren zich meteen weer eens bewust van zijn vermogen zich aan elke situatie moeiteloos aan te passen. Hij gedroeg zich op dit moment zeer ontspannen en was gewoon een potje aan het flirten.


  'Geen keus!' kirde Aife. 'Lieve luitjes, ik ben hier praktisch naar toe gesléépt, onder protest. Ik ben echt gedwóngen! Alleen met chantage hebben ze me niet gedreigd, maar ik weet zeker dat ze dat óók nog gedaan zouden hebben als ze een geschikt schandaaltje achter de hand hadden gehad. Maar mijn leven is een open boek,' verklaarde Aife, terwijl ze Fael-Inis met onschuldige ogen aankeek.


  'Dat dacht ik ook.'


  'Nou ja,' vervolgde Aife, 'als ik niet zo in de schulden had gezeten, zou ik nóóit hebben toegestemd.' Ze bekeek hen, haar hoofd een beetje schuin houdend, en Annabel betrapte zich op de gedachte dat Aife eigenlijk best aantrekkelijk om te zien was. 'Hopeloos blut,' zei Aife, terwijl ze haar handen spreidde. 'En wat moet je dan? Je moet toch leven, nietwaar, en eten, en af en toe een paar gasten ontvangen, en van tijd tot tijd een nieuw jurkje aanschaffen. Plus een paar minnaars...' Haar blik richtte zich op Fael-Inis. 'Ik geef het niet altijd zo openlijk toe,' zei ze op vertrouwelijke toon, 'maar onder ons - en ik kan zien dat ú een man van de wereld bent, meneer,' zei ze opeens tegen Taliesin, terwijl ze hem met belangstelling opnam. 'Zéér intrigerend,' zei Aife, en Taliesin begon te grijnzen. 'Hoe dan ook, ze worden met de dag duurder, die jonge kerels,' zei Aife. 'Ze moeten koetsen hebben, en gouden granaatappels, en ze zijn voortdurend op stap om maagden te redden uit hoge torens of van vurige draken, en echt, ik ben in dat soort dingen de royaalste die er is, maar het kost allemaal geld! De mensen realiseren zich dat niet genoeg.' Ze gebaarde dat ze moesten gaan zitten en drapeerde zichzelf elegant op een met zijde beklede bank die bezaaid lag met kussens. Kussens? dacht Annabel verbijsterd. Hier benéden?


  'Ik houd van mijn gemak,' legde Spiegel uit. 'En aangezien ik hier nog vastzit voor... nou ja, laat ik dat niet uittellen, daar word ik alleen maar depressief van, en depressief zijn heeft geen zin als er niemand in de buurt is om het op af te reageren. Meneer, u lijkt me een persoon van distinctie, misschien wilt u ons allemaal een glaasje wijn inschenken? Ja, in die kast daar, een héél goed wijntje,' zei ze tegen de twee anderen. 'Ik heb nooit inferieur spul gekocht, zelfs niet in mijn beroerdste tijden. Mensen hebben zoiets veel te vlug in de gaten, en voor je het weet gaan ze verhaaltjes rondstrooien dat ik op zwart zaad zit en dat ik elk moment in de nor kan worden gegooid wegens schulden. En als dat soort geruchten gaat,' zei Aife, 'dan ben ik geruïneerd, geloof me! Op zijn minst zou ik uit de Binnenste Cirkel van de Sybillische Dames worden getrapt. Ze zijn daar namelijk behoorlijk streng als het om schulden gaat, moeten jullie weten,' besloot ze, terwijl ze bevallig haar japon gladstreek.


  Taliesin bracht de gevulde wijnglazen en zei: 'Mevrouw, ik geloof dat u een dame naar mijn hart bent,' en Aife ging wat rechter zitten en schikte haar haren, onderwijl Taliesin met hernieuwde belangstelling aankijkend. Taliesin gaf Annabel een knipoog en overhandigde het blad met de glazen aan Aife.


  'Ongetwijfeld, mevrouw, hebt u geen bezwaar een oud gebruik van mijn volk in acht te nemen, namelijk dat u even proeft van elk glas alvorens het aan uw gasten te geven?'


  Aife begon te lachen en zei meteen: 'O, ze zijn niet vergiftigd, hoor! Dat is helemaal mijn stijl niet. Dat kan Fael-Inis u vertellen.'


  Fael-Inis nipte met kennelijk genoegen van zijn wijn, en zei toen kalm: 'Bij mijn weten heeft Aife tot dusverre nog nooit iemand vergiftigd.'


  Aife boog zich naar voren. 'Betoveringen en nachtmerries,' zei ze, 'die vormen mijn stiel. Ik houd me altijd bij mijn specialiteit, dat is véél beter. Toen ze me deze baan aanboden, heb ik alléén ja gezegd op voorwaarde dat ik de zaken op mijn eigen manier mocht aanpakken. Nachtmerries en goede, oude toverkunst, heb ik gezegd. Graag of niet, zei ik. Wel, graag dus, en ze hadden natuurlijk geen keus, want nou vraag ik jullie: wie zou hier anders diverse eeuwen - lieve help, nu heb ik het tóch gezegd - levend begraven willen zitten? Diverse ééuwen - hoe snel je het ook uitspreekt, het blijft afschuwelijk klinken!' Ze boog zich nog verder naar voren, en Annabel, die gefascineerd was, deed van de weeromstuit hetzelfde. 'Vijfhonderd jaar,' zei Aife op een vertrouwelijke fluistertoon. 'Maar geen minuut langer. En dat is eigenlijk nog vrij kort, in ons soort bewakingswerk.' Ze leunde weer achterover in haar kussens en keek hen over de rand van haar wijnglas aan. 'In elk geval ben ik aan mijn schuldeisers ontsnapt, en dat is iets om erg dankbaar voor te zijn, hoewel - als je de gierende verveling hier beneden in aanmerking neemt... Ik vraag me weleens af of ik niet beter gewoon in de nor had kunnen gaan zitten. Maar tja, dat is zo'n schande,' zei Spiegel. 'Mijn familie zou het nooit overleefd hebben.'


  De wijn was buitengewoon lekker, althans volgens Annabel, die nog nooit wijn had gedronken. Hij smaakte vaag naar iets fruitigs, en ook naar iets dat zacht en rijp was, en ze kreeg er een warm gevoel van. Taliesin had zijn glas geheven voor Aife en zei op plechtige toon: 'Mevrouw, zoals ik al dacht: u en ik hebben gedeelde voorkeuren, en als u geen tovenares was, en ik slechts een arme Tyrische woekeraar, en nog een mens bovendien...'


  'Nou,' zei Aife, terwijl ze rechtop ging zitten en Taliesin nog eens van top tot teen bekeek, 'wat dat laatste puntje betreft zie ik eigenlijk geen problemen, meneer, want ik heb zelf óók een flinke portie menselijk bloed, moet u weten, hoewel mijn moeder dat nooit openlijk zou toegeven. Een kleine pekelzonde, twee generaties terug. Mijn overgrootvader met een of ander dienstertje...'


  'Het komt in de beste families voor,' zei Taliesin zonder blikken of blozen.


  'Zeg dat wel,' zei Aife op warme toon.


  Annabel zat te kijken en te luisteren, en ze dacht: Ziezo! We hebben nu vastgesteld dat ze inderdaad ten dele menselijk is, zoals Fael-Inis al had gezegd, en dat ze derhalve menselijke zwakheden moet hebben. Maar ze vond de vriendelijke Aife eigenlijk best sympathiek, en ze hoopte dat er niet een of andere smerige vechtpartij hoefde plaats te vinden waarin Aife gewond zou kunnen raken.


  'Ik neem aan,' zei Aife nu, 'dat jullie Spook zijn tegengekomen? Ja, dat had ik al gedacht.'


  'Wat windvlagen en stormpjes, een enkel orkaantje,' zei Fael-Inis, terwijl hij Aife geamuseerd aankeek.


  'Lieve help, die arme ziel, gebruikt ze die nog steeds?' zei Aife, terwijl ze met grote ogen rechtop ging zitten. 'Ze zal toch echt haar repertoire moeten verbreden, wil ze hogerop komen. Stormen en orkanen - wat ouderwéts! En echt, dat soort dingen kan nou werkelijk iederéén, ik zou zélf een aardige wervelwind kunnen oproepen als ik even mijn best deed. Nee, zo bereikt ze nooit iets, ons Spook. En ik heb haar dat ook gezégd - tijdens een diner voor zwarte magiërs, ik weet nog dat ik een zilvergrijze japon droeg en dat ik een nieuwe mantel had, met ingeweven stroken regenboog, walgelijk duur, maar dé sensatie daar, en ik geloof dat ik die nacht zes minnaars heb gehad, misschien een paar meer, maar in elk geval zes goede. Een van hen ging vervolgens op weg om de Gouden Hoorn te zoeken, en ik herinner me nog dat daar een aantal zéér obscene grappen over gemaakt zijn. Ik heb toen tegen Spook rechtuit gezegd: Liefje, zei ik, als je nog wat wilt worden als tovenares zul je toch wat maatregeltjes moeten nemen. Ik heb zelfs aangeboden haar een paar lessen te geven, maar ze dacht dat ze alles al wist. Dat denken zulke typen vaak. Nou, dat komt ervan: Eerste Oppasser, en geen schijn van kans op promotie, maar laten we eerlijk zijn, zelfben ik ook niet meer dan nummer Twee, zij het slechts voor vijfhonderd jaar. En geen úúr langer! Maar kom,' vervolgde Aife, 'we kunnen het beter over jullie hebben. Heus, ik had nooit verwacht jóu nog eens tegen te komen, Fael-Inis. Raas je nog steeds over de wereld in die Tijdwagen van je? Natuurlijk doe je dat. Liefje,' dit tegen Annabel, 'liefje, je moet hem echt eens overhalen je te vertellen hoe hij daaraan is gekomen. Het is een prachtverhaal. We kennen elkaar natuurlijk al érg lang. Ik zal niet vertellen hoe lang precies. Maar het is al aardig wat eeuwtjes. Kun jij je de strijd van de godin Danaan nog herinneren, Fael-Inis?'


  'We behoorden tot verschillende kampen,' zei Fael-Inis.


  'Dat was stééds zo,' zei Aife spijtig. 'En dan was er nog die oorlog tussen de kinderen van Lïr. Weet je nog? Was dat niet de nacht dat ik heb geprobeerd je in mijn bed te lokken?'


  'Ik meen dat er verschillende nachten zijn geweest waarin je dat hebt geprobeerd,' zei Fael-Inis met volmaakte hoffelijkheid, en Aife zuchtte.


  'Hij liet zich nooit verleiden,' zei ze tegen Taliesin en Annabel. 'Lieverds, ik heb zelfs weddenschappen afgesloten dat ik hem zou krijgen, maar het is me nooit gelukt. Zéér fnuikend voor mijn ego, want ik heb altijd de reputatie gehad onweerstaanbaar te zijn. Zo noemden ze me ooit, weet je. Aife de Onweerstaanbare. Ik geloof niet dat ik daar nou zó verguld mee was. Het klinkt nogal gewoontjes, niet?' Ze keek Fael-Inis aan en zuchtte weer. 'Echt, jongen, dat was vreselijk jammer,' zei ze. 'En ook niet erg royaal van jouw kant. Stel je voor: ik zou daarna eeuwenlang een graag geziene etensgast zijn geweest! De damesavonden, de Binnenste Cirkel van de Sybillen - heus, iederéén zou me gevraagd hebben, want iederéén is door hem gefascineerd, en mijn koers zou hemelhoog gestegen zijn, lieverds. En ze weten allemaal,' zei Aife op vertrouwelijke toon, 'dat ik altijd uitvoerige verhalen vertel over mijn vrijers. Nou ja, dat is een stuk van de lol, niet dan?'


  Ze keek Fael-Inis verwachtingsvol aan, en deze glimlachte vaagjes en gaf een symbolisch buiginkje ten beste. 'Jouw winst was mijn verlies, Spiegel,' zei Fael-Inis.


  'Zien jullie wel? Onberispelijk beleefd, maar ontwijkend. Nooit eens iets waar je houvast aan hebt. Ik had hem al eeuwen geleden uit mijn hoofd moeten zetten.'


  'Jouw gewoonte je minnaars de volgende ochtend in de rivier te kieperen,' zei Fael-Inis, 'of ze in stukken te hakken en aan jakhalzen en hyena's te voeren, dat schrikt ietwat af, mijn lief Spiegeltje.' Aife kirde weer van genoegen.


  'Grote genade,' zei ze, 'wordt dat nog steeds over mij beweerd? Wat ontzettend bespottelijk! Jij weet toch net zo goed als ik dat het toen alleen om wat hatelijke roddels ging? Je kunt vandaag de dag werkelijk niemand meer vertrouwen! Maar kom,' vervolgde Aife, 'we moesten maar eens terzake komen, namelijk de vraag wat ik met jullie drieën aan moet. Weten jullie zeker dat jullie de grot van de klok in willen? Enfin, dat is dan echt jullie eigen zaak. Maar dan hebben we nog die belachelijke regeling van een gesloten deur en een sleutel. Het idee is dat jullie worden verondersteld mij de sleutel af te pakken en dat ik word geacht me daartegen te verzetten. Daar is zeker niets in veranderd? Nee, dat had ik al gedacht, hoewel ze de regels van tijd tot tijd wijzigen. En dat,' zei ze in een terzijde tot Annabel, 'laten ze me nóóit weten. Maar het maakt voor mij geen verschil, want wat mij betreft mogen jullie die hele grot van de klok hébben. Lieverds, dat kabaal! Je wordt er stokdoof van! Tiktak, tiktak tot je het wel kunt uitschreeuwen! En kolderieke kereltjes in het zwart die overal rondneuzen. Ik heb daar allemaal niets mee te maken,' zei Aife. 'En ik heb dat vanaf het begin duidelijk gezegd. Een beetje toverij, een paar nachtmerries, en dat is alles. Denk maar niet dat ik daar naar binnen ga, zei ik, en dat hebben ze ook nooit gevraagd, weet je. Het zijn kille mensen, zonder charme,' zei Aife afkeurend. 'Niettemin moet ik me aan hun regels houden, want dat is de reden van mijn aanwezigheid hier. En we worden allemaal zo nu en dan gecontroleerd - ja hoor, zéér zakelijk. Ze zeggen dat het zoiets is als het opmaken van een jaarlijkse balans, maar, lieverds, wéé je gebeente als je hun spelletje niet meespeelt! Daar kan ik verhalen over vertellen waar jullie haren recht van overeind zouden gaan staan, werkelijk waar! Toch,' zei Aife, terwijl ze ging staan en nu opeens een flink stuk groter leek, 'toch kunnen we de zaak nu maar beter doorzetten.'


  Fael-Inis was bijna tegelijkertijd overeind gekomen, en in de ogen van Annabel leek het alsof ook zijn gestalte was gegroeid,


  zodat hij nu even groot was als Spiegel.


  Ze keken elkaar aan. 'Ik veronderstel,' zei Aife zacht, 'dat jij wilt dat ik je de sleutel geef?'


  'Ja,' antwoordde Fael-Inis zachtjes, en hij stak zijn hand uit.


  Er volgden enkele momenten van nogal onverwachte stilte. Toen zei Aife botweg: 'Wees niet zo onnozel, Fael-Inis. Je kent de regels. We moeten een gevecht leveren,' en Fael-Inis glimlachte. Hij boog zich naar voren en raakte Aifes hand aan.


  Meteen verscheen er een knetterende lichtflits, en de gestalte van Aife veranderde in een dreigend optorenende figuur van wel vijf meter hoog, die vervaarlijk keek en woest zwaaide met een staf van puur licht.


  Fael-Inis reageerde zonder een tel te aarzelen: hij wierp een felle lichtbliksem naar de andere kant van de rotskamer. Annabel moest met haar ogen knipperen en merkte dat het witte flitslicht nog een hele poos op haar netvlies bleef nabranden.


  Aife hernam haar normale uiterlijk en keek Fael-Inis woedend aan. 'Dat was niet eerlijk,' zei ze. 'Je moest eens weten hoe ik gezocht en gekonkeld en gewerkt, jazeker: gewérkt heb om die lichtstaf te pakken te krijgen, en dan maak jij er pfft, zonder énige moeite, een eind aan met een van die bliksems van jou. Nee, dat vind ik echt niet fair,' zei ze, en ze draaide zich om, ging zitten en bleef kwaad naar hem kijken.


  Fael-Inis zei zacht: 'Maar jij zou ook z'n vliegende bliksem kunnen verwerven, Spiegel. Datis een van de gemakkelijkste...'


  'Nee, dat had je gedroomd,' zei Aife nogal grof. 'Als ik niet ten dele menselijk zou zijn geweest... Je hebt er geen idee van wat voor obstakels ik te overwinnen heb!'


  'Ja, je bent een kruising.'


  'Maar met de beste eigenschappen van beide kanten,' zei Aife. 'En het is natuurlijk dank zij mijn mensenbloed dat ik de Nachtmantel kan dragen.'


  'Hij staat je goed,' zei Fael-Inis, nog steeds met zachte stem, en Aife reageerde meteen: 'Ach, dat oude ding. Lieverd, het is echt een vód, hoor!' Maar ze keek hem verwachtingsvol aan.


  'Ik stel voor dat we een handeltje doen om die sleutel van jou.'


  'Ja?' Ze kreeg opeens een hebberige en nieuwsgierige glans in haar blik. 'Wat bied je me aan?'


  Fael-Inis grijnsde. 'Ik kan veel dingen aanbieden,' zei hij, 'maar als we eens begonnen met een lichtbliksem?'


  'Echt waar? Zo een als je daarnet gebruikte?'


  'Jawel.'


  'Nou, dat is een aardig begin,' zei Aife. 'En wat verder?'


  'Wat dacht je van immuniteit voor het Tijdvuur?'


  'Wel,' zei Aife bedachtzaam, 'dat zou zeker érg nuttig zijn. Kun je dat werkelijk voor elkaar krijgen?'


  'Omdat jij slechts voor een deel menselijk bent, kan ik dat inderdaad.'


  'Goed, dan accepteer ik het,' zei Aife, terwijl ze hem afwachtend aankeek, maar toen hij bleef zwijgen, vervolgde ze: 'Lieve help, is dat alles, Fael-Inis?'


  Fael-Inis deed onverwachts een paar stappen naar voren en nam haar handen in de zijne. 'Kom, kom, Spiegel,' zei hij, met een overredende bijklank in zijn stem, 'kom, mijn beste, we kennen elkaar heel goed. We zijn immers oude vijanden.'


  'Ik had liever gezien dat we oude minnaars waren,' zei Aife.


  'Ook dat zou geregeld kunnen worden,' zei Fael-Inis, hetgeen werd gevolgd door een plotselinge stilte. 'Nou?' zei hij ten slotte, en zijn stem klonk zo zachtjes en zo intiem dat Taliesin en Annabel zich moesten inspannen om te horen wat er gezegd werd.


  'Na al die eeuwen,' zei Aife mijmerend. 'Goede help, dit komt allemaal wel erg onverwachts.' Ze keek hem aan. 'En je verwacht dat ik je dan de sleutel geef?'


  'Zeker.'


  'Nou,' zei Aife peinzend, 'dat is natuurlijk tegen alle regels, maar ik zou kunnen zeggen dat ik gedwóngen ben...'


  'Dat zou je kunnen zeggen.'


  'En... daarbij de lichtbliksem en immuniteit voor het Tijdvuur?'


  'Gegarandeerd.'


  'Je zult niet van mening veranderen?'


  'Heb je ooit meegemaakt dat ik een belofte heb verbroken?'


  'Het lijkt me een redelijke overeenkomst,' zei Aife voorzichtig. 'Al weet je natuurlijk dat ik je niet kan helpen tegen de Derde Oppasser.' Ze keek hen aan. 'Vergis je niet in haar,' zei ze. 'De Sensleibhe is precies zo akelig en precies zo sluw en beslist ook precies zo slecht als de legenden van haar beweren. Ik zou ten zéérste voor haar oppassen, als ik jullie was.'


  'Onze ruil?' vroeg Fael-Inis zachtjes.


  Aife haalde een schouder een klein eindje op en zei toen op een ietwat nukkig toontje: 'Vooruit dan maar. Volgens mij is het de oneerlijkste ruil die ooit heeft plaatsgevonden. En ik had je véél liever op eigen kracht willen versieren.'


  'Dat hoeft niemand ooit te weten,' zei Fael-Inis, poeslief.


  'Dat is waar,' zei Aife, opklarend, en ze keek hem weer aan. 'En het is érg lang geleden dat we elkaar voor het laatst gezien


  hebben, jij en ik.' Ze stond op en ging hem voor door een smalle deuropening in de muur, die naar een aangrenzende kamer leidde. Annabel zag een glimp van een zijden hemelbed met rijk versierde gordijnen, en in het algemeen een inrichting en een sfeer die van decadente luxe getuigden.


  Fael-Inis draaide zich om en ging achter haar aan, maar in de deuropening keek hij over zijn schouder naar Annabel en Taliesin.


  'Wat ik toch allemaal doe voor Ierland,' zei de rebelse engel, waarna hij, van oor tot oor grijnzend, zijn dame de slaapkamer in volgde.


  Ooit in hun geschiedenis waren Annabels voorouders buitengewoon precies geweest op het gebied van wat zij de etiquette noemden, waarmee ze, voor zover Annabel dat had kunnen nagaan, gewoon beleefdheid en correct gedrag in een gegeven situatie hadden bedoeld. Maar zij hadden die dingen extreem ernstig genomen. Ze hadden er boeken over geschreven, die je behoorde te raadplegen om te weten wat je moest doen en wat je moest zeggen, en hoe je op uitnodigingen moest antwoorden, en hoe je een huwelijksaanzoek moest aanvaarden, en welke messen en vorken je aan tafel diende te gebruiken. Sommige voorschriften waren leerzaam geweest, andere bezopen, maar bijna allemaal waren ze amusant geweest. Annabel had een heel stel van die boeken stiekem gelezen op momenten dat ze geen inval van een Drakonpatrouille hoefde te vrezen.


  Geen van die hoe-hoort-het-eigenlijks had haar echter meegedeeld hoe ze zich in de onderhavige situatie diende te gedragen.


  Taliesin was niet echt een hulp. Hij nam plaats op Aifes zijden bank, schonk zichzelf een nieuw glas wijn in, leunde achterover, sloeg zijn benen over elkaar en leek rustig te willen wachten tot Fael-Inis terugkwam.


  'Ik neem aan,' zei Annabel ten slotte, 'dat hij die sleutel krijgt?''


  'O, dat denk ik wel,' zei Taliesin, en er twinkelden pretlichtjes in zijn ogen. Hij stond op en vulde zijn glas bij.


  'En dat... dat Aife ons doorlaat naar de volgende grot?' vroeg Annabel.


  'Ja, hoor,' zei Taliesin, terwijl hij grijnzend zijn wijnglas neerzette. 'Kom eens hier,' zei hij toen - met een geheel andere stem.


  'Nu?' vroeg Annabel onzeker. 'Ja.'


  Dit was dus een voorproefje van het verbodene: de daad die de Drakon had geprobeerd onwettig te verklaren, en die hij in elk geval met zoveel restricties en regels had omgeven dat de meeste mensen waren vergeten dat ze er eigenlijk van zouden moeten genieten.


  Annabel had niet verwacht dat ze zó intens zou genieten en al helemaal niet dat ze tegelijkertijd zó opgetogen van blijdschap zou zijn. Toen Taliesin zijn lippen van de hare losmaakte, moest ze zich aan hem vastklampen, want de hele grot, de hele zijden santenkraam van Aife, tolde om haar heen. Zoiets als dit had beslist nog nooit bestaan, was vast en zeker nog nergens ter wereld, wanneer dan ook, vertoond.


  Taliesin keek glimlachend op haar neer, en Annabel antwoordde met een nogal verlegen glimlachje, onderwijl zeer vurig hopend dat hij haar nogmaals zou kussen.


  'Natuurlijk doe ik dat,' zei Taliesin, en hij boog zijn hoofd.


  Een hele poos later had Annabel genoeg adem en kalmte herwonnen om te vragen: 'Is dit een van de verboden dingen?'


  'Niet in mijn wereld,' zei Taliesin, terwijl hij haar weer naar zich toe trok. 'Er staan ons nog veel mooiere dingen te wachten, mijn schat,' en Annabel staarde hem aan en voelde zich weer een beetje duizelig worden, want als Taliesin op deze manier 'mijn schat' tegen haar zei, op die tedere, liefkozende toon, kon het haar eigenlijk niets schelen dat dit soort dingen verboden was, want Taliesin zou vast wel een manier bedenken om haar mee te nemen naar zijn wereld, en dan zou ze in zijn huis op het haardkleedje liggen, en dan zouden ze de alledaagse absurditeitjes en droeve en blijde momenten met elkaar delen... Zoals het nu was, hij met zijn armen om haar heen, met de abrupte druk van zijn lichaam tegen haar aan, waardoor ze kon voelen dat zijn passie groeide - o ja, heerlijk! riep Annabel in stilte - zoals het nu was kon ze geloven dat het echt zou gebeuren...


  Taliesin dacht: Ja, ik zou haar nu kunnen nemen, hier, in deze donkere oude berg, waar we omringd zijn door wel tien bedreigingen! Zal ik het doen? Maar hij herinnerde zich de restricties en verboden die in haar wereld golden, en hij haalde diep adem en duwde haar teder van zich af. Nee. Dat moest nog even wachten, het moest wachten tot ze de bedreigingen het hoofd geboden en overwonnen hadden, en tot ze verder verwijderd waren van de herinneringen aan de gore avances van die geile Drakonmannen, en tot ze weer in Ierland waren, het Ierland van de Wolvenkoningen, en de Donkerte en Medoc weer veilig waren opgeborgen in hun eigen ranzige domein.


  En dan, mijn schat, zullen we de wereld - alle werelden! - voor gezien houden, en dan zul jij in mijn huis zijn, en zal ik je nooit meer laten gaan...


  Hij glimlachte naar haar, en hij dacht dat ze het begreep, en hij dacht dat hij nog alle tijd van de wereld had om met het echte vrijen te beginnen. Dat hóópte hij tenminste.


  Fael-Inis kwam eindelijk te voorschijn, en Annabel, die had gevreesd dat dit een nogal pijnlijk moment zou zijn, stelde vast dat het haar heel gemakkelijk viel hem met kalme beheersing te begroeten. Het bleek zelfs mogelijk met aandacht naar zijn plannen voor de volgende fase van hun tocht te luisteren.


  'En de sleutel?' vroeg Taliesin ten slotte. 'Hebt u de sleutel?'


  Fael-Inis grijnsde en toverde de sleutel vanachter zijn rug te voorschijn.


  


  De derde grot. De laatste van de grotten die de Doemdagsklok moesten beschermen. De laatste Oppasser.


  Terwijl ze door de tunnels liepen, constateerde Annabel dat ze zich steeds moediger begon te voelen. Omdat ze al twee Oppassers verslagen hadden?


  Taliesin, die had geluisterd of hij de Ruiters kon horen, voelde zich buitengewoon levend en alert. Hij vond dat dit een tocht was die onder alle omstandigheden uitzonderlijk zou zijn geweest, maar die nu nog veel méér dan uitzonderlijk was, namelijk omdat hij Annabel aan zijn zijde had. Hij wist dat hij haar nooit meer zou laten terugkeren naar die afschuwelijke, barre wereld waar ze vandaan kwam, en toen herinnerde hij zich dat er misschien helemaal geen wereld meer voor hen zou zijn als deze queeste mislukte.


  Na een poos zei Annabel: 'De Ruiters zitten niet meer zo dicht achter ons aan, geloven jullie ook niet?'


  'Ze volgen ons nog, maar op een afstand,' zei Fael-Inis, en Taliesin, die dit ook had aangevoeld, knikte.


  'Zullen ze proberen te verhinderen dat we de grot met de toortsen binnengaan?' vroeg hij.


  Fael-Inis zei langzaam: 'Ik denk dat ze willen verhinderen dat wij de klok vernietigen. Maar ook zij moeten natuurlijk éérst voorbij de Oppassers zien te komen.' Hij keek hen aan. 'Dat is namelijk de taak van de Oppassers,' zei hij. 'Ze mogen niemand bij de klok toelaten.' Hij grijnsde. 'Die gevechten lijken me het aanzien trouwens wel waard,' zei hij, en Annabel moest even slikken, want zijn toon was zo luchthartig en geamuseerd alsof een gevecht tussen de legendarische Vier Herauten van de ondergang van de wereld en drie boze toverfeeksen in zijn ogen niet meer dan een trivialiteit was.


  'Als de Ruiters de grot weten te bereiken,' begon Taliesin, en hij wachtte even voordat hij verder ging. 'Stél dat het ze lukt,' zei hij, 'dan gaan ze natuurlijk proberen de klok sneller naar middernacht te bewegen.'


  'Allicht.'


  'Want,' zei Taliesin, die nog steeds hardop zijn gedachtengang vervolgde, zij het met tegenzin, 'als de wijzers van de klok twaalf uur aanwijzen...'


  'Dan,' vulde Fael-Inis aan, 'stormt de Apocalyps de wereld binnen.'


  'Zullen wij dat zien?'


  Fael-Inis antwoordde niet meteen. 'Spook heeft jullie in haar grot een voorproefje laten zien,' zei hij, en Annabel rilde. 'Jullie moeten maar bidden tot elke god die jullie vertrouwen dat jullie het nooit in het écht hoeven mee te maken,' zei hij op ernstige toon.


  Er volgden enkele momenten van diepe stilte. Ergens vlakbij hoorde Annabel het melancholieke geluid van water dat van dakranden druppelde. Een ijskoude greep omvatte haar hart, en één enkele, gruwelijke tel wenste ze dat ze niet zou zijn meegekomen, dat ze in de vertrouwde veiligheid van haar flatje zou zijn gebleven, want de gevaren die je daar liep waren je tenminste bekénd, en als je de Drakon maar gehoorzaamde, liet hij je met rust.


  En toen zei Taliesin spottend: 'Goede genade, we zullen wel érg goed uit onze dopjes moeten kijken,' waardoor Annabel zich meteen weer veilig en prettig voelde, en zich herinnerde dat het volkomen juist was dat ze dit probeerden.


  'En natuurlijk slagen we in onze opzet,' zei Taliesin, 'want ik heb geen zin om in verband te worden gebracht met iets dat tot een smadelijk mislukken gedoemd zou kunnen zijn.'


  De weg die ze nu volgden was van een troosteloze verlatenheid. De gangen door het rotsgesteente waren zo laag dat ze hun hoofd moesten buigen en de bodem zat vol gaten en scheuren. De wanden leken voorzien te zijn van onduidelijke, afgesleten reliëfs. Fael-Inis bleef staan, en een deel van de wand werd in het licht gezet.


  'Zien jullie dit?' zei hij zachtjes, terwijl hij met zijn hand over de vervaagde contouren van de uitgehouwen figuren streek.


  Taliesin kwam dichterbij en bestudeerde de afbeeldingen. 'Wat stellen ze voor?'


  'Een verslag van de Eerste Strijd,' zei Fael-Inis, en in de schemerige grot klonk zijn stem gedempt. 'Hier bestormt de Lichtbrenger de hemelpoorten. Kijk, de mensen worden naakt en weerloos op de aarde geworpen. De uiteindelijke zegepraal.' Hij draaide zich om en keek hen aan. 'Heb ik jullie niet verteld dat deze bergen het oudste zijn wat op de wereld bestaat?'


  'Wie heeft deze reliëfs gemaakt?' vroeg Annabel zacht.


  'Ik,' zei Fael-Inis, en van het ene moment op het andere was hij niet meer de amusante metgezel en sterke bondgenoot met wie ze tegen Spook en Spiegel hadden gestreden, noch het onverschrokken schepsel dat hen in zijn Tijdwagen over de wereld had meegevoerd nadat hij daartoe zijn salamanders had opgeroepen. Nu was hij weer het wezen van vuur en vaart en licht, dat met engelen en goden en duivels had verkeerd, en dat de onvoorstelbare moed en de adembenemende opstandigheid had bezeten om het te wagen de hemel zijn rug toe te keren en zich te onttrekken aan die onsterfelijke titanenstrijd waarvan de echo's na al die eeuwen nog steeds nagalmden - de strijd die ertoe had geleid dat de mens uit het paradijs was verjaagd...


  'Hij is wat hij is,' dacht Annabel, maar ze besefte dat die woorden niet van binnen maar van buiten kwamen.


  Taliesin, die aan de andere kant stond, begreep dat hun een vluchtige glimp van inzicht was gegund in de persoonlijkheid die zich onder het buitenlaagje van briljante avonturier bevond. Hij is vele dingen tegelijk, deze persoon, dacht Taliesin. Hij is van een hogere orde, en hij is waarschijnlijk onsterfelijk, en hij is dan misschien niet helemaal goddelijk, hij is in elk geval méér dan menselijk. Hij is mystiek en hemels en spiritueel op een manier die wij niet kunnen begrijpen, naar ik vermoed. Je zou hem duizend jaar kunnen kennen en dan nóg helemaal niets van hem weten, of je zou hem een uur kunnen kennen en alles doorgronden... Maar hij is ontwijkend en onstuimig, en niemand zal hem ooit vangen. Hij zal zich niet binden aan enig mens, en zeker ook niet aan enige vrouw.


  Wees blij dat ik me aan jullie bind, al is het maar tijdelijk, luidde het prompte antwoord, en Taliesin glimlachte, en hij dacht dat het misschien niet arrogant van hem was als hij de hoop koesterde Fael-Inis zo goed te kennen als dat voor een normaal mens maar mogelijk was.


  De afbeeldingen op de rotswand waren intrigerend. 'En angstaanjagend,' vond Annabel, die ze met een vinger aftastte. 'Je voelt dat er vuur en bloed en folterende pijnen in besloten zijn.'


  'Ja, dat alles maakte er deel van uit, sterveling. En dat alles zal ooit terugkeren,' zei Fael-Inis, terwijl hij haar aankeek. En toen volgde er weer een van zijn karakteristieke stemmingswisselingen. 'Zullen we verder gaan?' vroeg hij opgewekt.


  Het was een griezelige, onaangename gewaarwording, deze wandeling door schemerige rotsgangen in combinatie met het besef dat ze gevolgd werden door de aloude Vier Herauten, die vier verschrikkingen uit de mythen en legenden - de Ruiters die de wereld waren binnengedrongen en die straks gingen proberen de poorten open te gooien om de Apocalyps toe te laten.


  Het leek alsof het donkerder werd, en in elk geval werden de tunnels smaller en moeilijker begaanbaar. Verschillende keren stuitten ze op stapels puin, waar een deel van het rotsplafond naar beneden was gekomen, en moesten ze zich moeizaam een doorgang banen.


  Na een poosje - Annabel wist niet precies hoe lang, want de tijd leek hier beneden van slag af te zijn - begon het licht te veranderen. Het kreeg een kille, groenige glans en wierp rimpelende vlekkenpatronen op de rotswanden. Fael-Inis bleef staan en hief zijn hoofd op, kennelijk om beter te kunnen luisteren.


  'Komen de Ruiters dichterbij?' vroeg Taliesin, maar hij gaf zelf antwoord: 'Nee. Iets anders.'


  Fael-Inis gebaarde naar de rotswanden. 'Waterig licht,' zei hij. 'Een speciaal soort duisternis. Kabbelend water.' Hij draaide zich om en nam hun handen in de zijne. 'We zijn heel dicht bij de Zielenrivier,' zei hij. 'We zijn dicht bij een van de grootste gevaren die de wereld kent.'


  'Kunnen we haar vermijden?' vroeg Annabel, die niet erg gesteld was op water, en nog minder op donkere, oeroude rivieren die stilletjes en sinister onder de grond voortkabbelden onder de supervisie van allerlei naamloos kwaad.


  'De Zielenrivier verbindt alle werelden met elkaar,' zei Fael-Inis. 'Ze is donker en eindeloos, en ze stroomt negen keer de wereld rond. En de Veerman kent geen rust in zijn zucht naar zielen.' Hij keek Annabel aan. 'Ik kan niet zeggen of we in staat zullen zijn haar te vermijden.'


  'Zullen we de rivier zien?'


  'Misschien niet. Je zult haar horen. En je zult ook haar echo horen, want er wordt gezegd dat heel de wereld kan worden omvademd door de Zielenrivier, en dat wie aan haar monding staat in het hart van de tijd is gekomen.' Zijn gouden ogen fonkelden. 'Het is mogelijk dat we geroepen worden om het doodsgekrijs van verdrinkende zielen aan te horen,' zei Fael-Inis, 'of dat we worden gedwongen de doodsstrijd gade te slaan van de werelden die vóór deze wereld hebben bestaan.'


  'Zijn er dan al eerder werelden gestorven?' vroeg Annabel aarzelend.


  'Welzeker! En dat zal nog vaker gebeuren.' Fael-Inis keek haar aan. 'Niets is blijvend, sterveling. Zelfs werelden gaan soms dood.'


  In een snik of met een knal...


  'Hebt u de Veerman ooit ontmoet?' vroeg Taliesin.


  'Hij heeft vele vermommingen en we zijn oude vijanden,' zei Fael-Inis, en de twee anderen meenden enige bezorgdheid in zijn stem te horen.


  Ze hadden een scherpe bocht in de tunnel achter de rug en Annabel liep zich af te vragen of ze iets moest zeggen over de straaltjes water die ze op verschillende plekken uit de rotswand zag sijpelen. De atmosfeer was bedompt en vochtig geworden, en er hing een kilte die je de neiging gaf je kraag op te zetten en met je voeten te stampen, een kilte die je longen binnensloop en je aan het hoesten bracht, en die je deed denken aan klamme herfstavonden, als alles mistig was, niets goed zichtbaar...


  Taliesin was net begonnen te zeggen: 'Het begint nu wel erg donker te worden,' toen Fael-Inis zijn hand uitstak en hen tegenhield.


  In het schemerduister keken ze elkaar aan.


  Annabel zei: 'Ik begrijp niet...' Taliesin zei: 'Sst, luister.'


  En toen hoorden ze het allemaal heel duidelijk.


  Het tikken van een klok.


  Hoofdstuk Eenentwintig


  De verloren jongens hadden Fergus veel beter geholpen dan hij voor mogelijk had gehouden. Toen hij bijkwam uit zijn folterende pijnen en angsten, waren ze aan zijn zijde - zwijgend en bezorgd, maar bij hem. Hij dacht dat ze vastbesloten waren dat hij in de wereld moest terugkeren, en ook dacht hij dat hij het zonder hun vriendelijke aandrang hen uit de Gevangenis der Gijzelaars te brengen, beslist niet gered zou hebben.


  Maar na die eerste verschrikkelijke dagen, waarin hij had gekreund van de ellende en waarin niets tot hem was doorgedrongen en hij niets anders had kunnen voelen dan de snerpende pijnscheuten tussen zijn benen, begonnen ze met hem te praten over de wereld buiten de gevangenis. Ze leidden hem af van zijn pijn, ze spraken met hem over het Ierland dat ze een eeuw voordat Fergus was geboren hadden gekend; over de afschuwelijke periode waarin de cultus van Crom Croich het land genadeloos in zijn greep had gehad; over de legendarische Wolvenkoning Cormac, die erop uit was gereden om de hogepriesters van die cultus weg te vagen.


  'Een opmerkelijk iemand,' zeiden ze, met ogen die glansden van een geamuseerd soort verering. 'Een schitterende koning.'


  'Hij zou ons gered hebben als dat mogelijk was geweest,' zei een van de jongens.


  'Hij heeft in ieder geval degenen die na ons kwamen gered,' zei een andere jongen.


  'Ik heb hem een keer gezien,' zei Michael. 'In een stoet. Ik was dol op hem. Ik heb luid gejuicht en veel mensen strooiden bloemen.'


  'Maar,' zei Niall, 'nu zal Fergus ons redden.'


  'Fergus zal ons terugbrengen naar de wereld,' zei een van het stel, en ze keken Fergus allemaal met zóveel vertrouwen aan, dat deze een andere, zoetere pijn in zijn hart voelde opkomen. Ik kan ze onmogelijk in de steek laten! riep hij in stilte.


  Nee, hij zou ze niet in de steek laten. En toen hij ten slotte met hen terugliep door de grote, galmende gangen en de schitterende galerijen, de hoge zalen vol goud en ivoor, deed hij dat met een grote innerlijke vrede, een levendig besef: Ja, ik geloof dat ik de storm heb doorstaan en dat ik nu het oog, het middelpunt van rust en kalmte heb bereikt... Ik meen dat ik kan terugkeren, dacht Fergus. Ik denk dat het in orde komt. En maar verder door zalen met een scharlakenrode lambrizering, door blinkend versierde kamers, door hallen en gangen met vreemde namen... Hier het Land van de Eeuwig Levenden... marmer en porfier... En hier het Meer der Duisternis... Er zijn in mijn huis vele woningen...


  Toen de grote hemelpoort uit zichzelf openging, voelde hij een soort uitgelatenheid en een geweldige impuls van kracht en zelfvertrouwen. We kunnen het! We slagen! We gaan door de hemelpoort, door de beroemde poort waarvan werd gezegd dat geen mens er ooit door is teruggekeerd. We verbreken onze boeien en verlaten de Gevangenis der Gijzelaars, op weg naar de echte wereld. Ik denk dat het allemaal gaat lukken!


  De poort stond nu helemaal open, en Fergus en de kinderen bewogen zich massaal naar voren. Ieder van hen had opeens sterk het gevoel dat dit hun enige kans was, en dat ze maar enkele tellen de gelegenheid kregen, omdat de poort dadelijk weer zou dichtzwaaien.


  Er flitste een baan puur licht door de lucht - even weerkaatsten de deuren de stralen van de zon - en er was een moment waarop het hoge poortgebouw helder stond afgetekend tegen de gouden en roze kleuren van de dageraad. De poort van het gouden licht, rijkelijk ingelegd met jaspis en chalcedon...


  Ze keken niet om. 'We durven het niet,' zei Fergus, maar ieder van hen voelde aan dat de gevangenis achter nevels was verdwenen. 'We kunnen niet terug,' zei Fergus, terwijl hij de jongens aankeek. 'En dus gaan we voorwaarts. Kijk, daar is een pad dat naar beneden leidt,' zei Fergus, die geen idee had waar ze zouden uitkomen. 'Maar ik denk dat we nog tamelijk hoog zitten.'


  Het was bitter koud - het soort heldere, koude lucht dat op je keel slaat en je ogen doet tranen, maar dat je tegelijk het verlangen geeft die frisse lucht met diepe teugen in te ademen, en dat je vult met bruisende energie.


  Onder het voortgaan merkte Fergus dat de kinderen steviger en massiever leken te worden. Hun wangen werden boller en hun ogen kregen meer glans. Verschillende keren onderbraken ze hun tocht om de bomen en struiken aan weerszijden van het pad te betasten, en toen ze lager kwamen, plukten enkelen een paar handenvol sappige bessen, die ze gretig oppeuzelden. En ze dronken slurpend van de koele, heldere bergbeekjes.


  'Heerlijk,' zei Niall, terwijl hij verlekkerd zijn lippen afveegde. 'Ik was vergeten hoe lekker eten en drinken zijn.'


  'Ik niet,' zei Michael. 'Ik heb vooral het hongergevoel gemist.'


  De rotswanden en ravijnen waren minder steil geworden en het pad was gemakkelijker begaanbaar.


  'We naderen de wereld,' zei Conn, en Fergus zag dat de jongens intens gelukkig uit hun ogen keken. Hij zei het niet hardop, maar hij dacht: Maar om weer een deel van de wereld van de mensheid te worden, moeten we eerst de brug over die alle werelden met elkaar verbindt.


  De Zielenrivier, bewaakt door de Veerman...


  Fergus dacht dat ze de Rivier nu spoedig zouden zien, en dat ze haar meteen zouden herkennen zodra ze haar zagen. Maar hoewel hij de horizon afzocht, en attent was op alles wat kon wijzen op een rivier of een meer, bleef elk teken uit.


  Ze hadden de indruk dat ze al zeer lang hadden gelopen, toen de bergen uiteindelijk afvlakten en ten slotte achter hen lagen. De weg die ze nu voor zich zagen was droger en kaler.


  'Een vlakte,' zei Conn, tamelijk onzeker. 'Dat loopt in elk geval een stuk makkelijker.'


  'Geblakerde rotsbodem,' zei Niall, met enige twijfel in zijn stem. 'Kunnen we die oversteken, denk je, Fergus?'


  Fergus stond de effen, dorre woestijnvlakte met bange voorgevoelens te bekijken, maar toen Niall vroeg of ze haar konden oversteken, zei hij meteen op kalme toon: 'Ja, natuurlijk,' met een glimlach erbij. 'Ik ben er wel erger overgestoken,' zei hij, maar de jongens keken hem argwanend aan.


  'Er zijn daar dingen,' zei Michael. 'Rondschietende wezens. Met glibberige staarten en een schilferige huid. Ik zie ze.'


  'Hagedissen,' zei Fergus. 'Interessante diertjes, die hagedissen. Vriendelijk.'


  'Akelig,' zei Michael.


  'Nee,' zei Fergus, en hij hurkte om op gelijke hoogte met hen te komen. 'We moeten door deze woestijn heen,' zei hij. 'Er is geen andere weg voorwaarts. En ik verzeker jullie dat het mogelijk is. We kunnen het. Ik heb de mannen van de Fiana over kale, barre vlakten geleid en we hebben altijd onze bestemming bereikt.'


  Maar het was moeilijker dan hij het zich had voorgesteld en erger dan hij had gevreesd. Er hing een droge hitte in de lucht en een stank van de dood. Verschillende keren kwamen ze langs botten, verbleekt door de zon.


  'Van kleine dieren,' zei Fergus kalm.


  De jongens gedroegen zich voorbeeldig. Fergus voelde zijn hart krimpen als hij zag hoe dapper en vastberaden ze waren, en hun grenzeloze vertrouwen in hem was bijna onverdraaglijk. Hij zag dat ze moe en bang werden, en dat ze honger kregen, en hij wist dat ze na hun jaren in de gevangenis toch al onzeker en gedesoriënteerd moesten zijn. Ze hadden geleidelijk naar de wereld gebracht moeten worden, stapje voor stapje, maar in plaats daarvan waren ze nu gedwongen tot een geforceerde mars door een zinderende woestijn.


  Fergus zette zijn angsten van zich af. Hij zorgde ervoor dat ze om de paar mijlen rustten en hij leerde hun de marsliederen van de Fiana. Hij zei dat er niets beter was dan een goed lied, als je moest marcheren. 'Dus ik stel voor dat jullie allemaal ons om de beurt een nieuw lied leren. Is dat goed?' En hij zag de belangstelling opglanzen in hun ogen.


  Ze vonden de liederen leuk en ze vonden het een mooi vooruitzicht dat ze straks zelf aan de beurt zouden zijn om de groep een nieuw lied te leren. 'Want hoewel we al heel lang bij elkaar zijn,' zei Niall op ernstige toon, 'komen de meesten van ons uit verschillende delen van Ierland en uit verschillende tijden.'


  Conn zei dat het hem fantastisch leek liedjes uit andere dorpen en steden en tijden te horen.


  'We zouden elkaar ook verhalen kunnen vertellen,' zei een van de jongens hoopvol, en Fergus glimlachte, en hij had nooit gedacht dat hij ooit zo dankbaar zou zijn voor de Ierse passie om verhalen te horen en het Ierse talent om ze te vertellen.


  Na het plotselinge invallen van de woestijnnacht stelde Fergus een wachtschema op. 'Er dreigt niet veel gevaar,' zei hij, 'maar er zou een of ander zwerfdier in de buurt kunnen komen. Als we de middelen hadden om een vuur te maken, zouden we dat doen, maar die hebben we nu eenmaal niet. Dus moeten jullie om de beurt wacht houden.'


  Niall zei: 'Ik geloof dat er een manier is om vuur te maken zonder stokjes, namelijk door twee harde stukken steen tegen elkaar te slaan. Of door de zonnestralen op te vangen.'


  'Kunnen we dat morgen proberen?' vroeg een van de jongens.


  'Natuurlijk zullen we het proberen,' zei Fergus, en hij glimlachte. Maar tegelijk wist hij dat ze morgen allemaal honger en dorst zouden hebben, en dat ze rauwe hagedisseëitjes zouden moeten gaan zoeken om iets te eten te hebben.


  Toen de zon de volgende morgen opkwam, waren de jongens verhit en bestoft, en hun ogen rood.


  'Maar we zijn er nog,' zei Conn, en Niall zei met iets spijtigs in zijn stem: 'Ja, maar we barsten allemaal van de honger.'


  'In dit geval zou ik het hongergevoel wel willen missen,' zei Michael.


  Fergus probeerde zijn toon luchtig te houden. 'Wel,' zei hij, 'er is wel iets te eten in de woestijn, alleen is het niet erg lekker. Maar voor het moment kunnen we ermee vooruit.' En het lukte hem een soort sport te maken van het zoeken van de eitjes, het stukslaan van hun harde schaal en het bakken van hun druipende, kleverige inhoud op gloeiendhete rotsen.


  'Het zou lekkerder zijn met wat verse melk en een beetje boter,' zei Niall, die zijn portie met moeite naar binnen werkte.


  'Of met vers brood,' zei een van de anderen, en weer een ander zei: 'Ja, dat herinner ik me nog goed - vers, warm brood!'


  'Ik herinner me vruchten en honing en gekarnde room.'


  'En stoofpot van konijn. En gebraden karper.'


  'En hazepeper!'


  'Gepofte kastanjes en appelbollen,' zei Michael op een toon die geen tegenspraak duldde, 'dat zijn de allerlekkerste dingen.'


  Maar ze werkten de eitjes moedig naar binnen en wisten ook nog een paar bessen te plukken van de schaarse woestijnstruiken, waarna Fergus hun leerde hoe ze het sap daarvan konden gebruiken om hun dorst te lessen.


  Conn was net aan het vertellen dat ze moesten opstappen, toen Fergus omhoogkeek en een geluid opving.


  Fladderende vleugels in de lucht.


  'Wat...' begon Michael, die het geluid ook had gehoord, maar toen zagen ze allemaal de gieren die zich boven hun hoofd verzamelden.


  Fergus verloor geen moment om na te denken, laat staan om zich eens rustig te bezinnen. 'Als ik dat had gedaan,' zou hij later zeggen, 'had ik me waarschijnlijk herinnerd dat gieren maar zelden aanvallen als hun prooi nog in leven is. We zouden nog een poos veilig zijn geweest.'


  Maar misschien slechts een kort poosje. Ze waren moe en hongerig, en er was weinig kans dat ze voedsel zouden vinden. En de kans op water was nog kleiner...


  Fergus wierp zijn handjevol bessen weg en pakte de twee jongens naast hem bij de arm.


  'Rennen!' riep hij, en hij begon hen met zich mee te trekken. Over zijn schouder kijkend zag hij dat de gieren dreigende duikvluchten uitvoerden, kennelijk in de wetenschap dat hun aanstaande prooi al verzwakt was. Ze zouden naar beneden schieten, hun grote vleugels wiekend in de lucht, en ze zouden pikken naar de ogen, lappen vlees afrukken, spieren verscheuren... Fergus rende, en hij trok de jongens met zich mee, en hij bleef rennen, al wist hij dat er geen plek was waar ze heen konden, want alles was beter dan die klauwen en bekken, alles was beter dan bloedend en verminkt op een heet stuk rots aan je einde te komen, en opengereten en opgevreten te worden als j e dood was.


  Conn, die erin slaagde de kleinere jongens mee te krijgen, zei hijgend: 'Waarheen...' en Fergus maakte en gebaar en riep: 'Vooruit! Blijven rennen! We vinden wel iets.'


  En toen zei Niall: 'Ik zie daar een soort grot recht voor ons uit.' En Fergus zag een spleet gapen onder een overhangend stuk rots.


  Een wijkplaats.


  De ruimte onder de rots was groter dan het van de buitenkant geleken had. Ze was bijna een grot te noemen en leek zich onmogelijk ver in de diepte voort te zetten.


  Iedereen had zich door de spleet naar binnen weten te werken, en zich in veiligheid gebracht voor de woest wiekende, kwaad krassende gieren, die gefrustreerd achterbleven en met hun snavels akelige hapgeluidjes maakten. En terwijl Fergus de jongens dieper de grot in trok, zagen ze dat een aantal gieren zich voor de spleet verdrong en hun kop naar binnen stak om met hun gemene oogjes in het duister te turen.


  'Komen ze hierheen?' vroeg Niall, en Fergus zei: 'Nee. Nee, de spleet is te smal. Maar voor alle zekerheid moeten we de opening maar afsluiten met stenen.'


  De jongens begonnen stenen en kleine rotsblokken voor deingang te stapelen, waardoor het daglicht werd buitengesloten.


  'Het wordt hier stikdonker,' zei een van de jongens.


  'Dat is beter dan dat die krengen ons te pakken krijgen.'


  'Ze kunnen niet door die stapel stenen heen, hè, Fergus?'


  'Nee hoor,' zei Fergus. 'Voorlopig zijn we veilig. Iedereen in orde?'


  'Ik heb mijn schouder gestoten toen ik naar binnen dook,' zei Niall, 'maar dat kwam omdat ik met mijn hoofd vooruit ging. Heb jij zelf iets?'


  'Ik heb mijn arm geschaafd.'


  'Ik ben op mijn kont naar binnen geschoven,' zei Michael, 'dus die zal wel wat blauwe plekken hebben.'


  Niall was dieper de grot in gekropen. 'Fergus,' riep hij nu, 'dit is een érg diepe grot!'


  'Het ruikt hier onfris,' zei Michael.


  'Maar we zijn hier veilig onderdak,' zei Fergus, terwijl hij zich probeerde af te sluiten van de wetenschap dat ze hier niet erg lang konden blijven, omdat ze misschien gebrek aan lucht zouden krijgen. En dan zouden ze weer de woestijn in moeten, waar de gieren waarschijnlijk al klaar stonden...


  En toen zei Niall, die nog steeds helemaal achterin rondkroop: 'Fergus, jullie allemaal, kom eens kijken! Ik geloof dat er hier een soort tunnel is.' Fergus kroop naar hem toe, en Niall wees iets aan, en voordat Fergus het goed en wel besefte, gleed hij over een steile helling razendsnel naar beneden, halsoverkop, niet in staat zijn vaart te minderen, in een lawine van puin en stenen en gruis, vergeefs graaiend naar houvast.


  Boven zich hoorde hij geschreeuw, gealarmeerde kreten, en toen hij omhoog probeerde te kijken, kreeg hij een regen van stof en steentjes op zijn gezicht. Hij begreep dat de jongens achter hem aan kwamen en dat ze nu elk moment op de bodem van deze schacht of de put of wat het ook was konden belanden.


  En opeens, toch nog onverwachts, kwam er een eind aan het glijden en glibberen. Ze bevonden zich op een vlakke bodem, en hoewel het er donker was, was het niet zó donker dat ze elkaar niet konden zien.


  Fergus, halfversuft en helemaal buiten adem, ging voorzichtig staan en keek om zich heen. Ze waren allemaal samen in een donkere, hoge tunnel die zich voor hen uitstrekte en een eindje verderop naar links afboog.


  Fergus wendde zich nu tot de jongens. 'Zijn we compleet? Is iedereen door de schacht naar beneden gekomen? We moeten eerst maar eens appel houden, vind ik. Vooruit: naam en verwondingen!'


  Maar hoewel er gekneusde knieën en geschaafde handen werden gemeld, en hoewel Michael zijn schoenen scheen te zijn kwijtgeraakt ('Dus ik zal op mijn sokken verder moeten, nietwaar?'), was niemand echt gewond geraakt.


  'Alleen blauwe plekken en schaafwonden,' zei Fergus. 'Heel goed. Dat had erger kunnen aflopen.'


  'Waar zijn we?' vroeg een van hen.


  'Móeten we die tunnel in?' vroeg iemand anders. 'Hij ziet er nogal donker uit, vinden jullie niet?'


  'Net een neus,' zei Michael. 'Ik bedoel: een akelig zwart gat in de neus van een reus.' Hij ging zitten en sloeg de rand van zijn sokken om. 'Ik had nooit gedacht dat we nog eens het neusgat van een reus zouden moeten binnenkruipen,' zei hij, en Fergus grijnsde.


  'Ik heb geen flauw idee wat het is of waar het ons zal brengen,' zei hij, 'maar we zijn ergens anders dan in de woestijn, en dat is iets om zéér dankbaar voor te zijn.' En nog steeds kon hij niet helemaal dat andere gevoel van triomf onderdrukken: dat ze hadden weten te ontsnappen uit het eeuwige licht van de Gevangenis der Gijzelaars.


  De tunnel leek hen rechtstreeks naar het middelpunt van de aarde te leiden. Fergus liet de jongens in een enkele rij achter elkaar lopen. Dit lijkt me wel in orde, dacht hij. Komen we straks uit bij de Zielenrivier? Hij kon niet meer zo ver vooruit plannen. We zien wel. Maar toch had hij het gevoel dat ze nu een stukje dichter bij de wereld waren gekomen...


  De tunnel was nauw en de vloer zat vol scheuren en gaten, en was hier en daar ook glibberig. Af en toe was het gesteente vaagjes lichtgevend. De jongens waren muisstil. Ze deinsden terug voor de griezelige reliëfs op de tunnelwanden - 'Gezichten,' zei Michael met een nogal klein stemmetje - en Fergus hoorde zichzelf op kalme toon zeggen: 'Welnee. Gewoon een rare, toevallige rotsformatie.'


  Maar de hele tijd moest hij denken aan de Veerman, want hij herinnerde zich maar al te goed dat deze hier overal op de loer kon liggen. Leid ik de jongens rechtstreeks naar hun verderf? Ik weet het ook niet meer, dacht Fergus, terwijl ze voortliepen.


  Hun pas was langzaam en voorzichtig geworden, want het licht had een griezelige en sinistere tint gekregen.


  'Waterig licht,' zei Conn, en Fergus knikte, en zijn hart begon te bonken, want als het licht waterig werd, moesten ze de Zielenrivier genaderd zijn.


  Er klonk nu ook - niet van ver - het geluid van gestaag druipend water. Fergus, die Michael over een obstakel heen hielp, had het gevoel dat er allerlei wezentjes met vliesachtige pootjes in de buurt waren.


  'Ik ruik water,' zei Niall toen. En nog terwijl hij het zei, verbreedde de tunnel zich opeens. De lichtval veranderde en Fergus hoorde dat de jongens hun adem inhielden.


  Recht voor hen uit, zo ver hun blik reikte, lag een eindeloze vlakte van donker, glimmend water. En die donkere vlakte was gespikkeld met talloze glinsterende rode lichtjes.


  De Zielenrivier.


  


  Lange tijd stonden ze daar als aan de grond genageld naar de donkere, zijdeachtig glanzende Zielenrivier te staren. Ze herinnerden zich alle verhalen, alle mythen: dat mensenzielen naar beneden werden gesleurd en onder de oppervlakte werden vastgehouden; dat de Veerman in zijn bootje door de schemerige tunnels roeide, dat hij zijn slachtoffers besprong, dat hij zijn knokige armen van achteren om hun nek sloeg, dat hij hen meetrok, de ijzige, donkere diepten in...


  Het water leek stil te staan, maar ze wisten dat het stroomde. Er dansten myriaden glitterlichtjes en kleine golfjes kabbelden zachtjes tot aan de oever. Fergus zag dat de jongens terugdeinsden, en hij dacht: Dat water ziet er onschuldig uit, maar is het allerminst! Het kon naar je reiken, het kon je naar het midden van de rivier trekken, en dan kwam je niet meer weg...


  'Die lichtjes zijn opgesloten zielen die door de Veerman gevangen zijn gezet,' zei Conn zachtjes. 'Ze zitten vast onder de oppervlakte van de rivier, net zo onherroepelijk en eeuwig als wij vastzaten in de Gevangenis der Gijzelaars. Ze zijn verpand aan de Donkere Meester,' en verschillende jongens rilden.


  Fergus staarde naar de Zielenrivier. 'Is de Veerman een dienaar van Crom Croich?' vroeg hij, en meteen ontstond er een woeling in het water, een rimpeling in de zijdeglans, en werd het rood van de lichtjes - de menselijke zielen die door de Veerman gevangen werden gehouden - een graadje donkerder.


  'Sst,' zei Conn. 'Ja, wij geloven dat de Veerman hém dient. Net als alle andere wezens in het Donkere Ierland.'


  'Kunnen we niets doen om ze te redden?' vroeg Fergus, die niet in staat was zijn blik van de dansende lichtjes af te wenden. Mensenzielen, zielen vol leven en bewustzijn, die hier reddeloos in de val zaten... 'Kunnen we ze niet helpen?' vroeg hij.


  'Niemand heeft ooit een manier gevonden om ze te helpen,' zei Conn. 'Evenmin als iemand ooit een uitweg uit de Gevangenis der Gijzelaars had weten te vinden.'


  Voor Fergus was deze zacht kabbelende, lugubere Zielenrivier met haar honderden twinkelende lichtjes de deerniswekkendste aanblik die hij ooit had gezien.


  'Maar er zijn overal ter wereld gevangenissen voor zielen,' zei Conn, op een toon die uitdrukte: dat wist je toch zeker?


  'Ik kan ze horen,' zei Fergus opeens, maar Conn zei: 'Je kunt ze onmogelijk...' Hij maakte zijn zin niet af en keek Fergus aan.


  'Ik hoor iets,' zei Fergus. En even later: 'Of is het alleen het klotsen van het water tegen de oever?'


  Conn stond op het punt te zeggen dat het inderdaad alleen maar het klotsen van het water was, toen het plotseling duidelijk werd dat het iets anders moest zijn, iets héél anders.


  Iets dat door de donkere tunnel naar hen toe kwam kruipen?


  'Ja, er is daar iets,' fluisterde Niall, en Michael zei met een onvaste stem: 'En de schaduwen zijn anders geworden.'


  'Hoezo, anders? Michael, het zijn gewoon onze eigen schaduwen,' zei Conn. En vlak daarna: 'Of toch niet?'


  Een van de andere jongens fluisterde: 'Fergus, ik hoor het nu ook,' en Fergus zag dat ze het allemaal hoorden, en dat ze er allemaal bang voor waren. Hij keek snel om zich heen. De brede, donkere rivier strekte zich eindeloos ver voor hen uit, maar daar links leek de bergtunnel een kromming te vertonen. Was daar misschien een uitweg? Maar we moeten de rivier over! dacht Fergus radeloos. Om in de wereld terug te keren, moeten we haar oversteken! En toen zag hij dat ook de rivier daar naar links afboog, de tunnel in, als een zijriviertje, en hij bedacht dat ze op die manier in elk geval uit de buurt zouden raken van het sinistere iets dat gestaag naar hen toe kwam, en dat ze dan tenminste érgens naar toe gingen, en dat ergens heen gaan stukken beter was dan hier besluiteloos te blijven staan, overgeleverd aan de genade van wie of wat het ook was dat door de tunnel hun kant op kwam kruipen.


  Hij droeg de jongens snel op dat ze weer achter elkaar moesten gaan lopen, want de richel naast de rivier was zeer smal, en als ze in het water vielen zou dat het einde van alles zijn. Of niet? vroeg Fergus zich af. Ik weet het eigenlijk niet, dacht hij. Misschien moeten we wel gewoon in het water duiken, wie zal het zeggen? Maar ik denk dat we hoe dan ook in beweging moeten blijven, en ik denk ook dat we uit de buurt moeten zien te komen van dat ding dat stiekem naar ons toe komt sluipen.


  De geluiden waren nu dichterbij gekomen, en Fergus hield zijn hoofd schuin om beter te kunnen luisteren. Hij probeerde vast te stellen wat voor soort geluid het was. Het was niet iets dat liep, en bij nader inzien ook niet iets dat kroop. Iets dat hem bekend in de oren klonk, en tegelijk vreemd. Iets dat je deed denken aan het ritmische bewegen van slanke houten peddels, en aan de slierten slijmerig kroos die ze ophaalden na elke onderdompeling, en aan snel en moeiteloos voortglijden over het water... En toen wist hij wat ze hoorden.


  Roeispanen. Er was een boot op de overwelfde rivier en iemand roeide die boot hun kant op door de donkere tunnel en die iemand wierp grote schaduwen op de rotswand. En die iemand kon nu elk moment de bocht om komen en bij hen zijn...


  'Vlug,' zei Fergus. 'Hierlangs! Houd elkaar bij de hand. Zorg dat je in geen geval uitglijdt!' Want dat zou betekenen dat je naar de diepte wordt gesleurd, dat je een van de vele lichtjes wordt, dat je opnieuw zielloos zult zijn, en met geen mogelijkheid meer te redden...


  En terwijl ze zich dieper in de tunnel probeerden terug te trekken, aan alle kanten omringd door onbestemd, waterig licht, dat groene schaduwen wierp, hoorden ze allemaal zéér duidelijk het regelmatige plonzen van roeispanen in het water.


  De Veerman naderde.


  


  De eerste aanblik van zijn schaduw op de rotswand, het eerste, nog zachte, geluid van opspattend water waar zijn roeispanen neerkwamen, was een bloedstollend, onvergetelijk moment. Het leek alsof de rivier zich verhief, en er klonk een diepe, lange zucht alsof alle verdronken zielen de Veerman konden zien en horen, en alsof ze allemaal bang waren. De schaduw kwam dreigend dichterbij, en even later zagen ze het bijbehorende wezen, gehuld in een mantel en met een kap op het hoofd groot en mager en rechtop en hongerig in een soort schuitje staan, dat hij met twee lange roeiriemen over het donkere water deed voortglijden... De Veerman, op reis in het schemerige domein van zijn eigen onderwereld, op zoek naar mensenzielen om ze voor eeuwig onder te dompelen in zijn rivier...


  Fergus haalde diep adem en zei zachtjes maar zeer dringend: 'Snel! We mogen geen moment verliezen! We moeten rennen!' En even later renden ze zo hard ze konden over de richels, door smalle doorgangen en bredere tunnels, zo ver mogelijk bij de snel en stilletjes voortroeiende Veerman en zijn gruwelijke Zielenrivier vandaan, zo diep mogelijk de veilige, verstikkende duisternis in.


  'Blijf in de buurt van de oever!' riep Fergus. 'We mogen de rivier niet uit het gezicht verliezen. En we moeten dicht bij elkaar blijven. Houd elkaar stevig bij de hand!' En hij trok en duwde iedereen met zich mee. Hij hoorde hun voeten op de harde rotsbodem van de rivieroever bonken - of was dat misschien het bonken van zijn hart?


  Ze konden beter zien dan hij had verwacht. Overal schemerde er licht, dat in grillige patronen van het water weerkaatste, en de tunnels werden steeds breder. Fergus dacht dat ze hier misschien wel eeuwig zouden kunnen blijven dolen, moe en hongerig en verdwaald, in een sinister kat-en-muis-spelletje met de Veerman, die natuurlijk precies wist waar ze zich probeerden te verstoppen, en die ongetwijfeld vallen zou zetten en kalmpjes zou afwachten, en dan opeens zou opduiken om hun de weg te versperren en in zijn netten te vangen en mee te sleuren, de diepten in...


  Onuitgewerkte ideeën schoten door zijn geest, bijvoorbeeld dat ze een vlot nodig hadden, want hij wist dat ze aan de andere kant van de rivier moesten zien te komen om in de wereld te kunnen terugkeren. Maar hij had geen idee hoe ze dat voor elkaar moesten krijgen, want er was geen drijfhout te zien, om over touwen nog maar te zwijgen. En ze waren trouwens met een veel te groot aantal. Ze moesten gewoon uit de buurt van de Veerman zien te komen en dan een doorwaadbare plaats zoeken...


  Ze renden nog steeds door, elkaar bij de hand houdend. De oudere knapen hielpen de jongere. Fergus dacht dat ze de Veerman nu voorlopig kwijt waren, maar ze durfden nog niet te stoppen om dat te controleren. Ze moesten doorgaan, nieuwe grotten vinden, en liefst daglicht en een toegang tot de buitenwereld. 'Ik geloof dat we ergens in een berg zitten,' hijgde Conn op een gegeven moment, en pal daarna slaakte Michael een luide kreet omdat hij zijn in een sok gestoken voet gemeen had gestoten aan een scherpe rotspunt, maar voor de rest waren de kinderen doodstil. Hun ogen stonden groot van de angst, maar het hele gezelschap was bereid Fergus blindelings te gehoorzamen.


  Niall, die een scherp gehoor had, bleef staan in de kruising van twee tunnelgangen. 'Luister,' zei hij.


  'Roeispanen? De Veerman?'


  'Nee,' zei Niall, onzeker. 'Nee, die zijn we volgens mij kwijt.'


  'Wat dan?' vroeg Fergus. 'Wat hoor je, Niall?'


  'Het klinkt als het tikken van een klok,' zei Niall, en toen begonnen ze allemaal scherp te luisteren. Fergus dacht dat Niall gelijk had: het klonk precies als het getik van een klok.


  'Maar waarschijnlijk is het gewoon water dat ergens naar beneden druppelt,' zei hij, maar toch aarzelde hij, want één moment had hij een visioen gehad van een enorme klok, die langzaam en onverbiddelijk de laatste minuten tot middernacht wegtikte, en die liet zien dat de tijd ten einde liep - als fijn, droog zand dat iemand door de vingers glipte...


  En hoewel ze inmiddels gewend waren geraakt aan de geluiden van de rivier, begonnen ze nu ook andere klanken te onderscheiden: gedempt, ver weg, maar af en toe toch herkenbaar. Flarden muziek. Metalige, dreunende klanken, als van een grote machine.


  Fergus bleef staan en hield zijn hoofd schuin, en hij herinnerde zich dat de Zielenrivier de verbinding vormde tussen alle werelden, en hij dacht: Horen we nu andere werelden? Horen we het verleden en de toekomst en alle ongeboren werelden en alle dode en vergeten werelden?


  Knarsende geluiden, het luide getoeter van een of ander instrument. Een impressie van rook en vervuiling en hitte en ongeduldige haast om verder te komen. Fergus vond dit merkwaardig, en hij deed zijn ogen half dicht om nog intenser te luisteren, en een enkele ademtocht lang, een enkele harteklop, kreeg hij een beeld van metalen, langwerpige kisten die zich met geweldige snelheden konden verplaatsen, en met mensen - honderden mensen - in hun binnenste, ieder in een eigen kist, allemaal achter elkaar voortrazend over een grote weg. En een beeld van torenhoge gebouwen en schelle lampen, en de stank van olie en rook, en het doffe dreunen en schrille janken van metaal. En toen was het visioen voorbij, en stierven de geluiden weg, en was er nog alleen het zachte, waterige licht, en de lange schaduw die de stilletjes naderbij komende Veerman op de donkere waterspiegel voor zich uit wierp.


  En toen zei Conn: 'Ginds zie ik licht!' Fergus bleef meteen staan en duwde de kinderen in de luwte van een uitstekend stuk rots.


  Het was een gedempt, warm licht dat dansend naderbij kwam en waarin zich de silhouetten van drie gestalten aftekenden, en Fergus voelde dat zijn hart op hol sloeg.


  Voorop liepen Fael-Inis en Taliesin, en tussen hen in zag hij een slank meisje met koperkleurig haar.


  


  Fergus rende meteen naar hen toe. Hij omarmde Taliesin en voelde tranen over zijn wangen lopen, en hij dacht dat hij zich aanstelde en dat hij waarschijnlijk te sentimenteel deed, maar hij kon het niet helpen en het kon hem ook niets schelen.


  'Lieve help, wat een emoties,' zei Taliesin. 'Fergus, ik ben zeer vereerd.' Maar ook zijn stem was nogal onvast, en hij pakte Fergus bij zijn handen met vingers die krachtig van zijn blijdschap getuigden. Zijn ogen straalden meer dan ooit. Fergus kon zelf geen woord uitbrengen.


  Fael-Inis mompelde min of meer binnensmonds: 'Uit het land van de lucht en het Huis van de Boeien,' en Fergus wendde zich nu eindelijk tot hem en stak zijn handen uit. Fael-Inis nam ze in de zijne, en Fergus voelde een warme gloed en een gewaarwording alsof zijn geest liefderijk werd afgestoft door een fluwelen doekje dat alle pijn verzachtte.


  'We heten je van harte welkom, Fergus,' zei Fael-Inis, en er klonk deze keer affectie in zijn stem, en Fergus voelde een brok in zijn keel schieten en de tranen begonnen weer te vloeien, hetgeen hem eerst woedend maakte, maar daarna koud liet.


  Taliesin gebruikte de uitwisseling van beleefdheden tussen Fergus en Annabel als een scherm tegen de vloed van emoties die hem bij het zien van Fergus had overspoeld, want hij had meteen aangevoeld dat Fergus in het binnenste van de Gevangenis der Gijzelaars iets vreselijks, onherroepelijks en ondraaglijk triests moest zijn overkomen. Hij zag hoe Fergus Annabel bij haar handen greep, en hij zag de duistere schaduwen in het diepste van zijn ogen, en hij dacht: Wat er daar met hem ook gebeurd is - en misschien zal hij er op een dag over willen praten - het heeft hem volledig en blijvend veranderd. Hij is nog steeds de grote leider en de soldaat, dacht Taliesin, maar een andere kwaliteit die hij voorheen bezat is hem ontroofd. De geleerde is er nog, dacht Taliesin, maar ik geloof dat de dichter verdwenen is.


  Fergus, die Annabel begroette, nadat ze haastig aan elkaar waren voorgesteld, zag meteen dat dit niet zomaar een formeel en gedwee meisje was, maar een dame die ongetwijfeld in haar eigen wereld, welke dat ook wezen mocht, alle beleefdheidsfrasen en gedragsrituelen ter discussie had gesteld. En zelfs op dit moment, in de roes van de hereniging met Taliesin en Fael-Inis, en ondanks het over de rivier naderbij sluipende gevaar in zijn rug, ontging het hem niet dat haar blik getuigde van intelligentie en inzicht, en dat de stand van haar hoofd wees op pit en karakter. Hij moest inwendig grijnzen, en hij vroeg zich af wat Fael-Inis wel van haar vond, en of Taliesin al besefte dat hij een wild katje bij de staart had. Hij zag al menige twist tussen het tweetal in het verschiet, en hij was blij voor Taliesin, want die zou beslist geen ander type als zijn dame gewenst hebben.


  Annabel hield haar handen in die van Fergus, en ze dacht: Kijk eens aan, nog iemand uit de wereld van Taliesin! En ze zag, zoals Taliesin had gezien, de krijger en de geleerde, en ze vermoedde dat er ooit ook een minnaar en een dichter aanwezig waren geweest, maar dat deze twee op een of andere manier voorgoed waren verdwenen. Maar ze voelde meteen de uitstraling van de autoriteit die Fergus bij zich droeg, ook al besefte hij dat zelf niet, en ze vertrouwde hem nog voordat ze had gezien dat Taliesin hem vertrouwde, hetgeen haar des te meer hoop gaf wat betreft hun kansen de Ruiters en de Apocalyps te verslaan.


  Fael-Inis keek naar de jongens, die stilletjes terzijde waren blijven staan om niet te storen. En toen deed Conn nogal aarzelend een paar stapjes naar voren en glimlachte voorzichtig naar Fael-Inis, die opeens een merkwaardige tederheid in zijn blik kreeg. 'De kleine verlorenen,' zei hij zachtjes. 'De vermoorde onschuldigen. Fergus, jij hebt ze naar buiten weten te krijgen.' En toen keerde hij zich abrupt om en stak zijn hand op. Er viel een diepe stilte, en Taliesin en Fergus draaiden zich half om, want ze hadden beiden hetzelfde gehoord.


  'Ja,' zei Fael-Inis, 'ja, jullie horen het goed, stervelingen. De Ruiters komen dichterbij. En de klok is sneller gaan tikken.'


  


  Geen van de anderen kon achteraf precies uitleggen wat er vervolgens gebeurd was.


  Fael-Inis hief zijn rechterhand op en beschreef er een boog mee. Zo tekende hij een halve cirkelomtrek met een streep van puur gouden licht. Er knetterden vonken, en toen leek de gouden fonkeling over de kinderen neer te dalen, als een sterrenwolk, als een sneeuwbui van dwarrelende gouden vlammetjes, als... 'Ja,' dacht Taliesin, 'als Tijdvuur! Hij schenkt hun het Tijdvuur.'


  De macht en de vaart en het licht...


  De jongens reageerden niet meteen, maar Fergus zag dat ze een vreemde blik in hun ogen kregen, alsof er in hun binnenste iets dieps, iets zeer mystieks was gewekt, zodat ze even niet in staat waren hun omgeving tot zich te laten doordringen. Annabel, die met volle aandacht had toegekeken, dacht dat er een innerlijk vuur was ontstoken, of dat ze misschien iets ongehoord prachtigs hadden gezien en een ongekende macht hadden gekregen.


  Fael-Inis bleef een poosje naar de jongens staan kijken, volgens Annabel om het opbloeien van de vreemde macht die hij hun had geschonken gade te slaan. Toen zei hij zachtjes: 'We gaan de wereld redden, kinderen.' En hij stak zijn handen uit en straalde naar alle kanten licht om zich heen. 'Kom,' zei hij, 'kom nu met me mee, want de laatste minuten sterven. Kom mee, kinderen, want de Ruiters hebben ons bijna bereikt.' Hij draaide zich om en leek te vervagen tot een trillend waas. Annabel wreef zich in de ogen en vroeg zich af of hij er nog was, maar tegelijk wist ze dat hij er nog was, want het licht zweefde voor hen uit en leidde hen door de donkerste tunnels. Hij was een pijl van zuiver goud en pure snelheid - mooi en exotisch en onstuitbaar...


  De kinderen waren bij hem, en ze konden hem gemakkelijk bijhouden, want ook zij waren gehuld in een schitterende mantel van stralend licht. Gouden licht spatte van hun hielen en viel in waaierende vonkenregens naar het donkere water van de rivier aan hun rechterzijde. Taliesin en Annabel en Fergus hadden elkaar een hand gegeven en moesten rennen om niet achter te raken. En alle drie dachten ze hetzelfde: Nu zien we de ware aard van dit wezen, deze engel van vuur en vaart, die in de werelden rondwaart en die naar believen in en uit de tijd glipt, en die van geen mens iets heeft te duchten.


  Ze hoorden de Ruiters nu daverend achter hen aan komen. Fergus aarzelde, en hij wilde zich omdraaien om te kijken, maar Taliesin trok hem meteen mee.


  'De Ruiters... de Vier Herauten! Kom, Fergus, zo mogen ons niet te pakken krijgen,' schreeuwde hij, en ondanks het tollen van zijn geest en de chaos van zijn zintuiglijke waarnemingen begreep Fergus dat de Vier Ruiters de wereld waren binnengereden en dat ze op het punt stonden het beest Apocalyps te ontketenen.


  Hun beenspieren protesteerden en hun ogen raakten verblind door hun inspanning die felle lichtbron te blijven volgen. Maar Fael-Inis bleef met de kinderen als een speer naar voren schieten, dichte fonteinen van vuur om zich heen sproeiend, als een hoog oplaaiende brandstapel op Samain, als een woekerende bosbrand, als noorderlicht aan een heldere nachthemel...


  Op de wanden en in de nissen dansten en sprongen de meest bizarre en fantastische schaduwen, maar Fael-Inis en de jongens leken onvermoeibaar. En op een of andere manier, dacht Annabel, en vraag niet hoe, weten we bij te blijven. En komen we dichter bij de klok.


  Fergus, die achteraan liep, voelde dat de Ruiters hen op de hielen zaten, en dat ze bijna waren ingehaald door de verschrikkelijke dreiging die Fael-Inis wilde proberen af te wenden. De bodem beefde onder hun donderende hoefslagen, en Fergus kon al een droge, warme stallucht ruiken. Hij wierp een snelle blik over zijn schouder, maar zag alleen een wegschietende schaduw. Als ze nu maar eens uit deze tunnels konden komen, als ze maar een beschutte plek konden vinden... Ze moesten uit de handen van de Veerman zien te blijven, en ze moesten deze Ruiters verslaan... En ik was bijna te laat gekomen, dacht hij. Als we niet op tijd uit de gevangenis waren ontsnapt, als ik me niet had onderworpen aan de straf die de Rechters hebben gevonnist, dan zouden we nu niet hier zijn geweest, en dan hadden de Ruiters de Apocalyps misschien al ontketend...


  Annabel, die met de anderen meerende, deed haar uiterste best om de klok te horen, want ze wilde weten hoe ver het nog was. Het was immers de klok die ze probeerden te bereiken; aan haar monotone, onverbiddelijke tikken moest op een of andere manier een einde worden gemaakt! Het zou nu wel bijna middernacht zijn, want de Ruiters waren al dicht in de buurt en misschien stond de Apocalyps al klaar om zijn eerste stappen in de wereld te zetten...


  En toen opeens, zonder waarschuwing vooraf, kwamen ze half glijdend, half vallend, hulpeloos naar adem snakkend, in een soort grote, galmende hal terecht, waar talloze tunnels op uitkwamen - een ondergronds knooppunt. Recht voor zich uit zagen ze een massieve deur, uitgehakt in de rotswand, en vanachter die deur kwam het geluid dat Annabel vanaf het moment dat ze in de tunnels verzeild waren geraakt zo ingespannen had proberen op te vangen: het gestage tikken van de klok.


  De deur werd echter versperd door de Derde Oppasser, en vlak naast de Derde Oppasser stond de Veerman, met hoofdkap en al.


  


  Er was geen ontsnapping mogelijk. Rechtsomkeert maken om weg te rennen was zinloos, want de lange Veerman zou hen in een mum van tijd hebben ingehaald. Annabel, die worstelde om weer op adem te komen - haar longen voelden rauw en pijnlijk aan na de lange, wilde ren door de tunnels - dacht dat zelfs de jongens uitgeput waren, al hadden ze hun gouden halo nog steeds om zich heen. Ze zaten in de val, en pal voor hen stonden twee oeroude wezens van het kwade, de Sensleibhe en de Veerman, en achter hen, in de donkere tunnels, bevonden zich de Vier Herauten. Ze wierp een blik op de jongens en stelde vast dat ze nog steeds die vreemde, onwereldse uitstraling bezaten die het gevolg leek van een innerlijke kracht, een mengsel van licht en vuur van onbekende, maar machtige herkomst. Ik weet nog steeds niet zeker of dit allemaal echt gebeurt, dacht Annabel, maar in elk geval sta ik in deze strijd aan de goede kant. In elk geval vecht ik aan de zijde van de rechtvaardigen. En toen herinnerde ze zich alle oorlogen die gevoerd waren, de rechtvaardige en de onrechtvaardige, de heilige en de smerige, en ze herinnerde zich ook hoe vaak de verkeerde kant, de smerige partij had getriomfeerd. Maar dat soort gedachten kon ze beter van zich af zetten, dus ze richtte haar aandacht weer ten volle op de grot en wachtte af wat er zou gaan gebeuren.


  Niemand van hen kon de Derde Oppasser goed zien - 'Te veel schaduwen,' mompelde Fergus - en terwijl ze wachtten tot hun ogen zich hadden aangepast aan de schemering hoorden ze haar spreken. Een oude stem, de stem van iemand die zich op haar gemak voelde. Annabel vond, verbaasd, dat het een stemgeluid was dat je kon associëren met veiligheid en geborgenheid. Het soort stem dat je verwachtte van de kinderjuffrouwen en gouvernantes uit de oude boeken. Zo iemand die zou zeggen dat je metéén uit de regen naar binnen moest komen en dat je nú een warm bad moest nemen. Annabel, die zo gefascineerd was door de geschiedenis van de mensheid dat ze alles had gelezen waar ze maar de hand op kon leggen, dacht dat dit precies het soort stem was waar je naar toe zou rennen als je je knie geschaafd had, of een vechtpartij had verloren, of leed aan een gebroken hart. En toen dacht ze: Dit is wel de allerlaatste stem die je in deze door toortsen verlichte grot zou verwachten van iemand die hier de hele zaak staat te bewaken.


  'Hemeltje,' zei de stem, 'o, hemeltje, wat een gedoe allemaal. Wat een perikelen! Kijk nou toch eens, lieve help, hoe jullie er allemaal bij lopen, door en door nat. Dat wordt een flinke kou, wed ik! En die kinderen! Een kopje van mijn speciale chocolademelk, dat is wat jullie nodig hebben, liefjes, en daarbij een lekker warm plekje bij mijn haard. Kom nu maar gauw naar binnen.' Grote, heldere ogen staarden hen vanuit de schemering aan, en er scheen ergens een deur open te gaan, en ze hoorden allemaal het aangename geritsel van schoon, vers gesteven linnen, en ze roken de droge, frisse lucht van dat linnen, en van drogend goed op een glimmend koperen haardscherm voor een brandend houtvuur - waarin je misschien wel kastanjes mocht poffen of brood mocht roosteren.


  'Er is versgebakken gemberbrood,' zei de stem, toevallig (toevallig?) in de lijn van Annabels mijmeringen. 'En ik mag wel zeggen dat als jullie érg braaf zijn, er misschien ook aarbeienjam en plakken cake zullen zijn. Dus kom binnen, mijn lammetjes, en wees in veiligheid. Het is echt een nare avond om nu buiten te zijn, in die regen en dat donker en die kou. Kom maar gauw bij het warme vuur, kom maar gauw naar dit veilige plekje.'


  Fael-Inis draaide zich half om, alsof hij op het punt stond iets te zeggen, maar Annabel zag dat Conn en Niall en Michael en alle andere jongens met stralende ogen in de richting van de stem liepen.


  'Ja, deze kant op,' zei de stem, met onverholen tevredenheid, 'allemaal veilig naar binnen. Wat een stelletje lieve lammetjes! Cake en jam voor iedereen, en warm gemberbrood, en dan


  moeten jullie me alles van jullie avonturen vertellen.'


  De jongens bewogen zich en bloc voorwaarts, en vanuit de schaduw werd er gegrinnikt, en er was een beweging - Annabel dacht iets te zien dat donker en vormloos was. Maar toen zag ze een glimp van een schort, en een zoemend geluid dat van alles kon betekenen. Een spinnewiel? Werd er daar iets gesponnen?


  'Allemaal naar binnen,' zei de stem, en Annabel had de indruk dat daar iemand - iets? - naast de deur stond, met de armen over elkaar, elk kind vriendelijk toeknikkend en het hele stel tellend. Er hing een geur van verse baksels en haardvuren en lekker warme kamers, en er klonk het geluid van een ketel die aan een haak hing te zingen. En voordat ze het goed en wel door had, was de deur dicht. De kinderen waren verdwenen en de gestalte in de schaduw wendde zich tot Fael-Inis.


  'Ze zijn allemaal binnen,' zei de stem, nu mierzoet flemend, en gnuivend van amper onderdrukte geamuseerdheid. 'En nu, mijn besten, nu zijn jullie aan de beurt.'


  De Sensleibhe. De Oude Vrouw uit de Bergen. Gezet, met bolle wangen, en met een witte schort voor. Dik en gezellig en veilig en altijd met open armen klaarstaand. Bij haar kun je met je problemen terecht. Je zou haar zonder enige achterdocht vertrouwen. Als ze maar niet die ogen had gehad...


  Taliesin, die dichtbij stond, dacht: Ik neem toch aan dat ze verslagen kan worden. Of niet? Ik denk dat Fael-Inis wel een manier zal bedenken. En we móeten het proberen. We moeten naar de klok.


  Annabel was erg bang, maar ook erg boos. Helemaal tot hier gekomen zijn, dacht ze, de patrouilles van de Drakon ontweken hebben en de eerste twee Oppassers te slim af zijn geweest, en zelfs min of meer ontkomen aan de Veerman, en dan hier de weg naar hun doel versperd vinden door deze belachelijke oude vrouw, dat was onverdraaglijk. Ze zou naar voren gevlogen zijn als Taliesin haar niet met een hand had tegengehouden.


  Fael-Inis had niet naar de donkere, gedrongen gestalte van de Sensleibhe staan kijken, maar naar de magere figuur met zijn hoofdkap vlak achter haar. De Veerman. Deze had zich niet bewogen en had niets gezegd, maar Fael-Inis wist - en de stervelingen konden dat niet weten - dat dit de tegenstander was die ze het meest moesten vrezen. Hij was degene die zou oppikken wat de Sensleibhe over liet - de kliekjes. Maar hij bewaarde het stilzwijgen en wachtte af wat de twee anderen zouden doen.


  De Oude Vrouw zei op ontspannen toon: 'Hemeltje, ik kan wel zien dat jullie een paar akelige verhalen over mij hebben gehoord. Lieve help, wie zou er nou in 's hemelsnaam kunnen geloven dat een oude vrouw als ik een gevaar zou kunnen zijn voor twee voortreffelijke jonge kerels en een knappe jongedame? Hoor eens, als meneer de Veerman er niet was geweest, zou ik allang weer vertrokken zijn naar de wereld, hoewel het daar ook niet altijd rozegeur en maneschijn is! Maar gelukkig is meneer de Veerman altijd een heel goede vriend voor mij geweest.' Ze kwam dichterbij en Fergus zag dat zijn eerste indruk juist was geweest: ze had sluwe, gemene ogen die je nooit rechtstreeks leken aan te kijken.


  De Sensleibhe stond hen nu te inspecteren; ze liep een rondje om hen heen, nam Taliesin en Fergus van top tot teen op, tikte Annabel even tegen haar wang. Annabel keek kwaad en trok haar hoofd meteen terug, maar de Oude Vrouw uit de Bergen begon te lachen.


  'Liefje toch, wat een humeurtje! Ik zou wel weten wat ik met jou zou beginnen, mevrouwtje, als ik het voor het zeggen had, heus! Vroeg naar bed en een week lang geen avondeten, dat zou ik doen.' Ze stond Annabel strak aan te kijken, en Annabel beantwoordde haar blik, want ze wilde zich door dit schepsel niet laten intimideren. De Oude Vrouw produceerde een nogal ijzingwekkende grijns en trok zich toen terug in de schaduwen. Terwijl ze dat deed, hoorden ze klauwen akelig schrapen over de rotsbodem van de grot. Taliesin en Fergus wisselden een gedachte uit: Is dit het moment om toe te slaan? Maar de zwijgende gestalte van de Veerman maakte een beweging, en ze maakten allebei pas op de plaats, want ze wisten dat ze niet de kans zouden krijgen de Oude Vrouw dichter dan tot op een meter te naderen. Fergus dacht: En dan bespringt hij ons en rukt onze harten uit ons lijf en offert onze zielen aan Crom Croich. En tegelijk vroeg hij zich af hoe het kwam dat hij daar zo zeker van was. Taliesin, naast hem, ving deze gedachten meteen op en wist dat Fergus gelijk had.


  De Oude Vrouw had haar zitplaats in de schaduwen weer opgezocht, en Annabel zag - hoewel ze haar ogen nauwelijks kon geloven - dat ze een spinnewiel voor zich had staan, een laag, donker, oeroud exemplaar. En terwijl zij toekeken, trok de Oude Vrouw het spinnewiel een eindje dichterbij en begonnen haar handen het hout teder te strelen.


  'Nietsdoen is niet goed,' zei ze. 'En tegen morgenvroeg zal ik weer genoeg materiaal om te spinnen hebben. Werkelijk, dit is een mooie vangst voor mij, vindt u ook niet, meneer de Veerman?' Maar toen de donkere gestalte niet regaeerde, vervolgde ze: 'Hij is niet erg spraakzaam, mijn besten. Maar hij is een goede vriend. Een goede vriend en een gevaarlijke vijand... Maar voor mij is hij goed geweest.'


  'Wat ben je van plan met de kinderen te doen?' vroeg Fael-Inis hoffelijk, en de Sensleibhe draaide haar hoofd om hem aan te kijken.


  'Hemeltje, ben jij het? Echt, ik had nooit gedacht jóu nog eens tegen te komen aan deze kant van de eeuwigheid!' Haar donkere, helder glanzende ogen bekeken hem met aandacht, en Annabel dacht dat ze er een glimpje onzekerheid in ontwaarde, en ze hoopte maar dat ze zichzelf hiermee niet voor de gek hield.


  'Toch ben ik hier, zoals je ziet,' zei Fael-Inis, en Taliesin begreep meteen dat Fael-Inis zijn ware aard en zijn innerlijk vuur onderdrukte. Zijn stem was kleurloos, zijn woorden vlak en saai. 'Zeg ons wat je van plan bent,' zei Fael-Inis, en de Sensleibhe grinnikte, en Annabel rilde, want het was een knarsend en vochtig soort grinniken, dat je deed denken aan vieze, vettige, borrelende vloeistoffen, en aan dingen met smerige namen, zoals fluim en catarre.


  Fael-Inis deed een paar stappen naar voren en de anderen dachten dat hij nu een vage lichtflikkering om zich heen had. 'Zeg het me,' herhaalde hij zachtjes, en de Sensleibhe begon weer te lachen (en Annabel weer te rillen).


  'Prima materiaal voor mijn spinnewiel, mijn beste,' zei ze, en deze keer klonk haar stem wellustig en kwaadaardig. 'Al die roze wangetjes, al die mollige armen en benen, al die lieve, zijdeachtige haren... Ja, uitstekende grondstof voor mijn spinnewiel, meneer de rebelse engel.' Ze begon te neuriën en met haar stoel te schommelen, en het spinnewiel draaide zoevend rond, en Annabel had het gevoel dat er iets griezeligs was aan dit spinnen. En toen herinnerde ze zich - tot haar grote spijt - de oeroude sprookjes die de mensen lang geleden geschikt hadden geacht voor hun kinderen: over oude vrouwen die schommelend en breed glimlachend voor hun haardvuur zaten, en je naar binnen noodden in hun warme, gezellige kamers, waar ketels stonden te pruttelen op het fornuis en gemberbrood in de oven lag te bakken. En waar het haardvuur plotseling kon opflakkeren, en dat je dan geen lief oud vrouwtje meer zag, met een kanten mutsje en rijglaarsjes, maar iets heel akeligs: iets dat een grijnzende muil had en grote roofdiertanden; iets dat geen huid had, zoals een mens, maar een ruige vacht; iets dat geen handen en voeten had, maar grijpgrage klauwen. Annabel slikte moeizaam en haalde een paar keer diep adem.


  Toen de Oude Vrouw uit de Bergen nogmaals had gezegd: 'Uitstekend materiaal voor mijn spinnewiel, mijn besten,' merkte Annabel opeens dat ze naar haar toe liep. De Oude Vrouw grijnsde en knikte haar toe. Er was iets onverwacht geruststellends in het zachte zoemen van het spinnewiel, maar tegelijk ook iets dwingends, waardoor je móest kijken naar wat ze aan het spinnen was, al was het maar één momentje.


  'Kijk maar,' zei de Oude Vrouw, terwijl ze een hand uitstak, 'kijk maar eens wat ik hier beneden aan het doen ben, in afwachting van kindertjes die naar me toe komen. Liefje, uiteindelijk komen ze allemaal bij mij terecht. Meneer de Veerman gaat op jacht en ze komen allemaal hierheen. Ze zoeken een lekker plekje voor de haard en ze vallen in slaap, die schatjes, met hun rode koontjes en hun slaperige oogjes. Nee, hier beneden heb ik de Draoicht Suan helemaal niet nodig. Ze vallen vanzelf in slaap als ik begin te spinnen. Zie je hoe mooi dit is? Kom wat dichterbij en kijk eens goed. Jullie ook, heren. Eh... heren houden niet van dit soort dingen, ik weet het. Kom toch eens even kijken. Wees maar niet bang. Ik gebruik namelijk alleen de kinderen die ik vang...'


  Annabel, die tegen haar zin naar voren liep, niet in staat weerstand te bieden, bevond zich even later in een vaag lichtschijnsel dat vanachter de deur in de bergwand de grot leek binnen te vallen. De Sensleibhe zat nu in een baan helder licht, evenals haar zoevende spinnewiel. Het klonk nogal geruststellend. Slaapverwekkend, dat was een beter woord. Het klonk slaapverwekkend. De Oude Vrouw uit de Bergen spon en neuriede en spon en wenkte, en Annabel zag nu dat zich aan de onderkant van het spinnewiel een dunne, glinsterende draad vormde. Een dun, glinsterend garen dat hier en daar verdikkingen van iets hards en scherps bevatte, stukjes van iets wat je eigenlijk moest herkennen, en wat je ook zeker zóu herkennen als het licht iets beter was. Draadjes en strengen en toefjes, vochtig glinsterend garen, een soort ruwe, veelkleurige, hier en daar pluizige wol, waarvan later stof voor kledingstukken geweven zou worden...


  Annabels adem stokte, en ze deinsde achteruit, want de harde, scherpe verdikkingen bleken stukjes van menselijke vingernagels te zijn, en die vochtig glimmende draden waren reepjes menselijke huid en menselijk weefsel, met nog verse bloedvlekken erop, en die donkere pluizige strengen waren plukjes mensenhaar...


  Menselijke slachtoffers, vermoord en verminkt om het garen te leveren waarvan de Oude Vrouw uit de Bergen haar kleren weefde.


  Ook de kinderen zouden in stukjes gehakt en vermorzeld en vermalen worden om tot garen gesponnen te worden. Dat was de reden waarom de Sensleibhe ze wilde hebben. Daarom had zij ze in de val gelokt.


  En toen, terwijl ze daar als aan de grond genageld stonden toe te kijken, klonk er een geluid dat deed denken aan nagels die op leisteen tikten, aan snavels van gieren en roofvogels die hebberig en hongerig en rusteloos open en dicht klapten.


  De Veerman kwam in het licht staan, en terwijl hij de stappen zette die daarvoor nodig waren, bracht hij zijn hand omhoog en zette hij zijn hoofdkap af. En zijn mantel viel open.


  Het was de Conablaiche in eigen persoon.


  Hoofdstuk Tweeëntwintig


  Dat was het dan, dacht Annabel. Nu moeten we de mislukking ten slotte toch onder ogen zien. We zitten hier in de val, met duizenden tonnen rots boven ons hoofd, en met afgesloten rotsdeuren om ons heen. We zijn overgeleverd aan de genade van de Oude Vrouw uit de Bergen en van het wezen dat mijn mensen de Klauw noemen, en ergens hier vlakbij tikt de Doemdagsklok de laatste tellen van de wereld weg en het ziet ernaar uit dat geen van ons daar iets tegen kan doen.


  De Klauw, de Conablaiche, de Veerman, die de donkere wateren in de tunnels afschuimde op zoek naar zielen en harten van mensen... Het oeroude monster dat een dienaar was van Crom Croich.


  Fael-Inis kwam als eerste in actie. Annabel dacht dat hij een soort sproeiregen van stralende lichtflitsen om zich heen wierp, en ze haalde opgelucht adem, want als iemand dit tweetal kon verslaan, dan was het wel Fael-Inis. Er onstond een verwarrende werveling van vuur en licht, en ze zag dat hij op de Conablaiche afschoot, een strakke, fel schitterende bliksemschicht die in de schemerige grot explodeerde, hen allen verblindde en die de gruwelijke Conablaiche in een genadeloos licht zette, zodat ze nog eens goed konden kijken naar zijn vraatzuchtige gierekop en zijn uitpuilende, rusteloos draaiende visseogen. Ze deinsden terug bij het zien van zijn torso, dat vage menselijke organen leek te hebben, maar in het geheel niet menselijk was - rudimentaire versies van een lever en longen en een ribbenkast, allemaal afzichtelijk bezoedeld en bevlekt door restjes vlees en bloed van zijn menselijke slachtoffers, zoals ook het dunne, leerachtige vel over zijn harde, knokige skelet roestrood gekleurd was. De Conablaiche zwierf door de wereld, hij zocht slachtoffers voor zijn meester, hij liet de zielen achter voor de Huidenknaap, en de afgeslachte lijven voor de Oude Vrouw uit de


  Bergen, die er haar garen van zou spinnen...


  Het schepsel uitte een mekkerend soort lachje, en keek hen aan: Dit zijn een paar lekkere, sappige hapjes voor mijn meester...


  En het wierp Fael-Inis van zich af met één grote zwaai van zijn arm. Annabel dacht dat hij bewegingloos op de grond bleef liggen, maar even later betwijfelde ze dat, want het was ondenkbaar dat Fael-Inis zó gemakkelijk verslagen kon worden.


  Taliesin en Fergus kwamen als één man in beweging. Ze liepen naar de andere kant van de grot en stortten zich op de Conablaiche, en even dacht Annabel dat ze in hun opzet geslaagd waren, want het schepsel werd tegen de grond geworpen, en er ontstond een akelige, onoverzichtelijke worsteling van menselijke armen en dierlijke botten en vuisten die klappen uitdeelden en andere klappen probeerden af te weren, en van griezelige klauwen die wild om zich heen maaiden.


  De Conablaiche wierp de twee mannen tegen de bergwand en liet nog eens zijn wrede lachje horen. Annabel, die zich aan de andere kant van de grot tegen de rotswand gedrukt hield, was wanhopig op zoek naar iets dat als wapen kon dienen, want als ze dat schepsel de ogen zou kunnen uitsteken, hadden ze misschien een kans. Het zou het afschuwelijkste zijn wat ze ooit had moeten doen, een levend wezen de ogen uitsteken, maar het zou de Conablaiche ernstig handicappen, en dan konden ze misschien nog winnen...


  Fergus en Taliesin lagen nog waar ze waren neergesmeten, hijgend en hulpeloos, maar in leven. Als ze een paar minuten de kans kregen om op krachten te komen, zouden ze ongetwijfeld opnieuw proberen de Conablaiche te overmeesteren.


  Het schepsel naderde nu Annabel - Taliesin en Fergus leken voorlopig geheel vergeten - en keek haar aan met ogen die geen moment knipperden, want ze hadden niet eens oogleden, en die een kwaadaardige, wellustige geilheid uitstraalden. Het wezen begon hinnikend te grinniken en bracht zijn hand naar zijn kruis, waar een rudimentaire penis hing, die het met demonstratieve gebaren begon te kneden. Het rauwe hompje vlees zwol op en verhief zich schuin omhoog vanuit zijn knokige, vaalrode bekken. Annabel zag het met grote schrikogen aan en ze begon paniekerig te denken aan scherpe rotsschilfers die ze van de grond moest rapen om er het ding mee af te snijden. Wat zou beter zijn: dat ding afsnijden of een aanval op de ogen? Ik zal het ene óf het andere moeten kiezen, dacht Annabel, terwijl ze half op de grond knielde en met haar handen furieus begon te tasten naar een scherp stuk steen. Alles was goed - misschien een stok of zo... Was dit iets? Ja! Haar hand omklemde het.


  De Conablaiche bleef even over haar heen gebogen staan, zijn magere, geklauwde vingers nog steeds druk doende in zijn kruis. Het was al met al een lugubere reprise van het toneel dat die patrouilleman van de Drakon had opgevoerd... Annabel slaagde erin daar een vage geamuseerdheid aan te ontlenen: Kijk eens aan, er is me al twee keer de gelegenheid geboden sinds ik hier ben! Ze onderdrukte die rare opwelling van vreugde echter meteen, want die was duidelijk een teken van wat ze vroeger hysterie hadden genoemd, en ze was niet van zins om nu energie te verspillen aan hysterisch gedoe.


  De Conablaiche bukte zich dieper over haar heen en Annabel stak haar arm omhoog. Ze hield de spitse stok stevig in haar hand. Eén afschuwelijk moment vreesde ze niet in staat te zijn te doen wat ze van plan was; de stank van het schepsel hing in haar neusgaten - een bedorven lucht van geronnen bloed en rottend vlees - en zijn knekelige lijf was roestbruin en vlekkerig van het bloed van zijn slachtoffers. Iets zó afstotends was er in de hele wereld nog nooit geweest...


  Annabel haalde uit met haar arm en stak wild, woest, met een geweld dat ze niet voor mogelijk had gehouden, naar het grote, lidloze oog. Er klonk een zacht, ploppend geluid, en, wat veel erger was, het voelde ook zacht, ploppend aan. Annabel voelde de stok wegzinken in het gelei-achtige spul waarmee het oog van de Conablaiche gevuld was, tot hij stuitte op iets hards, iets botachtigs. Ze had het misselijkmakende gevoel dat ze een beurse appel doorboord had, en er hing opeens een nieuwe stank van pus en rottend sap.


  Het schepsel deinsde meteen achteruit en slaakte een hoge, ijselijke kreet die door de rotswanden meervoudig weerkaatst werd. Er gutste bloed uit zijn oog, en een of andere witte, slijmige vloeistof, en Annabel, die stond te rillen, maar nog wel de stok in haar hand had, deed snel een sprong naar achteren, want dat witte spul spóót uit de oogkas, en een oog uitprikken was één ding, maar het kleverige oogvocht over je heen krijgen was nog iets heel anders. Op handen en voeten kroop ze naar de plek waar Taliesin en Fergus overeind probeerden te krabbelen.


  De Conablaiche liep strompelend door de grot en hield zijn geklauwde handen tegen de bloedende oogkas gedrukt. Een akelig mengsel van vloeistoffen sijpelde tussen zijn klauwen door en druppelde op de grond; het wezen krijste van de pijn. Annabel keek paniekerig over haar schouder. Ze porde Taliesin aan en stak haar hand uit om Fergus op de been te helpen, want ze moest er niet aan denken dat ze er alléén voor zou staan, met zo'n brullende Conablaiche in de buurt... Want het schepsel kon zich elk moment omdraaien, het kon elk moment zijn woede op haar komen koelen, en het was nog maar de vraag of ze ook zijn tweede oog zou kunnen treffen...


  Taliesin kreunde en scheen half bij bewustzijn te komen, maar Fergus lag nog steeds roerloos op zijn rug, en Annabel sprak met bonkend hart een schietgebedje dat hij maar niet dood mocht zijn!


  En terwijl ze Taliesins handen vastklampte - want hij móest wakker worden, ze moesten allebei wakker worden! - hoorde ze achter de rauwe kreten van de Conablaiche en achter het onverbiddelijke tikken van de klok een ander geluid.


  Het marcheren van een tweede patrouille van de Drakon.


  De patrouillemannen overvielen hen met zoveel snelle en koele doelmatigheid, dat Annabel even dacht: Hier beneden zijn ze stukken beter georganiseerd. Ze vroeg zich af of dat betekende dat de Drakon effectiever werd naarmate je dichter bij de klok kwam. Ze overweldigden haar zonder moeite, en hoewel ze bezorgde blikken wierpen in de richting van de Conablaiche, leken ze niet erg verbaasd door zijn aanwezigheid.


  Twee mannen pakten de bewusteloze Fergus op en een derde ondersteunde Taliesin. Twee anderen tilden Annabel op en droegen haar. Zo werden ze gedrieën afgevoerd, snel en in stilte, een donkere tunnel in.


  En terwijl ze werden weggebracht, hoorde Annabel het vettige, kleverige grinniken van de Oude Vrouw uit de Bergen, en het zoeven van haar afgrijselijke spinnewiel.


  Het viel niet mee helder na te denken als je door een donkere gang, vlak naast akelig kabbelend water, naar een nagenoeg zekere dood werd gedragen. Annabel was inmiddels doodsbang geworden, maar ze meende dat ze nog steeds in staat waren te vechten.


  Ze voelde zich duizelig, zo onverwachts was de aanval van de Drakon geweest, maar toen de patrouille wadend de rivier begon over te steken, zag ze lichten voor zich uit en hoorde ze het gedreun van machines en het geluid van menselijke stemmen.


  Het licht was niet van het warme, gedempte soort dat Annabel bijna haar hele leven gewend was geweest. Het kwam van fel, koud oplichtende lampen, alsof het niemand meer iets kon schelen dat de energievoorraden bijna op waren. Wisten ze al dat er nog maar zo weinig tijd over was dat ze met hun energie konden doen en laten wat ze wilden?


  De patrouillemannen bukten zich om onder een lage rotsboog door te kunnen, en daarna werden ze gedrieën hardhandig op de rotsbodem gedeponeerd. Annabel hoorde Taliesin kreunen, waardoor ze wist dat hij in ieder geval nog in leven was. Ze voelde belachelijke tranen van dankbaarheid opwellen en begon boos haar ogen droog te wrijven.


  Ze bevonden zich in een ruime berggrot, die koel en helder verlicht werd door energiebronnen die de rest van de mensheid ontzegd waren. Annabel was zulk fel licht niet gewend; ze knipperde met haar ogen en moest wachten tot deze zich hadden aangepast.


  Er scheen een komen en gaan te zijn van in het donker geklede mannen, die onverstoord en in zichzelf gekeerd hun gang gingen. Annabel zag meteen dat het patrouillemannen van de Drakon waren. Recht voor hen uit stond een lange, lage tafel. Er zaten verschillende mannen achter. Annabel staarde hen aan, en ze begreep dat ze waren voorgeleid aan de machtige, alles ziende mannen die de wereld in hun greep hielden. Dit was de Drakon. Dit waren de lieden die de strenge wetten hadden geschreven die de volksmond Drakonisch noemde. Dit waren de lieden die patrouilles op pad stuurden en die de mensen die de wetten overtraden in het Cuirim smeten. Dit zijn de mensen die de wetten zijn, dacht Annabel. De Drakon ziet alles en de wetten van de Drakon zijn absoluut.


  De man in het midden zat haar aan te kijken, en Annabel huiverde, want ze had nog nooit iemand gezien met zulke kille ogen en een zo humorloos gezicht. Hij was lang en mager, en de beenderen onder zijn gezicht staken knokig uit, en zijn ogen hadden de kleur van een vale novemberhemel, als het elk moment kan gaan stormen en sneeuwen. En toen hij sprak, bleek zijn stem ook het effect te hebben van een sneeuwstorm.


  'Kom hier.'


  Annabel ging meteen, want hij mocht dan kil zijn, en zijn ogen en mond mochten dan geen sprankje humor bezitten, het was onmiskenbaar een man met autoriteit. Je kon vreselijk de pest aan hem hebben, of je kon doodsbang voor hem zijn, maar het kwam niet in je op hem niet te gehoorzamen.


  Ze stond nu vlak voor de tafel en keek naar de mannen. Dus dit is de ware Drakon, dacht ze. Ik sta oog in oog met de mensen die de hele wereld manipuleren en die ervoor hebben gezorgd dat we allemaal van elkaar gescheiden leven, en die de wetten maken en de patrouilles op pad sturen. Ze stak haar kin iets verder naar voren en hield haar hoofd schuin achterover, want dat deden moedige mensen in boeken ook altijd. Het maakte haar geen greintje dapperder, maar misschien léék ze er dapperder door, en dat was beter dan niets. En omdat aanvallen geacht werd de beste verdediging te zijn, zei ze met heldere stem: 'Mijn vrienden zijn gewond. Dat monster dat u in dienst hebt heeft ze gewond. Ik zou het op prijs stellen als u hun wonden wilt laten verzorgen.' En het deed haar genoegen dat haar stem in elk geval niet bang klónk.


  'Als ze gewond zijn,' zei de man met de kille ogen, 'is het hun eigen schuld. De Klauw heeft onze toestemming om vrijelijk in deze berg rond te zwerven met de uitdrukkelijke bedoeling dat hij overtreders snapt, alsmede lieden die zich bevinden op plaatsen waar ze geen weet van behoren te hebben. Jullie zijn heel stom geweest, juffrouw O'Connor. Jij en je vrienden zullen in een cel worden gestopt.'


  'En daarna?'


  De man bestudeerde haar. 'Een "daarna" is er niet,' zei hij. 'Jullie zijn hier in het Cuirim. Het hoofdkwartier van de Drakon. Van een bepaalde kant bekeken hebben jullie goed gepresteerd. Jullie hebben twee van de Oppassers in de luren gelegd en bijna de grot van de klok bereikt. Dat is iets wat maar zeer weinig mensen voor elkaar krijgen.' Hij maakte een wegwerpgebaartje met zijn hand. 'Die Oppassers zijn onaangename creaturen,' zei hij. 'Maar ze dienen ons naar genoegen.'


  'U maakt gebruikt van vreemde dienaren,' zei Annabel.


  'We gebruiken alles wat zich aandient,' zei de man. 'De mensen die de Doemdagsklok ontdekten hebben tegelijkertijd ontdekt dat in deze bergen vreemder wezens huizen dan de mensheid zich de laatste tijd heeft kunnen voorstellen.' Hij boog zich naar voren. 'Onze voorouders hebben geloofd in goden en duivels, in dromen en nachtmerries, juffrouw O'Connor,' zei hij. 'Wij doen dat niet. Maar ik wil tegenover jou toegeven dat wij hier, begraven in deze bergen, ver van de wereld, zijn gaan geloven in wezens en krachten en machten die we voordien als primitief bijgeloof zouden hebben weggelachen. Twintigste-eeuwse lichtgelovigheid, juffrouw O'Connor... Of misschien iets ouder, want de laatste decennia van die eeuw waren nogal nuchter en realistisch.'


  'Maar die wezens bestaan,' zei Annabel. 'Ze houden zich op in het binnenste van deze berg. Ik ben ze tegengekomen.'


  'En je hebt ze verslagen, naar het schijnt.' Weer bestudeerde hij haar. 'Dat is een punt in je voordeel,' zei hij.


  'U dient een oude, gulzige god,' zei Annabel minachtend.


  'Bijgeloof, juffrouw O'Connor.'


  'U speelt onder één hoedje met de duivel!' zei Annabel.


  De man begon te lachen. 'Je manier van uitdrukken riekt sterk naar middeleeuwse onnozelheid, liefje. Ik begin te geloven dat we je beter in het oog hadden moeten houden. Je kent toch de straf voor het lezen van verboden boeken en het bestuderen van de leefwijze van onze voorouders? Ja, dat dacht ik al. Je bent te nieuwsgierig, juffrouw O'Connor. En je nieuwsgierigheid heeft je naar een plek gebracht die niet voor jouw ogen bestemd was.'


  'Waarom niet?' vroeg Annabel uitdagend.


  'Omdat de wereld stervende is,' zei de man. 'En we willen niet dat de mensen het te weten komen. Jij bent niet zonder intelligentie. Jij begrijpt vast wel wat er aan de hand is. Werelden gaan soms dood.'


  Met een knal of in een snik, maar wat maakt het uit, achteraf?


  'Maar tot het allerlaatste moment,' vervolgde de man, 'is het nodig een zeker evenwicht in stand te houden en de mensen tegen deze verschrikkelijke wetenschap te beschermen.' Hij boog zich weer naar voren. 'Je bent evenmin zonder fantasie,' zei hij. 'Je moet je toch kunnen voorstellen wat er zou gebeuren als de mannen en vrouwen zouden vernemen hoe dicht we bij het einde zijn: rellen en plunderingen, wanhoop en dronkenschap en hysterie. Massale zelfmoord. Is het niet veiliger, is het niet aardiger als we ze zo lang mogelijk in onwetendheid proberen te houden?' Hij leunde naar achteren. 'Geef het toe,' zei hij zacht. 'Geef toe dat we gelijk hebben.'


  Annabel zei niets.


  'Denk je soms,' vervolgde de man, 'dat het voor ons hier beneden gemakkelijk is geweest? Het weten, het tellen, het schatten van de nog resterende tijd? Zien dat de tijd ten einde loopt, niet in staat zijn iets te doen...' Zijn ogen kregen een afwezige blik, en opeens waren ze niet kil meer. 'Het ergste,' zei hij, 'het allerergste is dat we niet weten waar dat einde vandaan zal komen, of hoe het zal gebeuren.'


  'Die staatsleiders zonder gezicht,' zei Annabel aarzelend. 'Die geheime landen. Met hun wapens uit de twintigste eeuw...'


  'Ja,' beaamde de man, 'dat is het waarschijnlijkste. Een of andere eis, een of ander dreigement. Doe wat we vragen, of anders zullen we al ons geweld op jullie loslaten... En dan de represailles van de rest van de wereld. Ja, dat is de waarschijnlijkste manier. Maar we wéten het niet,' zei hij, terwijl hij met een gebalde vuist op de tafel sloeg. 'We weten dat het gaat gebeuren, want de klok nadert het doemsuur, en we zijn de klok gaan geloven. Maar het niet te weten... dat is steeds het ergste geweest. Je hebt geen idee,' zei hij zacht, 'hoe zwaar de last is.'


  Na een poosje zei Annabel: 'U bent het hoofd.'


  'Ja.' Hij keek haar aan. 'Ik bén de Drakon,' zei hij, opeens met een glimlach. 'Een gewone zakenman met grijs haar. Dat is wat jij denkt.' De glimlach verdween even plotseling als hij gekomen was, en de koele wreedheid keerde weer. 'Je begrijpt natuurlijk dat we jou en je vrienden onmogelijk kunnen laten gaan. We zullen jullie in een van de cellen stoppen.' Hij keek haar aan. 'Ik vrees dat jullie daar niet meer uit zullen komen. Het einde is namelijk niet ver meer, moet je weten.'


  'U blijft er zeer kalm onder,' zei Annabel.


  'Ik leef al héél lang met die wetenschap, liefje.'


  'Maar er zal toch zeker...' Annabel zweeg even, en hervatte toen: 'Er zal toch zeker wel iets overleven?' Want het was een méér dan onverdraaglijke gedachte dat alles en iedereen dood zou gaan, dat er nooit meer een mens over de aarde zou lopen...


  'Wij geloven,' zei de Drakon, 'dat de mensheid het zal overleven,' en Annabel keek op, want ze had niet verwacht dat hij haar gedachten zo nauwkeurig zou aanvoelen. 'De mensheid zal het overleven,' herhaalde hij, nu min of meer tegen zichzelf, 'maar misschien in een andere vorm. De mens is immers tot grote aanpassingen in staat. En misschien - als de vuren zijn afgekoeld en de ziekte is uitgewoed - misschien is hij dan tot een herrijzenis in staat, de mens. Een beetje veranderd, een beetje aangepast... Maar nog altijd op de wereld.' Hij ging staan. 'Ik ben een realist, juffrouw O'Connor. Ik maak gebruik van alle instrumenten waar ik de hand op kan leggen. De Klauw en de Drie Oppassers zullen me met hun werk blijven dienen.' Hij gaf twee van de mannen een knikje. 'Breng ze naar een van de cellen,' zei hij. 'En geef de Klauw zijn beloning.' Daarna wendde hij zich weer tot Annabel. 'In elk geval is jullie opsluiting nog maar van weinig belang.'


  Annabel staarde hem aan. Haar hart begon pijnlijk te bonken. 'Het wordt middernacht,' zei ze. 'Het doemsuur.'


  'Ja, middernacht. Als de geheime landen de krachten ontketenen waar onze voorouders zo trots op waren, dan zal de wereld in brand vliegen en dan kan dit hele bergmassief gemakkelijk in stukken uit elkaar ploffen.'


  Annabel zei zachtjes: 'En dan komen de Vier Ruiters in de wereld om de komst van het beest Apocalyps aan te kondigen... Ze zullen de wereld geselen en ze zullen ieder op hun eigen wijze dood en verderf zaaien, en na hun komst zullen de hemelen zwart worden en de zeeën zullen koken en de wereld zal vijftig dagen en vijftig nachten branden...' Ze zweeg en ze keek hem aan, en ze dacht dat ze een zweempje goedkeuring in zijn koele, grijze ogen zag.


  Maar hij zei slechts: 'Een nog ouder bijgeloof, juffrouw


  O'Connor. Maar in grote lijnen heb je gelijk.'


  'Zijn we dicht bij het einde?'


  'Ja. Ik denk niet dat er iets is dat ons nog kan redden.' Hij nam haar op. 'De klok wijst precies vijf minuten voor twaalf,' zei hij.


  


  Taliesin en Fergus kwamen moeizaam en pijnlijk tot hun volle bewustzijn. Fergus begon met: 'Wat is er...' maar zweeg toen, want hij wist nog maar al te goed wat er was gebeurd. Ze waren verslagen door de Conablaiche en door de Sensleibhe, en ze waren opgesloten in de gevangenis van de Drakon.


  En de klok tikte voort...


  Taliesin, die een arm om de schouders van Annabel had geslagen, zei: 'Fergus, mag ik je vriendelijk verzoeken niet meer zulke voor de hand liggende vraagjes te stellen? Of weet je écht niet wat er gebeurd is? Ik ben graag bereid je een gedetailleerde opsomming van onze reeks van rampen te reciteren, hoor.'


  'Nee, dank je,' zei Fergus. 'Ik herinner me alles. Helaas.' En hij vervolgde: 'Is iemand van ons ernstig gewond?'


  'We zijn geprikt en geschampt door de pijlen en de slingerstenen van een woeste vrouwe Fortuin, maar in het algemeen zijn we er heelhuids doorheen gekomen, volgens mij. Ik sluit niet uit dat we onze gedachten niet helemaal meer op een rijtje hebben, maar naar mijn mening hadden we dat tóch al niet. Dus ik vermoed dat we nog in staat zullen zijn een uitweg te verzinnen,' zei Taliesin, en Fergus vroeg zich af of Taliesin ooit écht van zijn stuk te brengen zou zijn.


  'Niet gauw, vriend,' zei Taliesin.


  Fergus keek om zich heen. Ze lagen in een stenen cel van hoogstens twee bij twee meter. Drie van de wanden bestonden uit massief rotsgesteente, de vierde was een rij dikke ijzeren tralies. Er viel een zwak lichtschijnsel naar binnen vanuit de gang, genoeg om vast te stellen dat de cel zo stevig en degelijk was als maar zijn kon.


  Taliesin zei: 'Het zijn niet de tralies die iets tot gevangenis maken. Of toch wel? Ik mag toch hopen dat we écht een uitweg verzinnen, niet dan?'


  'Ik hoop het,' zei Fergus. 'Ik geloof niet dat we veel tijd hebben.'


  'Zeg maar gerust: heel weinig,' zei Taliesin, en hij keek de twee anderen aan, en hij dacht: O, lieve vrienden, als jullie eens wisten dat het niets meer uitmaakt! We zitten vast in deze cel, maar we zitten nu ook nog vast in deze wereld. Calatins betovering zou zeven dagen werkzaam blijven, maar die zeven dagen lopen op hun einde, en dan kunnen we met geen mogelijkheid meer terug naar onze eigen wereld.


  Fergus onderwierp de cel aan een nauwgezet onderzoek. 'Want,' zei hij, 'elke gevangenis heeft wel een zwak plekje.'


  'De vloer en het plafond en drie van de wanden bestaan uit massief gesteente,' zei Taliesin. En toen: 'Fergus, we moeten naar de kinderen!'


  'Ik weet het,' zei Fergus, zonder zich om te draaien.


  'En we moeten naar de klok,' zei Taliesin, half tegen zichzelf.


  'Kunnen we ons geen weg naar buiten graven?' vroeg Annabel, terwijl ze de vloer onderzocht met haar voeten. 'Nee, massief spul. En we hebben niets om mee te graven.'


  'We zouden de bewakers kunnen omkopen als we iets bezaten waarmee dat mogelijk was,' zei Fergus peinzend. 'Annabel, is het personeel van de Drakon corrupt?'


  'Ik vermoed van wel,' zei Annabel.


  'Iedere man heeft zijn prijs,' zei Taliesin vanuit de schaduw. 'Zijn er hier beneden nog andere gevangenen?'


  'Dat moet wel,' zei Annabel. 'Dit is het Cuirim. Niemand is er ooit van teruggekeerd.'


  'Ik vraag me af,' mijmerde Taliesin, 'wat Fael-Inis in een situatie als deze zou doen...'


  'Het slot verpulveren met een bliksemschicht,' zei Fergus prompt.


  'Of de wachters in de val lokken met zijn zilveren fluit,' zei Annabel. En omdat de gedachte dat ze Fael-Inis zouden verliezen ondraaglijk was, voegde ze eraan toe: 'Ik denk trouwens dat hij ons hoe dan ook komt helpen.' En zo vurig was haar hoop, zo vol vertrouwen, dat ze zich omdraaide en de donkere tunnel in keek, half en half verwachtend hem te zien aankomen.


  'We zouden de wachters ook zélf in de val kunnen lokken,' zei Taliesin. 'We roepen ze. En dan zouden we ze kunnen bespringen...'


  'Ja, want ze moeten sleutels hebben.' Fergus draaide zich om. Zijn ogen fonkelden. 'Ja, wanthoor eens, als we...' Hij keek de twee anderen aan, maar er daagde opeens afschuw in zijn blik. 'Het is te laat,' zei hij. 'Annabel, Taliesin, we zijn te laat. Luister!' En hij staarde hen aan, en hij zag zijn eigen afschuw weerspiegeld in hun gezichtsuitdrukking, en hij begreep dat ook zij het hadden gehoord.


  Hoefslagen in de bergtunnel, die hun kant op kwamen denderen.


  De Vier Ruiters...


  


  Conn en Niall en de andere jongens om hen heen ontwaakten uit een diepe, warme slaap, die gestoffeerd was geweest met gelukzalige dromen en met herinneringen aan de wereld waaruit ze waren weggerukt en waar ze nu bijna terug waren. Fergus zou hen terugbrengen, en de anderen zouden bij hem zijn: Taliesin en Annabel en dat vreemde, gouden wezen dat Fael-Inis heette en dat hen achter zich aan had getrokken door de duistere gangen, zodat ze geen tijd hadden gehad voor angst, alleen voor een heerlijk opgewonden gevoel, een zekerheid dat alles mogelijk was, dat ze alles binnen hun handbereik hadden.


  Michael, die als eerste wakker was geworden, ging rechtop zitten en keek om zich heen, want gisteren waren ze allemaal ietwat versuft geweest, en je wilde toch graag weten waar je was.


  De kamer was aan de kleine kant; ze werd verlicht door een haardvuur, en dat was heel plezierig. Michael had altijd een haard in zijn slaapkamer gehad. Dat gaf je een extra veilig gevoel, en je kon zo lekker liggen kijken naar de flakkerende vlammen en naar de schauwen die op de wanden en het plafond dansten.


  Hij had dat ook gedaan op de avond dat het schepsel was opgedoken. Hij kon het zich nog maar al te goed herinneren. Buiten had het geregend; een flinke bui, die tegen de ruiten striemde en die je deed genieten van het feit dat je veilig en knus binnen was, en dat je een haardvuur had. Hij had naar het knetteren van het hout liggen luisteren, en naar de regen, maar daarbij had hij nog iets anders gehoord. Buiten, iets. Hij was een poos blijven luisteren, maar hij had geen vraag geroepen, want het 'iets' zou hem dan gehoord hebben. Toch had hij zeker geweten dat er iets was. Hij had het door de kier tussen de gordijnen naar binnen zien gluren, en het had aan de sloten gerammeld. Het had aan de deur gesnuffeld - Michael had het heel duidelijk gehoord - en hij had geweten dat het klauwen en scherpe nagels en spitse tanden had, en dat het probeerde binnen te komen, en dat het hém moest hebben, in zijn bed. Hij had gedaan alsof er niets was, want dat was altijd een goede tactiek als je midden in de nacht wakker werd en dacht iets te horen. Je trok dan de dekens strak over je hoofd en je sloot je bang-zijn gewoon buiten, en meestal, of eigenlijk vrijwel altijd, was het volgende dat je wist dat het ochtend was, en dat de zon scheen, en dat ze riepen dat je moest opschieten voor het ontbijt, en dat alles weer in orde was.


  Maar die nacht hadden de dekens niet geholpen, want het iets dat daar rondsloop en snuffelde en naar binnen gluurde was erin geslaagd binnen te dringen, en kroop nu in de slaapkamer naar hem toe. Michael had zijn ogen stijf dichtgeknepen gehouden, zo stijf als hij maar kon, maar hij had met grote zekerheid geweten dat het iets in zijn kamer was, en hij had zich niet durven bewegen uit angst dat het iets zich op hem zou storten, en het was allemaal vreselijk akelig en angstaanjagend geweest, en hij wilde zich er niets meer van herinneren.


  En zeker nú niet, in het gezelschap van Conn en Niall en de anderen, en in het gezelschap van iemand die kalmpjes zat te schommelen in een stoel voor het haardvuur...


  Het zou echter beter zijn geweest als die iemand een minder reusachtige schaduw op de muur had geworpen. Er was niets mis met die schaduw, eerlijk gezegd, maar je kreeg er toch rare gedachten door - bijvoorbeeld dat mensen niet altijd zijn wat ze lijken. Soms draaiden ze hun hoofd om je aan te kijken, en dan zag je dat ze spleetogen hadden, en grijnzende lippen, en een natte snuit, en een grote, vochtige muil die ze elk moment konden openen om je te verslinden. Dan kan ik jullie beter spinnen, liefjes... liefjes... liefjes...


  Dat had ze gisteravond gezegd. 'Kom binnen, liefjes,' en dat hadden ze gedaan. En toen was de deur achter hen dichtgevallen en waren ze met haar in de kamer geweest, en ze hadden een brandend haardvuur gezien, en een schommelstoel, en een spinnewiel, en opeens was alles te griezelig geweest voor woorden!


  Over een paar tellen zou Michael zijn ogen openen. Dat was trouwens best een goed idee, want dan zou hij Conn en Niall en de anderen zien. Wanneer zij in de buurt waren, hoefde je voor niets ter wereld bang te zijn. Conn was tot werkelijk alles in staat en Niall tot bijna alles.


  Hij opende zijn ogen tot een spleetje. Ja, haardvuur. En een oude vrouw - nu wist hij het weer - die iets aan het doen was met een spinnewiel. Michaels grootmoeder had ook een spinnewiel gehad, want ze hadden schapen gehouden, en er was altijd lekker pluizige wol geweest voor hun wambuizen en wanten en lange broeken. Michael had weleens mogen helpen bij het verwerken van de dotten schapewol tot dun, stevig garen; hij had het interessant gevonden. Hij zou het best leuk vinden haar nu te zien spinnen. De dame knikte en glimlachte en wenkte hem, en ze was heel oud, bijna even oud als zijn grootmoeder was geweest, en dat was extréém oud, dus er was niets om bang voor te zijn. Het was dwaas in deze omstandigheden angstige herinneringen te hebben aan 'ietsen' die snuffelend door de nacht slopen en zich in je slaapkamer binnendrongen als je daar lag te slapen. Hij zou eens van dichtbij naar het spinnen gaan kijken;misschien zou hij zelfs een handje mogen helpen.


  De dame bleek zijn naam te kennen. 'Michael,' zei ze, met een nogal smakkende, binnensmondse stem. 'Michael, wat leuk.'


  Mensen konden niets doen aan hun stem. Deze dame kon het niet helpen dat ze slijmerig brabbelde. Ze kon het waarschijnlijk ook niet helpen dat ze glimmende zwarte kraaloogjes had. Ze stak haar hand uit en streelde zijn arm, en hij deinsde achteruit, want ze had geen arm, zoals gewone mensen, maar iets tentakelachtigs met harde spieren, en begroeid met borstelige zwarte haartjes. En geen vingers, maar kromme klauwen.


  Michael probeerde een paar stappen achteruit te doen, maar de Sensleibhe hield hem in haar gruwelijke greep. 'Kom wat dichterbij, liefje,' zei ze met die akelige, slepende, laag gorgelende stem die je deed denken aan ranzig vet en dikke klodders slijm. 'Kom wat dichterbij en kijk eens wat ik aan het spinnen ben.'


  Michael, die op dit moment helemaal geen lust meer had om het spinnen te zien, en die nogal vertwijfeld hoopte dat de anderen wakker zouden worden en zouden zien wat er gebeurde, voelde zich steeds dichter naar het zoemende wiel getrokken, en ook steeds dichter naar het op en neer gaande voetpedaaltje, en naar het roerige klosje dat er steeds akeliger begon uit te zien naarmate je er dichterbij kwam.


  'Zie je het?' zei de Sensleibhe. 'Kijk eens naar alle spulletjes die ik gebruik om er garen van de spinnen. Vooral kleine jongens zijn érg geschikt.' En ze stak haar hand uit en streelde hem opnieuw. 'Kom wat dichterbij,' zei de Sensleibhe, en weer liet ze dat akelige grinniken horen. Michael draaide zich los uit haar greep en rende naar de andere kant van de kamer, maar onderweg botste hij op Conn.


  De Sensleibhe kwam naar hen toe. Ze hield haar handen uitgestoken en had een gulzige blik in haar ogen. Ze grijnsde, en ze was nu geen oud dametje meer, zoals Michaels grootmoeder, maar een vraatzuchtig roofdier met een kwijlende muil, die je zo meteen zou opschrokken, en een spitse snuit met snijtanden en puntige hoektanden. En daarmee zou ze je in stukjes bijten en vermalen, en dan zou ze je beetje bij beetje aan het spinnewiel voeren, en dan werd er garen van je gemaakt, met bobbeltjes erin - van je nagels, plukjes van je haren, reepjes van je huid...


  'Kom toch dichterbij, liefjes,' zei de Oude Vrouw uit de Bergen. 'Dan kan ik jullie beter spinnen... Jongetjes voor mijn spinnewiel... Kom maar gauw wat dichterbij.'


  De jongens waren nu allemaal klaarwakker; ze stonden dicht opeen gedromd in een hoek en keken met grote schrikogen naar het enge wezen dat in het licht van het haardvuur op hen af kwam sluipen.


  'We zullen tegen u vechten,' zei Niall op luide toon, maar de Sensleibhe begon te lachen.


  'Zulke schattige knaapjes,' zei ze. 'Vechten? Hemeltje, jullie zullen niet tegen mij vechten, mijn lammetjes. Geen vingertje zullen jullie naar me uitsteken, anders zal ik meneer de Veerman op jullie af moeten sturen. Hij wacht al. Wisten jullie dat? Op dit moment staat hij aan de andere kant van de deur te wachten. Zullen we hem binnenlaten? Hij staat voor de deur in het donker, hij staat heel stilletjes te luisteren en te wachten. Zullen we de deur openmaken om te kijken hoe hij daar staat te wachten in zijn lange, donkere mantel, en met een kap op zijn hoofd? En jullie weten allemaal wat meneer de Veerman doet, is het niet? Jullie hebben hem allemaal ontmoet, is het niet? Jullie weten toch dat hij de slaapkamers van kinderen binnendringt, en dat hij daar doorheen sluipt terwijl ze slapen, en dat hij de kinderen dan opschrokt? Jullie hebben dat allemaal meegemaakt, is het niet, mijn lammetjes? Dus zullen we hem nu maar binnenlaten?' En ze maakte aanstalten om naar de deur te lopen.


  Michael dacht achteraf dat het Conn was die toen 'nee!' riep, maar hij wist het niet zeker. Misschien had hij het zelf geroepen. Hij dacht dat ze het misschien allemaal hadden geroepen.


  De Sensleibhe had zich ongelooflijk snel naar de deur verplaatst. Ze kon niet echt oud zijn, want oude mensen konden zich zo niet bewegen, die schoten niet als een schicht door een kamer. De Sensleibhe schoot als een schicht. Michael pakte Conn bij de hand, want Conn was een geschikt type om je aan vast te houden als er enge dingen te gebeuren stonden.


  Dan kan ik jullie beter spinnen... huid en tanden en nagels en haren... allemaal verwerkt in mijn garen...


  En toen gebeurde er iets heel merkwaardigs. Het was zo merkwaardig en zo onverwacht dat niemand van hen het ooit heeft kunnen uitleggen, laat staan in detail beschrijven.


  De Oude Vrouw uit de Bergen had de deur bereikt, en grijnzend en knikkend bracht ze haar hand naar de klink. Elk moment kon de deur nu worden opengetrokken, en daar zou het dan staan: het afschuwelijke wezen dat ze zich allemaal herinnerden, het monsterlijke iets dat hen tijdens hun slaap had beslopen, dat de trappen op was gekomen, regelrecht naar hun knusse, veilige slaapkamers, en regelrecht naar hun bed...


  De deur ging open, en Michael haalde al diep adem voor een snerpende gil, toen ze het allemaal zagen.


  Lichten, rennende mensen, verwarring. Donker geklede mannen die zich schreeuwend van hot naar her repten. En een geluid dat zo oorverdovend en alomtegenwoordig was, dat in het begin niemand het herkende. Een gebonk. Een gedaver. En het kwam dichterbij.


  En toen zagen ze denderend door de donkere bergtunnels vier grote schepsels op hen afkomen stormen, en die schepsels waren zo groot en zo sterk en zo zwart en zo akelig mooi, dat de jongens hun adem inhielden en achteruit deinsden. Paarden, maar dan paarden zoals niemand ze in de wereld ooit had gezien. Grote glanzende hengsten, woeste strijdrossen, die op een of andere manier gemaakt leken van schaduwen en flarden van eindeloos lange nachten en eeuwig zwarte zeeën. Hun flanken waren van glimmend ebbehout, hun zadels van vuurrood leer, en hun ogen waren als gloeiende kolen, vurig en onmenselijk.


  Michael hapte naar adem en voelde dat Conns hand zich vaster om de zijne sloot. Een van de jongens vroeg fluisterend: 'Wat is dat nou?'


  'Ik weet het niet,' zei Conn, die de in donderende galop aanstormende rossen geen moment uit het oog liet. 'Maar zij is er bang voor.'


  De paarden waren nu stampend en snuivend bijna het einde van de tunnel genaderd. 'En ze worden bereden,' zei Niall, wiens ouders paarden hadden gehouden en getraind voor het hof. 'Ze worden feller bereden dan ik ooit eerder een paard heb zien berijden!'


  De paarden schenen een soort donker licht uit te stralen, waardoor je wel een soort lichtgloed om ze heen zag, maar in het hart van dat vreemde schijnsel alleen hun diepzwarte contouren kon ontwaren. Het leek wel of ze noch vorm, noch substantie hadden, en toch waren ze vreselijk echt en angstaanjagend, en hoewel hun aanblik je doodsbang maakte, kon je je ogen niet van ze afhouden.


  Ze konden nu de gestalten van de ruiters beter onderscheiden. Ze zagen opbollende mantels en een glinstering van zwarte wapenrusting. Alle vier de ruiters droegen een gesloten vizier, zodat hun gezichten niet te zien waren.


  'Gezichtloze ruiters,' hijgde Conn.


  Er hing een sfeer van tijdloosheid om de ruiters, en ze wekten het gevoel op dat je ze nooit echt goed zou kunnen zien, hoe lang je ook zou blijven kijken.


  De paarden kwamen dichterbij. De jongens zagen nu hun dampende adem, en ze zagen de teugels en het bit en de blinkende sporen. 'En hoewel we doodsbang waren,' zou Niall later zeggen, 'konden we geen stap verzetten. En we konden onze ogen niet van ze afhouden.'


  De Vier Herauten waren de oeroude berg binnengedrongen en waren stormenderhand tot in de diepste grotten afgedaald, op weg naar de grot waar de Doemdagsklok de laatste minuten van de wereld aftelde...


  En toen riep een van de jongens: 'Kijk eens! De Oude Vrouw! Ze is verlamd van schrik!' En op een of andere manier gaf die doodsangst van de Sensleibhe hun allemaal nieuwe moed, want de Oude Vrouw uit de Bergen stond met haar rug stijf tegen de muur en in haar uitpuilende ogen lazen ze panische angst voor de aanstormende Ruiters.


  Toen volgde er een krachtige windvlaag, een gierend geluid, en de Ruiters gingen rechtop staan in hun stijgbeugels en joegen hun rossen voort, en op dat moment konden de jongens heel de verblindende pracht van die Ruiters in hun netvlies prenten: het onaardse lichtschijnsel om hen heen, de sinistere zwarte vormen daaronder, de gruwelijke krachten en immense macht die ze uitstraalden...


  En opeens waren ze de deuropening door en verdwenen ze in de volgende donkere tunnel. Hun lichtschijnsel werd al zwakker en zwakker, en het geluid van de hoefslagen werd een dof gerommel in de verte. En de Sensleibhe was geen bedreiging meer.


  Conn draaide zich om en keek de anderen met stralende ogen aan. 'Nu!' riep hij. 'Weg hier, achter die ruiters aan! Iedereen klaar?' En hij straalde zoveel vreugde en zoveel kracht uit, dat ze spontaan begonnen te juichen, aanvankelijk nogal aarzelend en ongelijk, maar daarna met meer overtuiging.


  'Erachteraan!' riep Conn, en de jongens renden de grot uit en stortten zich in de donkere tunnel.


  


  Voor Taliesin en Fergus en Annabel was de nadering van de Vier Ruiters de ergste nachtmerrie die ze ooit hadden meegemaakt. Ze stonden dicht naast elkaar en klampten zich vast aan de ijzeren tralies van hun cel, en spanden zich in om in de donkere schaduwen iets te ontwaren, want ze hoorden de mannen van de Drakon schreeuwend rondrennen en ze begrepen dat er in de diepten van de berg grote paniek was uitgebroken. Fergus, een man van de actie, merkte dat hij de tralies probeerde los te rukken en dat hij van plan was zich blindelings in de tunnels te storten en eigenhandig patrouilles van de Drakon uit de weg te ruimen om zich met geweld een weg te banen naar de grot van de klok. Taliesin, rustiger en afstandelijker dan de licht onvlambare Fergus, bleef roerloos staan en voelde afschuw en chaos bezit nemen van zijn geest. Hij dacht: Is dit dan echt het einde van alles? Staan we op het punt getuige te zijn van het sterven van de wereld? En moet ik me misschien uitverkoren voelen dat ik dat persoonlijk mag meemaken?


  Annabel was de minst bange van de drie. Volgens haar kwam dat doordat ze al haar hele leven aan de gedachte gewend was geraakt. Als je altijd ontzettend bang voor iets bent geweest, en het gebeurt dan uiteindelijk écht, dacht ze, blijkt het vaak minder erg te zijn dan je had gevreesd. Ze merkte dat ze steunde op de gedachte dat Fael-Inis nog ergens in de berg moest zijn, en ze keek verlangend uit naar het glimpje licht of de vage flakkering van vuur die zijn komst placht aan te kondigen. Hij kan ons niet in de steek hebben gelaten! riep Annabel in stilte uit, terwijl ze daar tussen Fergus en Taliesin stond. En hij kan niet dood zijn, want hij is nagenoeg onsterfelijk!


  'Hij zal ons niet in de steek laten,' zei Taliesin zacht.


  'Waar is hij dan?'


  'Misschien is hij... gewond,' zei Taliesin, maar Annabel wist dat hij op het punt had gestaan te zeggen: Misschien is hij dood.


  De hoefslagen klonken nu dichterbij, en de drie reizigers wisten dat ze binnen een paar minuten getuige zouden zijn van de gevreesde komst van de Herauten, de voorboden wier rol al eeuwen was tegemoetgezien en voorspeld: ze zouden op de voet gevolgd worden door het beest Apocalyps. Pest, Honger, Oorlog, Dood...


  De Ruiters kwamen donderend naderbij, en er was vuur en duisternis, en er laaiden vlammen op en grote, gevorkte bliksems. Pezen en spieren van staal, een huid die glansde als satijn... Vurig en wreed en gewelddadig en genadeloos waren ze. Zoals Pegasus, bereden door Bellerophon, bereden door Jehu: prachtig en angstaanjagend en onstuitbaar als de engelen...


  De paardehoeven spetterden vurige vonken uit de rotsbodem en de drie reizigers deinsden meteen een eind terug. De hele tunnel brandde nu in een oogverblindend spektakel van lichtflitsen en vuur, en de geluiden van de hoefslagen en de rinkelende sporen en bitten waren oorverdovend. De Vier Ruiters van de Apocalyps lieten geen twijfel bestaan over hun komst!


  Er walmde rook op, en op de harde bodem ontvonkten steekvlammen tientallen lopende vuren van kleinere vlammetjes.


  'Zullen we verbranden?' vroeg Fergus zich hardop af. Zijn ogen schitterden en zijn haren vielen over zijn voorhoofd. 'Zal dit ons einde zijn?'


  Ze waren half verblind door de rook en hun ogen brandden van de vurige lucht, maar ze zagen dat de Ruiters de hoek omsloegen. 'Ze gaan bij ons weg!' riep Annabel boven het lawaai uit. 'Ze gaan dieper de tunnels in!'


  'Ze gaan naar de grot van de klok,' riep Taliesin. 'Fergus, we moeten ze zien tegen te houden...' En hij deed snel een sprong achteruit toen er vlak voor de tralies van hun cel een hele reeks vlammen hoog oplaaide.


  Toen de laatste Ruiter snel de bocht nam en uit het gezicht verdween, sprong er een vonk van een van de hoeven die als een bliksemschicht precies het slot van hun celdeur trof. Het slot barstte uiteen en de deur viel open.


  Annabel en de twee mannen keken elkaar aan. 'Erachteraan!' riep Fergus toen. 'We hebben geen tijd te verliezen!'


  


  Niemand hield hen tegen toen ze hijgend achter de zwarte Ruiters aan begonnen te hollen.


  'Volg de geluiden,' riep Taliesin. 'De klok - horen jullie haar?'


  'Ja,' zei Fergus, 'ja, ze moet vlakbij zijn.'


  'Mis dat geluid niet,' hijgde Taliesin. 'Er is hier een hoop kabaal, maar dat geluid mogen we niet missen.'


  Het lawaai was inderdaad oorverdovend. De mannen van de Drakon renden als kippen zonder kop door elkaar heen, er hing een dichte rook, en de vlammende paardehoeven hadden een bijtende vuurlucht achtergelaten.


  'De patrouilles en wachters zijn in paniek,' zei Annabel. 'Ze zijn bang voor de Ruiters.'


  'Daarom letten ze niet op ons,' zei Fergus. 'Ik denk dat we kunnen gaan en staan waar we willen.'


  Ze aarzelden slechts één keer, namelijk op een plek waar drie tunnels bij elkaar kwamen. 'Deze kant op,' zei Taliesin toen, en Fergus knikte. Ze hoorden de klok niet alleen, ze vóelden haar nu ook. Taliesin, die voorop liep (en Annabel liep tussen hem en Fergus in), vond het klinken als een groot kloppend hart, de opgewonden polsslag van een reus... En we moeten ervoor zorgen dat het niet ophoudt! Tik, tak, tik, tak... Als het geluid ophield, zouden ze weten dat ze hadden gefaald. Als het ophield, zouden de Ruiters de grot hebben bereikt en dan zou de wereld sterven. Taliesin bad tot alle goden waar hij ooit van had gehoord dat het tikken mocht doorgaan. Een kloppend hart, een polsslag, een slingerklok... Zolang het klopt, zolang je hem voelt, zolang hij heen en weer gaat - zolang leven we nog, zo lang is er nog hoop. Tik, tak, tik, tak...


  Fergus rende door de tunnels. Ook hij voelde de hartslag van de klok. Wanneer die verstomde, zouden ze allemaal dood zijn. Dan zouden de Ruiters gewonnen hebben en dan zou het beest Apocalyps de wereld overvallen. Zullen we dat monster werkelijk te zien krijgen? vroeg Fergus zich af, en hij herinnerde zich zijn oorspronkelijke voornemen: dat hij de Apocalyps zou ketenen en hem zou meenemen naar Tara om Medoc te verslaan. Maar Medoc was in een andere wereld en een andere tijd, en het was zeer de vraag of ze daarheen ooit nog zouden kunnen terugkeren... En dan is dit je wereld, dacht Fergus onthutst. Deze akelige, kale, vreugdeloze aarde zal dan onze wereld zijn. Maar als we de grot en de door toortsen verlichte klok niet op tijd bereiken, hebben we helemaal géén wereld meer. Tikt ze nog? Ja, ik hoor nog tikken.


  Het wemelde nu in de tunnels van de Drakonmannen, die doelloos van links naar rechts renden, in verwarring en paniek, luid schreeuwend naar elkaar en pogend het spoor van vlammen te ontwijken dat de razende Ruiters hadden achtergelaten. Sommigen probeerden die vlammen uit te trappen en anderen waren druk in de weer met emmers water om ze te blussen.


  Taliesin en Fergus en Annabel waren er zich maar nauwelijks van bewust dat ze renden, maar de rotswanden schoten langs hen heen en ze hoorden dat de hartslagen van de klok van dichterbij klonken. Een keer dacht Annabel dat ze weer in de tunnel met de rivier waren, want ze voelde water op haar voeten en haar enkels spatten. Maar toen gingen ze de zoveelste bocht om, en Taliesin trok hen de linker vertakking van een tweesprong binnen, en de Zielenrivier - als die het geweest was - lag weer achter hen.


  Ze moesten nu heel dicht bij de klok zijn. Annabel dacht dat ze er bijna déél van begonnen uit te maken! Tik, tak, tik, tak... O, laat het alsjeblieft dóórgaan, bad Annabel in stilte. We zijn zo dichtbij, zó dichtbij! Nog maar een heel klein stukje. En de Ruiters hebben de grot nog niet bereikt. Ik hoor hun hoefslagen nog. Als we er maar op tijd kunnen komen...


  En toen slaakte Taliesin een kreet, en Fergus zei: 'We zijn er!'


  Recht voor zich uit, achter een hoge rotsboog, die werd verlicht door toortsen die nimmer mochten doven, zagen ze de grot van de Doemdagsklok.


  'Onbewaakt!' riep Fergus, die snel verder liep. 'Vlug!' En toen riep hij: 'Kunnen jullie de klok zien?'


  Taliesin, die in de boogvormige toegangsopening stond afgetekend en die een hand boven zijn ogen hield om beter te kunnen kijken, zei zachtjes: 'Ja, ik kan haar zien. En ze staat op precies één minuut voor middernacht.'


  Maar de klok tikte nog. Het waren snelle, resolute tikken. De wijzers bewogen traag, maar onverbiddelijk. Maar de klok tikte nog. En we hebben een voorsprong op de Ruiters, dacht Annabel. Op een of andere manier hebben we een snellere weg weten te vinden. Als het ons nu maar lukt, als we nu maar zo hoog kunnen klimmen...


  De grot was kleiner dan ze hadden verwacht. Er was een hoog, gewelfd plafond, en in de rotswanden waren allerlei bogen en nissen aangebracht. Taliesin keek nog eens goed en dacht bij nader inzien dat het naar alle waarschijnlijkheid natuurlijke rotsformaties waren. Ze zagen bewegende schaduwen in de hoogte, en verschillende keren hoorden ze zacht gefladder van vleugels. Maar er kwam niemand om hun de weg te versperren, er was niets dat uit het donker kwam opdoemen, en terwijl ze daar stonden, hadden ze alle drie de indruk dat er een diep stilzwijgen was gevallen.


  Alle wanden waren rijk voorzien van toortshouders, en stuk voor stuk bevatten ze een brandende fakkel, waardoor de hele grot in een griezelig soort licht baadde. Er hing een doordringende, kruidige geur van brandend hout, en een sfeer, niet alleen van extreme ouderdom, maar ook van diepe stilte en serene vrede, alsof dit het hart, de kern, het middelpunt van de wereld was. Taliesin, die dit alles tot zich liet doordringen, dacht: Nou ja, als je in het hart bent, wat moet je dan anders dan stil zijn? Buiten de grot heerste een rumoerige chaos; ze hoorden rennende voetstappen, luide kreten; ze zagen dat er grote brokken gesteente van de plafonds en de wanden begonnen te vallen, en dat de vuren die door de Ruiters waren ontstoken nog steeds op vele plekken woedden.


  Maar wij zijn in het epicentrum gekomen, dacht Taliesin. Wij zitten in het oog van de storm en hier heerst niets dan rust.


  En omdat hij verschillende tempels en andere ruimten had gezien waarin goden werden vereerd, was hij zich sterk bewust van een soort gewijde sfeer die hier hing. Ze hebben de klok gezien als een soort godheid, dacht hij. Een hoger wezen. Een entiteit die ze eer moesten bewijzen.


  De klok stond recht voor hen op een hoge rotsrichel. De wanden van de berg straalden een zwak, blauwachtig licht uit, en aan weerszijden van de klok stonden kaarsen te branden. Een altaar... Een plaats voor erediensten... Offers...


  De Doemdagsklok, het sinistere, angstaanjagende instrument, dat eeuwenlang verwaarloosd en vergeten in het binnenste van deze donkere berg had gestaan, maar niettemin was blijven tikken. En dat nu de laatste jaren van de wereld had weggetikt, zodat de wereld en de mensheid zouden sterven, met een knal of in een snik, dat deed er niet echt toe... Een instrument dat daar maar gewoon bleef doortikken, op eigen kracht...


  Geen wonder eigenlijk, dacht Fergus, dat de mensen die de klok hadden gevonden haar op een hoog altaar hadden gezet, en dat ze kaarsen en geurig hout voor haar brandden.


  De klok was groter dan ze hadden verwacht, hoewel Annabel besefte dat ze geen flauw idee hadden gehad van wat ze wel of niet mochten verwachten. Het was een massief, ovaal apparaat, dat door zijn bleke glans een moeilijk weg te redeneren schijn van leven wekte. En het was onmogelijk de gedachte aan de vele decennia van onverstoorbaar, autonoom verder tikken uit je hoofd te zetten...


  De wijzers waren donker en grillig gevormd. De cijfers staken scherp aftegen de fletse wijzerplaat. Annabel meende dat dit type ooit bekend had gestaan als Romeinse cijfers, maar ze wist het niet zeker. En rondom, op de rand van de wijzerplaat, waren vier figuren gegraveerd en ingekleurd met sombere grijze en zwarte tinten.


  Vier figuren. Een uur geleden zouden we ze niet eens hebben herkend, dacht Taliesin. Nu staan ze voor altijd in ons geheugen gegrift.


  Pest, Honger, Oorlog en Dood. En ze zijn hier in de berg bij ons. Ze razen door de tunnels en kunnen elk moment hier opdoemen, en dan stormen ze de grot binnen, en als dat gebeurt, bereiken de wijzers precies het middernachtspunt. En dan houdt het tikken op...


  Er waren nog dertig seconden te gaan.


  Fergus klom al omhoog tegen de steile bergwand; hij vond steun voor zijn voeten waar er geen steun was, greep zich aan de miniemste uitsteekseltjes vast, en trok zichzelf hand over hand naar boven, graaiend naar houvast, soms wegglijdend, maar toch vorderend. Taliesin zat onder hem. Hij kwam langzamer omhoog, maar tastend naar uitsteeksels en spleten in de rotswand, nu en dan een regen van steentjes en schilfers veroorzakend, volgde hij in Fergus' spoor.


  Ze moesten de wijzers zo ver mogelijk zien terug te zetten.


  Annabel wist dat ze niets kon doen, laat staan eerder bij het altaar komen dan de twee mannen, dus ze bleef waar ze was. Ze had haar nagels diep in haar handpalmen geboord en ze verloor de klok geen moment uit het oog. Het was vreselijk zo werkeloos te moeten toezien, niet in staat te helpen. Ze hoorde nu alle geluidjes in de grot. Eerst was het doodstil geweest, maar nu weerklonk van alle kanten zacht geritsel en geschuifel. Eerst had alles en iedereen in de grot afwachtend zijn adem lijken in te houden, maar nu scheen alles weer tot leven te komen. Een paar keer keek Annabel om: had ze vanuit haar ooghoek daar in een van die smalle, donkere tunnels die op de grot uitkwamen een beweging gezien?


  Vijfentwintig seconden...


  De Ruiters denderden nu ergens boven hun hoofd en het was duidelijk dat ze van tel tot tel dichterbij kwamen. Annabel was zich vaag bewust van naderende lichtschichten in de tunnel via welke zij daarnet waren binnengekomen. Elk moment kon nu...


  Achttien seconden...


  Fergus worstelde zich centimeter na centimeter naar boven en Taliesin volgde hem op de hielen. Ze hadden nog minstens een meter te klimmen om bij de richel te komen. Maar ze móesten het op tijd halen! Het zou niet éérlijk zijn als ze op het laatste nippertje nog zouden falen!


  Zou het erger zijn als je het ziet gebeuren? vroeg Annabel zich af. Is het erger als je op de seconde afkunt vaststellen op welk moment de wijzers middernacht bereiken? Hadden we misschien beter in onze cel kunnen blijven, in zalige onwetendheid? Nee, natuurlijk niet!


  Tik, tak... Dertien seconden. Ik kan het niet meer verdragen, dacht Annabel. Ik draai me om en doe mijn ogen dicht. Maar ze verdroeg het en draaide zich niet om. En haar blik bleef op de klok gefixeerd.


  Fergus en Taliesin waren er nu bijna. Ze waren op het altaar, ter linkerzijde van de klok. Ze moesten nu over de richel kruipen - en Annabel zag hoe akelig smal die was. Er kwamen ook een paar nauwe tunneltjes op de richel uit. Dat was waarschijnlijk de weg waarlangs de mannen van de Drakon de grot binnenkwamen. Als we de weg hadden geweten in dit labyrint van gangen, dacht Annabel, hadden we al veel eerder bij de klok kunnen zijn.


  Tien seconden...


  Ze zouden het niet redden. Annabel kon nu heel koel en helder en zonder enige twijfel vaststellen dat ze het niet zouden halen. Als ze sneller vooruit hadden kunnen komen, als de richel breder en veiliger was geweest, zodat ze hadden kunnen rennen... Of als ze een andere weg naar de Grot hadden kunnen vinden, een van de tunneltjes die rechtstreeks op de richel uitkwamen... En als de klok niet zo groot was geweest...


  Acht seconden.


  En toen viel er uit een van de tunneltjes een bundel stralend licht de grot binnen, en er waren flitsende bewegingen te zien. Annabel staarde ernaar; ze durfde niets te geloven, niets te hopen... Maar hij was het! In een oogverblindende gloed van gouden stralen! Annabel hield haar adem in. Fergus en Taliesin waren roerloos.


  Hij was een mirakel van licht en vuur, en hij stond schuin links voor de klok, en hij sproeide naar alle kanten vonken en vlammen en schitteringen om zich heen, en zijn ogen gloeiden van het laaiende vuur dat hij al van vóór de Eerste Grote Strijd in zich had gehad en van alle verborgen krachten die hij bezat en die hij nu samenbalde. En hij was oogverblindend mooi, en hij was onoverwinnelijk, en hij zou de wereld redden en de Vier Ruiters verjagen...


  Het wezen van vuur en vaart en licht. De rebelse engel; hij, die de wereld trotseert en de goden tart; hij, die zal winnen. Want als iemand de wereld kan redden, dan is hij het.


  Zes seconden.


  Taliesin en Fergus bewogen zich nog steeds niet. Met bonzend hart staarden ze naar de tengere gestalte naast de klok.


  Vijf seconden...


  Fael-Inis leek nu een en al vuur. Hij richtte zich in zijn volle lengte op en wendde zich naar de klok.


  Vier seconden...


  Hij wees met zijn hand en joeg een verzengende bliksemschicht van puur, witheet licht naar de wijzerplaat van de klok. De hele grot beefde van de inslag, en er vielen vonkenregens van het plafond naar beneden.


  Drie seconden.


  De toeschouwers verroerden zich nog steeds niet. Weer explodeerde een lichtflits pal op de wijzerplaat, die met een sissend geluid begon te smelten. De hele grot was nu een wilde werveling van vonken, die van alle wanden terugkaatsten. De grote wijzer leek te aarzelen.


  Er volgde nog één tik.


  Twee seconden.


  Annabel hoorde de Ruiters naderen, ze kon de hete, vurige adem van hun voortstormende strijdrossen al ruiken... Is het hem gelukt? Zijn ze sterk genoeg geweest, die twee bliksems van puur licht? O, alsjeblieft, alsjeblieft, laat ze sterk genoeg geweest zijn! Laat het hem gelukt zijn! Want zó te verliezen zou onverdraaglijk zijn, dat kunnen we niet aan, dat zou erger zijn dan de ergste marteling...


  Een felle, verblindende bliksem doorkliefde de grot, en van ergens hoog boven hun hoofd klonk een bulderende donderslag, en opeens hing er een soort gordijn van hoog oplaaiende vlammen. De bodem beefde onder hun voeten, en overal ontstonden gapende scheuren. Een volgende gekartelde bliksemflits trof het altaar voluit. De Doemdagsklok begon op de smalle richel te wankelen, en vanuit het gewelf vielen rode en oranje vuurbollen naar beneden. De berg spleet krakend uiteen in diepe kloven en ravijnen. Annabel zag dat Fergus en Taliesin hun kostbare houvast aan de smalle richel verloren, en dat ze elkaar stevig vasthielden toen ze langs de steile wand naar beneden vielen.


  Annabel dacht dat ze gilde: 'De klok! Zijn de wijzers teruggezet? O, lieve hemel, heeft iemand de wijzers teruggedraaid?' maar haar stem ging verloren in het tumult van neerstortende rotsblokken en splijtende wanden en krijsende mensen en rennende voeten en loeiende vlammen.


  Er volgde nog één explosie van wit licht, die de hele grot in een genadeloos, niets verhullend schijnsel zette, en Annabel en de twee mannen zagen tot hun grote vreugde Conn en Niall en Michael en de andere jongens onder de toegangsboog door komen rennen. Hun gezichten waren bleek en zaten onder het vuil, maar hun ogen straalden. Fergus riep iets, en meteen liepen de kinderen in één drom naar hem toe.


  En toen kwam de laatste opflakkering van het felle, onthullende licht, en ze draaiden zich om, en ze zagen nog één keer Fael-Inis, duidelijk afgetekend op de hoge richel waar de klok had gestaan, een silhouet voor de donkere rotswand... En hij stond daar met gespreide armen, zijn hoofd in de nek, en hij straalde vuur en licht uit, en licht en vuur gingen dwars door hem heen, en hij was het centrum van een explosie van hitte en licht en oogverblindende steekvlammen. En ondanks de gevaren, ondanks het feit dat de hele grot aan het instorten was, en dat alles in vuur en vlam stond, en dat ze elk moment de dood konden verwachten, ondanks dat alles bleven de drie reizigers als aan de grond genageld staan, samen met de kinderen, die zich dicht om hen heen hadden geschaard, en staarden ze naar hem. Want nu pas zagen ze in alle duidelijkheid wie hij werkelijk was: de engel van vuur en vaart en licht... de trotse, arrogante, eenzame rebel die gedoemd was eeuwig en eeuwig rond te dolen over de wereld...


  Ze voelden een steek van afscheidsverdriet en meenden in de verte, vaag, een ratelen van karrewielen te horen, en toen werden ze bevangen door een duizeling, en alles tolde en draaide om hen heen, en de hitte en de rook leken te versmelten tot één wazige werveling van nevelflarden, en Annabel deed haar ogen dicht, want ze hield het niet langer, ze kon het niet meer verdragen...


  En toen daalde er een peilloos diepe stilte over hen heen.


  Annabel deed haar ogen open en ging rechtop zitten.


  Fergus sprak als eerste, op een vreemde, onthechte toon: 'Tara.'


  Tara. Het Stralende Paleis. Daar lag het, aan de andere kant van het dal.


  Hoofdstuk Drieëntwintig


  Het hof had zijn tenten opgeslagen op de glooiende hellingen die uitzicht boden op het dorpje Folaim.


  'En het is een uitstekend kampement,' zei Fintan vergenoegd. 'Van alle gemakken voorzien. Wie had dat kunnen denken, bij zo'n mengeling van massa's mensen en dieren, maar alles loopt toch naar wens. Ik heb het wel voorspeld,' zei Fintan, die nimmer iets dergelijks had beweerd.


  Er kringelde rook op boven de kampvuren van de Cruithin. 'Ze blijven op zichzelf,' merkte Cathbad op. Niet ver bij hen vandaan had het leger zich opgedeeld in groepjes van drie of vier man. Af en toe was er een flard van een lied te horen; nu en dan werd er bulderend gelachen.


  'Grove grappen, wed ik,' zei Fintan, die probeerde ze op te vangen.


  Cathbad was druk in de weer met zijn potten en pannen. Hij was zeer opgewonden met het oog op het komende banket. 'Want,' had hij op ernstige toon tegenover Grainne verklaard, 'zoiets moet corréct gebeuren, majesteit. Het heeft geen zin een banket te organiseren als het niet correct gebeurt. Lieve hemel, ik ben nu al helemaal hoteldebotel. Ik vraag me af of we misschien een paar neukpatronen kunnen maken, neem me niet kwalijk, vrouwe, dat ik zulke vulgaire taal lijk uit te slaan, maar zo héten die dingen nu eenmaal. Daarvoor moet je de eieren eerst koken - sommige mensen spreken daarbij van smoren, maar ik niet,' zei Cathbad. 'En dan maak je vervolgens een lekker sausje, en als Tybion de Slagtand mijn smoorketel wéér heeft gepikt om er de forellen in te doen die hij vangt, dan zal ik heus ontploffen! En daarna maak ik een goudsbloemtaart, of liever gezegd: een aantal van die taarten, want eentje is natuurlijk nóóit genoeg. En wilde eenden,' vervolgde Cathbad, nu op plechtige toon. 'Er gaat niets boven een paar heerlijke wilde eenden met Samain. Op de juiste manier gevuld, natuurlijk, dat spreekt vanzelf. Ik kan maar beter een paar vallen gaan uitzetten. Lieve help, wat zal ik het druk hebben!'


  Men hoorde Fintan tegen Cermait Honingmond opmerken dat ze stuk voor stuk zo vet als varkens zouden worden. En dat ze allemaal in elk geval te volgepropt zouden zijn om ook maar aan één van de traditionele Samainactiviteiten te kunnen meedoen.


  'Dat deed jij toch al nooit,' zei Cermait. 'Of was je van plan dit jaar weer eens door het feestvuur te springen? De laatste keer dat je dat probeerde kreeg je schroeiplekken aan je...'


  'Helemaal niet,' zei Fintan luid, want hij had gezien dat verschillende jonge soldaten zaten mee te luisteren, en het was niet nodig dat dit soort dingen algemeen bekend werd.


  'Je kon een week lang niet zitten,' zei Cermait genietend.


  Rinnal en Bec en een aantal anderen van de Dierenlijn waren het bos ingegaan om hout voor het feestvuur te verzamelen.


  'Lijsterbes en droog eiken,' zei Tybion, die bij hen was. 'En de paddestoelen die aan de voet van berken groeien, die hebben we namelijk nodig voor het dwingvuur. Want het moet corréct gebeuren,' zei Tybion, zonder te weten dat hij Cathbad napraatte. De laatste zat inmiddels te denken aan een bernagevulling voor de eenden, hoewel hij nog moest verzinnen hoe hij die zou kunnen vangen, terwijl hij in zijn achterhoofd speelde met de gedachte aan een bonensoepje vooraf.


  'Dat vindt iedereen namelijk lekker,' zei hij glunderend.


  'Ik niet,' zei Fintan.


  'Je wordt er lekker warm van,' zei Cathbad.


  'Je krijgt er buikloop van,' zei Fintan grof, en hij verwijderde zich om toezicht te gaan houden op het houtverzamelen, want je mocht er niet van uitgaan dat die jongelui de juiste rituelen kenden.


  Lugh en Dorrainge hadden zich een eindje buiten het kampement begeven om vanuit hun verantwoordelijkheid een ernstig woordje te wisselen over de exacte vorm van de festiviteiten.


  Ze konden het tamelijk goed met elkaar vinden. Dorrainge begon de indruk te krijgen dat hij Lugh eigenlijk altijd verkeerd beoordeeld had, vooral nadat deze uit zichzelf met de suggestie van een soort offer voor het feestvuur was gekomen, een gedachte die Dorrainge zeer aansprak. Een offer voor het Samainvuur, zei hij, daar gaat niets boven.


  'Ik dacht bijvoorbeeld aan een varkentje,' zei Lugh, en Dorrainge begon gewichtig te knikken, waarbij zijn nekplooien zich rimpelden, en hij zei: Ja, een varkentje, dat zou kunnen. Een varkentje zou heel geschikt zijn. Het was namelijk nodig, zo legde hij uit, dat de kwade krachten die op Samain in de wereld rondwaarden gunstig gestemd werden. Daarom was het brengen van een offer zo'n goed idee.


  'Tijdens Samain zijn de grenzen open,' zei hij ter toelichting. 'Dan zijn de barrières tussen de verschillende werelden uit de weg geruimd. De doden kunnen rondlopen en het Donkere Ierland zal ongetwijfeld dicht bij ons in de buurt komen.' Hij keek Lugh streng aan. 'Ook,' zei hij, 'komen dan de sidh massaal uit hun holen.'


  Zo was het maar net, beaamde Lugh, en hij had het al vaker gehoord, zei hij, maar hij vond het toch nodig er even op te wijzen dat ze de sidh al bij zich hadden, althans min of meer, en waren ze het eens over dat varkentje?


  'Dat lijkt me geen kwaad te kunnen,' zei Dorrainge, terwijl hij peinzend over zijn kin wreef en zorgvuldig naliet te zeggen dat hij nogal dol was op varkensvlees. Want als je een offer voor het Samainvuur overwoog, mocht je je oordeel niet laten beinvloeden door de vraag of je dat offer achteraf lekker kon oppeuzelen. Dat zou niet fijntjes zijn.


  'Achteraf zouden we het varken kunnen oppeuzelen,' zei Lugh, en Dorrainge herinnerde zich dat de Langvingers wijd en zijd berucht waren wegens hun gebrek aan fijngevoeligheid. Hij zei dat hij er nog eens goed over wilde nadenken, maar dat een offer beslist het overwegen waard was. Even speelde hij met de gedachte een paar maagden ceremonieel door het feestvuur te laten springen. Voorts hoopte hij vurig dat niemand op het idee zou komen de Heilige Zang van hem te verlangen, want de tekst daarvan kon hij zich niet herinneren. En als de mensen erachter kwamen dat de plaatsvervangend opperdruïde van heel Ierland niet eens de Heilige Zang kende, zouden ze allemaal roepen dat ze Fribble terug wilden hebben, en ze zouden tegen elkaar zeggen dat Fribble de Zang desnoods achterstevoren kon reciteren - hetgeen natuurlijk rampzalig zou zijn, want als je de Heilige Zang van achter naar voren reciteerde, dan vróeg je gewoon om moeilijkheden.


  Lugh zei dat ze eigenlijk de Heilige Zang moesten toevoegen, en hij deed alsof hij niet opmerkte dat Dorrainge kreunde, en vervolgens zei hij dat het allemaal luisterrijk zou worden en vroeg hij of ze het inmiddels eens waren over dat offer.


  'Doe het maar,' zei Dorrainge, die vond dat je altijd nog beter kon hangen wegens een offervarken dan wegens een Heilige Zang. En hij vertrok om te gaan controleren hoe Cathbad zijn vallen uitzette, waardoor de laatstgenoemde het nog eens extra op zijn zenuwen kreeg.


  Lugh vond dat hij het allemaal aardig voor elkaar had. Hij had de Samainfestiviteiten praktisch in zijn eentje van de grond gekregen, want Dorrainge kon je amper meetellen - hoor hem daar nu eens mompelen en een reeks onuitspreekbare zinsdelen brabbelen! - en je kon ook Fintan of Cermait of Tybion de Slagtand niet meetellen, laat staan Cathbad.


  Maar een goede leider weet wat delegeren is, dus Lugh wilde nogmaals de diensten van Tybion inroepen. Hij nam hem terzijde en vroeg hem naar het dorp af te dalen, om daar elke levende ziel uit te nodigen voor het feestvuur van die avond, en - vergeet dit vooral niet, Tybion - erop aan te dringen dat ze allemaal hun kinderen meebrachten, want dat was wat hare majesteit wenste. En Tybion, die maar al te blij was dat hij zijn vrouwe op deze bescheiden wijze van dienst kon zijn, beloofde dat hij geen enkel huishouden in Folaim zou overslaan.


  Hetgeen precies was wat Lugh wilde bereiken. Het was een briljante gedachte geweest speciaal de kinderen uit te nodigen. Niettemin voelde Lugh zich onbehaaglijk bij de gedachte aan wat hem te doen stond. Het was één ding om voor het haardvuur in Medocs hol, en diep onder de indruk van Medocs krachtige persoonlijkheid, te beloven dat je een kind zou doden. Het was iets heel anders om dat soort gedachten te koesteren op een koude heuvel, met het halve hof van hare majesteit om je heen, plus het leger, plus de Dierenlijn, om van het hele contingent Cruithin nog maar te zwijgen. Lugh had de afgelopen nacht zelfs een poosje liggen woelen van de zorgen, en dat was niets voor hem, want normaal was hij een vaste slaper. Dat kwam omdat hij een rein geweten en een kalme geest bezat.


  Maar er was niets reins of kalms aan het stiekem rondsluipen in de schaduwen van het vreugdevuur om te kijken of de Dolende Prins, het voorspelde Wolfskind, zich misschien ergens verdekt hield opgesteld. Lugh nam aan dat de Huidenknaap wel in de buurt zou zijn om zeker te stellen dat de klus geklaard zou worden, maar dat was een schrale troost.


  Het kind zou gemakkelijk te herkennen zijn, dat was het enige lichtpunt in dit alles. Een Wolfstelg tussen mensenkinderen, nee, dat kon geen enkel probleem zijn...


  En zodra hij het had gevonden, zou hij het moeten doden.


  


  Grainne was nagenoeg volmaakt gelukkig. Ze dacht dat ze nooit eerder zó overweldigende gevoelens van tevredenheid en welbehagen had gekend.


  Dat was natuurlijk niet genoeg. Ze had het Oude Ierland doen ontwaken, ze had de Cruithin en de sidh weergevonden. En het beste van alles: ze had de Dierenlijn teruggehaald.


  En dan was daar nog Raynor. Het was ongelooflijk, maar waar: ze had Raynor. Dat alléén was al genoeg geluk voor een hele reeks mensenlevens achter elkaar.


  Maar het was niet genoeg. Éérst moest er weer een Wolfsprins zetelen in de Zonnekamer, éérst moest weer een directe nakomeling van de grote Cormac en van Niall van de Negen Gijzelaars heersen in Tara.


  Eerst moest Fergus terugkeren.


  De gedachte aan Fergus deed haar nog steeds een beetje pijn; hij was een nog niet helemaal genezen wond in haar hart. De gedachte dat hij misschien dood was, dat hij voor altijd voor haar verloren kon zijn, ergens in een verre en vreemde toekomst, was bijna onverdraaglijk. Was hij in veiligheid? Ze meende van wel, want als dat niet zo was, dacht Grainne, dan had ik het vast wel op een of andere manier gevoeld. Het leek nu een eeuwigheid geleden, die lome namiddagen en die nevelige ochtenden. Ik weet dat het gebeurd is, dacht Grainne, mijmerend in de late middagzon, kijkend naar de hovelingen en de soldaten die zich voorbereidden op het feest van die avond. Ik weet dat het gebeurd is, dat het mij is overkomen. Maar het lijkt alsofikhetvan heel ver weg zie, als door een donker glas, een sluier....


  Maar als Fergus dood was, zou ik dat beslist weten. En een gedachte achteraf: Als Fergus' zoontje dood was, zou ik dat dan óók weten?


  De Dolende Prins. Ierlands erfgenaam. Ik was degene die hem dolend heeft gemaakt, dacht Grainne, blind voor zich uit starend. Ik heb hem zijn geboorterechten ontzegd. Ik heb hem Tara ontzegd. Alleen al om die reden verdien ik het mijn leven lang ongelukkig te zijn. Want ik heb de ware prins van Ierland van zijn koninkrijk beroofd, en ik geloof niet dat hij ooit in staat zal zijn terug te keren.


  


  Het Violette Uur naderde toen de soldaten een kring van brandende toortsen - dikke, stevige houtskoolstaven met een spitse punt - diep in de grond staken, waardoor er een levendig spel van licht en schaduw ontstond.


  Grainne, die aan het hoofd van de tafel zat met Raynor aan haar zijde, glimlachte bij het zien van de opgetogenheid om haar heen, en ze moest denken aan alle Samainvieringen die ze in Tara had meegemaakt, de rituele processies naar de Vlakte van de Fál, het opvlammen van de druïdenvuren. Zal ik ooit weer Samain kunnen vieren in Tara? O, alsjeblieft!


  Cathbad had de tafel versierd met klimopguirlandes en stond de scepter te zwaaien over de schalen met eendegebraad ('Heerlijk gevuld,' kondigde hij aan), fazant in een sausje, en allerlei zoetigheid. Er stonden kommen dampende soep ('Daar hoef ik niets van,' zei Fintan), kannen mede, karaffen warme wijn, welke laatste door Tybion en Rinnal was gebrouwen boven de vuren van de Cruithin. De Cruithin, die geboeid en met heldere oogjes toekeken, hadden zelf een drankje bijgedragen dat was gemaakt van appels en honing, en dat, in de woorden van Cermait, de zolen van je voeten zou schroeien als je per ongeluk in een vat vol zou vallen.


  De inwoners van Folaim stonden een eindje verderop, verlegen, maar blij dat ze aan de bescheiden festiviteiten mochten deelnemen, en beslist verguld dat ze aan de hoogkoningin werden voorgesteld.


  'Loyaal,' zei Tybion de Slagtand, die grondig en trouw het hele dorp had uitgekamd, en die niemand over het hoofd had gezien. 'Ze zouden u tot in de hel volgen, vrouwe, en nog verder ook.'


  'Heel attent van je dat je ook aan de kinderen hebt gedacht,' zei Grainne glimlachend, en Tybion fronste zijn voorhoofd en wilde net zeggen dat hij meende dat Grainne daar zelf om gevraagd had, toen hij werd afgeleid door Cathbad, die een soepkom had omgestoten en nu paniekerig deppend en wrijvend probeerde de tafel weer netjes droog te krijgen.


  De dorpelingen vonden dat alles er feestelijk uitzag, echt in Samainsfeer, en mooier dan bij hun eigen feesten. Want zelf vierden ze Samain ook altijd op gepaste en respectvolle manier, zo verzekerden ze Dorrainge en Lugh. Hadden ze niet elk jaar een prachtig vreugdevuur, en namen ze nu niet allemaal deel aan het schitterendste banket dat Ierland ooit had gezien? Laten die donkere krachten zich vanavond maar niet vertonen, riepen de mensen van Folaim overmoedig, want we zouden ze ter plekke roosteren!


  Ze maakten onbeholpen buigingen voor Grainne, want het waren voornamelijk boeren en houthakkers en gaardeniers, en buigen voor de hoogkoningin was niet iets dat je dagelijks oefende als je op het land werkte of bomen kapte of fruit plukte. Maar ze wisten wel ongeveer hoe het moest, zeiden de dorpelingen opgewekt, waarna ze houterige buigingen maakten en te kennen gaven hoe verrukt ze waren dat ze hier aanwezig konden zijn, waarna ze de dorpsgek naar de achtergrond werkten, want oude Seamus had de vreselijke neiging altijd de verkeerde dingen te zeggen, en dat kón natuurlijk niet in tegenwoordigheid van de hoogkoningin! De kinderen stonden er tamelijk stilletjes bij, hun ogen groot en rond van ontzag. Ze staarden naar de rijke voorraden snoep en voedsel, en Cathbad, die zeer gesteld was op kinderen, verzamelde het stelletje meteen om zich heen en bracht het naar zijn uitstalling van zoet gebak en geconfituurd fruit.


  En toen traden de soldaten naar voren om de stapel hout en takken op verschillende plaatsen tegelijk in brand te steken, en er flakkerden hoge vlammen op, rood en oranje, geurend naar paddestoelen en dor eikehout.


  Grainne, die zat toe te kijken en nu en dan een slokje nam van de wijn die Tybion, gedienstig als altijd, voor haar had ingeschonken, kreeg opeens iets zorgelijks in haar blik. 'Is er iets mis?' vroeg Raynor meteen.


  Langzaam, heel zacht, zei Grainne: 'Ik denk dat we bekeken worden.'


  Raynor zweeg even, en toen zei hij zachtjes: 'Ja.'


  'Er iets iets dat ons vanuit de schaduwen staat te bekijken. Ik vóel het gewoon,' zei Grainne.


  'Het is niet noodzakelijk iets kwaadaardigs,' zei Raynor, en Grainne draaide haar hoofd om hem aan te kijken.


  'Op de avond van Samain,' zei ze, 'zijn alle kwade machten van de wereld op vrije voeten. Dat is de reden waarom deze rituelen plaatsvinden. Ze dienen als barrières,' legde ze met een ernstig gezicht uit, 'die de natuurlijke barrières tussen de werelden moeten vervangen, want die zijn tijdens Samain buiten werking.'


  'Tussen deze wereld en het Donkere Ierland,' zei Raynor. 'Ja, dat is ook ons bekend. Op Samain staan de poorten tussen de werelden wijd open en kun je gemakkelijk van de ene in de andere komen.'


  'Daarom moeten de rituelen heel precies worden uitgevoerd,' zei Grainne. 'De processie naar de Vlakte van de Fál. En de Heilige Zang... Ik beweer niet dat ik daar iets van begrijp. Ik denk dat er al honderden jaren niemand is die er iets van begrijpt, want hij was al oud toen de wereld begon. Maar hij bezit een krachtige magie, die Heilige Zang, mits op exact de juiste wijze ingepast in de ceremonie. Want als de Zang foutief wordt gereciteerd, of in de verkeerde volgorde, of onvolledig...'


  'Ook als het uit onwetendheid gebeurt?'


  'Ik denk niet dat het verschil zou uitmaken,' zei Grainne. 'De poorten zullen inmiddels al wel openzwaaien. De schepsels van het Donkere Ierland komen naar buiten en loeren op hun kans.'


  En ginds in het bos is er iets dat óns beloert, ik vóel het gewoon...


  Ze glimlachte naar hem. 'Kom, we mogen je eerste echte Samain niet bederven met dat soort verhalen. Op Samain zijn er stééds vreemde krachten dicht in je buurt. Ik heb ze al eerder gevoeld.'


  'In Tara?'


  'Ja. En elders.' Ze zweeg, en Raynor zag dat haar gezicht betrok.


  'Vertel het mij,' zei Raynor, en Grainne, die hem nu weer aankeek, zag het verlangen in zijn ogen, en wist dat hij in feite zei: Laat het me allemaal vóór me zien, want ik kan nog steeds niet geloven dat ik het ooit zelf zal aanschouwen.


  'Je zult het allemaal zelf aanschouwen,' zei Grainne glimlachend. 'Je zult Gaillimh zien, helemaal aan de westkust, waar de ondergaande zon de hele hemel in een waaier van vlammen verandert. Het is een van de mooiste plekken ter wereld. En je zult Cnoc Aine zien, waar de sidh hun grafheuvels hebben; het is daar vreemd en verontrustend, en er klinkt fluisterende muziek, en het lijkt er of je de mensenwereld hebt verlaten... En dan zijn er de noordelijke eilanden, die prachtig en lieflijk zijn, maar ook tragisch...'


  'Tragisch?' vroeg Raynor, die een verandering in haar stem had opgemerkt.


  'Dat vond ik tenminste,' zei Grainne, en Raynor zag en voelde dat er een sluier voor haar blik kwam en dat ze haar gedachten voor hem afsloot, en hij wist dat zij nog steeds facetten had die hij niet kende of begreep. Maar op een dag zal ze het mij vertellen, dacht hij. Ik moet geloven dat ze me op een zekere dag voldoende zal vertrouwen om me alles te vertellen.


  Hij zou dit nu nog niet uitspreken. Hij dacht dat ze completer en met meer vreugde de zijne was dan hij ooit van wie dan ook voor mogelijk had gehouden. Maar toch is ze nog niet helemaal de mijne, dacht hij. Er is nog steeds een deeltje, een hoekje, waar ze me buiten houdt. Maar waarom ook niet? dacht hij toen. Waarom zou een schepsel mogen verwachten een ander schepsel ten volle te kennen, te bezitten, te begrijpen? En hij bracht haar hand naar zijn lippen, want deze intieme, deze tedere communicatie tussen twee individuen was voor hem nog steeds iets nieuws en iets opmerkelijks, en zich in deze situatie te bevinden, met een opgetuigd banket voor zijn ogen, in een sfeer van een instinctief, vanzelfsprekend eerbetoon door iedereen aan Grainne, was iets waar hij nog echt aan moest wennen.


  Het feest kwam inmiddels aardig op gang. Lugh zat nogal bedrukt aan het andere einde van de tafel. Fintan beweerde dat hij die positie met opzet had uitgekozen om zichzelf belangrijk te maken, maar Cermait zei dat dit een onaardige suggestie was, immers: Lugh kon zich nooit ofte nimmer belangrijk maken, al ging hij op zijn hoofd staan!


  De soldaten slokten alarmerende hoeveelheden van het appeldrankje naar binnen, en sommige hadden een geïmproviseerde versie van 'Een tikkie troost voor het trijntje van Bunclody' ingezet, hetgeen niet zou behoren te worden toegestaan in de aanwezigheid van kinderen.


  'Maar die begrijpen het nog niet half,' zei Cermait, die een beetje besmuikt had zitten meezingen, maar die zich het laatste couplet niet meer kon herinneren.


  De soldaten accepteerden het verbod echter goedmoedig, en begonnen met groot enthousiasme aan een ander lied, 'Toen Vincent zijn varken verpatste', hetwelk volgens Fintan aan het einde nog een graadje erger was.


  'Ik heb het nooit gehoord,' zei Tybion hoopvol.


  'Nee, en dat wil je ook graag zo houden,' zei Fintan, die gesteld was op Tybion, maar niet op schunnige liedjes tijdens de Samainviering.


  Dorrainge was nu eindelijk met de Heilige Zang begonnen. 'Mooi zo,' zei Fintan, die er op zijn gemak voor ging zitten en zoekend om zich heen keek waar zijn kroes met appeldrank gebleven was. 'Een portie goeie, ouwe traditie, dat is wat we nu nodig hebben. Dat zal ze wel kalmeren,' zei hij tegen Cermait, die een halve eend deelde met Rinnal. 'Werkelijk, het doet me enorm veel deugd dit oude ritueel weer eens te horen,' voegde hij eraan toe, hoewel hij wélke syllabe ook van het ritueel nog niet eens herkend zou hebben als ze hem grommend zou zijn aangevlogen. Hij hield er nu eenmaal van de schijn op te houden dat hij zo'n beetje van alles verstand had.


  'Dorrainge doet nu wel érg gewichtig,' zei Cermait, met een halve eendepoot in zijn mond. 'Misschien moeten we hem een beetje helpen.'


  'Jij kent de Heilige Zang niet,' zei Fintan afwerend.


  'Nou, Dorrainge ook niet, zo te horen,' zei Cermait.


  'Oei,' zei Fintan bezorgd, 'dat is niet te hopen, want je kunt beter niets reciteren dan fouten maken. Dat weet ik trouwens wel zeker,' zei hij, 'want door zulke fouten kun je allerlei akelige dingen oproepen!'


  'Wat voor dingen dan?'


  'Wel,' zei Fintan, 'ik denk dat het beter is ze geen naam te geven.' En hij keek schichtig over zijn schouder naar de schaduwen, want je wist maar nooit wat er op Samainsavond allemaal in de buurt rondhing.


  'Het is in elk geval een prachtige traditie,' zei Cermait.


  'Het is een vergéten traditie,' zei Fintan. 'Ik hoop maar dat ons geen problemen te wachten staan.'


  'Onzin,' zei Cermait, en hij begaf zich naar Cathbads hoekje van het keukengedeelte om te kijken of het varken aan het spit al gaar was, waarna hij terugkeerde om een spits stokje te zoeken om het te testen, want een geroosterd varken moest door en door gaar zijn, anders zouden ze straks, halverwege de nacht, allemaal in niet nader te omschrijven problemen komen.


  Dorrainge stond voor het vuur; hij hield zijn handen voor zich uit gestrekt en zijn hoofd in zijn nek.


  'Hij probeert er het beste van te maken,' mompelde Fintan, maar niemand schonk hem enige aandacht.


  Lugh Langvinger luisterde maar met een half oor naar Dorrainge, hoewel het hem niet ontging dat de druïde een paar keer haperde, en het even door zijn geest schoot dat het te hopen was dat die stomme Dorrainge het ritueel niet zou verpesten en zichzelf niet voor gek zou zetten. Lugh voelde zich in hoogst eigen persoon verantwoordelijk voor alles wat er die avond gebeurde, en het zou een blamage zijn als hare majesteit en het halve hof moesten constateren dat er dingen in het honderd liepen. Misschien zou Dorrainge zich nog hernemen. Misschien - hoewel dit niet erg waarschijnlijk was - had hij iets meer appeldrank van de Cruithin tot zich genomen dan goed voor hem was. Wat dat betreft zou hij dan beslist niet de enige zijn, dacht Lugh afkeurend.


  De schaduwen sloten zich dichter om hen heen. Dat kwam natuurlijk omdat de avond inviel, maar Lugh vond het niettemin verontrustend. Hij wist dat zich daar buiten het kamp ergens de Huidenknaap ophield, en hij vermoedde dat ook de Conablaiche niet ver weg zou zijn. Hij keek naar Dorrainge, die nog steeds ieders aandacht gevangen hield, en hij dacht: Dit lijkt me eigenlijk best een geschikt moment, waarna hij stilletjes zijn plaats verliet. Niemand zou hem zien weggaan, en hij zou al gauw weer terug zijn.


  De kinderen zaten allemaal dicht bij elkaar, met gekruiste benen, op het gras. Hun gezichtjes stonden ernstig en aandachtig. Ze hadden kleine porties van het avondmaal gekregen, die ze met gretig genoegen hadden opgegeten, plus een bekertje mede - aangelengd met bronwater. Ze waren tamelijk keurig opgevoed, die kinderen van Folaim. Ze waren hun ouders niet in de rede gevallen, en evenmin waren ze tierend en vechtend in het rond gaan rennen. Ze hadden elkaar niet bekogeld met stukken brood, noch hadden ze pitten naar elkaar geschoten. Ze hadden Cathbad niet voor gek gezet en ze waren zelfs niet in een van de potten of vaten gevallen.


  Lugh bewoog zich omzichtig langs de buitenste rand van de mensen die naar het vreugdevuur stonden te kijken en van wie sommige tevens hun best deden om iets van Dorrainges Heilige Zang op te vangen. Een paar soldaten waren, zoals Fintan al had gevreesd, met een concurrerend gezang begonnen, en wel op de melodie van 'Toen Vincent zijn varken verpatste', maar er was niemand die daar veel aandacht aan besteedde, en het zou waarschijnlijk in stilte sterven voor de echt gore coupletten aan de beurt waren.


  De kinderen zaten vlak bij het vuur. De rode gloed wierp schaduwen op hun gezichtjes en gaf hun haar een purperen glans. Het was eigenijk vreemd, nu Lugh er eens over nadacht, hoeveel mensen in Ierland echt donker haar hadden met een rode tint erin. Kastanjebruin, of de kleur van beukebladeren in de herfst. Soms arriveerden er reizigers in Tara; grote, blonde, bleekhuidige, fors gebouwde vreemdelingen die de noordelijke zeeën hadden bevaren om het Stralende Paleis te bereiken, en die stralend-blauwe ogen hadden en haren met de kleur van een zonsopgang. Lugh wilde best toegeven dat dit allemaal goed en wel was, maar persoonlijk gaf hij toch de voorkeur aan Ieren. Donkerharig, tenger, bleek van huid, fijn van botten. Ja, ze waren een oud en edel ras, de Ieren. En je zag het meteen.


  De kinderen van Folaim waren klein en tenger van gestalte, en ze hadden bijna allemaal donker haar. Vanaf de plaats waar hij stond, min of meer volledig verhuld door de schaduwen van de bomen achter hem, nam Lugh de gezichtjes een voor een aandachtig op. Maar heus, het waren allemaal normale, eerlijke kinderkopjes zoals je die mocht verwachten van het kroost van normale, eerlijke boeren en gaardeniers en houthakkers. Of niet?


  Maar anderzijds: juist onder dit soort gewone mensen zouden de vrienden van de koningin hun troonpretendent natuurlijk het liefst hebben willen verstoppen!


  Folaim - in het oude Keltisch betekende het immers 'schuilplaats'...


  Of zou Medoc het bij het verkeerde eind hebben gehad?


  Maar diep in zijn achterhoofd wist Lugh maar al te goed dat Medoc zich niet had vergist. Hij wist dat de jongen, de Dolende Prins, het Wolfskind, hier moest zijn. Hij herinnerde zich verhalen van jagers, dat ze bij het naderen van hun prooi gewoon vóelden en roken en wisten of deze binnen hun bereik was gekomen. Hij dacht dat hij geen logische reden had om te weten dat de prins zich hier bevond, maar dat hij er niettemin van overtuigd was.


  Hij bleef de kring van gezichten bestuderen, turend, wikkend en wegend, in de zekerheid dat hij het kind beslist zou herkennen zodra hij het zag.


  Gezichten met gladde huidjes, de ongeschonden snoetjes van de jeugd. Vuile gezichtjes, glimlachende mondjes... Een jongen die een paar tanden miste stond met zijn zusje ergens over te giechelen... En daar twee stevig gebouwde knullen, die als ze ouder waren wel zouden proberen bij de Fiana te komen...


  De Rituele Zang doorboorde de stilte van de avond, en Dorrainge was inmiddels rood aangelopen door de inspanning die hij zich moest getroosten. Lugh was er vrij zeker van dat Dorrainge grote stukken had overgeslagen. Hij nam aan dat dit uiteindelijk niet van belang zou zijn, en je moest natuurlijk bedenken dat Dorrainge het niet gewend was de hele Zang in zijn eentje te reciteren. Het leek aanzienlijk donkerder te zijn geworden sinds hij ermee begonnen was, en beslist ook heel wat frisser, maar dat kwam gewoon doordat de winter naderde. Hij was bijna altijd koud met Samain.


  Aan de andere kant van het vreugdevuur stonden de Cruithin naar de Zang te luisteren. Lugh stelde afkeurend vast dat sommigen een pijp hadden opgestoken, hetgeen bij het luisteren naar de Oude Zang beslist geen pas gaf. En het verbaasde hem nogal, want stonden de Cruithin niet bekend als uiterst hoffelijk en als trouwe hoeders van alle rituelen die Ierland kende? Maar hij zag toch heel duidelijk roodachtig getinte rook opkringelen, en er hing nu ook een raar, vies, zwaar geurtje in de lucht, wat waarschijnlijk betekende dat de Cruithin een of ander smerig goedje in hun stenen pijpen hadden gestopt. Daar zou Lugh achteraf toch iets over moeten zeggen.


  Dorrainge was nu duidelijk aan het hakkelen met zijn Zang, en Lugh zag sommige mensen bedenkelijk kijken. Het toonde maar weer eens aan dat je tegenwoordig niemand meer echt kon vertrouwen, zelfs druïden niet. Vermoedelijk werd Dorrainge afgeleid door die roestrode rookwalmen uit de pijpen en door de merkwaardige geur. Als je over fantasie beschikte, zou je bijna gaan denken dat je brandende kolen en loeiende ovens rook, en dat er vanuit de diepten van het uitdovende vreugdevuur schuine rode oogjes naar je staarden...


  Maar dat was natuurlijk onzin. Aan zulke hersenschimmen wenste Lugh geen aandacht te besteden. Hij zou zich concentreren op het bestuderen van de kinderen, want dat was de reden waarom hij hier was.


  De kinderen waren in het algemeen heel mooi. Was dat doodgewoon in Folaim of zat er meer achter? Hadden ze het vreemde, mooie Wolfskind, de prins van Tara, opgeborgen op een plek waar hij het minste zou opvallen? Lugh bleef spiedend rondkijken.


  Kleine knullen en grietjes met donker haar waren het: blauwogige, ongekunstelde verleidstertjes van zes of zeven lentes, die over een jaar of tien menig mannenhart op hol zouden brengen; en daar een mollig propje dat verzaligd een pruim stond te eten, onderwijl luisterend naar de soldaten; en ginds een sproetig typje met een wipneus, dat eruitzag alsof ze om het minste of geringste de slappe lach kon krijgen; en daar een jongen met hoge jukbenen en ietwat scheef geplaatste ogen, en met haren die dicht op zijn schedel lagen, bijna als de pels van een dier...


  Lugh staakte zijn zoeken en fixeerde zijn blik op deze jongen, want er was iets ongelooflijks en angstaanjagends tot hem doorgedrongen.


  Gouden ogen. Wolfsogen, klein en opmerkzaam: het soort ogen dat ook de Wolvenkoningin bezat. Donker, glanzend haar, uitstekende jukbenen, oren die net een fractie te hoog stonden om helemaal menselijk te zijn, en die ook nét iets te puntig waren...


  Lugh verstijfde, en hij dacht: Ik heb hem gevonden!


  De Dolende Prins...


  Echt waar? Had hij werkelijk zo gemakkelijk en snel het Wolfskind opgespoord, de onechte prins, die door de hoogkoningin in het diepste geheim ter wereld was gebracht? Het schepsel dat nu al was omgeven door mythen en legenden, zoals dat trouwens bij telgen van de Wolfslijn altijd al gebruikelijk was geweest?


  Was dit degene die Medoc van zijn voetstuk zou stoten en een einde zou maken aan de duisternis en de destructie? En die door Lugh vermoord moest worden, zoals hij had beloofd?


  Hij bleef daar staan en zoog alle details in zich op: hoe het kind eruitzag, hoe het zich bewoog. En hij wist dat dit inderdaad de gezochte was. Het kind had de onbewuste gratie die bij de oude Wolfslijn van Ierland hoorde, en ook de rankheid en het elfachtige en het vaag driehoekige van zijn gezicht. Lugh kon zijn ogen nauwelijks geloven.


  Maar dit was hem. Dit was degene die het oeroude, mystieke wolfsbloed in zijn aderen had. Dit was degene die rechtstreeks afstamde van Cormac en van de onstuimige Dierdriu. Dit was de ware: een bundeling van kracht en licht en macht.


  Kon hij gedood worden? Was Lugh daartoe in staat? Kon hij deze jongen in het donker van de nacht besluipen, van zijn bed trekken en met één messteek in zijn hart vermoorden? Zou ik dat kunnen? vroeg Lugh zich mompelend af, en terwijl hij dat deed, bespeurde hij naast zich een lichte beweging. Hij draaide zijn hoofd om.


  Naast hem stond een figuur - mager, met krijtwitte wangen, slordig haar, gulzige ogen - die Lugh deed rillen.


  Maar hij begreep de boodschap: als hij, Lugh, er zich niet toe zou kunnen zetten het Wolfskind te vermoorden, dan zou de Huidenknaap het zélf wel doen.


  


  De hovelingen en de soldaten en de Dierenlijn wisten niet precies op welk moment de Heilige Zang onsamenhangend en haperend werd, en zich op een of andere manier leek te vermengen met de scharlakenrood getinte hemel en de brandgeuren die in de lucht hingen. Het leek alsof ergens de schuiven van laaiende ovens waren opengetrokken.


  Grainne, die aandachtig naar Dorrainge luisterde, had met een diepe innerlijke zekerheid, die niet op kennis stoelde, maar op een aangeboren geheugen, geweten dat de Zang gewoon fout was. De volgorde was fout, de fragmenten sloten niet op elkaar aan. Dorrainge bracht veranderingen aan waardoor het oude ritueel ernstig uit zijn evenwicht werd gebracht.


  Hij heeft de volgorde bedorven en hij heeft het delicate evenwicht verstoord dat de verschillende betoveringen nodig hebben om ervoor te zorgen dat er barrières worden opgeworpen die het Donkere Ierland op afstand weten te houden...


  Ze voelde dat ook Raynor gealarmeerd was, en even welde er een gevoel van dankbaarheid in haar op: hij begrijpt het! En toen probeerde ze te bedenken wat er gedaan moest worden.


  Want als de barrières werkelijk worden weggevaagd en als de poorten beginnen open te gaan, dan verkeren we in een afschuwelijk gevaar...


  Grainne bemerkte dat ze half en halfwas gaan staan, hoewel ze zich niet herinnerde haar stoel naar achteren te hebben geschoven. En ze stelde vast dat Raynor naast haar stond. De hemel raakte steeds verzadigder van een sinistere rode lichtgloed: er ontstonden scharlakenkleurige vlekken die samenklonterden in turbulente, vuurrode vlakken...


  De poorten van het Donkere Ierland zwaaiden open...


  Dorrainge had zijn Zang gestaakt. Zijn gezicht was lijkbleek, er stroomden zweetdruppels over zijn voorhoofd en er stond paniek in zijn ogen. De mensen dromden overal in groepjes samen, en ze trokken hun sjaals en mantels dicht om zich heen tegen de kou. Iedereen staarde naar boven, naar de kolkende, ziedende hemel.


  Grainne voelde dat Raynors hand zich even om de hare sloot, en ze zag vervolgens dat hij zich zonder aarzelen te midden van de mensen begaf en een hand opstak om hun aandacht te vragen. Ze voelde dat hij diep had ademgehaald voordat hij begon te spreken, en ze bespeurde, zelfs van een paar meter afstand, de plotselinge autoriteit die hij uitstraalde. De mensen wendden zich tot hem; ze waren dankbaar, vol vertrouwen, want dit was iemand die ongetwijfeld precies wist wat er aan de hand was. De rossige hemelgloed leek zijn hoofd in vuur en vlam te zetten, waardoor zijn haren nu niet meer leken op een verguld kapje en zijn ogen ophielden glanzende topazen te zijn: hij was zélf een schepsel van de hemelgloed geworden, een krachtige, militante leider. Een wederopstanding van het edele huis der Adelaars... En als Fergus voor ons verloren zou zijn, kan hij de Fiana leiden en Medoc vernietigen...


  De gedachte kwam ongevraagd, maar ongemeen krachtig.


  En toen weerklonk er in de onheilszwangere avondlucht opeens, zonder enige vooraankondiging, een kristalheldere muziek.


  Ze was van een soort die niemand ooit eerder had gehoord. Ze was kil en meedogenloos, en ze doorsneed de dreigende, kwaadaardige duisternis zoals een vlijmscherp mes door zachte boter gaat. De mensen huiverden en pakten elkaar bij de hand, en ze kropen dichter tegen elkaar aan.


  Waren het de sidh? Grainne, die nog op dezelfde plaats stond, wendde haar hoofd naar het bos, want het scheen dat de muziek van tussen de bomen vandaan kwam. En in elk geval waren de sidh nog maar kort geleden bij hen geweest - op hun onvoorspelbare, plagerige wijze wel of niet deelnemend aan het feest, blauwige en groene wasems in de lucht, nooit écht een vaste vorm aannemend, ongrijpbaar en grillig en van een ijzige schoonheid.


  Het was geen muziek van de sidh. De klanken waren ijskoud en onaards en afschuwelijk. Het was een roepen, het was een lokken, maar het was een roep van het boze, een lokken door het kwade.


  En toen veranderden de klanken, en ergens ver op de achtergrond hoorden ze huilen.


  Een kind dat huilde in de nacht.


  De vrouwen in het gezelschap schrikten meteen op en tuurden bezorgd naar de schaduwen, en een aantal van hen rende gejaagd naar de open plek waar de kinderen bij elkaar zaten, en controleerden met angstige ogen of de eigen zoontjes en dochtertjes niet ontbraken.


  Iedereen was er. Geen van de kinderen was weggeglipt om een of ander kattekwaad uit te halen. Niemand was zoek.


  Grainne had de commotie van de vrouwen amper opgemerkt. Ze was roerloos blijven staan. Ze staarde naar het bos en luisterde naar het huilen, en ze wist dat ze dit geluid met geen mogelijkheid kon negeren, want het getuigde van troosteloosheid en eenzaamheid, en er klonken koude, donkere nachten in door. Het was het zieligste geluid dat ze ooit had gehoord.


  Raynor was in één snelle beweging aan haar zijde. 'Grainne, je moet niet...'


  Ze dacht dat Raynor haar probeerde tegen te houden, maar ze mocht niet hier blijven, zelfs niet ter wille van Raynor. Het bevond zich daarginds, dat kind, dat arme, verlaten, huilende wezentje, ergens moederziel alleen in de duistere nacht. Ze hield haar hoofd schuin om beter te kunnen luisteren.


  Help me... ik ben verdwaald en alleen en bang in het donker...


  Het huilen werd nu ook door de anderen gehoord, en Grainne voelde steken van medelijden door haar hart gaan.


  Ik ben verdwaald en eenzaam... ik loop in lompen en ril van de kou...


  O Fergus, mompelde Grainne, wier hele binnenste nu als een ijsklomp aanvoelde, o Fergus, mijn lieve, verloren schat, wat heb ik aangericht toen ik hun toestond jouw zoon van ons af te pakken? Ik kan dit niet verdragen...


  Een hapje eten... een warm vuur... ik heb in mijn eentje door het duister gedwaald, en ik ben bang, en niemand houdt van mij... help me...


  'Dit is onduldbaar,' zei Grainne luid en duidelijk. 'We moeten dat arme kind zien te vinden.'


  Ik ril van de kou en ik loop in lompen...


  Ze begon zich in de richting van het geluid te bewegen, en ze was er zich vaag van bewust dat Raynor probeerde haar tegen te houden, maar ze duwde hem van zich af. Raynor, die haar ontsteld aankeek en die het maar half begreep, voelde een kilte bezit nemen van zijn hart. Nog even was hij in staat afstandelijk te denken: Dit is iets vreselijks, iets kwaadaardigs, dit is een gevaarlijke, oeroude, verschrikkelijke betovering, en daar moeten we tegen vechten, daar moeten we Grainne tegen beschermen!


  Laat me toe tot uw vuur... geef me uw liefde... ik heb zo weinig... ik heb nooit geweten wat het is als iemand van je houdt...


  Grainne liep nu naar de donkere bomen; levendige, schrijnende herinneringen bestormden haar geest, herinneringen van zes, bijna zeven jaar geleden. Herinneringen die allang diep en afdoend begraven hadden moeten zijn. Een wond die allang genezen had moeten zijn, keurig bedekt met een nieuw laagje huid, maar die nog steeds open bleek te liggen, en nog steeds even rauw en vers was als op dat fatale moment, toen ze hun had toegestaan Fergus' kind mee te nemen. De zoon van Fergus. Ierlands Dolende Prins.


  Ze rukte zich los uit Raynors armen en rende zo hard mogelijk het donkere bos in - naar het huilende kind.


  Hoofdstuk Vierentwintig


  Annabel en Taliesin, gevolgd door Fergus en de jongens, begonnen voorzichtig de heuvel af te dalen. Annabel was nog een beetje van haar stuk en verdwaasd; ze had ten dele begrepen wat er gebeurd was, maar ze begreep het lang niet helemaal.


  'Niemand van ons begrijpt het helemaal,' zei Taliesin. 'Maar later zal ik je meenemen naar de druïden en die zullen er dan vele uren over piekeren, en misschien komen ze dan uiteindelijk met een verklaring, en misschien ook niet.' Annabel staarde hem aan en opnieuw stroomde haar hart vol vreugde, en ze vroeg zich af of ze écht mocht geloven dat ze haar dorre, kille wereld achter zich hadden gelaten en in deze prachtige, oude, magische wereld waren binnengetreden.


  'Natuurlijk,' zei Taliesin. 'Je bent nu in mijn wereld.' En hij glimlachte naar haar.


  Fergus had een eindje verderop om zich heen staan kijken om vast te stellen waar ze zich precies bevonden. 'Ergens waar we uitzien op Tara,' zei hij, 'maar ik weet niet exact waar.' Hij keek hen aan. 'Maar er is hier iets anders geworden,' zei hij. 'Er is iets gebeurd.'


  'Ja?'


  'Het Oude Ierland is eindelijk wakker geworden,' zei Fergus zachtjes, en er klonk zoveel opgetogenheid en eerbied in zijn stem dat Taliesin en Annabel hem verwonderd aankeken. 'Al die oude betoveringen,' zei Fergus. 'Voelen jullie niet dat ze om ons heen zijn?'


  'Fergus, mijn beste,' zei Taliesin luchtig, 'ik ben maar een Tyriër, en nog een woekeraar bovendien, en als ik me bezighoud met dromen en tovers, dan zal ik het nooit hardop toegeven.' Maar hoewel zijn stem droop van zijn oude spot en ironie, klonk er ook iets in door wat spottend noch ironisch was. Fergus wist, en Annabel wist, dat ook Taliesin de vreemde fluisteringen en het ongeziene, amper hoorbare geritsel om hen heen had gehoord.


  Want het Oude Ierland, het Betoverde Ierland is weer wakker...


  Conn en Niall en Michael en de andere jongens zaten dicht bij elkaar. Hun gezichten stonden gespannen, maar diep gelukkig. Ze hadden niet veel gezegd, maar Annabel had precies geweten wat zij voelden, want zelf voelde ze exact hetzelfde. Een diep, bodemloos geluksgevoel. Een zo bruisende extase dat je niets durfde te zeggen uit angst dat ze zou vervluchtigen. Een gevoel dat grensde aan een weigering het te geloven. Kan dit wérkelijk voor ons bestemd zijn? Durf ik dat te geloven? Maar toen Michael haar vroeg: 'Zijn we weer thuis?' zei Annabel zonder aarzeling: 'Ja, Michael, thuis.' En Michael glimlachte en hij ging weer aan Conns zijde zitten, en hij rolde zich in elkaar tot een stevig bolletje, en daarna bleef hij volstrekt roerloos, alsof hij bang was dat de geringste beweging heel zijn breekbare geluk in duigen kon doen vallen.


  'Wilt u het terrein eens gaan verkennen, kapitein?' vroeg Taliesin. 'Want niemand van ons heeft een flauw idee waar we uithangen, maar als leider van de Fiana - of is er voor ons geen hoop meer? Zeg het ons, alstublieft, want als we honderd jaar of langer als verdoolde zielen door de wildernis dienen rond te trekken, dan willen we dat maar liever wéten. Ik mag toch aannemen dat het écht Tara is?'


  'Ja,' zei Fergus zacht, terwijl hij nog eens naar de overkant van de vallei keek. 'Het is Tara. Het Stralende Paleis. Het Fonkelende Fort. Maar het is nog in duisternis gehuld, want Medoc heerst er nog.'


  Taliesin zei, min of meer tegen zichzelf: 'En het licht is niet meer, maar wat is erger, duisternis of licht, wat is gezegender, wanhoop of hoop? Gaan we er rechtstreeks heen, Fergus?'


  'Medoc te lijf?'


  'Ik geef toe dat het me als waanzin in de oren klinkt, maar waar gij gaat zal ik volgen, en waarheen gij leidt zal ik... Kunnen we niet beter deze weg nemen, ook al lijkt hij in het geheel nergens heen te leiden?'


  'Het is een donkere weg,' zei Niall onzeker, en verschillende jongens keken op.


  'O, stralend duister,' zei Taliesin, 'o, stralen, gevoed door het donker. Duister van fluister en dood, steeds weer vallend, steeds weer de wereld heilzaam omhullend. Fergus, ik zou willen dat je niet steeds naar de overkant van de vallei bleef staren.'


  Maar Fergus bewoog zich niet. 'We kunnen nog niet op Tara afgaan,' zei hij, 'maar wanneer ik het doe, zal ik het doen met alle machten en alle glorie en alle goede krachten van heel Ierland achter me.' Hij draaide zich naar hen om; zijn ogen schitterden. 'De toekomst heeft ons niet geholpen,' zei hij, 'maar ik geloof dat we nu ook in déze wereld een leger kunnen vormen dat sterk genoeg is om de Donkerte eindelijk uit Ierland te verdrijven.' Hij keek naar de jongens. 'Deze knapen hebben we al,' zei hij glimlachend. 'En er zullen zich nog veel méér helpers bij ons aansluiten. En als ik Medoc versla,' zei Fergus, terwijl hij iedereen om de beurt recht in de ogen keek, 'zal het grondig en verpletterend gebeuren, en de echo van de triomf zal nog vele eeuwen nagalmen. We mogen niet het risico lopen dat we falen. Om Medoc nú aan te vallen, met ons handjevol...'


  'Wij, de weinigen, de gelukzalige weinigen... Ja,' zei Taliesin op bedachtzame toon, 'dat zou een ramp zijn. We zouden gelijk opgepakt en gevangen gezet worden. En Medoc zou ons offeren aan de creaturen die hem slaafs dienen.'


  En als dat gebeurt, zal alles wat we hebben ondernomen, alles wat we hebben doorstaan, geheel vergeefs zijn geweest...


  'Dus,' besloot Fergus, 'moeten we voorlopig bij Tara uit de buurt blijven.' En nu keerde hij het kasteel definitief de rug toe.


  'Zullen we dan deze weg maar nemen, die nergens heen lijkt te leiden,' vroeg Taliesin, 'en maar zien waar we uitkomen?' En meer tot zichzelf: 'Een lange, donkere, eenzame weg, nochtans, helaas een weg die... wat heb ik miszegd?'


  'De lange, donkere, eenzame weg,' zei Fergus, terwijl hij Taliesin aankeek. 'Natuurlijk!'


  'Hoezo?'


  'Het Graalkasteel,' legde Fergus uit. 'Dit is de lange, donkere, eenzame weg die naar het Graalkasteel leidt.' Hij keek hen met fonkelende ogen aan. 'Dit is de weg die de koningin heeft genomen. Dit is de weg die wij moeten volgen.'


  


  Terwijl ze voorzichtig de brede, bochtige weg volgden, waren ze zich bewust van de drukkende duisternis.


  'Ja, het is ons dicht genaderd,' zei Fergus, terwijl hij snel even omkeek naar Conn en de andere jongens. 'Maar nog niet dicht genoeg om al echt gevaarlijk te zijn.'


  Annabel, die het gevoel had dat overal aan de rand van de weg dichte mistbanken samenklonterden om hen te bedreigen, vroeg: 'Wat is dichtbij?'


  'Het Donkere Ierland,' antwoordde Fergus, en de anderen merkten dat hij zachtjes sprak, alsof hij bang was te worden afgeluisterd, terwijl hij ook voortdurend de schaduwplekken links en rechts van de weg in het oog hield. 'Ik geloof dat de poort die tussen onze wereld en de Donkerte bestaat zich aan het openen is. En als dat zo is...' Hij zweeg even en hernam toen: 'Als dat zo is, kan nu elk kwaad dat ooit heeft bestaan, elke kracht die ooit heeft geprobeerd de Wolvenkoningen kwaad te berokkenen, in deze wereld rondwaren en op de loer liggen.' Hij keek hen aan. 'Ik voel dat het Samain is,' zei hij. 'Ik weet het. Voordat deze nacht om is, zouden de bewoners van die andere, donkere wereld losgebroken kunnen zijn en zich op het ware Ierland gestort kunnen hebben. Als de poorten inderdaad openzwaaien, zal Medoc inmiddels vast en zeker ook zijn twaalf Heren van het Kwaad hebben opgeroepen.'


  'En de Conablaiche?' vroeg Taliesin.


  'Die kan hier best al ergens rondsluipen,' zei Fergus. 'Ik weet het niet. Maar het is goed mogelijk dat hij tegelijk met ons in deze wereld is teruggeworpen.'


  Annabel vroeg voorzichtig: 'Wat is er nou eigenlijk gebeurd in de berg?' en Conn sloot zich hier gretig bij aan: 'Ja, wat is er gebeurd, Fergus?'


  Ook verschillende andere jongens vroegen Fergus of hij het vilde uitleggen. 'Ik weet het zelf ook niet,' zei Fergus echter. 'Ik denk niet dat we het ooit te weten komen.'


  'Bleef de klok stilstaan of hebben wij haar stilgezet?' vroeg Annabel, en ze zag de schitterende gestalte van Fael-Inis weer voor zich, en de verzengende bliksemschicht waarmee hij de wijzerplaat van de klok zo vol had geraakt. 'Waren we op tijd om de wijzers terug te draaien?'


  'Ook dat weet ik niet,' antwoordde Fergus. 'Er klonk een vreselijk kabaal, een soort allesomvattende explosie. Als het de Apocalyps zelf is geweest, is dat misschien de reden waarom we zo abrupt hierheen zijn gekegeld.'


  'De klok was letterlijk tot op een seconde voor middernacht gekomen,' zei Taliesin peinzend.


  'Ja,' zei Fergus, met gefronst voorhoofd, 'maar als de geprofeteerde gruwelijke afrekening werkelijk heeft plaatsgevonden, dan zullen Annabels mensen toch wel op een of andere manier gewaarschuwd zijn?'


  'Ik zou het niet weten,' zei Annabel. 'Maar ik vraag me af of de Apocalyps echt is gekomen. En of ik dat ooit te weten zal komen.'


  Fergus ging aan de kant van de weg met zijn rug tegen een boomstam zitten en de anderen verzamelden zich om hem heen. Achter hen lag Tara, nog steeds omhuld door donkere nevelen en de kwaadaardige dampen die Medoc en zijn Heren van het Kwaad uitwasemden. Voor hen uit moest zich het legendarische Graalkasteel bevinden, en Fergus, die alle verhalen kende, dacht dat ze niet over geluk te klagen zouden hebben indien ze het veilig konden bereiken. Maar vooralsnog beperkte hij zich tot het hier en nu. Hij keek iedereen om de beurt aan. 'Willen jullie echt weten wat er gebeurd is?' vroeg hij toen. 'Annabel, wil je echt weten of jouw wereld ten onder is gegaan, of ze verzengd is, of de Vier Ruiters er hebben huisgehouden, of ze het Beest hebben ontketend? Of de steden in as zijn gelegd en alle mensen afgeslacht?' Hij glimlachte haar vriendelijk toe. 'Je moet weten dat we verhalen hebben gehoord over wat er gebeurd is,' vervolgde Fergus. 'We hebben hier tijdreizigers op bezoek gehad. Mensen die leefden in de tijd nadat de Apocalyps de aarde in vuur en vlam had gezet. Mensen voor wie die Apocalyps al een nachtmerrieachtige legende was geworden. Een akelige mythe. Ze wisten dat het gebeurd was, maar niet precies wanneer en hoe. Alleen dat de aarde getroffen was door een vreselijke catastrofe, een ramp van ongekende omvang, en dat de mensheid bijna was uitgeroeid.'


  'De legenden die de tijdreizigers vertellen, zijn huiveringwekkend,' zei Taliesin. 'Ziedende vlakten, kokende, kolkende zeeën... Regens van vuur en dikke druppels kokend lood... Gemene, giftige dampen in de lucht, waardoor je al na één ademteug van binnen kon verbranden...'


  'En zelfs toen de vuren afkoelden en de wereld een geblakerde, rokende ruïne was,' zei Fergus zachtjes, 'zelfs toen was de rampspoed nog niet ten einde. De mensen leefden jarenlang in de puinhopen van hun verwoeste dorpen en steden, pogend hun bestaan te rekken, trachtend de vlam van de menselijkheid brandend te houden... Ze stalen voedsel, plunderden elkaar, zochten wanhopig naar water...'


  En ze aten de ratten op voordat het omgekeerde kon gebeuren... Dit laatste zei Fergus niet hardop, maar dit was het spookbeeld uit Annabels gedoemde wereld dat van alle verhalen altijd de diepste indruk op hem had gemaakt.


  'Wat afschuwelijk allemaal,' zei Annabel. 'Hebben we het dan misschien tóch kunnen tegenhouden? Zou dat mogelijk zijn? Want als er mensen die later hebben geleefd in de tijd zijn teruggekeerd, met legenden...' Ze zweeg, en keek met gefronst voorhoofd naar het niets. 'Ik begrijp het niet,' zei ze ten slotte. 'Als het gedocumenteerd is dat die onbeschrijflijke finale verwoesting heeft plaatsgevonden, hoe kunnen we dan zelfs maar hópen dat we haar hebben voorkomen?'


  'Kan geschiedenis ongedaan worden gemaakt?' vroeg Fergus zachtjes. 'Dat is de vraag die we ons hebben gesteld voordat we naar jouw wereld reisden, Annabel. Maar het antwoord is dat niemand van ons het weet. De druïden zullen je vertellen dat de tijd een continuúm is, en derhalve een relatief begrip, en dat je van het ene moment in de tijd naar het andere kunt glippen, als je maar zou weten hoe dat moet. Maar niemand van ons heeft voldoende inzicht om dat concept ten volle te doorgronden. Niettemin, als Taliesin je meeneemt naar de druïden, zullen zij je misschien een deel van het antwoord kunnen geven. In elk geval zullen ze jou willen leren kennen en ze zullen je uithoren over jouw wereld.'


  'Mijn wereld was kaal en saai,' zei Annabel. 'Dor en triest. En stervend. Het is niet erg loyaal van me, maar ik ben blij dat ik er weg ben!' Ze keek hen aan. 'Die wereld zal ik gemakkelijk kunnen vergeten.'


  'Toch zul je merken dat iedereen hier er grote belangstelling voor heeft,' zei Fergus. 'Ze zullen je de oren van je hoofd vragen!' Hij glimlachte. 'Dus zó gemakkelijk zullen we je haar niet laten vergeten.' Hij ging staan. 'Is iedereen nu een beetje uitgerust?' vroeg hij. 'Zullen we verder gaan?'


  Terwijl ze over de weg verder liepen, dacht Taliesin dat Fergus zich eens te meer de ware leider van hare majesteits Fiana toonde. Zonder erbij na te denken had hij de autoriteit en de zelfverzekerdheid uitgestraald van iemand die gewend is bevelen te geven. En terwijl hij hem bekeek, vroeg Taliesin zich af wat het precies was dat ervoor zorgde dat Fergus in elke situatie automatisch het initiatief en de leiding nam. Was dat gewoon de eigenschap van een geboren leider? Of was er nog iets méér? De vraag prikkelde zijn nieuwsgierigheid, en fascineerde hem zelfs, en hij ging naast Fergus lopen. Toen hij even later zag dat Annabel en de jongens een eindje achterbleven, vroeg hij botweg: 'Fergus, wat hebben ze je in dat hol aangedaan?'


  Fergus was onaangenaam verrast. Hij vroeg zich af: Is het zo opvallend? Kan iedereen het zien? En even voelde hij weer de misselijk makende pijn en de zwarte vertwijfeling van het moment waarop Conn tussen zijn benen had toegestoken met dat mes...


  Gecastreerd... impotent gemaakt... ontmand... Zelfs nu nog, nadat hij al zijn innerlijke krachten in het geweer had geroepen, was de geestelijke foltering bijna erger dan hij aankon. Hoe kan ik dit verdragen? vroeg hij zich vertwijfeld af. Maar hij wist dat hij het móest verdragen. Er was geen andere manier. Alleen door me te onderwerpen aan het vonnis van de Stenen Rechters heb ik de boeien van de gevangenis kunnen verbreken en de jongens kunnen terugbrengen naar de wereld. En alleen op die manier heb ik zélf kunnen terugkeren om Medoc uit Tara te verdrijven en het Stralende Paleis weer zijn oude luister te geven.


  Ja, en alleen op die manier zou ik eindelijk in staat zijn mijn zoete, verboden gevoelens voor mijn zuster te onderdrukken...


  Hij had besloten dat niemand het te weten mocht komen; dat hij een illusionist zou worden, dat hij zich anders aan de wereld zou voordoen dan hij was, en dat de wereld nimmer zou raden wat hem was aangedaan.


  Maar hij keek Taliesin met vaste blik aan. 'Niet iets dat ik niet verdiend had,' zei hij, en hij glimlachte. En bij het zien van Taliesins medeleven en bezorgdheid: 'Op een dag zal ik het je vertellen. Maar nu is het nog te nieuw. Te rauw. Maar misschien zal ik op een dag, spoedig al, blij zijn dat het gebeurd is.'


  'U hoeft maar de bevelen, kapitein,' zei Taliesin op luchtige toon. 'Spreek, en ik zal gehoorzamen.'En hij besloot: 'Zeg eens, is het eigenlijk nog ver naar dat Graalkasteel?'


  


  Annabel had de waarheid gesproken toen ze zei dat ze blij was dat ze haar wereld achter zich had gelaten. Ze was onmiddellijk en volledig in de ban geraakt door dit vreemde, onbekende land, waar de bossen lichtjes gehuld waren in groene en blauwe nevels, waar het wemelde van de magische kastelen en duistere tovenaars, en waar de hoogkoningen en -koninginnen niet geheel menselijk waren. Ze was diep onder de indruk geraakt van de verhalen over Grainne, en nog dieper van de legende van de verloren tover van de Dierenlijn, en van de vervloeking die helemaal aan het begin over Tara was uitgesproken.


  'Tara zal nooit aan mensen kunnen behoren,' had Fergus tijdens een van hun korte rustperiodes onderweg uitgelegd. 'Want als dat gebeurt, als een volbloedmens de Zonnekamer in bezit neemt, dan zal Ierland ondergaan en Tara tot ruïne vervallen.'


  En heel Ierland zal zieden van het kwaad, en de hemelen zullen zich verduisteren, en de rivieren zullen rood zien van het bloed... En als de bloedlijn zich ooit vertakt, als het koninklijk geslacht een tweeling voortbrengt, dan zal de vervloeking Tara treffen...


  Voor Annabel, kind van een kale, kille toekomst, waren de verhalen van Fergus als de draden waarvan dromen worden geweven. Voor haar waren ze eten en drinken en voedsel voor de geest. Ze zoog alles diep in zich op, en ondanks de sinistere gevaren die haar in dit onbekende, toverachtige land bedreigden, was ze nog nooit van haar leven zo volmaakt gelukkig geweest.


  Ze bedacht dat ze het Graalkasteel misschien niet eens zouden halen. Ze herinnerde zich allerlei verboden sprookjes uit haar eigen wereld, waarin werd verhaald van geheimzinnige, donkere kastelen die voor je neus verdwenen als je er dichtbij kwam, of die allerlei geheimen en betoveringen en gevangenen herbergden, of die werden beschermd door dikke doornhagen waar je je een weg doorheen moest kappen. Maar nu lééf ik in een sprookje, dacht Annabel, en ze moest er zelf om glimlachen, want het was de absurdste gedachte die ze ooit had gehad, en nog waar óók.


  Toen Taliesin zei: 'Misschien bestaat het Graalkasteel alleen maar in de geesten van de mensen die het zich verbeeld hebben,' keek Annabel hem dankbaar aan; ze begreep wat hij bedoelde.


  'Het bestaat echt,' zei Fergus. Hij bleef staan en wees met zijn vinger recht vooruit. 'Zien jullie?' vroeg hij. 'Het staat op ons te wachten.'


  Voor zich uit zagen ze de massieve, dreigende, torenhoog naar de avondhemel oprijzende omtrekken van het Graalkasteel. En ergens diep in het binnenste van de wirwar van gangen en hallen brandde één enkel licht.


  Ze concentreerden zich op dat licht. 'Een goed licht,' zei Fergus, en hij hoopte dat hij meer zelfvertrouwen liet klinken dan hij voelde.


  'Een licht dat de wereld doet opklaren,' liet Taliesin op uiterst hoffelijke toon weten. Fergus grijnsde; zonder Taliesin zou deze reis wel erg saai zijn geweest, dacht hij.


  'Ik ben de vriendschap in persoon,' zei Taliesin met een uitgestreken gezicht. 'Moeten we dat smalle bruggetje over om bij de ophaalbrug te geraken?'


  'Ik zou hier niet graag in mijn eentje zijn,' zei Niall.


  'Het ziet er nogal donker uit,' liet Michaels stem zich ietwat beverig horen. 'Zou er iemand thuis zijn?'


  'Ik denk dat het leeg staat,' zei Fergus. 'Bij nader inzien is er helemaal geen licht.'


  


  'Hebben we ons dat licht verbeeld?'


  'Waarschijnlijk.'


  Fergus bekeek het kasteel met een mengsel van achterdocht en fascinatie. Zijn voorouders hadden het Scathach genoemd, de Burcht der Schaduwen, en het was lang in gebruik geweest als ballingsoord. Fergus kende de historie van het kasteel zeer goed, en nu hij omhoogkeek, en de dreigende wolken op de achtergrond zag hangen, herinnerde hij zich alle ellendige verhalen die over Scathach verteld en gezongen en gefluisterd werden: de geschiedenis van Niall van de Negen Gijzelaars, die hier wanhopig in ketenen had gelegen, samen met negen heren die hem trouw waren gebleven. En het verhaal van Nuadu Airgetlam met de Zilveren Arm, die door tovenaars was gedwongen een verschrikkelijke strafte ondergaan. En Fergus' overgrootvader, de fameuze, ontembare Cormac, die hier door een tover opgesloten werd gehouden, door zijn eigen soortgenoten in de steek gelaten, maar die hier door de loyale Cruithin was gediend tot hij door een mens werd gered.


  Niettemin, dacht Fergus, terwijl hij roerloos naar de grimmige stenen kolos stond te kijken, niettemin hebben mensen in deze burcht weten door te dringen zonder dat het ze hun leven heeft gekost, en er zijn ook ballingen geweest die later hebben kunnen terugkeren. Hij dacht dat Grainne beslist tot hier gekomen moest zijn, want de weg was veel beter begaanbaar dan hij had verwacht. Maar volgens hem was ze er nu niet meer; het Graalkasteel zag er verlaten uit. Er waren geen lichten te zien - hébben we ons dat schijnsel werkelijk ingebeeld? - en in het duister ook geen geluiden te horen: geen gekletter van potten en pannen in een keuken, geen gerinkel van bitten en tomen in een paardestal.


  Alleen dat ene licht... of niet?


  Langzaam en voorzichtig begonnen ze het smalle bruggetje over te lopen.


  'Niet naar beneden kijken,' zei Conn.


  'Waarom niet?'


  'Het is een heel eind, als je zou vallen. Het is een gracht,' zei Conn, 'maar er staat geen water meer in.'


  'We zouden met een touw aan elkaar vast moeten zitten, zoals mensen die een berg beklimmen,' zei Michael vanuit de achterhoede. 'Als een van jullie dan valt, sleurt hij alle anderen met zich mee.'


  'Dat is nou net niet de bedoeling!'


  'Ik heb het zelf gezien,' hield Michael vol. 'Jullie beginnen allemaal te glibberen en storten dan holderdebolder in de diepte.'


  'Nou, dat willen we deze keer niet laten gebeuren,' zei Niall, 'dus als jij van plan bent te gaan glibberen, zullen we niet holderdebolder achter je aan komen. We laten je gewoon liggen.'


  'Ik klim wel weer omhoog,' zei Michael.


  De voorhof was verlaten. De gevel van het kasteel torende hoog op.


  Aan alle kanten ingesloten, dacht Fergus. Hij rilde en deed de kraag van zijn jas omhoog.


  De vensters waren donker. Er zaten getraliede luiken voor, waardoor ze opeens iets arglistigs hadden. Alsof je vanachter die luiken in de gaten werd gehouden, alsof er van binnen stiekem naar je geloerd werd. Fergus meende achter een van de vensters een schichtige beweging waar te nemen, alsof iemand op het laatste moment weer was weggedoken in de schaduw.


  Ze staken de voorhof behoedzaam over. Ze tuurden bij de stallen en de bijgebouwen naar binnen. Ze duwden hier en daar een deur open.


  'Niets is hier afgesloten,' constateerde Niall, en Fergus zei zacht: 'Nee, o nee. Scathach is nooit zo'n gevangenis met tralies en hangsloten geweest.'


  'Wat dan?'


  'Een ballingsoord,' zei Fergus. 'Maar de sloten zijn er niet van ijzer en de tralies niet van staal.' Hij keek Taliesin en Annabel aan. 'Hier opgesloten te worden betekent dat je wordt vastgehouden door een betovering,' zei hij.


  'Hoe kunnen mensen zo'n betovering verbreken?' vroeg Annabel, en ze was nogal in haar sas dat ze, ondanks het gevaar en ondanks dit akelige, sombere kasteel, in staat was zo quasi langs haar neus weg te informeren naar de effectiviteit van betoveringen.


  'Ze kunnen verbroken worden,' zei Fergus. 'Maar het is moeilijk.' Hij keek omhoog naar de muren. 'Cormac, de Heer der Wolven, werd uit zijn gevangenschap bevrijd door een volbloedmens,' vervolgde hij. 'Want de om hem heen geweven betovering had die mogelijkheid opengelaten.' Hij keekhaar aan en zei, haast fluisterend: 'De tegenbetovering die een einde maakte aan Cormacs verbanning begon ongeveer zo: Opent u, sloten, voor de hand van een mens...'Hij glimlachte, en heel even voelde Annabel een lichte huivering, want ze had in hem een glimpje gezien van iets dat je toch niet echt menselijk kon noemen...


  Maar ze zei: 'Ja. O. Ik snap het,' hoewel ze sterk betwijfelde of dat wel waar was.


  De massieve, met ijzer beslagen deuren stonden halfopen. Binnen zagen ze een baan blauwachtig schemerlicht op de vloer. Stofdeeltjes dansten de schaduwen in en uit. Ze bleven een poosje staan kijken en ze dachten stuk voor stuk: Is dit vertrouwd? Durven we naar binnen te gaan? En Fergus dacht: Kan het zó gemakkelijk zijn? Annabel, die tussen de twee mannen stond, had het gevoel dat het een ondoordringbare zwarte wolk was: een bijna tastbaar mengsel van troosteloze eenzaamheid en angsten, maar ook van verdriet en op onverwachte plaatsen in het kasteel plotseling opduikende plekjes van geluk. Ze begreep dat dit een burcht was waarin mensen grote kwellingen en eenzame opsluiting hadden doorstaan, maar tevens een burcht die anderen een vreemde rust en vrede had geschonken. Aangenaam verrast, dacht Annabel, die de verboden boeken van de bijna vergeten negentiende eeuw had gelezen, en van de al bijna onbekend geworden dichters uit nog wel vroeger eeuwen. Ze stond hier in deze donkere, dreigende Burcht der Schaduwen, en ze dacht dat Wordsworth en Byron en John Donne wel raad zouden hebben geweten met duistere, sinistere kastelen waarin een enkel licht brandde, en die van buiten omhuld werden door nevelflarden en van binnen zinderden van stemmingen en emoties.


  Ze stonden in een grote, ietwat verzonken zaal, en de jongens liepen voorzichtig naar voren, nieuwsgierig en bezorgd tegelijk, om de grote stenen haard te bestuderen - 'Groot genoeg om een os te roosteren,' zei Conn - en met hun vingers de wolfsemblemen af te tasten die in de stenen waren uitgehouwen. Fergus stond roerloos precies in het midden van de zaal, en plotseling, zomaar opeens, had hij sterk het gevoel hier thuis te horen. Dit is immers het oudste bolwerk van mijn voorgeslacht, het onderwerp van talloze mythen. Dit is het betoverde Wolvenkasteel, het legendarische Graalkasteel, de Burcht der Schaduwen, Scathach, een oud slot, omringd door een gracht, dat in de herinnering van de mensen is blijven leven. En hij voelde zijn bloed sneller stromen, maar tegelijk voelde hij een diepe, pijnlijke smart, want de magische, mythische erfenis die aan hem was doorgegeven zou mét hem eindigen... Ik ben een prins van Tara, dacht hij, maar ik zal nooit als zodanig erkend worden en ik kan het ook zelf niet bekend maken. Zou het geslacht na hem uitsterven? Hij dacht van niet, want Grainne zou trouwen en kinderen krijgen. Die wetenschap deed Fergus pijn, maar minder dan het geval zou zijn geweest vóórdat zijn vonnis in de Gevangenis der Gijzelaars was voltrokken. Maar ik zou graag een zoon hebben gehad, mijmerde hij, en hij voelde een pijnscheut door zich heen gaan, en alle duistere herinneringen aan de Gevangenis der Gijzelaars dreigden weer naar boven te komen. Hij bleef roerloos staan en verzette zich, en hij wist dat er nog vele dagen en zeker nog vele nachten zouden komen waarin hij zich tegen deze bittere, zwarte wanhoop te weer zou moeten stellen. Ja, ik zou dolgraag een zoon hebben gehad, dacht Fergus.


  De jongens hadden allerlei deuren geopend, nu de rust die in het kasteel heerste hun angsten had gesust, en de kamers en gangen onderzocht die aan de centrale, verzonken zaal grensden. Niall en Michael hadden een grote, betegelde keuken ontdekt.


  'Met voedsel,' zei Michael verlekkerd. 'Massa's voedsel, eerlijk gezegd!' Fergus begon te lachen. Hij was weer terug in het heden: er wachtten donkere kastelen op nader onderzoek, er moesten vijanden worden verslagen en betoveringen buiten werking worden gesteld. En er moest eten gemaakt en verorberd worden.


  De keuken was een heldere, warme ruimte, die veilig aanvoelde. Er hingen bundels kruiden aan de balken, en strengen uien en knoflook, en er stonden reeksen glanzende koperen potten en pannen op het lange eiken aanrecht. Annabel doorzocht allerlei kasten en ze vond dat er iets zeer geruststellends uitging van de vertrouwde geurtjes die ze rook: verse peterselie, gesnipperde uitjes, brood dat net uit de oven kwam, een voorraadje appels. Als je appels goed wilde bewaren, moest je ervoor zorgen dat ze elkaar niet raakten, anders kreeg je beurse plekken en konden ze gaan rotten. Maar in Annabels wereld waren appels een bijzondere luxe geweest. 'Eieren!' riep een van de jongens, die een kast had opengemaakt. 'Een hele kom vol!'


  'We zullen ze bakken,' zei Annabel meteen, en ze hoopte dat ze zich nog kon herinneren hoe je dingen als omeletten of roereieren moest maken.


  Conn en Niall stookten het fornuis in de hoek van de keuken met een paar droge takken, en Annabel sloeg de eieren zorgvuldig stuk in een grote pan. Ze deed er een scheut melk en een klonter boter bij, en lepelde iedereen vervolgens een royale portie op zijn bord.


  'Een feestmaal,' zei Taliesin.


  Fergus had brood gevonden, dat ze dik met boter besmeerden, en in een kast hadden ze een halve ham en een paar glazen potten met ingemaakt vlees aangetroffen. Michael kwam met de appels voor de dag. 'Ik heb ze glanzend opgepoetst,' zei hij. 'Dat hoor je met appels altijd te doen.'


  Er waren karaffen met koele, prikkelende appelwijn. Het was de lekkerste maaltijd die ze ooit hadden genoten. 'Zolang ik me kan herinneren,' zei Conn.


  Ze aten en dronken naar hartelust, en ze vergaten het broeierige van het donkere kasteel, en ze slaagden er zelfs in dat ene licht te vergeten dat ze bij hun aankomst hadden zien opvlammen. Fergus wist dat ze binnenkort de beschutting van de keuken moesten verlaten en dat ze moesten uitzoeken of dat licht echt was geweest. Taliesin, die uitermate op zijn hoede was, dacht ongeveer hetzelfde: niemand had zich nog gemeld, maar het kasteel zou vast niet helemaal leeg zijn. Een leeg gebouw voelde heel anders aan - niet zoals dit Graalkasteel. Ergens in het binnenste van deze oude, grimmige burcht moesten er mensen, wezens zijn... Maar ik heb geen idee hoeveel, of wat hun houding tegenover ons zal zijn, dacht hij. Annabel mijmerde soezerig dat het bijna middernacht moest zijn, en ze vroeg zich af of de gedachte aan een klok die de laatste minuten van de dag wegtikte ooit zou ophouden haar te doen rillen, toen Taliesin opeens zei: 'Luister!' Iedereen keek op.


  Taliesin keek naar boven, zijn ogen vernauwd tot spleetjes. En ze hoorden het allemaal.


  Voetstappen boven hun hoofd.


  Ze hadden zich dat enkele opflakkerende licht dus tóch niet ingebeeld. Er was nog iemand bij hen in het kasteel...


  Iemand die zich daar ergens behoedzaam en steels door de duistere uitgestrektheid van de burcht bewoog. Door schemerige, sombere kamers, of misschien door lange, galmende gangen, ofin torentjes met smalle stenen wenteltrappen... Ergens wachtte iemand hen op, luisterend, en misschien ook al loerend...


  Taliesin en Annabel deelden een gedachte: Wat is het voor een wezen dat zich niet vertoont om na te gaan wie wij zijn en wat we willen en wat we doen? Wat is het voor een wezen dat het kennelijk goed vindt dat wij de keukenkasten plunderen en een maaltijd bereiden en cider drinken?


  En wat is het voor een wezen dat thuis is in het hartje van dit duistere, betoverde Graalkasteel?


  Fergus was gaan staan. Hij keek de jongens aan, en de jongens stonden ook op en keken hem vol verwachting, met stralende ogen aan. Taliesin, afstandelijk zoals altijd, dacht: Ik wed dat ze hem tot in de hel en verder zouden volgen.


  'Is het een vijand, Fergus?' vroeg Conn, en Fergus antwoordde grijnzend: 'Ik weet het niet.'


  'Wordt het ons eerste gevecht?' vroeg Niall.


  'Zou kunnen. Bang?' vroeg Fergus, nog steeds grijnzend.


  'Vreselijk,' zei Niall, die nu ook grijnsde. 'Wie gaat voorop?'


  'Ik wil wel voorop gaan,' zei Michael vanaf het andere einde van de tafel. 'Dat vind ik best.'


  'Het kan geen kwaad eens een beetje op onderzoek te gaan,' zei Fergus zacht, en de jongens glimlachten verrukt, en Michael glunderde en was zo blij, dat hij met stoel en al achteroverviel, waarna ze hem overeind moesten helpen en het stof van zijn kleren moesten kloppen.


  Fergus stond in het midden van de verzonken zaal en hij zag dat het kasteel niet helemaal donker was. Er kwam ergens een vage rode lichtgloed vandaan en ook viel er door de spleten van de luiken voor de ramen aan weerszijden van de grote, met ijzer beslagen deur nog steeds een blauwig getinte schemering naar binnen. En waar die twee schijnsels zich met elkaar vermengden ontstond er een wazig soort violet. De keuken, waar hij met zijn rug naar toe stond, was een vierkant van helder, warm licht en leven, en dat was een geruststellende gedachte.


  Maar ze moesten dat licht nu verlaten. Ze moesten de duisternis in om het schepsel te vinden dat in dit kasteel woonde, en dat die ene fakkel had ontstoken, en dat steels door de nacht sloop...


  Toen Taliesin vroeg: 'Gaan we het hele kasteel doorzoeken, Fergus?' zei Fergus, zonder zijn blik af te wenden van de donkere trap aan het uiteinde van de zaal: 'Nee. O nee, dat zullen we nooit doen.'


  'Niet?'


  'Het bewaart zijn geheimen,' zei Fergus. 'Volgens de legenden kun je hier wel vijftig jaar wonen en dan nóg niet alles weten. Je zou altijd nog op een wenteltrapje kunnen stuiten dat je nog nooit had gezien, of op een deur die je tot dan toe was ontgaan. Er zouden altijd plekjes blijven die het kasteel je gewoon niet wil laten zien. Maar net als je je pogingen om tot in de laatste geheimen door te dringen hebt opgegeven, laat het kasteel je in een van die geheimen delen. Maar niet in allemaal. Het zal nooit al zijn geheimen aan je prijsgeven.'


  Annabel zei: 'Dan zullen we de... persoon die we zojuist hebben gehoord dus misschien niet vinden?' En ze kon niet besluiten of dat vooruitzicht haar blij moest maken of niet.


  'Ik zou het niet weten,' zei Fergus grijnzend. 'Laten we het maar eens uitproberen.'


  


  Een nachtelijke speurtocht door een betoverd kasteel. Ik geloof echt niets van dit alles, dacht Annabel, die het in werkelijkheid vaster en overtuigder geloofde dan alles wat ze eerder in haar leven had meegemaakt.


  We sluipen rond in een oeroud kasteel, het Graalkasteel, dat een brandpunt is van mythen en legenden, dat doordrenkt is van de geschiedenis, van de herinneringen aan alle grote helden en vorsten en krijgers die Ierland heeft gekend. Er wordt geen enkel verhaal over het verleden van dit land verteld of deze burcht speelt er een rol in. Hoe had Fergus dat ook alweer uitgedrukt toen ze zaten te eten? Elke verbannen hoogkoning van Tara. Elke rebelse prins, elke verstoteling, elke rondzwervende koning. Ismaël en Hermiet en Anchoriet: eenzame wolven, stuk voor stuk... Ja! dacht Annabel, die een wirwar van herinneringen voelde opkomen, en die heldere, kleurige beelden voor haar geestesoog zag, en die niet wist, maar min of meer vermoedde, dat dit een plek was waar echo's uit het verleden én de toekomst voortleefden.


  Maar ik geloof het allemaal niet echt, dacht Annabel, terwijl ze achter Fergus en de jongens de donkere trap op liep. Natuurlijk geloof ik dit niet echt. Ik denk dat ik nu wel gauw wakker zal worden.


  Maar ze werd niet wakker, en dat had ze ook niet werkelijk verwacht. En ik wil ook niet wakker worden, dacht Annabel. Dat zou toch werkelijk afschuwelijk zijn! Ik ben benieuwd wat we hier zullen aantreffen.


  Fergus liep voorop, en Taliesin, die een eindje achterbleef, dacht dat het leek alsof Fergus precies de weg wist. Was dat misschien weer zo'n extra zintuig? En even later, vlak nadat ze een hoek waren omgeslagen, zag Taliesin in het binnenvallende maanlicht hoe Fergus zijn hoofd een beetje scheef hield om te luisteren, en voor het eerst viel het hem op dat Fergus merkwaardig schuin gewelfde jukbenen had, en dat zijn haren dicht op zijn schedel lagen, en dat zijn ogen nogal spleetvormig waren - en hoe ze fonkelden...


  Taliesin bleef even roerloos staan kijken. Natuurlijk, dacht hij, Fergus is tenslotte een telg van het koninklijk huis. Geen wonder dat hij beschikt over dat ingewikkelde mengsel van autoriteit en hoffelijkheid, dat hij aan de ene kant aanmatigend en ongeduldig kon optreden, maar dat hij aan de andere kant ook warm en loyaal en schalks kon zijn. En geen wonder dat hij hier de weg weet, dacht Taliesin, terwijl Fergus voor hen uit liep door schemerige galerijen, over brede stenen wenteltrappen, door maanverlichte gangen. Hij is hier nooit eerder geweest - ik wéét dat hij hier nooit is geweest - maar dit kasteel is het erfgoed van zijn familie, en zijn kennis is aangeboren. Ik vraag me af waar hij ons naar toe brengt.


  Fergus was er zich niet van bewust dat hij een bepaalde route volgde, maar hij constateerde dat hij zich snel en zelfverzekerd door het kasteel bewoog, en dat hij zonder aarzelen rechtsaf dan wel linksaf sloeg waar de keuze zich voordeed, en dat hij deuren opende en trappen koos, en andere deuren en trappen negeerde. Het was nu stil in het Graalkasteel; er waren geen voetstappen meer te horen, maar ieder van hen wist dat die voeten nog steeds in huis waren.


  Taliesin hoopte maar dat ze niet regelrecht in een val liepen, en Annabel keek af en toe achter zich of alle jongens er nog waren. Toen bleef Fergus opeens staan, en ze zagen dat ze aan het begin van een smalle trap naar beneden waren gekomen. De stenen treden waren in het midden uitgesleten, alsof er al vele generaties voeten overheen waren gegaan. Een dun touw langs de zijwand diende als wankele leuning.


  Fergus stond naar beneden te kijken en Taliesin, die hem nog steeds nauwlettend in het oog hield, dacht: Ja, hij kan in het donker zien. En hij voelde een vreemde huivering, want er was toch iets onbehaaglijks aan een wezen dat niet helemaal menselijk was, een wezen dat gedeeltelijk wolf was.


  Ze voelden nu de drukkende naargeestigheid van het kasteel, en ook de sfeer van wanhoop en angst die er hing. Annabel dacht dat er in dit deel van het kasteel iets afschuwelijks moest zijn gebeurd, en verschillende van de jongere knapen stonden rillend en onzeker om zich heen te kijken.


  Toen zei Fergus: 'Er komt iemand aan,' en ze zagen in de duisternis van de trapholte een dansend licht naar boven komen.


  Dit was het angstigste moment tot nu toe. Annabel was doodsbang, maar ook zeer nieuwsgierig. Ze dacht dat ze zich met geen mogelijkheid zou hebben kunnen bewegen, als ze dat gewild had.


  Het waren lichte, vlugge voetstappen. Eigenlijk doodnormale voetstappen. Ze leken beslist niet op iets wat je zou verwachten van een of ander luguber monster dat uit diepe krochten kwam opduiken. Het waren heel gewone voetstappen, vond Annabel. Ze waren van iemand die een gewone, alledaagse taak aan het uitvoeren was, en die helemaal niet probeerde stiekem of onopvallend te zijn.


  Het lichte danste alsof het een lantaarn was die iemand in een hand droeg. Het hing alleen iets lager dan wanneer een gewoon mens die lantaarn zou hebben gedragen. En toen kwam het de laatste bocht om, en een kleine, donkere persoon bleef staan om hen aan te kijken, en Fergus en Taliesin zagen allebei dat het een Cruithin was. En ze voelden een mengsel van opluchting en vreugde, want ze wisten dat de Cruithin al zeer lang uit Ierland verdwenen waren. Maar hieruit blijkt, dacht Fergus innig dankbaar, dat ze er nog steeds zijn! En hij deed meteen een stap naar voren.


  De Cruithin, die was blijven staan, zei op tamelijk bezorgde toon: 'Ik neem aan dat jullie zijn gekomen om de gevangene mee te nemen?' Maar toen deed hij een paar stappen naar voren, zijn blik op Fergus gericht. Taliesin zag dat in die blik ongeloof en onvervalste vreugde om voorrang streden, en hij dacht: Hij ziet iets dat hij zo schitterend vindt dat hij het maar nauwelijks durft te geloven. En hij keek weer naar Fergus, en wachtte af.


  'Sire, neem me niet kwalijk,' zei de Cruithin met een stem die opgetogen en eerbiedig tegelijk was.


  En hij liet zich op zijn knieën vallen.


  De burcht had het wolfsbloed in Fergus geactiveerd. Taliesin en Annabel vonden het fascinerend.


  De uitgestoten Wolfsprins... Tara 's erfgenaam...


  'Nee,' zei Fergus, toen ze weer aan de lange, geboende tafel in de keuken zaten, samen met de Cruithin, wiens naam Mongan luidde. 'Nee, ik ben nooit Tara's erfgenaam geweest.' Hij keek hen aan, en Taliesin zag de droefheid in zijn gezicht. 'Ik ben nooit Tara's erfgenaam geweest,' herhaalde Fergus, 'en ik zal nooit zijn hoogkoning worden.' Hij keek om zich heen en zag dat iedereen gespannen zat te luisteren. Ik moet het toch óóit zeggen, dacht Fergus, en hij haalde diep adem. 'Te heersen over Ierland is het recht van mijn zuster,' zei hij, en meteen had hij het gevoel dat er een pijnlijke, zware last van zijn schouders was getild. Ik geloof dat ik nu vrij ben. Ik geloof dat ik de storm, de orkaan nu achter me heb gelaten. Mijn zuster. Ik kan het nu zeggen zonder pijn te voelen.


  'Neem me niet kwalijk, sire,' zei Mongan, 'voor het geval dat ik voor mijn beurt spreek, hetgeen ik nimmer doe, zoals u hopelijk weet...'


  'Ja?'


  'Uw zuster, dat wil zeggen: hare majesteit de prinses,' zei Mongan, en hij zweeg weer, en keek Fergus aan.


  'Nou?'


  'Zij is niet de koningin,' zei Mongan. 'Zij is niet de hoogkoningin van Ierland.'


  'Ik begrijp niet...'


  'De hoogkoningin is hier,' zei Mongan. 'Ze is hier al twintig jaar.' Hij keek Fergus nu recht aan. 'Uw moeder is hier, sire,' besloot hij.


  


  Mijn moeder. Fergus stond in de stenen cel, die groter was dan hij had verwacht, en voelde wat ook Grainne had gevoeld: een samenballing van verdriet en onmacht en onuitsprekelijke bitterheid, en een schrijnend besef dat dit schepsel, dit arme, beklagenswaardige wezen, de hoogkoningin van Ierland was, dat zij degene was die recht had op de Oude Hoge Troon, dat zij had behoren te heersen vanuit de Zonnekamer.


  Hij had de anderen buiten gelaten, want hij had onwrikbaar zeker geweten dat dit iets was wat hij in zijn eentje onder ogen moest zien.


  'Gelieve een beetje voorzichtig te zijn, sire,' had Mongan gezegd. 'Ze... de dame heeft nogal eens abrupte wisselingen van stemming.'


  Maar Fergus was in alle kalmte over de drempel gestapt en stond nu de emoties waarvan de lucht zo zwanger was tot zich te laten doordringen.


  Zij zag hem eerder dan hij haar. Ze zat zwijgend en roerloos in de diepe schaduwen van een verre hoek; haar ogen, zichtbaar achter een warrig gordijntje van haren, keken zonder gevoel en zonder te knipperen voor zich uit. Terwijl Fergus met een turende blik in de schaduwen probeerde door te dringen, kromde zij haar handen - als een klauwend roofdier - en door deze kleine beweging begonnen haar kettingen te rinkelen op de stenen vloer.


  Fergus draaide zich meteen die kant op. Toen hij haar zag, was het alsof afschuw hem naar de keel greep. Erger dan ik voor mogelijk had gehouden. Duizend keer erger dan ik ooit had kunnen bedenken. En vervolgens besefte hij met stilzwijgende ontzetting: Ze is een wolf! Ze is een vraatzuchtig, kwijlend creatuur van het Donkere Ierland. Ik kan het ruiken, en op het moment dat deze gedachte zich vormde zag hij de rode glans in haar ogen, het witte glinsteren van haar tanden, het druipende speeksel aan haar mondhoeken... Maar toch ging hij dichter naar haar toe. Hij zag dat ze geketend was, en hij dacht dat hij de lengte van de kettingen ongeveer kon schatten, en dat hij achteruit kon springen als dat nodig mocht zijn.


  En toen begon ze opeens te praten.


  'Ik zal niet naar je uitvallen.'


  De stem leek qua timbre en toonhoogte zó akelig precies op die van Grainne, dat Fergus even geen woord wist uit te brengen. Maar toen vroeg hij zachtjes, na een geestelijke krachtsinspanning die niet uit hemzelf leek te komen: 'Waarom niet?'


  Haar dunne lippen plooiden zich tot een glimlachje. 'Ik zal je redden,' zei de ware koningin van Ierland.


  'Van wat?' Fergus voelde dat zijn nekhaartjes overeind waren gaan staan. Hij merkte dat de lucht om hem heen dik en stroperig werd, en hij wist dat dit de materialisatie was van de waanzin van het schepsel tegenover hem.


  'De dame heeft nogal eens abrupte wisselingen van stemming,' had Mongan gezegd, terwijl hij Fergus bezorgd aankeek.


  'Ik zal je redden van mijn meester,' zei ze, en ze grijnsde en begon toen opeens haar lippen te likken met een lange, rode tong.


  Fergus bleef staan waar hij stond. 'Zeg me uw naam,' zei hij, en terwijl hij op haar antwoord wachtte, zag hij weer de karakteristieke manier waarop ze haar ogen een beetje dichtkneep, het plotselinge schuin houden van haar hoofd. O ja, dacht hij, ze is zó wolfsachtig dat ze bijna geen menselijke gevoelens meer heeft.


  'In het rijk waar ik de uitverkorene van de Heer van het Kwaad ben,' zei ze, 'en waar ik elke nacht heers, word ik Damnaithe genoemd.'


  Ze zweeg en ze keek Fergus aan, en Fergus zei zachtjes: 'Damnaithe. De verdoemde.'


  'Je spreekt Keltisch?'


  'Een klein beetje.'


  'Maar in jullie wereld,' zei ze, nu opeens met verachting in haar stem, 'stond ik ooit bekend als Maeve.'


  Fergus nam haar op. 'U hebt zo te horen weinig op met de wereld die u de onze noemt?'


  'Voor iemand die eenmaal het rijk van de Heer van het Kwaad heeft mogen binnengaan,' zei Damnaithe, 'en zich daardoor heeft kunnen bevrijden, is jullie wereld bekrompen en kleurloos en suf.'


  Fergus liet zich voorzichtig in een half gehurkte positie zakken en keek haar aan. 'Bent u daar vaak geweest?' vroeg hij na een poosje. 'In dat rijk van de Heer van het Kwaad?'


  Bij die vraag stak ze haar hoofd in de hoogte en glinsterde er iets als triomfin haar harde, onmenselijke blik. 'Ik ben er twintig jaar geleden mee naar toe genomen,' zei ze. 'De poort werd geopend en hij heeft me gehaald.'


  'Maar nadien...' drong Fergus behoedzaam aan, en opnieuw zag hij haar verschrikkelijke glimlachje verschijnen.


  'Ik word door hém gehaald,' zei Damnaithe zachtjes. 'Hij komt hierheen en voert me weg uit dit oord van onbenulligheid. Elke avond - zodra ze me alleen hebben gelaten - treedt hij binnen door de geheime poort en dan neemt hij me mee naar zijn Rijk van het Kwaad.'


  Fergus dacht net: Natuurlijk is ze stapelgek, maar kennelijk is ze ervan overtuigd dat ze de waarheid spreekt, toen Damnaithe plotseling haar hoofd omdraaide, een arm ophief en naar de muur wees.


  'Zie je wel?' zei ze, terwijl haar ogen glinsterden in het licht van de schaarse wandtoortsen. 'Daar komt hij.'


  En toen Fergus haar wijzende vinger met zijn blik volgde, verscheen er een rode tint in het halfduister en viel er vervolgens een langwerpige schaduw in de vorm van een grote deur op de wand. Het rode waas werd feller en gemener, en de schaduwdeur begon langzaam te vervagen: ze ging open. En geleidelijk werd Fergus zich bewust van een donkere gestalte, gehuld in een zwierige, zwarte mantel, die hen stond te bekijken.


  Medoc.


  Het hele binnenste van de cel baadde nu in een scharlakenrood licht, en Medoc stond duidelijk afgetekend in de grote deuropening. De poort naar het Donkere Ierland, schoot het door Fergus heen, en ze staat open! En toen stapte Medoc uit de deuropening en de rode gloed daarachter naar voren, en stond hij bij hen in de cel.


  Met wapperende mantel liep hij naar de plek waar Damnaithe haar armen begerig naar hem uitstrekte, en hij tilde haar op en liet zijn handen over haar lichaam glijden. Fergus, die er zijn blik niet van kon afwenden, had de indruk dat hij een oude, zeer oude betovering nieuwe kracht inblies, want een enkele tel had hij een visioen van een ragfijn, zilverig net, dat zich kleverig om Damnaithes uitgeteerde lichaam wikkelde. Hij zag dat ze haar rug kromde en dat er rillingen van genot door haar heen gingen. En hij zag dat er een blik van slaafse adoratie in haar ogen kwam. En daarna zocht ze met haar blik Fergus, die nog steeds half gehurkt op de vloer zat.


  'Dacht je soms dat ik gek ben?' zei Damnaithe, wier stem nu droop van onverhulde lustgevoelens. 'Dat denken ze namelijk allemaal.' Ze ging een eindje bij de donker geklede gestalte vandaan staan. 'Ik ben nooit gek geweest,' zei ze zachtjes. En toen liep ze weer terug. 'En als ik het was, dan was ik daar blij om!'


  Medoc had niet gesproken, en hij had zich amper bewogen, maar Fergus voelde de haast tastbare macht en autoriteit en - jawel, dat óók - schoonheid die hij uitstraalde. Hij negeerde Damnaithe nu, zijn blik was op Fergus gericht, en Fergus stelde vast dat Medoc zijn gedachten zo gemakkelijk uit zijn geest haalde alsof hij besjes plukte. Medoc glimlachte, en hij sprak met zachte stem. 'Ja, Fergus, ik ben de donkere, wrede en mooie. De legenden en verhalen liegen niet.' Zijn glimlach werd breder. 'Heb ik van dat alles ook niet een beetje aan jou doorgegeven, mijn zoon?' Fergus voelde een plotselinge duizeling, en zijn geest werd een draaikolk van vermoedens en halve herinneringen. Hij staarde Medoc aan en zei toen fluisterend: 'U?'


  'Ik, Fergus.' Hij bewoog zich op elegante wijze door de cel, en Damnaithe volgde hem jaloers met haar blik. 'Ik heb jullie verwekt, jou en je onfortuinlijke zuster,' zei hij. 'Heb je dat nooit geraden? Heb je nooit vermoed dat jullie in mijn Donkere Paleis, mijn broeinest van zwarte magie verwekt zijn?'


  Hij zweeg, en Damnaithe fluisterde verlekkerd: 'Het Donkere Paleis...'


  'Ik heb dit schepsel hier bevrucht,' zei Medoc, en zijn ogen leken nu op brandende kolen, 'en ik heb dit schepsel gedwongen jou en je zus uit te broeden, Fergus, en wel ginds, in dat andere Ierland, het Ierland dat je al zo lang probeert te bestrijden.' Hij nam hem aandachtig op. 'Je hebt het vele keren half en half geraden,' zei Medoc. 'Telkens wanneer je zo'n duister, maar lekker rukje aan je ziel voelde. Telkens wanneer de wezens van de schaduwwereld je lonkten en je de duistere onderstroom van de menselijke driften voelde. Telkens wanneer je je bewust was van het duister in jezelf. De duisternis die ik je heb meegegeven. Vooruit, geef het maar toe!' Hij zweeg even, en zei toen met zijn welluidende, fluwelige, gemene stem: 'Je bent evenzeer een prins van het Donkere Ierland, Fergus, als je een prins van deze kleurloze wereld bent.' De glimlach kreeg nu een wreed trekje. 'Maar desondanks, Wolfsprins,' zei Medoc zachtjes, 'ondanks dat alles heb je gefaald. Je hebt de troon niet voor je opgeëist en bent een gewoon soldaat gebleven.'


  'Uit vrije keus,' zei Fergus ijzig, maar Medoc keek hem ongelovig aan, zijn ogen tot spleetjes samengeknepen.


  'Vrije keus of gebrek aan karakter?' vroeg hij. 'Misschien ben je niet in de wieg gelegd voor ware grootheid, Fergus. Kwetst je dat? Bedenk maar eens waarin je allemaal gefaald hebt. En bedenk ook, Fergus,' vervolgde Medoc zachtjes, 'dat je zelfs hebt gefaald toen de Tyriërs je gebruikten om de verloren tover te herscheppen.'


  'Ik weet niet...' begon Fergus, maar toen zweeg hij weer.


  'Die wolvin is onbevrucht gebleven,' zei Medoc, en hij leunde met over elkaar geslagen armen tegen de wand, kennelijk volmaakt op zijn gemak. 'De Tyriërs zijn er nog steeds niet in geslaagd de tover van de Bloedlijn opnieuw te weven.' Hij boog zich een beetje naar voren. 'Omdat jij gefaald hebt, Fergus,' zei Medoc. Fergus keek hem met vaste blik aan.


  'Hoe weet u dat?'


  'Ik zend mijn dienaren uit,' zei Medoc. 'Ik zend mijn dienaren uit, zodat er nergens en nooit tovers worden geweven zonder dat ik ervan weet. Ze brengen me al hun informatie, moet je weten. Ze keren terug naar het Donkere Rijk en geven me alle snippertjes kennis die van nut zouden kunnen zijn.' Zijn donkere ogen hadden een geamuseerde glans. 'Ik ken ze allemaal, Fergus, alle absurde, miezerige geheimpjes van jouw wereld. Ik heb vanaf het begin geweten dat de Tyriërs met de tover aan het knoeien zijn, dat ze proberen de oude Bloedlijn weer in ere te herstellen. Ik had ze kunnen tegenhouden,' zei Medoc. 'Ik had een regen van vurige koorden kunnen laten neerdalen om hun armen voor eeuwig aan hun zijden vast te binden. Of de vloek der tongen, zodat ze elkaar niet meer konden verstaan. Vele tovers had ik voor dit doel kunnen gebruiken. Maar ik heb het niet gedaan, want hun belachelijke, onbeholpen pogingen vermaakten me,' zei Medoc. 'En ook heb ik ze niet tegengehouden omdat ik wist dat ze nooit in hun opzet zouden slagen. Ik heb ze hun gang laten gaan en laten piekeren over hun mislukkingen. En ik had gelijk. Zelfs met jou, Fergus, zelfs met een Wolfsprins, een telg van het oudste koninklijke geslacht van Ierland als bevrachter, is het ze niet gelukt.'


  Fergus zei niets, en na een poos vervolgde Medoc: 'En dat, mijn beste, was je laatste kans, vrees ik. Je laatste kans om de zwak en kwetsbaar geworden Wolfslijn te versterken en in stand te houden.' Hij bekeek Fergus op een provocerende manier van boven tot onder. 'Een halve man. Een ruin,' zei Medoc op een toon die tevredenheid verried. 'Jij zult nooit meer een prins voor Ierland kunnen verwekken, Fergus.' Hij glimlachte, en Fergus, die moest vechten om zijn zelfbeheersing te bewaren, dacht: Ik laat me door hem niet uit mijn tent lokken. Ik moet kalm blijven. 'De verhalen liegen dus niet, Medoc,' zei hij. 'U bent doodsbang voor die legende.' En opeens vol zelfvertrouwen vervolgde hij: 'De legende van de Dolende Prins bevat kennelijk iets waar u benauwd voor bent...' Hij zweeg, en hij zag dat Medocs donkere ogen nu vonkten van woede. Fergus had een gevoel van triomf; aha, dacht hij, er is dus iets waar je bang voor bent. Je bent dus niet écht onoverwinnelijk!


  'De legende van de Dolende Prins is een verhaaltje voor kinderen,' zei Medoc vol verachting. 'Daar heb ik nooit een woord van geloofd.' Maar Fergus zag een flikkering in Medocs half dichtgeknepen ogen, en hij wist dat de man stond te liegen.


  'U hebt geprobeerd de cultus van Crom Croich nieuw leven in te blazen, met de bedoeling dat de eerstgeboren zoontjes geofferd zouden worden,' zei Fergus zacht.


  'Een dekmantel, meer niet. Een truc om te bereiken dat het lichtgelovige Ierse volk zich weer oprecht aan de eredienst voor mijn meester gaat wijden.'


  'Kom, kom,' zei Fergus vriendelijk, 'we weten allebei dat dat niet waar is, Medoc. U vreest de legende van de prins.'


  'Ik vrees niets in jouw kleurloze wereld, Fergus,' zei Medoc.


  'De kleurloze wereld, die u zogenaamd veracht,' zei Fergus langzaam, nadenkend, terwijl hij de ander onderzoekend aankeek, 'schijnt u anderzijds toch maar al te gretig te begeren.'


  'Ik begeer alles,' zei Medoc, en Fergus hoorde een plotselinge gulzigheid in zijn stem. 'En alles zal het mijne worden, mijn beste. Dat zul je nog wel zien. Ik, en dit schepsel, van wie je Cruithin-bedienden denken dat ze gek is, maar die in het geheel niet gek is.'


  Damnaithe stond nu aan Medocs zijde; haar kettingen, die vastzaten aan ijzeren ringen in de muur, reikten net ver genoeg. 'Ik heb mijn rol goed gespeeld, Medoc,' zei ze zacht. 'Niemand heeft ooit iets vermoed.' En Medoc draaide zich om en schonk haar zijn kille, verblindende glimlach, en zei, met een stem die aan vloeibaar zilver deed denken: 'Je hebt me tot tevredenheid gediend, lieve.' En Fergus zag dat Damnaithe weer huiverde van dierlijke wellust.


  'Ben je klaar om mee te gaan naar Tara, Damnaithe?' vroeg hij. 'Tara, het Stralende Paleis dat eens het jouwe was en dat weer het jouwe zal zijn. Ben je klaar voor de allerlaatste strijd?'


  'Klaar,' hijgde Damnaithe, en haar stem klonk zo slaafs dat Fergus, die haar een afschuwelijk wezen vond, opeens medelijden voelde. Zó in de ban te zijn van deze boosaardige charmeur...


  'Ze zou het niet anders wénsen,' zei Medoc meteen, zijn blik op Fergus gericht. 'Ze heeft namelijk in de huizen van het Donkere Ierland vertoefd, ze is op stap geweest in de betoverde nachten, ze heeft gedronken uit de kelk van de zwarte magie.' Hij draaide zich om en schonk Damnaithe een glimlach. 'En nu is ze klaar om jouw wereld te gaan regeren en om Tara te veranderen in het Hof der Demonen en het Hof van de Eeuwige Duisternis,' zei hij. 'Ik heb haarvele jaren geschoold, en nu is ze er klaar voor.' Weer die glimlach. 'Toen Dierdriu je moeder hierheen liet brengen, beoogde ze daarmee haar voor mij te verbergen,' zei Medoc. 'Ze dacht dat de Cruithin haar zouden kunnen beschermen.' Deze keer deed de glimlach denken aan een kat die met zijn prooi speelt. 'En hoewel de Cruithin haar verzorgd hebben, en gevoed en gekleed, hebben ze nooit vermoed dat ik haar al die tijd steeds heb kunnen bereiken.' Hij keek naar Damnaithe. 'Nadat ze eenmaal in mijn rijk was geweest,' zei hij, 'en ik haar had laten proeven hoe het daar toeging, en in kennis had gebracht met de Twaalf Heren, die mij dienen, was ze voorgoed ongeschikt geworden voor een tevreden leven in deze wereld van jou.'


  'Lust,' zei Damnaithe, met een akelig, verlangend glimlachje. 'Perversie. Afgunst. Hoogmoed. Zijn ze nog steeds bij ons, meester?'


  'Ze wachten op ons in Tara,' zei Medoc, en Fergus wist dat ze het over de Heren van het Kwaad hadden gehad.


  'Jij zult ze ontmoeten, Fergus,' zei Medoc, en het rode licht dat hem omringde werd iets zwakker. Hij deed een stap achteruit en stak zijn handen uit naar Damnaithe. 'Je nieuwe koninkrijk wacht op je, lieve,' zei hij, en zijn stem klonk nu zo teder, zo opgelegd verleidelijk, dat Fergus zich gedwongen voelde met zijn ogen te knipperen en zijn hoofd te schudden, want één moment had hij zélf de verlokking van de betoverde nachten en de duistere huizen van Medocs rijk voelen tintelen...


  Medoc begreep dit meteen. Hij draaide zich om en glimlachte naar Fergus. Het was een geraffineerd glimlachje, dat overvloeide van begrip. 'Je zou welkom zijn in mijn wereld, zoon,' zei hij zachtjes. 'Veel méér dan ik het ooit in jouw wereld ben geweest.' Zijn stem kreeg een gevaarlijke, gluiperige overredingskracht. 'Wil je niet met me mee komen, Fergus? Je zou je plaats kunnen innemen in de Donkere Toren van de Zwarte Magie, je zou kunnen zetelen op de Oude Troon der Amaranten, de enige echte troon van de magie. Heb je daar geen zin in, Fergus?'


  Fergus bleef roerloos staan. Hij zag dat Medocs ogen fonkelden alsof er van binnen een donker vuur in was ontstoken.


  Kun je immers niet beter heerser zijn in het Donkere Rijk dan bediende in het Bleke, Kleurloze? En toen dacht Fergus: Welk van de twee is trouwens het ware Ierland? Zijn geest was opeens in opperste verwarring.


  Maar toen hoorde hij Damnaithe op een geile manier grinniken en begreep hij dat Medoc deze gedachten in zijn geest tot leven had gebracht.


  Maar ik kan niets tot leven brengen dat er niet al was, zoon, luidde de prompte reactie. Jij bent tenslotte van mijn vlees en bloed, Fergus... Het is dan toch niet meer dan natuurlijk dat je de aantrekkingskracht van mijn rijk ondervindt?


  Fergus schudde ongeduldig zijn hoofd. Het was ondenkbaar dat hij serieus zou ingaan op Medocs verleidelijke, honingzoete praatjes, al was het maar één moment! Maar één tel, één oogwenk, één harteklop, één vingerknip lang had hij een glimp gezien, meer niet, van een machtige donkere wereld die werd bevolkt door dienaren die over vreemde krachten beschikten, en waar alles was doordrenkt van een oeroude magie. En daar zou ik kunnen zetelen op de Troon der Amaranten...


  Maar toen was het visioen verdwenen en wist Fergus dat zijn geest nu weer geheel de zijne was. Hij keek Medoc recht aan en zei met luide stem: 'U zult niet slagen, Medoc. Ierland - het ware Ierland - zal nooit van u zijn. En Tara al evenmin!'


  'Tara is al van mij, Fergus. En wat dat absurde legertje betreft dat je zuster op de been heeft gebracht, daar zullen mijn vrouwe en ik moeiteloos mee afrekenen.'


  'Mijn...' begon Fergus, maar hij zweeg abrupt, want opeens was er hoop in hem opgelaaid. Dus Grainne was hier geweest en


  ze vocht nog steeds om Medoc te verdrijven! Ze was nog in veiligheid!


  'Ze heeft de Dierenlijnen tot leven gewekt,' zei Medoc. 'Ze heeft de oude tover in werking gezet - de tover die jullie verloren hadden gewaand.' Hij trok Damnaithe naar zich toe en Damnaithe kronkelde zich wellustig tegen hem aan, haar hoofd extatisch in de nek geworpen. 'Je zuster heeft de dieren van de wouden en de velden opgeroepen,' zei Medoc, 'en ze gelooft dat ze nu gereed is om tegen mij op te trekken.' Hij deed alsof hij hier even over nadacht. 'Het zal haar niet lukken,' zei hij toen. 'Ik ben de heerser van het Donkere Ierland, het Oude en Machtige Rijk. Mijn krachten zijn veel groter dan iemand van jullie zich ooit heeft kunnen voorstellen. Mijn legers zullen die van jullie verslaan, mijn toverkunst zal jullie onnozele probeersels in het niets doen verdwijnen. Tara zal nooit meer aan jullie toebehoren, Fergus. Ik zal de poorten tussen onze werelden, die zo lang gesloten zijn geweest, nu wijd opengooien, en mijn schepsels zullen Ierland binnenvallen, en ze zullen het verslinden.' Hij bewoog zich naar achteren, en Fergus, die begreep dat Medoc op het punt stond zich met Damnaithe in zijn Donkere Rijk terug te trekken, spande zijn spieren om op hem af te springen en hem op een of andere manier buiten gevecht te stellen.


  Maar Medoc stak zijn linkerhand op en meteen was Fergus als verlamd, volledig hulpeloos, niet in staat een vin te verroeren.


  'Doe niet zo dwaas, Fergus,' zei Medoc, deze keer met vriendelijkheid in zijn stem, alsof hij medelijden had met Fergus. 'Je zou me natuurlijk graag een pak slaag geven, maar ik geniet de bescherming van allerlei oude betoveringen. Ik ben een magiër, ik heb het bloed van de eerste Amaranten in mijn aderen, en je zou niet eens de kans krijgen me zelfs maar een krasje te bezorgen. Dacht je werkelijk dat ik me hier zou hebben gewaagd zonder eerst mijn veiligheid te verzekeren?' Hij glimlachte, en daarna stak hij zijn andere hand op, en meteen verscheen er in de cel een soort sproeiregen van een of ander goedje dat niet helemaal vloeistof en ook niet helemaal vaste materie was, en dat scharlakenrood en goudkleurig was, en alle kleuren daar tussenin - kleuren die voortdurend in elkaar overvloeiden. 'Ik heb een wapenrusting tegen deze wereld,' zei Medoc, en met zijn rug naar Fergus toe verbrak hij moeiteloos de kettingen die Damnaithe geketend hadden. Even stond het tweetal in de omlijsting van de deuropening duidelijk afgetekend tegen het schelle rode licht. Fergus, nog steeds gevangen in de betovering die Medoc om hem heen had geweven, spande zijn ogen tot het uiterste in, en hij zag in de rosse gloed vluchtige, vage beelden van donkere torens en kale landschappen, van dreigende pieken en verlaten bergkammen. Het Donkere Ierland...


  'We zullen u verslaan, Medoc,' zei hij zachtjes. 'Reken er maar op dat we u zullen verslaan.'


  'Dat kunnen jullie niet.' Zijn ogen hadden nu een spottende blik. 'Jullie armzalige legertjes en zielige halfbeesten zijn in het geheel niet opgewassen tegen de kracht van mijn schepsels. Maar de poging lijkt me wel aardig om te zien,' besloot Medoc, waarna er een spottend lachje door de cel galmde, gevolgd door het geluid van een enorme deur die dichtklapte.


  Fergus was alleen in de kerker.


  Hoofdstuk Vijfentwintig


  Grainne was er zich niet van bewust dat ze in beweging was gekomen. Het ene moment had ze dicht bij het vreugdevuur gestaan - net als iedereen - en had ze ingespannen geluisterd en met haar blik de donkere schaduwen onder de bomen afgezocht, want daar ergens leek het geluid van het huilende kind vandaan te komen. En het volgende moment bleek ze opeens recht op dat donkere bos af te rennen, zo snel haar voeten haar konden dragen op weg naar het gehuil. En weer een paar tellen later had ze het arme, magere scharminkeltje opgepakt dat daar aan de voet van een boom op de grond lag, en had ze het staan sussen en troosten, onderwijl denkend dat ze nog nooit zoiets zieligs gehoord en gezien had. Ze had het schepseltje voorzichtig naar de warmte en het licht gedragen, en ze had het onderweg verteld dat het warme melk te drinken en een bordje lekker voedsel te eten zou krijgen, en dat het mocht rekenen op liefde en dat het welkom was. En ze had teder zijn donkere haren van zijn voorhoofd gewreven en lief geglimlacht naar de grote ogen die haar aanstaarden.


  De feestvierders waren verstomd. Als donkere silhouetten afgetekend tegen de dansende vlammen van het langzaam dovende vreugdevuur stonden ze zwijgend toe te kijken. Er hing nog een geur van gebraden vlees in de lucht, en ook een vleugje bitterheid, afkomstig van de pittige kruidenwijn die de soldaten hadden gebrouwen. De wezens van de Dierenlijnen waren dichtbij. Grainne stelde met een korte zijdelingse blik vast dat Raynor haar stond aan te kijken, en ze dacht dat hij op het punt stond iets te zeggen, maar ze wist het niet zeker.


  En al die tijd wist ze, diep in haar binnenste, dat het niet dit arme, beklagenswaardige wezentje was dat ze probeerde te troosten, maar een kind dat zes jaar geleden geboren was. De zoon van Fergus en van mij... De Dolende Prins van Ierland... En daar heb ik sindsdien steeds verdriet over gehad, dacht Grainne. Er is geen dag voorbijgegaan, geen uur, waarin ik niet aan hem heb gedacht, waarin ik me niet heb afgevraagd hoe het met hem ging, hoe hij opgroeide, hoe hij er zou uitzien... Ik heb de gedachte aan onze zoon, die van Fergus en mij, ergens op een onbekende plek, nooit van me kunnen afzetten. Werd hij wel goed verzorgd en beschermd? Hielden ze wel van hem? Kreeg hij wel genoeg eten en warmte en geborgenheid? Het was een ondraaglijke gedachte dat dit kind, een kind van mateloze liefde, het zelf misschien zónder liefde moest stellen...


  Ze hadden haar gezegd dat zijn pleegouders zorgvuldig waren uitgekozen, dat de jongen zou opgroeien in een beschermde en veilige omgeving, en dat hij aan liefde en geborgenheid niets te kort zou komen. Maar ik heb het nooit echt kunnen geloven, dacht Grainne, terwijl ze naar de grote, hongerige ogen van het kind in haar armen keek. En ik heb het nooit kunnen verdragen de verhalen te horen over de Verloren Kinderen, die in de dagen van Cormac aan Crom Croich zijn geofferd.


  Ze droeg het rillende kind tot dicht bij het vuur, waar ze het op de grond legde. Ze sneed brood en vlees in stukjes en schonk een mengsel van water en wat wijn in een beker. Zo dadelijk zou het kind rechtop gaan zitten, dan zou het niet meer rillen, het zou gretig de beker leegdrinken, en dan zou het hongerig naar het bord vol voedsel reiken...


  'Misschien wil je eerst iets eten?' zei Grainne, terwijl ze zich bukte en het jongetje het bord aanbood. En op dat moment vlamde het vreugdevuur nog één keer op naar de nachtelijke hemel, en het kind met de hongerige ogen sprong overeind en stond daar wellustig grijnzend voor hen. En er ging een huivering van afschuw door allen die het zagen.


  De Huidenknaap bleef even doodstil staan; achter hem laaiden de vlammen van het vreugdevuur hoog op. Toen stak hij zijn beide armen omhoog en wierp zijn hoofd in zijn nek, en de hemel boven hem leek open te splijten. Er hing een stinkende walm in de lucht, en naarmate de spleet breder werd, een rauwe scheur in de nachtelijke hemel, zagen degenen die op de grond stonden steeds meer grijnzende, wellustige, afschuwelijke gezichten - de gezichten van de monsters die het Donkere Ierland bevolkten.


  Raynor, die met een paar lange passen naast Grainne was komen staan en haar dicht tegen zich aan getrokken hield, riep: 'De poort! De poort naar het Donkere Rijk gaat open!' En de mensen begonnen te gillen en vluchtten naar de veilige schaduwen van het bos.


  De Poort gaapte steeds wijder, en Grainne stond ontsteld, niet in staat zich te bewegen, naar het verschrikkelijke andere Ierland te staren - het land van de zwarte magie, waar Medoc heerste.


  Er ontstond diep in dat andere rijk een plotselinge beroering, een warreling van rookvlagen, en er ging een triomfantelijk en eerbiedig gejuich op onder de schepsels van het Donkere Ierland. En in de opengespleten hemel, in de gapende scheur, verscheen een gestalte met een duister gezicht. En Medoc, met Damnaithe aan zijn zijde, wandelde kalmpjes naar hen toe, tot hij vlak bij Grainne en de anderen was gekomen. Er viel een abrupte stilte, en Medoc glimlachte. Met één hand wenkte hij Grainne.


  En terwijl hij dat deed, daalde er een dun, kleverig laagje, een slakkespoor van slijmerig toverweefsel, op de omstanders neer. Even dacht Grainne geschokt: de Draoicht Suan! Maar al het volgende moment wist ze met zekerheid dat het niet de Draoicht Suan kon zijn, die legendarische, vriendelijke tover van de Sluimer, maar dat het iets veel geniepigers, iets gemeens moest zijn.


  'Ze zullen wakker worden als ik dat wil,' zei Medoc zacht, en hij glimlachte naar haar, en Grainne knipperde met haar ogen, want het was een glimlach van zo verblindende schoonheid en zo kille wreedheid, dat het haar bijna duizelde.


  'Wel, liefje,' zei Medoc zacht, 'eindelijk heb ik je dan gevonden. Eindelijk ontmoeten we elkaar, Ierse kroonprinses.' Hij gebaarde naar de gestalte aan zijn zijde. 'Jullie kennen elkaar,' zei hij nogal achteloos, en Grainne staarde voor zich uit, en Damnaithe begon te lachen.


  'Het kind lijkt me buiten zinnen,' zei ze, en er was een akelige, flemende ondertoon in haar stem. 'Het lijkt me een geschikt speeltje voor uw Heren, meester. En daarna kan de Knaap zijn gang met haar gaan.' Ze keek naar de plaats waar de Huidenknaap, licht hijgend, met grote ogen naar Grainne stond te gapen. 'Je hebt goed werk gedaan,'zei Damnaithe. 'Onze meester zal je belonen.' En ze maakte een onverwachts koninklijk gebaartje van je-kunt-nu-gaan.


  Medoc stond nog naar Grainne te kijken, en er was iets in zijn blik dat Grainne niet kon doorgronden.


  Ten slotte sprak hij weer. 'Je hebt me steeds proberen dwars te zitten,' zei hij. 'Je hebt getracht me af te houden van datgene waarvan ik heb gezworen dat ik het zal bezitten.'


  'O ja?' zei Grainne, terwijl ze haar kin naar voren stak.


  'Tara,' zei Medoc, en er was een sensuele, een genietende klank in zijn stem. 'Ik heb gezworen dat ik Tara zal bezitten, Grainne. Maar dat wist je natuurlijk.'


  'U hébtTara al.'


  'Niet helemaal. Niet voordat ik die vervloekte Wolfslijn heb uitgeroeid.' Hij stond haar bewegingloos op te nemen. 'Je had me nooit kunnen verslaan,' zei hij. 'Je hebt de verloren tover van de Dierenlijn tot nieuw leven gewekt en je hebt de sidh opgeroepen. Maar ik ben de machtigste zwarte magiër van allemaal, Grainne. Ik rijd aan het hoofd van de Donkere Legioenen en ik commandeer de Twaalf Heren, en heel Donker Ierland wacht alleen nog maar tot ik de poorten wijd open gooi, en dan zal het zich massaal op jullie storten.' Hij glimlachte. 'Ik kan de Oppassers en de Conablaiche ontbieden,' vervolgde Medoc. Hij kwam dichterbij, maar Grainne bleef staan. 'En voordat er vele uren verstreken zijn, zal Ierland opnieuw getuige zijn van de wedergeboorte van Crom Croich in deze wereld. Crom Croich, die de levende harten van zijn slachtoffers verorbert, en aan wie heel Ierland trouw zal zweren.' Hij stond nu pal voor haar, en Grainne was er zich half en half van bewust dat Damnaithe vlak achter hem stond.


  'Een offer,' zei Damnaithe verlekkerd, en Grainne keek haar aan en voelde hoe ijskoude vingers zich om haar hart sloten. Mijn moeder, dacht ze, en ze wil me aan Crom Croich geven!


  'Ja, een offer,' zei Medoc. 'Want mijn meester is hongerig en tegelijk is hij kieskeurig.' Hij glimlachte. 'Wat kan dan een mooier geschenk zijn dan de kroonprinses van Tara? Jij zult het waardevolste offer zijn dat ik ooit zal brengen, liefje.'


  'Mijn legers zullen dat nooit toestaan,' zei Grainne, en Medoc begon te lachen en zijn rood gevlekte ogen glinsterden.


  'Welke legers, Wolvenkoningin?' spotte hij. 'Waar is je geliefde Fergus, je broer, en waar zijn je heren van de Dierenlijn?' Hij maakte een snel gebaartje in de richting van de plek waar Raynor en de anderen stonden, verlamd door de tentakels van zijn tover. 'Waar zijn je trouwe, stoere Cruithin, en waar de krijgers van je volk? En waar, dochterlief, zijn de schitterende, magische sidh? Waar is Aillen mac Midha, die bij je geboorte een betovering heeft geweven, en wiens volk plechtig heeft beloofd de Wolfslijn te zullen dienen en beschermen? Ze zijn hulpeloos,' zei Medoc. 'Zelfs uit dit lichte, kinderlijk eenvoudige tovertje kunnen ze zich niet losmaken.'


  'De Draoicht Suan?' vroeg Grainne, tegen beter weten in.


  'De Draoicht Suan is een bleek gevalletje,' zei Medoc.


  'Afgezaagd,' zei Damnaithe, en ze begon te lachen en met haar verwarde haardos te zwaaien. 'Stuur ze een nachtmerrie, meester,' zei ze, terwijl ze zich weer tegen hem aan drukte. 'Stuur ze de harpijen en de furiën. Of stuur ze de vleeseters van de Ebbenbergen en de bloedzuigende trollen van de Rode Grotten en de demonen van de ovens!' Ze liet zich half op de grond zakken en wreef met haar gezicht over zijn heupen, en ze begon weer te lachen - een afschuwelijk, gorgelend, klonterig geluid. Medoc bukte zich, maakte met rustige, liefdevolle gebaren de armen los waarmee ze zijn benen omstrengeld hield, en duwde haar teder van zich af. Tegen wil en dank herinnerde Grainne zich dat van alle zwarte magiërs juist Medoc de reputatie had zich als een heer te gedragen.


  'Die verhalen liegen niet,' zei Medoc, en Grainne begreep dat hij ook deze gedachte moeiteloos had opgevangen.


  'Wat gaat u met me doen?' vroeg ze.


  Medoc keek haar een hele poos peinzend aan. 'We gaan terug naar Tara,' zei hij toen.


  


  Het had geen zin om tegen te stribbelen of te proberen weg te rennen. Grainne wist het maar al te goed. Medoc zou een of andere toverspreuk zeggen en haar binnen een paar tellen terug hebben. En bovendien baadde het landschap tot kilometers in de omtrek nog steeds in de akelige, onnatuurlijke gloed van de kolkende, rode luchten van het Donkere Ierland, en was er geen plek waar ze zich zou kunnen verbergen. Het had ook geen zin om hulp te roepen, want waar zou die vandaan moeten komen? Grainne wierp een wanhopige blik op Raynor, en ze zag dat hij, net als iedereen, nog muurvast in de greep van de betovering was - die boosaardige variant van de Draoicht Suan. Ze waren blind en doof, en van hulp kon geen sprake zijn.


  'Hoe lang blijven ze zo?'


  'Tot ik besluit dat het genoeg is geweest,' zei Medoc.


  'Ze zullen een manier vinden om de betovering te verbreken.'


  'Nee.'


  'Ze zullen optrekken naar Tara,' zei Grainne uitdagend.


  'Ze komen er zelfs niet in de buurt.' Hij bekeek haar met iets dat bijna genegenheid leek. 'Arm kind, begrijp je het dan nog stééds niet? Ik heb de Oppassers ontboden, ik heb Spook en Spiegel en de Sensleibhe laten komen, en geen levend wezen heeft dat drietal ooit verslagen.' Medoc keek naar de plek waar de Huidenknaap stond te grijnzen. 'De Oppassers zullen Tara beschermen,' zei Medoc op achteloze toon. 'Jouw legers zullen dat drietal niet voorbij komen.' Hij zweeg en begon Grainne nog intenser op te nemen. 'Er is nog iets anders,' zei hij toen, en zijn stem klonk als een liefkozing.


  'O ja?'


  'Zes jaar geleden,' zei Medoc, 'heb je een kind ter wereld gebracht, Grainne.' Weer die glimlach - vreselijk en mooi en onmenselijk tegelijk. 'Het was verwekt door je broer, daardoor heeft het van twee kanten wolfsbloed meegekregen.' Hij bestudeerde haar. 'Het kind is van je afgepakt,' vervolgde hij. 'Op dat moment is de legende van de Dolende Prins ontstaan. Jouw mensen geloven dat verhaal, Grainne.'


  'Ja.'


  'Ze geloven dat dit kind op een goede dag tegen mij zal opstaan en dat het mijn legerscharen zal verdrijven.'


  'Ja,' zei Grainne zachtjes, terwijl ze hem aankeek.


  Medocs fraaie lippen werden dunne streepjes. 'Ik heb jaren gezocht naar dat kind,' zei Medoc. 'Ik heb daar meer tijd en energie aan besteed dan jij je kunt voorstellen, en ik heb alle denkbare duistere lokroepen uitgeprobeerd om het kind naar me toe te halen.' Hij wierp een blik naar de schaduwen, waar het leger en de Dierenlijn en de mensen van Folaim nog steeds stonden of lagen te slapen.


  'Was u er bang voor?' vroeg Grainne, die nauwelijks adem durfde te halen. 'Vreesde u de prins?'


  'Laten we zeggen dat ik wist dat hij een gevaar was,' zei Medoc. 'Een bedreiging. Een koninklijk Wolfskind. Ik zag hem liever dood. Als ik uiteindelijk de volledige macht in handen zal hebben, en Crom Croich in heel Ierland wordt gevreesd en geëerd, wil ik namelijk liever geen pretendenten hebben rondlopen. En zeker geen Wolfsprins die in het geheim opgroeit en die later legers op de been brengt om mij aan te vallen. Jouw zoon is een bedreiging, Grainne.'


  'Ze hebben hem weggestuurd,' zei Grainne, min of meer tot zichzelf. 'Ik heb nooit geweten waarheen.'


  'Maar ik weet het,' zei Medoc. 'Ik wist ook van zijn geboorte, want er zijn altijd mensen geweest die voor mij wilden werken. Ik kende het moment van zijn geboorte, Grainne.' Hij boog zich dichter naar haar toe. 'Ik heb hem door de sidh in de wereld horen zingen, liefje, precies zoals ze dat destijds voor jou hebben gedaan.'


  'Ja,' zei Grainne, en ze staarde blind voor zich uit en dacht even terug aan de kraamkamer, de momenten van splijtende pijn, de momenten dat ze geen adem meer leek te krijgen en dat al haar zintuigen beneveld waren, en dat ze tot in het diepst van haar ziel werd gekweld door het vooruitzicht dat ze het kind dat nu geboren werd, haar kind, nooit zou mogen weerzien. En bij dat alles had ze gezang gehoord: een ijl, maar prachtig, troostrijk gezang. Want dit is tenslotte een Wolfsprins, en daarom zullen we gewoon een tover weven, zoals we dat voor al zijn voorvaderen óók hebben gedaan...


  'Enkele jaren ben ik hem uit het oog verloren,' zei Medoc. 'Ik was hem kwijtgeraakt, ik wist niet meer waar hij was. Maar ik heb hard gewerkt, ik heb tovenaars betaald, spionnen uitgezonden, valstrikken gezet. Ten slotte heb ik hem gevonden, zoals natuurlijk te verwachten was. Maar ik had nooit mogen toestaan dat we hem uit het oog verloren, Grainne...' Hij stond nu vlak bij het vuur, midden tussen de slapers. De dovende vlammen wierpen grillige schaduwen over zijn gezicht. 'Hij was naar Folaim gebracht,' zei Medoc. 'En hij is hier nog steeds. Ik ruik hem en ik voel hem en ik weet dat hij hier is. Jouw zoon, Grainne. Het kind van je tweelingbroer, dat jij in het geheim hebt gebaard. De Dolende Prins, de Wolfsprins die op een dag tegen mij zal opstaan.'


  'Dat kunt u niet weten,' zei Grainne fluisterend.


  'Ik wéét het. Ik heb die dwaas, Lugh van de Langvingers, hierheen gestuurd om hem voor mij te doden, maar dat blijkt een teergevoelig type te zijn en ik vertrouw hem niet. De jongen is hier,' herhaalde Medoc, 'en hij zal de mijne zijn.'


  'Hier?'


  'Ja.' Hij stak een hand uit en klemde deze pijnlijk om haar arm. 'Dat is waarom ik gekomen ben,' zei Medoc. 'Ik ben gekomen om hem, samen met jou, naar Tara terug te brengen. Daar kan ik dan jullie beiden aan mijn meester offeren - jullie zielen schenken aan de grootste godheid die Ierland ooit zal kennen.'


  Crom Croich... De kroonprinses en de Wolfsprins... beiden gedood en geofferd... En heel Ierland zal druipen van het bloed en de hemel zal voor eeuwig donker zijn...


  Medoc richtte zich op en draaide zich om. Hij keek naar de kring van kinderen, en langzaam verscheen er een glimlachje om zijn lippen. Hij bracht zijn vrije hand omhoog en er verscheen een zwiepend snoer van donkerrode vonkjes boven de open plek. Grainne moest opeens aan een touw van vuur denken, en nog terwijl ze deze gedachte aan het vormen was, zag ze dat het touw zich rond een van de kleine gestalten aan de andere kant van het vuur kronkelde.


  Medoc bleef staan waar hij stond, zijn blik gefixeerd op het tengere figuurtje dat daarginds in de schaduw stond. En toen deed het kind een paar stappen naar voren en trad het binnen in de cirkel van licht.


  


  Mijn zoon. De zoon van Fergus en mij. Het als-nu-eens-kind van vuur en licht en gratie; een slanke jongen, met ietwat schuine, ver uit elkaar staande ogen, en met ondeugende lippen. Het koninklijke - maar verboden - Wolfskind, met het aloude magische bloed van alle hoogkoningen en alle koninginnen - Cormac, en Niall van de Negen Gijzelaars, en Mab de Wulpse, en Dierdriu de Dolle - en van elke strijdbare koningin, van elke heldhaftige koning... Edel en mooi en wolfachtig, en een tikkeltje gevaarlijk, en zéker niet helemaal menselijk...


  De Dolende Prins.


  Hij was klaarwakker. Zijn donkere haren leken bijna rood in de vuurgloed, en er dansten rode speldepuntjes licht in zijn ogen, waardoor hij iets had van een duivel, of een engel, of van allebei. Hij had een smalle schedel en glanzend haar, dat aan de pels van een dier deed denken... En dan zijn ogen! Als je eenmaal die ogen had gezien, dacht Grainne, zou je hem nooit meer voor een volbloedmens kunnen houden...


  Het oude, koninklijke wolfsbloed: levend, gezond en wel, klaar om voor Ierland te vechten... En beslist in staat de Wolven op te roepen...


  En toen gaf Medoc de Huidenknaap een knikje, en Damnaithe verscheen in het licht, en samen stortten ze zich op de jongen, en terwijl ze dat deden, keerde Medoc terug naar Grainne. Er was geen tijd om goed na te denken, geen gelegenheid om blijdschap te voelen nu haar kind zo dichtbij was. En er was ook geen tijd om bang te zijn. Medoc had Grainne in zijn zwierige mantel gewikkeld, en er stond een grote, zwarte hengst te wachten, en een paar tellen later galoppeerden ze op volle snelheid over het land en was er geen tijd om na te denken of vragen te stellen, of zelfs maar om te ademen, want het landschap schoot langs hen heen en Medocs arm omknelde haar als een stalen band en er was geen ontsnapping mogelijk.


  Maar ondanks dat alles voelde ze een laaiende vreugde wegens de aanwezigheid van de jongen - de zoon van Fergus en mij! - en opwinding bij de gedachte aan hun bestemming.


  De kroonprinses en de Dolende Prins, samen op weg naar het Stralende Paleis...


  Grainne wist natuurlijk dat Tara in Medocs duisternis was gedompeld, en ze dacht dat ze daar wel op was voorbereid. Maar toch was het een schok, een misselijkmakende schrik, het nu opeens met eigen ogen waar te nemen: die intense, ondoordringbare, door en door slechte donkerte...


  Want Medoc en de Twaalf Heren hebben de lichten gedoofd...


  Dit is het ergste tot nu toe, dacht Grainne. Ik geloof niet dat ik dit kan verdragen. Maar toen keek ze naar de Huidenknaap en Damnaithe, die naast haar reden, met het kind stevig tussen hen beiden in, en wist ze dat haar nog véél ergere dingen te wachten stonden.


  Het kind keek Grainnes kant op; zijn verwaaide haren zaten danig in de war en de koele nachtwind had een rode blos op zijn hoge jukbenen gebracht. Hij gaf haar een snel, oogverblindend glimlachje, en Grainne voelde haar hart bonken in haar keel, want het was de glimlach van Fergus! De jongen was een nieuwe uitgave van Fergus, maar dan met de scheve ogen van zijn overgrootvader Cormac en de ondeugende mond van Dierdriu.


  En toen waren ze al tussen de hoge beuken aan weerszijden van de oprijlaan, en denderden ze naar de Westpoort, waar het ooit had gewemeld van de reizigers en geleerden en pelgrims uit de gehele wereld, en sloot de dreigende, kwaadaardige duisternis zich steeds vaster om hen heen.


  Maar ze zag nog dat de jongen opeens zeer alert werd, dat hij zijn ogen tot spleetjes kneep, dat hij al zijn zintuigen inspande. Hij herkent het, dacht Grainne. Hij keert terug naar het paleis van zijn voorvaderen, en hoewel hij dat niet weet, niet kan weten, voelt hij het.


  Het valhek werd opgehesen om hen binnen te laten, en de ophaalbrug kwam al naar beneden, en in volle vaart, met roffelende hoeven holden de paarden over het houten brugdek de burcht binnen.


  En toen waren ze binnen. En het valhek werd weer neergelaten. Grainne en de Dolende Prins zaten met Medoc vast in het Stralende Paleis. En de legers van Ierland en de machtige betoverde Dierenlijnen, die ze zo moeizaam tot nieuw leven had gewekt, en alle anderen die hen hadden kunnen helpen, werden door toverkracht hulpeloos vastgehouden in het verre Folaim.


  


  Anders dan hij tevoren had vermoed, had Raynor de zwarte tover van de Sluimer helemaal niet zien aankomen. Het ene moment waren ze een gezelschap feestvierders geweest, dat stond te lachen en warme wijn en mede dronk, en plotsklaps was daar die hoog oprijzende persoon in een donkere mantel verschenen, en was alles om hen heen in een vreemd rood waas gehuld, en waren hun oogleden zo zwaar geworden dat niemand ze nog open kon houden. En er had ook een bedwelmende geur gehangen van iets dat zwoel en exotisch rook, en waaraan je je graag wilde overgeven, waarin je helemaal wilde opgaan...


  Het flitste door Raynors geest dat dit de Draoicht Suan was, maar toen hij nog eens keek naar de wrede, donkere gestalte in het flakkerend licht van het vuur, begreep hij dat dit niet de vriendelijke, koesterende Draoicht Suan was, maar iets gevaarlijkers, iets dat een dodelijke dreiging in zich had...


  Hij had zich tegen de tover verzet, en dat was hem tot op zekere hoogte gelukt. Zijn ledematen hadden loodzwaar aangevoeld, dodelijk vermoeid, en hij had voortdurend een waas voor zijn ogen gehad, maar hij was in staat geweest te zien wat er gebeurde en hij had Medocs woorden verstaan, zij het van ergens ver weg, van het andere einde van een lange, nauwe tunnel.


  Medoc nam Grainne en het Wolfskind mee naar Tara om hen te doden.


  Als het mogelijk was geweest de tover te verbreken en vervolgens Medoc in stukken te scheuren, zou Raynor het met liefde gedaan hebben. Voor Ierland? vroeg een spottend stemmetje in zijn geest. En er klonk meteen een antwoord: Nee! Voor Grainne! Hij hield zeer veel van Ierland, maar zijn liefde voor Grainne was sterker dan wat ook, die liefde was van een hogere orde. En de wetenschap dat Medoc haar in zijn macht had, was een ondraaglijke kwelling, en hij bevocht de tover met elk grammetje van zijn krachten, elk restje van zijn energie.


  Als hij een beetje hulp van buitenafhad gekregen, zou het hem misschien nét gelukt zijn, maar er was geen hulp - niets en niemand kon hen te hulp komen.


  Maar toen zag Raynor vanuit zijn ooghoek, te midden van het vertrouwde waas, een blauwgroene nevelflard...


  


  Aillen mac Midha kwam niet al te dicht bij de mensen, want dat zou voor hen gevaarlijk zijn. Ze waren kwetsbaar. Ze waren niet in staat pure magie, onvervalste betoveringen met hun ogen aan te zien, deze mensen. Als ze de sidh zouden zien - in de volle luister van hun koude, onmenselijke schoonheid - zou dat hun ogen uit hun kassen doen branden en al hun zintuigen doen verschrompelen. Aillen mac Midha's volk had dikwijls jacht gemaakt op mensen en dikwijls hun zintuigen gestolen; dat hadden ze al ontelbare eeuwen gedaan en dat zouden ze ook blijven doen, want alleen op deze manier konden de sidh hun muziek steeds mooier, steeds smachtender, steeds verlokkender maken. Maar nu verkeerde de prinses in direct gevaar, en ze had de Dolende Prins bij zich, die stiekem gebaard en in het geheim opgegroeid was. Aillens volk wist alles van die geboorte; het had de jongen in de wereld gezongen en hem omringd met betoveringen.


  Eireann, de Enige Ware Koning...


  En nu was dit kind in Medocs handen, evenals de prinses.


  De Elvenkoning bleef geruime tijd vanaf zijn grasveldje zitten kijken - met zijn glinsterende turkooizen oogjes - naar het slapende leger en de Dierenlijn en de Cruithin. Hij bewoog zich niet, en een waarnemer zou hebben gedacht dat hij twee aspecten van de situatie tegen elkaar zat af te wegen.


  De Verloren Tover en de Dolende Prins aan de ene kant. Het Donkere Ierland aan de andere kant.


  De sidh zouden Medocs zwarte tover van de Sluimer kunnen opheffen, maar dat zou gevaarlijk zijn voor de mensen. Het zou gevaarlijk zijn omdat ze kwetsbare zintuigen hadden: het zien, het horen, de tastzin, de reuk, de smaak - ze zouden kunnen verbranden. Naar alle waarschijnlijkheid zou tenminste een van de volgelingen van de prinses deze prijs aan de sidh moeten betalen...


  De ogen, de oren, de tong, de neus, de vingers...


  De Elvenkoning rukte zich los uit zijn gepieker. Hij ging staan. Er was geen keuze. De prinses en de Wolfsprins konden alleen worden gered als Medocs betovering zou worden opgeheven.


  Koste wat het kost.


  Hoofdstuk Zesentwintig


  Grainne lag geketend op de vloer van de Zonnekamer, geheel omsloten door Medocs duisternis. Het was nu donkerder in de Zonnekamer dan ze ooit eerder had meegemaakt; het vertrek was een duistere verzamelplaats van dreigende, ondoordringbare schaduwen en van boosaardige nachtwezens - gluiperige gestalten die stiekem op je af kwamen kronkelen en amorfe zwarte vormen die rondslopen en zich nét buiten je blikveld materialiseerden.


  Recht voor haar bevond zich het kristallen venster, waarvan de positie exact zó was uitgekiend dat het elke ochtend de eerste stralen van de dageraad en elke nacht het eerste licht van de sterren ving. Grainne, die in Tara was opgegroeid en die de glitterpracht van het Stralende Paleis ten volle had gekend, voelde steken in haar hart nu deze glans en glorie geheel verdwenen waren. Dit was de Zonnekamer, dit was het vertrek dat haar voorvaderen Medchuarta hadden genoemd, Tara's hart, Tara's middelpunt, het brandpunt van alle schittering. Hier bevond zich de Oude Troon, hier hadden alle hoogkoningen van Ierland geresideerd... En dit alles was nu gedompeld in het duister van Medocs kwaad...


  Ik ben nu eindelijk en definitief in zijn macht, dacht Grainne, terwijl ze aan de kettingen rukte die haar polsen en enkels gevangen hielden. Ik ben weerloos overgeleverd aan de genade van de machtigste, de gemeenste zwarte magiër die het Donkere Ierland ooit heeft voortgebracht: Medoc, de duistere, mooie, slechte tovenaar. En aan zijn Twaalf Heren...


  Ze wist maar weinig van de Twaalf Heren. Ze dacht dat de meeste mensen er maar weinig van afwisten, want volgens het volksgeloof leidde reeds het kennen, laat staan het uitspreken van hun namen ertoe dat ze des te gemakkelijker hun weg naar Tara zouden weten te vinden. Maar Grainne, die was opgegroeid in het Stralende Paleis, had talloze verhalen en legenden gehoord, en ze wist daardoor meer dan de meesten over deze schimmige Heren, van wie werd gezegd dat ze de donkere zalen met Medoc deelden en dat ze hem hielpen bij zijn toverijen. Ze had hun namen gehoord en ze herinnerde er zich een aantal van, maar niet allemaal. Er was de Heer van de Haat, en de Heer van de Losbandigheid, en die van de Perversie. En de Heer van de Ondeugd. Het waren namen om kinderen bang te maken: Decadentie, Egoïsme, Lust, Gulzigheid... Het lijstje namen was nog langer, en ze waren stuk voor stuk geschikt om er kinderen de schrik mee op het lijf te jagen.


  Kinderen...


  Hij lag naast haar, even strak in de boeien geslagen als zij, maar niettemin straalde hij een oplettendheid uit, een waakzaamheid, alsof hij dit alles hoogst belangwekkend vond, maar tegelijk van plan was de eerste de beste kans aan te grijpen om verbetering te brengen in zijn situatie.


  Ten slotte vroeg Grainne zachtjes: 'Alles in orde met je?'


  'Aan de ketting,' zei hij. 'Maar in orde. En u?'


  'Hetzelfde.' Grainne aarzelde even. 'Je moet het me maar vergeven,' zei ze onzeker, 'maar ik weet niet hoe je heet.'


  Hij draaide zijn hoofd om haar aan te kijken en er verscheen een glimlachje in zijn ogen. 'Erin,' zei hij, en Grainne glimlachte ook, want het was natuurlijk logisch dat ze hem Erin hadden genoemd. Eireann betekende immers Ierland.


  'Erin, weet je waar we zijn?'


  'Tara,' zei hij, en zijn ogen glansden. 'We zijn hier in het Stralende Paleis.'


  'Ben je...' Ze zweeg; ze wist zeker dat het woord 'bang' in zijn geval niet erg geschikt zou zijn.


  Maar hij stak een hand uit en zei: 'U mag dat woord gerust gebruiken, vrouwe.' En hij glimlachte weer. Grainne had het gevoel dat haar iets heel kostbaars was geschonken, iets dat zeldzamer en waardevoller was dan alle rijkdommen van de wereld, want hij had haar gedachten gelezen, en hij had daarbij zeker gebruik gemaakt van de Samhailt, de aloude gift, die enkel en alleen aan het koninklijk geslacht was geschonken... 'Ik ben maar een héél klein beetje bang,' zei Erin op ernstige toon. 'En ik ken deze plek...'


  'Ja?'


  'Misschien van een droom.' Hij keek haar aan, en Grainne begreep meteen dat hij daarmee wilde uitdrukken dat het géén droom was geweest. Even namen herinneringen bezit van haar geest en was ze weer terug in die afschuwelijke nacht dat hij geboren was - toen de schittering en de luister van de Zonnekamer haar een navrante bespotting hadden geleken. Hij was slechts enkele uren oud geweest toen ze hem van haar afpakten, maar nu ze naar zijn schuin staande, donkere ogen keek vroeg ze zich bezorgd af: Hoe ver kunnen herinneringen teruggaan? Zou hij daar misschien enkele flarden van onthouden hebben? 'Maar misschien was het helemaal geen droom,' zei ze voorzichtig.


  Zijn donkere ogen vernauwden zich. 'U was erbij,' zei Erin. En opeens vol blijdschap: 'Ja, ik weet het weer. U was er ook!' U weet wat er gebeurd is, drukte zijn gezicht uit. Op een dag zult u het mij vertellen.


  'Ja,' zei Grainne vriendelijk. 'Op een dag zal ik het je vertellen.'


  'Het Stralende Paleis,' herhaalde Erin, alsof de klank van die woorden hem bijzonder beviel. 'Tara.'


  'Maar op dit moment allesbehalve stralend.'


  Erin keek haar aan. 'Dat komt wel weer,' zei hij. 'Het zal hier weer stralend worden.' En hij grijnsde, en Grainne voelde opeens een golf van zelfvertrouwen door zich heen gaan, want het Donkere Ierland was al eens eerder verslagen, en de Wolfslijn was al eens eerder verbannen geweest, en toch teruggekeerd...


  En dit is Ierlands erfgenaam, de Dolende Prins, de zoon die ik ter wereld heb gebracht en die ik had verwacht nooit meer te zien...


  'Zullen we ontsnappen, vrouwe?'


  'Ja,' zei Grainne, wier hart pijnlijk bonkte. 'Ja, Erin, ik denk dat we zullen ontsnappen. We zullen een plan maken en we moeten erg goed opletten, en dan zullen we ontsnappen.'


  'Gaan ze ons doodmaken?'


  Grainne haalde adem om een antwoord te geven, hoewel ze nog geen idee had wat ze zou gaan zeggen en alleen wist dat het zeer belangrijk was hem gerust te stellen en al even belangrijk niet tegen hem te liegen.


  'Ik denk...' begon ze, maar toen zweeg ze, en beiden keken ze naar de grote dubbele toegangsdeur van de Zonnekamer.


  De deuren zwaaiden langzaam open en het duister kreeg een andere tint, er kwam een karmijnrood waas in. Karmijn - de kleur van woede en zonde en ondeugd en kwaad...


  Medoc en de twaalf Heren van het Kwaad stonden afgetekend in de opening van de deur.


  Medoc droeg de ceremoniële kleding van de Academie der Tovenaars, en links op zijn borst schitterde de Sterre der Zwarte Magie. Grainne herinnerde zich - en dat speet haar - dat Medoc degene was geweest die door zijn toverkracht de originele, onschatbare Codex van Magie had vernietigd, een oeroud manuscript dat door elke tovenaar in Ierland vereerd werd, en dat hij degene was geweest die er de Academie door list en bedrog toe had gebracht in plaats daarvan het valse en misvormde Handvest der Toverkunst te aanvaarden. Ook was Medoc degene die de alom gevreesde orde in het leven had geroepen, wier teken - de Sterre - hij nu op zijn borst droeg.


  Hij liep kalm en geruisloos naar voren, met de Huidenknaap op zijn hielen en de Heren van het Kwaad in een rij achter hem aan. En toen ze zo voortschreden, viel er helder maanlicht naar binnen, waardoor Grainne de vreselijke Heren akelig scherp kon opnemen.


  Van top tot teen in het zwart, ieder van hen. Gehuld in een matzwart harnas, precies zoals de legenden dat beschreven. Het vizier naar beneden, maar een vage glinstering zichtbaar achter de oogspleten. Grainne, die het gezelschap bekeek vanuit de hoek waar zij op de grond lagen, had het gevoel dat je niets anders dan een leegte zou aantreffen als je die vizieren opklapte. Dat het gezichtloze wezens waren. Ieder van de Heren droeg een zwarte lans bij zich, waaraan een zwarte wimpel met hun embleem was bevestigd: Losbandigheid, Decadentie, Gulzigheid, Haat, Lust...


  Medoc ging precies in het midden van de Zonnekamer staan, vanwaar hij op hen neer keek. En toen hij sprak, klonk er een ondertoon van intens, maar onderdrukt genot in zijn stem.


  'De kroonprinses en de Wolfsprins,' zei hij. 'Onze Dolende Prins in eigen persoon. Ik heet je welkom in Tara, vrouwe. Je zult me niet ontkomen, want aan mij is nooit iemand ontkomen.'


  'Er is nóg nooit iemand aan u ontkomen,' zei Erin, terwijl hij Medoc met zijn scheve oogjes strak aankeek. Medoc leek te verstarren. De twee keken elkaar een poosje aan.


  'Zo, zo,' zei Medoc toen, 'dus jij bent al even arrogant en onbeschaamd als je voorouders, Wolfsprins?' Hij kwam dichterbij. 'Je weet wie je bent, nietwaar?' vroeg Medoc, en Erin antwoordde meteen. 'Ja, Medoc, ik weet wie ik ben.' En hij zond Grainne een blik die zei: Vergeef me. En vertrouw me.


  'Ik kan me niet herinneren wanneer het voor het eerst tot me doordrong,' zei Erin. 'Ik weet niet meer wanneer ik voor het eerst besefte dat die dromen helemaal geen dromen waren.' Hij keek Medoc onderzoekend aan. 'Ik heb al eerder in deze gangen en zalen gelopen,' zei hij, en hij draaide zijn hoofd en keek met een nonchalant soort belangstelling om zich heen. Weer werd Grainne getroffen door zijn gebrek aan angst. Omdat hij weet dat we kunnen ontsnappen?


  Omdat het belangrijk is dat dit kwade wezen niet merkt dat we bang zijn...


  Hij had zich niet bewogen, en zijn enkels en polsen waren nog steeds geketend, maar zijn gedachten stroomden met de helderheid van een bergbeekje Grainnes geest binnen.


  'Gaat u ons aan Crom Croich offeren, Medoc?' vroeg Erin.


  'Inderdaad.'


  'Dat had ik al gedacht,' zei Erin. 'Wordt u daar machtiger van?'


  Medoc begon te lachen en de Huidenknaap aan zijn zijde produceerde een afschuwelijk grinnikje. 'Luister, Wolfskind,' zei Medoc, 'ik ben al veel machtiger dan jij je kunt voorstellen.'


  'Luister, Medoc,' zei Erin, 'u bent in het oude koninklijk paleis van mijn voorvaderen, en ik ben van plan u hier weg te jagen.'


  Heel even verscheen er een glimpje van verrastheid in Medocs ogen, maar toen plooide hij zijn lippen en boog hij zich tot vlak bij Erins gezicht. 'Ik heb jouw geslacht uitgeschakeld,' zei hij. 'Ik heb heel jouw vervloekte bloedlijn uit de weg geruimd.'


  'U leeft zelf samen met een Wolvenkoningin,' zei Grainne, die aan het optreden van Erin meer moed ontleende dan ze voor mogelijk had gehouden. 'Waar is Damnaithe eigenlijk, Medoc?'


  'Als ik zover ben, zal ik haar roepen,' zei Medoc. 'Ze zal komen.'


  'Arm schepsel,' zei Grainne, min of meer tot zichzelf.


  'Ze is tevreden met haar lot,' zei Medoc bruusk, en hij wendde zich weer tot Erin. Grainne, die scherp luisterde, aandachtig keek, dacht bij zichzelf: Medoc is door Erin van zijn stuk gebracht. Hij is niet bang, maar verrast. Erin heeft hem uit zijn evenwicht gebracht. Ze keek nu weer naar de tengere jongen, het opmerkelijke kind dat, geboeid en wel, geheel en al in de macht van de gevaarlijkste zwarte magiër van heel Ierland, niettemin in staat was die magiër van zijn stuk te brengen. 'Damnaithe zal degene zijn die de Hoge Troon bezet,' zei Medoc.


  'Maar u zult via haar heersen,' merkte Grainne op.


  'Vanzelfsprekend.' Weer die glimlach - dun, wreed, heel aantrekkelijk, door en door slecht.


  'Dat zal niet gebeuren,' zei Erin. 'Jammer voor u, Medoc, erg jammer, maar het zal niet gebeuren.'


  'Wel degelijk,' zei Medoc.


  'Nee,' zei Erin kalm.


  'Wie zal het dan verhinderen, Wolfskind?'


  'Ik,' zei Erin. 'Ik weet alles van de Wolvenkoningen en ik weet ook dat ik degene ben die u zal vernietigen.' Hij glimlachte terwijl hij dit zei, alsof hij Medoc eigenlijk een cadeautje gaf. 'Maar dat wist u al,' vervolgde Erin. 'Of niet soms?' Weer dat ondeugende, spottende glimlachje. 'Ik ben nu eenmaal de Enige Ware Koning,' zei Erin.


  'Wat jammer dan dat je niet lang genoeg zult leven om dat te bewijzen,' zei Medoc.


  'O, maar dat zal ik wél,' repliceerde Erin kalmpjes. 'In mij is het oude, betoverde wolfsbloed sterker dan het ooit is geweest. Ik heb de macht en het licht en de kracht, Medoc. Ik heb de Samhailt en ik kan de wolven oproepen, en ik zal ze ook roepen, Medoc. Door mij wordt de oude vervloeking die u tot leven hebt proberen te wekken gesmoord en overwonnen!' Hij glimlachte. 'U hebt een paar jaartjes de baas mogen spelen, maar dat zal niet lang meer duren.' Weer een glimlach - nu ernstig, peinzend. 'Maar ik hoop dat u niettemin wilt doorgaan met uw dwaze ritueel, Medoc, want we zijn eigenlijk nieuwsgierig om het eens te zien.' Hij keek Grainne aan alsof hij wilde vragen: Is dat in orde? Kunnen we toekijken? En Grainne, die beurtelings doodsbang en gefascineerd was, maar die voortdurend bijna barstte van de moedertrots, zei op een luchthartig toontje: 'Ja, dat lijkt ons érg interessant, Medoc.' En ze glimlachte hem toe. 'Ga toch vooral verder!' En ze dacht: In elk geval lukt het me nét zo zorgeloos te klinken als Erin. Hoe krijgt hij dat toch voor elkaar?


  Allemaal bluf, vrouwe, klonk het spottend in haar geest. Maar we hebben hem een beetje aan het denken gezet. Hardop vervolgde Erin: 'Kom, laat die Crom Croich eens opdraven, Medoc.' Grainne begreep meteen dat Erin met opzet zo provocerend mogelijk probeerde te zijn om Medoc te ergeren en uit zijn tent te lokken.


  Maar als Medoc geërgerd was, liet hij dat niet blijken. Hij draaide zich om en gaf de Huidenknaap een knikje. Deze liep meteen gretig en grijnzend achter hem aan naar het middelpunt van de Zonnekamer. Grainne stelde vast dat Medoc precies op de oude symbolen was gaan staan die daar in de vloer waren gegrift. De oorsprong van die symbolen was zo oud, zo zeer in de nevelen van mythen en legenden gehuld, dat niemand meer precies wist wat ze betekenden.


  'Maar ik weet wat ze betekenen, liefje,' zei Medoc, terwijl hij Grainne aankeek met zijn donkere, ietwat schuin geplaatste ogen, en haar op zijn wrede, prachtige glimlachje trakteerde. 'Ik zou je kunnen vertellen hoe Tara aan het begin der tijden door de tovenaars uit de rotsen is opgeheven, en dat heksen en harpijen en furiën en schimmen en spoken uit het Donkere Ierland toen massaal zijn toegestroomd, want Tara was toen zó schitterend, zó begerenswaardig, dat iedereen die ook maar een beetje toverkracht bezat, elke magiër, elke tovenaar, zijn uiterste best deed om het zich toe te eigenen. Maar daar is niemand ooit in geslaagd, want Tara's eigen tovenaars waren slim en hadden een vooruitziende blik, en ze hadden Tara een krachtige beschermingstover gegeven, en bovendien zijn de sidh tot bij de muren gekomen en hebben ze de kantelen en de zalen en de gangen doordrenkt met hun magische muziek. Tara is rijkelijk voorzien van betoveringen en magie, liefje, en hier, in de Zonnekamer, is hun kracht het grootst.' Hij wees naar de symbolen in de vloer die blauwachtig opglansden in het vage licht. 'Er is hier een immense kracht opgeslagen,' zei Medoc, 'en waar dergelijke krachten beschikbaar zijn, kunnen ze ook getemd worden. Ik zal ze temmen, ik zal ze gebruiken, en we zullen ze erop uit sturen om het grote godidool van heel Ierland tot nederdalen te bewegen.'


  Crom Croich...


  'Ja, Crom Croich,' bevestigde Medoc glimlachend. 'Maar dat wisten jullie al. Jullie zullen hem ontmoeten,' zei hij, 'en jullie zullen hem eer betonen en trouw zweren.'


  'Nee,' zei Erin.


  'Ja!' snauwde Medoc, en zijn ogen schoten vuur. 'Ja, want ik zal er jullie toe dwingen!' Hij keek hen beiden aan. 'En als jullie dat gedaan hebben,' vervolgde hij, 'zal ik jullie aan hem voeren! Hij zweeg, en de Huidenknaap begon weer eens op zijn lugubere manier te grinniken. 'Ik zal eerst Crom Croichs machtigste en loyaalste en vlijtigste dienaar oproepen,' zei Medoc, 'en vervolgens de godheid zelf.'


  Crom Croich, die de levende harten van zijn slachtoffers opeet...


  'En daarna,' zei Medoc, 'als ik de god gunstig heb gestemd met de harten van de kroonprinses en de Wolfsprins, nadat ze uit jullie lijf zijn gerukt, en als jullie zielen zijn afgevoerd naar de Gevangenis der Gijzelaars, dan zal ik de absolute heerschappij bezitten. De Conablaiche zal dan weer door het land dwalen en loeren op prooi. De eerstgeboren zoontjes van elk gezin zullen als offergave dienen, en eens te meer zal de eredienst voor Crom Croich heel Ierland in zijn greep houden.' Hij verliet de gegraveerde symbolen in het midden van de zaal en kwam weer bij hen staan. 'Het is afgelopen met Tara, Wolfsprins,' zei Medoc, nu rechtstreeks tot Erin. 'Als Crom Croich eenmaal in de wereld is, zal Tara vallen, dan zullen alle lichten doven. En het hele land zal zieden van het kwaad, en de hemelen zullen verduisteren, en de rivieren zullen rood zien van het bloed.'


  'U mag dan de lichten hebben gedoofd, Medoc,' zei Erin zachtjes, 'maar u zult zien dat ik ze weer kan ontsteken.'


  'We zullen zien,' zei Medoc. Hij wendde zich tot de Heren van het Kwaad en de Huidenknaap. 'Begin met het ritueel voor Crom Croich.'


  


  Crom Croich. De grootste afgod van Ierland. Een wezen van puur goud, dat de harten van zijn slachtoffers opeiste. Een afschuwelijke, gulzige, monsterlijke godheid, die honderden kinderharten had verorberd, en tegen wiens heerschappij enkele generaties geleden de Kruistochten waren gericht. De afgod aan wie iedereen in Ierland elke eersteling diende te offeren: het eerste schaap, varken, kalf, kuiken... jongetje. Grainne kon zich de oude verhalen herinneren: dat elk gezin in Ierland een afgevaardigde moest sturen naar een bijeenkomst die Mag Slecht heette, waar Crom Croich zich in de volheid van zijn duistere glorie materialiseerde, en dat alle aanwezigen zó lang ter aarde gebogen moesten blijven tot hun voorhoofd en het zachte puntje van hun neus en hun knieschijven en het bot van hun ellebogen beurs was geworden, en brak of scheurde, en dat er werd gefluisterd dat soms wel driekwart van de mannen aan deze kwetsuren bezweek.


  Het was afschuwelijk en deerniswekkend en wreder dan alles waar Grainne ooit van had gehoord.


  En het moest verhinderd worden. Waar ze lag, in de schemer van de Zonnekamer, zei Grainne het hardop: 'Het mag niet gebeuren.'


  'Het zal niet gebeuren,' fluisterde Erin. 'U zult het zien.'


  'Wat kunnen we doen?'


  Hij draaide zijn hoofd, zodat hij haar kon aankijken. Door de lichtval op zijn gezicht zag Grainne nu voor het eerst duidelijk zijn wolfsmasker, en dat vervulde haar met vreugde en een tikkeltje angst. Ja, hij was waarachtig een nakomeling van de Wolven van Tara! Maar dat ben ikzelf óók, herinnerde ze zich opeens, en op dat moment voelde ze opnieuw de zelfverzekerdheid die ook bij haar vertrek naar het Graalkasteel in haar was opgeweld.


  De macht en het licht en de kracht van de Wolven...


  'Ja,' zei Erin, terwijl hij haar aankeek, 'ja, zó zullen we het doen, vrouwe.' Hij ging half rechtop zitten en keek naar de deuropening, waardoorheen Medoc en zijn gevolg verdwenen waren. 'Ze kunnen ons niet horen,' zei hij, 'maar misschien kunnen ze voelen wat we zeggen. Begrijpt u?'


  'Ja.'


  Erin zat haar aan te kijken. Hij hield zijn hoofd schuin, en Grainne zag met een mengeling van opgetogenheid en een beetje angst dat zijn oren spits toeliepen.


  'Eén ding kan ons redden,' zei Erin, en Grainne vroeg: 'Ja?' - maar op hetzelfde moment wist ze al wat hij zou gaan zeggen.


  'U had tot nu toe niet de macht om het te doen,' zei Erin zacht. 'Niet in uw eentje. Maar samen hebben we meer dan genoeg macht...' Hij zweeg en keek haar weer aan op de manier die ze inmiddels kende: een stille vraag of ze begreep wat hij bedoelde.


  En ik begrijp het, zei Grainne in stilte. Ik begrijp het en ik ben bang en ik ben verrukt door het idee.


  'Wel?' vroeg Erin afwachtend.


  Grainne sprak het langzaam en duidelijk uit: 'We moeten de Wolven van Tara oproepen.'


  


  De open plek waar de legers van de Wolvenkoningin sliepen werd overdekt met een waas van het koude, groenigblauwe ijsvuur van de sidh. Tengere, vormloze wezentjes bewogen zich tussen de bomen en schoten rotsen en heuvelhellingen en grasveldjes en mosbanken in en uit. Hun armpjes wenkten en hun kille, schuine oogjes tuurden en hun gezichtjes glimlachten, en langzaam maar zeker, heel geleidelijk, begonnen de kleverige draden van Medocs boze tover los te laten.


  Ontwaak voor ons, mensen, want wij zullen jullie terugbrengen naar de wereld van de levenden, en wij zullen samen met jullie optrekken, woest en vreeswekkend, om de donkere tegenstander uit Tara 's zalen te verjagen. Het zal de grootste strijd worden die Ierland ooit heeft gezien, want het zal de enige strijd zijn waarin het oude, magische volk van Aillen mac Midha zich aan jullie zijde heeft geschaard... Samen kunnen we de Heren van het Kwaad verslaan, mensen, maar er is wel een prijs die jullie moeten betalen... We moeten een van jullie uitkiezen en van zijn zinnen beroven... dat is de oeroude wet... dan alleen kunnen we jullie wekken... een van het gezelschap dient aan ons te worden afgestaan...


  Ontwaak, mensen, doe jullie ogen open, zwelg in onze muziek, want alleen op die manier kunnen jullie je bevrijden van de boze sluimer die Medoc op zijn donkere weefgetouwen voor jullie heeft vervaardigd... alleen zó kunnen jullie de kracht vinden om je uit de magische bedwelming van de zwarte mandragora los te rukken... Hoor onze muziek, mensen... laat de muziek binnendringen in je geest, en je huid doordrenken, en de intiemste plekjes van je ziel koesteren. .. Hoor haar, voel haar, zuig haar op... Word één met haar, versmelt met onze muziek...


  En geef ons in ruil iemand van jullie gezelschap, mensen. Laat ons zijn zintuigen nemen: het zien, het horen, het ruiken, het proeven, het tasten. Want alleen zó kunnen we onze muziek maken, alleen zó kunnen we jullie redden. Degene die ons nu aanziet zal voor altijd blind, doof, sprakeloos, waanzinnig zijn... Maar dat is de prijs diejiúlie voor onze hulp moeten betalen, mensen... Dat is de prijs die betaald moet worden voor een veilig Ierland...


  De blauwe en groene nevelslierten dansten en wervelden hoog op, en de muziek vulde de lucht, en op dat moment deed Lugh van de Langvingers zijn ogen open. En hij zag de sidh in hun ware gedaante.


  Er gingen kreetjes van triomf op, en de sidh dromden om hem heen.


  


  Raynor was de eerste die volledig ontwaakte. Hij keek ogenknipperend om zich heen, herinnerde zich wat er gebeurd was en deed zijn best de laatste hardnekkige restjes van Medocs nachtmerries van zich af te schudden. Hij meende zich te herinneren dat hij had geprobeerd te vechten tegen een plotseling ingevallen, angstaanjagende duisternis - doorschoten met karmijn, zwanger van het kwade - en hij wist dat hij zich had verzet, want hij had meteen begrepen dat het om zwarte magie ging, dat Medoc op deze manier wilde verhinderen dat ze hem naar Tara volgden. Bezwijken voor de tover zou betekenen dat hij Grainne in de steek liet en dat ze voor eeuwig in de klauwen van Medoc zou zijn, en dat vooruitzicht was voor Raynor zo onverdraaglijk dat hij alles zou hebben willen doen om het te voorkomen: de sidh hadden hem mogen meenemen naar hun onderaardse grotten, ze hadden zijn ziel mogen opsluiten in de Gevangenis der Gijzelaars, hij was bereid geweest zijn ogen, zijn gehoor, zijn zintuigen af te staan...


  Bij die gedachte leek er een rimpeling in het licht op te treden, en hij voelde iets dat leek op vriendelijke spot, vermengd met een tikkeltje wreedheid, en Raynor begreep dat de sidh nog steeds vlakbij waren en dat ze precies wisten wat hij dacht.


  O ja, we zouden jou genomen hebben, adelaarman, als jij als eerste wakker was geworden... we zouden jou graag genomen hebben, want jij bezit kracht en schoonheid, en je zou onze muziek ten zeerste verrijkt hebben...


  Raynor keek om zich heen en probeerde vormen te ontdekken in de vage, dansende lichtvlekken.


  Kom met ons mee, adelaarman, volg ons naar onze grotten onder de oceaan, waar waterig licht eindeloos op de wanden speelt, en waar je kunt lopen op het gruis van de botten van alle mensen die we tot ons hebben genomen, en waar we dan een van je vijf zintuigen zullen stelen - een nieuw ingrediënt voor onze muziek... Weer die boosaardige geamuseerdheid, en Raynor dacht: Deze wezens mogen we niet écht vertrouwen!


  Jawel, hoor, je kunt ons vertrouwen, je kunt op ons rekenen, want we hebben een van jullie meegenomen, en we brengen hem ver weg, over berg en dal... we brengen hem tot achter de lucht en onder de oceaan, en hij zal nooit terugkeren in de wereld...


  'Wie hebben jullie genomen?' vroeg Raynor. 'Wie is het?' En hij keek om zich heen om te zien wie er ontbrak.


  We namen iemand die geen vriend was van de koningin, adelaarman. .. En nu dat gebeurd is, zullen we samen met jullie uitrijden, samen met jullie optrekken tegen het Donkere Ierland. De Elvenkoning heeft het ons gevraagd, maar we doen het graag voor het oude koninklijke huis... We zijn wat we zijn, en onze muziek is samengesteld uit de gevoelens en waarnemingen van mensen... We hebben nu genomen wat we wilden hebben, maar wees voor ons op je hoede, adelaarman, want we zullen terugkomen, en dan zullen we misschien jóu stelen, want we zijn gulzig en zielloos, maar onze muziek is het mooiste geluid datje ooit zult horen...


  Er klonk een ijl, kil, onaards gelach, en Raynor sloot meteen zijn geest af, want hij wist even goed als iedereen hoe onweerstaanbaar verleidelijk de sidh konden zijn en hoe gevaarlijk dat was.


  Tybion de Slagtand was vlak na Raynor wakker geworden. Ook hij had de ijzige muziek gehoord, en de zoete lokroep van de sidh, en hij had de donkere, slijmerige tover haast tastbaar van zich af voelen glijden. Hij dacht dat hij nu sterk en kwaad genoeg was om Tara's torens te bestormen en de kasteelmuren met zijn blote handen steen voor steen af te breken om Grainne te redden, en dat hij zo ziedend was, dat hij Medoc graag van top tot teen wilde openrijten, en dat hij diens smerige ingewanden met genoegen zou uitsmeren over de geboende vloer van de Zonnekamer. Deze gedachten waren aanzienlijk bloeddorstiger dan alles wat Tybion ooit eerder in zijn leven had verlangd of gefantaseerd, en hij vroeg zich af waarom hij zich desondanks niet geschokt voelde. Maar geschoktheid was wel het laatste wat hij voelde. Hij wilde meteen op pad om Medoc te verscheuren en om de Heren van het Kwaad te vergasten op een af andere buitengewoon pijnlijke vorm van bestraffing (de ingewanden naar buiten trekken? levend koken?), en hij kon niet begrijpen waarom de anderen, Raynor als enige uitgezonderd, nog steeds ietwat versuft rondliepen en zich in de ogen wreven. Tybion was in het gehéél niet versuft. Hij was klaarwakker, hij bruiste van de energie en de plannen en de listen, en hij vond het werkelijk heel irritant dat lieden als Fintan en Cermait Honingmond en de druïde Dorrainge niet schreeuwend en tierend rondrenden om iedereen op te jutten en de paarden te halen en de aanval in te zetten. Die aanval had allang begonnen moeten zijn, hield Tybion vol, en hij wilde niet luisteren naar Cathbad, die hem probeerde uit te leggen dat Medocs kwaadaardige betovering sommigen nu eenmaal zwaarder had ingekapseld dan anderen. Volgens Tybion was dat baarlijke nonsens en belachelijke flauwekul, en ze mochten geen tijd meer verliezen, want om hare majesteit te redden hadden ze twee uur geleden al vertrokken moeten zijn. En om zijn woorden kracht bij te zetten gaf hij enkele van de recalcitrantste exemplaren een paar flinke porren met de punt van zijn laars. Voorts kreeg hij bijna slaande ruzie met Fintan, want die had, volgens Tybion, Medocs tovertrucs metéén moeten herkennen, vanaf het moment dat deze ze begon te weven, en hij had iedereen tijdig moeten waarschuwen.


  'Dat is nou net het punt,' zei Fintan, die zelf nogal diep in slaap was geweest, 'daar gaat het nou net om. We merkten het allemaal pas toen het te laat was.'


  'Wat een onzinnig geleuter!' zei Tybion, en Fintan, toch al nooit op zijn best als hij net wakker was, en zeker niet als hij was ontwaakt uit een diepe slaap die hem door een zwarte magiër was opgedrongen, raakte hierdoor ten zeerste geprikkeld. Hij zei dat Tybion makkelijk praten had, met zijn heldere oogjes en zijn jeugdige overmoed. Dat je makkelijk praten had als je zo jong was. En dat Fintan het kon weten, want, zo zei hij op lugubere toon, zelfwas hij ook ooit jong geweest. En hij deed alsof hij niet hoorde dat Cermait opmerkte - en niet echt zachtjes - dat dit ietwat bezijden de waarheid was, want iedereen wist dat Fintan was geboren als een man van middelbare leeftijd. Dus alles goed en wel, hernam Fintan met stemverheffing, maar als je in je leven al wat meer van Cathbads varkenskarbonaadjes naar binnen had gewerkt, en een ietsje méér van die Cruithinmede had genuttigd dan misschien goed voor je was, en dan bovendien nog belaagd was door een gemene zwarte magiër die je in strikken ving en nachtmerries op je af stuurde, dan had je toch zeker het recht om alles weer even op een rijtje te zetten, of niet soms? En daar was iedereen nu dus mee bezig, verklaarde Fintan, en hij wierp Cathbad een kwade blik toe, want deze had het gewaagd op te merken dat het sommige mensen wat meer tijd kostte omdat ze gewoon geen rijtje hadden. Maar ze zouden nu toch echt snel vertrekken, besloot Fintan.


  Cermait was van mening dat dit het beste was wat ze konden doen. Ze moesten snel vertrekken, zei hij, want wie weet wat er allemaal gebeurd was in de tijd dat zij sliepen. En de anderen leidden daaruit af dat Cermait omtrent het gebeurde net zo onwetend was als een van Cathbads karbonades, en dat hij geen flauwe notie had dat Grainne door Medoc was ontvoerd voor doeleinden waar je maar beter niet aan kon denken.


  'Ik vertrouw die Medoc niet,' zei Cermait op gewichtige toon. 'Nog niet van hier tot die struik daar.'


  'Hij heeft de koningin!' riep Tybion, en Cermait zei dat dat, als het waar was, het ergste was dat Ierland ooit was overkomen, en dat hij het vreselijk erg vond, maar het was allemaal nogal wazig geweest, of, eerlijk gezegd, het was ontzéttend wazig geweest, maar als Medoc werkelijk hare majesteit had meegenomen, nou, wat stónden ze hier dan nog? Hadden ze niets beters te doen dan hier een potje te staan kletsen? Ze waren geen haartje beter dan Lugh Langvinger, stelde Cermait vast, en dat verbaasde hem zeer, en het verbaasde hem vooral van Tybion de Slagtand, van wie hij zoiets toch echt niet verwacht zou hebben.


  Na welke woorden Tybion in alle hevigheid ontplofte en beweerde dat ze geen van allen een greintje romantiek in hun lijf hadden, en dat ze nog minder recht op een plaatsje in hare majesteits leger hadden dan Cathbads varkens, waarna hij wegbeende om een muzikant te zoeken die op correcte wijze het teken tot de aanval zou kunnen blazen.


  'Lieve help,' zei Cathbad, 'zien jullie dan niet dat de helft van ons nog niet helemaal uit die gemene betovering is losgekomen?' Fintan ging rechtop zitten en zag er alerter uit dan men van hem gewoon was - sommigen zeiden zelfs dat ze hem in jaren niet zo alert hadden gezien - en hij wilde weten welke vorm de betovering nou eigenlijk precies had gehad. Hij accepteerde een beker kruidenwijn - die hem door Cathbad werd aangeboden onder het motto dat een slokje kruidenwijn niemand kwaad kon doen - en verklaarde toen dat Tybion gelijk had: het was de hoogste tijd dat ze hun krachten bundelden.


  Cathbad, die klaar was met het ronddelen van de kruidenwijn, had nu een grote ketel soep aan het sudderen gebracht. De soep was getrokken van wat liflafjes die hij bij het bereiden van het Samainfeestmaal zo hier en daar had overgehouden. Je moest altijd op alles voorbereid zijn, vond Cathbad, en hoewel hijzelf nou niet bepaald voorbereid was geweest op Medoc, omdat Medoc niet het soort persoon was dat je in normale omstandigheden verwachtte tegen te komen, bleek nu maar weer eens dat je nooit je waakzaamheid mocht laten verslappen. Cathbad was zelf niet voorbereid geweest op een Medoc die kalmpjes, onbeschaamd als een dronken veldmuis, het feestgewoel was binnengewandeld, en hij was ook niet voorbereid geweest op de betovering, want dat waren dingen waar je in het gewone leven nu eenmaal geen rekening mee kon houden.


  En als iemand het precies wilde weten: Cathbad had het allemaal een buitengewoon nare ervaring gevonden. Hij had een onuitsprekelijk akelige nachtmerrie gehad, waarin elk schepsel dat hij ooit gekookt of gebraden had weer poten en vleugels en tanden had bezeten, en ze waren met zijn allen achter hem aan gegaan om hem te fileren en in een stoofpot te stoppen. Hij was nú nog buiten adem van die wilde ren door een donker landschap, met varkens en schildpadden en hele hórden konijnen op zijn hielen, die allemaal met lepels en priemen en vlijmscherpe messen liepen te zwaaien, en die vreselijke dingen riepen, zoals: 'Laten we druïdenpastei maken!' en 'Vanavond eten we Cathbadstoofpot!' en 'Zullen we hem eerst een nachtje in het zuur zetten?' Het was allemaal érg huiveringwekkend geweest, en het wakker worden had Cathbad een grote opluchting gebracht. Hij was toen meteen aan de slag gegaan en had een ketel soep boven het vuur gehangen om iedereen wat warmte te geven, en om iedereen te sterken voor wat er nog zou kunnen komen, en hij vond het beslist nodig om nog wat botten van speenvarkens en wilde eenden en konijnen toe te voegen, al was het maar om zichzelf eraan te herinneren dat die dieren er waren om door mensen opgegeten te worden, in plaats van andersom. Hij zou er ook een paar lepels gesnipperde peterselie in doen, en wat uien. Uien waren altijd goed om iets een pittig smaakje te geven, ook al klaagde Lugh dat alles met uien er bij hem boven in en beneden meteen weer uitging. Dat kon Cathbad eerlijk gezegd niets schelen, wat Lugh betrof. Waar hing die trouwens uit? Hij zag hem nergens. Nou ja, voorlopig één zorg minder, want het was wel een stuk rustiger zo...


  Tybion de Slagtand was inmiddels aangenaam verrast. Hij had namelijk ontdekt dat Raynor de wezens van de Dierenlijnen al rustig in een marsorde had gezet en dat hij nu op een kaart stond te kijken wat de snelste route naar het Stralende Paleis was. Bec en Rinnal hadden pakketjes voedsel gemaakt, en anderen hadden de smeulende as van het vreugdevuur uitgetrapt en zorgden er nu voor dat Cathbads kookvuur deugdelijk werd gedoofd onder aardkluiten en vochtige graszoden.


  Het waren dingen waar Tybion helemaal niet aan gedacht had, maar hij was erg blij dat er praktische voorbereidingen werden getroffen om nu snel te kunnen vertrekken.


  'Maar natuurlijk trekken we op naar Tara!' zei Raynor, terwijl hij Tybion verbaasd aankeek. 'Had jij dan gedacht van niet?'


  'Nee, nee,' zei Tybion, 'ik dacht alleen...' Hij probeerde iets zinnigs te bedenken, want Raynor had een manier van je aankijken, met die onbewogen gouden ogen van hem, die je sterk het gevoel gaf dat hij tot op de bodem van je geest kon kijken.


  'Je dacht alleen dat de anderen zich lang niet snel genoeg losrukten uit Medocs betovering,' zei Raynor vriendelijk, en hij begon opeens te glimlachen, en Tybion glimlachte ook, en hij voelde zich een klein beetje opgelaten en wenste dat hij ietsje minder scherp was uitgevallen tegen Fintan en Cermait Honingmond. Op nederige toon liet hij weten dat hij heel graag naast Raynor en de andere wezens van de Dierenlijn zou rijden als ze vertrokken, en Raynor zei: 'Dat zouden we een eer vinden, Tybion.' En Tybion bloosde en begon te denken dat het dan misschien tóch zou lukken de koningin uit Medocs klauwen te redden, want Raynor was iemand die je het nodige zelfvertrouwen wist te geven. En aldus gesterkt begaf hij zich naar Fintan en Cermait om zijn verontschuldigingen aan te bieden, en dat deed hij ook aan menigeen die hij in het geheel niet had beledigd, en iedereen zei vriendelijk dat het geen naam mocht hebben, vergeet het maar. Iedereen scheen trouwens iets anders aan zijn hoofd te hebben en nog aardig van slag te zijn.


  Raynor, die uiterlijk kalm en zelfverzekerd leek, stond van binnen grotere angsten uit dan iemand ook maar kon vermoeden. Hij geloofde dat niemand kon raden hoe het hem te moede was, en zo hoort het ook, dacht hij. Een prinses van het aloude koningshuis van Ierland kon natuurlijk nóóit haar leven delen met een parvenu van de Dierenlijn - een adel die door een stel ijverige tovenaars in elkaar was geknutseld. Hij herinnerde zich wat hij meteen de eerste avond al had gedacht: Zij is niet voor mij, noch ben ik voor haar. Hij besefte dit nog, hoewel elke vezel van zijn lichaam zich haar herinnerde en hoewel zijn hart schrijnde van verlangen. Ik zal haar laten gaan, dacht Raynor. Ik moet haar laten gaan, hoewel ik de gedachte alléén al onverdraaglijk vind. En toen kwam er opeens iets heel anders bij hem op: in elk geval zal ik Tara zien, dacht hij, en bij deze gedachte voegde zich een rebels gevoel. Want waarom zou ik dat niet mogen zien? vroeg Raynor zich af; zijn ogen glinsterden opeens en zijn geest bruiste weer. Waarom niet? Ik heb betoverd dierenbloed, ik heb het recht! Waarom zou ik die prachtige lichten niet mogen zien schitteren, waarom zou ik geen getuige mogen zijn van het definitief sluiten van de poorten naar het Donkere Ierland? En wat let me om in de voorste gelederen deel te nemen aan de strijd om Grainne te redden?


  Fintan en Cermait waren inmiddels goed wakker. Ze dreven hun mensen met barse woorden bijeen en vroegen iedereen op hoge toon waarom er zoveel tijd werd verspild terwijl er hoogkoninginnen gevangen werden gehouden door ontaarde zwarte magiërs.


  'Er is geen moment te verliezen,' zei Cermait, en Fintan was het met hem eens, en hij keek om zich heen waar Lugh was, want dat mocht dan wel een idioot zijn, nominaal was hij de legeraanvoerder.


  'O, die zal wel ergens liggen te mokken,' zei Cathbad. 'Hij zal wel weer in een van zijn chagrijnige buien zijn vertrokken. Die zien we vóór de volgende zonnewende waarschijnlijk niet meer terug.'


  'Opgeruimd staat netjes,' zei Cermait. 'Het wordt tijd dat we hem nóóit meer terugzien. En als jullie willen weten wat ik vind,' vervolgde Cermait, hoewel de meesten dat niet wilden weten, 'dan vind ik dat Raynor uitstekend in staat is de aanval op Tara te leiden én Medoc te vernietigen. Hij heeft namelijk autoriteit,' zei Cermait op besliste toon, 'en dat is iets waar mensen op reageren. Let op mijn woorden: iedereen zal hem blindelings volgen.' En hij knikte, alsof hij zichzelf nog eens gelijk wilde geven, en hij keek al bij voorbaat kwaad naar iedereen die het zou wagen hem tegen te spreken.


  Maar niemand sprak hem tegen, want de meesten waren diep onder de indruk geraakt van Raynor. Zoals Cathbad het uitdrukte: Hij zei niet veel, laat staan dat hij zich op de voorgrond drong, 'maar je bent je voortdurend van zijn aanwezigheid bewust, of je het wilt of niet,' aldus Cathbad.


  'Hij is een persoonlijkheid,' gaf Dorrainge zuinigjes toe.


  'Ik zou hem volgen naar de hel en verder,' zei Tybion, hetgeen hem op een berispende blik van Dorrainge kwam te staan, want het woord 'hel' werd ongepast geacht, zeker als je er zeifin geloofde - hetgeen druïden niet deden.


  Cathbad zei dat ze vooral niet mochten vergeten dat de wezens van de Dierenlijnen in alle legenden prinsen en prinsessen van Ierland waren geweest. Kenden ze dan niet allemaal de verhalen over de grote Conaire van de Adelaars? vroeg Cathbad, die zich aardig stond op te winden. Conaire, die aan de zijde van Cormac zelve had gevochten in de historische strijd tegen de verschrikkelijke Erlkoning? 'Ik zou Raynor tot het einde toe volgen,' besloot hij vroom, en hij luisterde niet naar de twee soldaten die vulgair opmerkten dat Cathbad iederéén tot het einde toe wilde volgen.


  Maar Cermait had gelijk: de mannen reageerden positief op Raynor, en menigeen merkte op dat afkomst zich nu eenmaal niet verloochende, en was Conaire van de Adelaars trouwens niet een soort neef van de Wolfslijn geweest? En was het niet hoog tijd dat ze weer eens wat bloed van die aloude Dierenlijnen in hun midden hadden?


  'Flauwekul en onzin,' zei Dorrainge, die zich koesterde in het geloof dat alle mensen gelijk waren, maar hij zei het nogal zachtjes, zodat maar weinig mensen het hoorden. En hij verwijderde zich om Lugh Langvinger te gaan opsporen, want dat kón natuurlijk niet: de nominale legeraanvoerder zoek, nét als er een belangrijke slag staat aan te komen. Dorrainge had voor zichzelf nog niet uitgemaakt of hij aan de aanval zou deelnemen, want druïden werden geacht vredelievende lieden te zijn. Maar aan de andere kant: je kon toch niet toestaan dat iemand als Medoc er met de koningin van Ierland vandoor ging en allerlei nieuw kwaad in de zin had. Ze moesten Lugh vinden, mompelde Dorrainge, want bij dit alles hadden ze toch echt de leiding nodig van het hoofd van de Fiana.


  'Maar Lugh is de leider niet,' zei Tybion, die het gemompel toevallig had opgevangen. 'Fergus is de leider.'


  En Cathbad, die redderend in de weer was geweest, zogenaamd om de soepkommen te verzamelen, maar in feite vooral om stiekem te luisteren of er links en rechts nog interessante roddeltjes op te vangen waren, draaide zich op dat moment om. En er kwam een blos op zijn gezicht en hij wees voor zich uit en hij stamelde: 'Maar daar kómt Fergus!'


  En iedereen stond op, alle bezigheden werden gestaakt, iedereen staarde de aangewezen kant op. En Tybion slaakte een rauwe vreugdekreet.


  Want daar kwamen Fergus, Taliesin, Annabel en de verloren jongens van de Gevangenis der Gijzelaars over de glooiende helling naar beneden gelopen.


  


  Lugh van de Langvingers was in verwarring, hetgeen niet iets was wat hem vaak gebeurde. Hij was de eerste geweest die uit Medocs kwalijke betovering ontwaakte - dat verbaasde hem niets - en hij had meteen gezien dat het op de open plek in het bos werkelijk krioelde van de sidh. Dat was uiterst zorgwekkend geweest, en Lugh had met zijn ogen geknipperd en zich in de ogen gewreven in de hoop dat de sidh daarna verdwenen zouden zijn.


  Maar ze verdwenen niet. Veeleer krioelden ze steeds dichter om hem heen, en Lugh begon de indruk te krijgen dat die dunne, slangachtige, blauwiggroene armpjes het op hém gemunt hadden.


  Kom met ons mee, krijger van de Fiana...


  Nou, daar liet Lugh van de Langvingers zich natuurlijk niet door verlakken. Goede genade, iedereen in Ierland kénde de sidh toch, en iedereen die niet achterlijk of gek was wist immers dat je een sidh nooit recht moest aankijken, dat je een sidh nooit in zijn volle, onaardse schoonheid mocht aanschouwen, omdat je anders je verstand of je zintuigen of je mannelijkheid zou verliezen, of erger...


  Dus als er iemand zo stuitend stom zou zijn een sidh recht in de ogen te kijken, dan in ieder geval niet Lugh van de Langvingers!


  Het probleem was evenwel dat het nogal moeilijk was je blik weer af te wenden als je ze even had gezien, al was het bij vergissing. Of liever gezegd: dat was gewoon onmógelijk. En dan was er ook nog een soort lokroep, een plezierig, tintelend gevoel van kom-lekker-bij-ons.


  Ja, kom bij ons, krijger van de Fiana, want wij zijn de mooiste schepsels ter wereld, en slechts weinigen dié ons hebben gezien zijn in staat geweest het na te vertellen...


  Het zou natuurlijk best aardig zijn als het een Langvinger kon zijn die als enige mens de sidh had gezien, en waar ze woonden, én het kon navertellen. Dat was een zeer belangwekkende gedachte, en Lugh zou die legendarische grotten onder water graag eens zien, want vandaar zou hij waarschijnlijk met groot gemak kunnen ontsnappen. En als er een aanval op Tara te gebeuren stond, was het misschien tactvol als Lugh een beetje uit de buurt bleef. Dat was geen kwestie van lafheid, maar gewoon van discretie, want het was niet onwaarschijnlijk dat Medoc melding zou maken van zijn overeenkomst met Lugh om het kind te doden, en vast en zeker volledig in het openbaar, want Medoc was een intrigant en hij zou het ongetwijfeld lollig vinden Lugh aan de kaak te stellen in aanwezigheid van het complete hof en de helft van de druïden en de hele Dierenlijn en alle Cruithin. Dat was iets dat hij niet mocht laten gebeuren. Dan kon Lugh maar beter de watergrotten van de sidh gaan bekijken en daarvan terugkeren met de prachtigste verhalen. Het was trouwens geen gek idee om een verhaal te hebben dat kon concurreren met hun snoeverijen over de dwaze strijd tegen Medoc die natuurlijk de ronde zouden gaan doen. Lugh zou iets beters te bieden hebben. Waarschijnlijk zouden de verhalenvertellers van heel Ierland hem daarvoor nog generaties lang dankbaar zijn!


  Hij was verrast hoe snel ze de grotten van de sidh bereikt schenen te hebben, want hij was zich helemaal niet bewust geweest van een reis of zoiets. Wel had hij iets gemerkt, eerlijk gezegd, van zachte, zijdeachtige armpjes die hem omstrengelden, en van een koele, turkooizen rook die zijn blikveld vertroebelde, en nu en dan van glinsterende oogjes die hem bekeken en hem steeds dieper een wazige, aangename kleurenpracht binnen wenkten.


  Dit was natuurlijk onzin. Wie had er ooit gehoord van wenkende ogen?


  O, maar dat kunnen ze, krijger van de Fiana. Dit zijn ogen die kunnen wenken, dit zijn ogen die je ziel kunnen verzwelgen...


  Lugh dacht dat ze nu kennelijk op een of andere manier onder water reisden, en hij herinnerde zich dat de sidh, volgens alle verhalen en legenden, onder de oceaan woonden, in koele, groenige grotten, en dat ze soms naar boven kwamen en hun verleidelijke muziek ten gehore brachten om daarmee nietsvermoedende mensen naar hun onderwaterholen te lokken. En toen dacht hij: Nee, we reizen niet door water, we reizen door de lucht, een onafzienbare, uitdijende hemel, die zich laag na laag voor ons opent.


  We zijn onder de oceanen en boven de luchten, krijger van de Fiana... we zijn de grenzen van de oneindigheid voorbij, we zijn hier in het sterrenlicht van werelden die voor de mens verboden zijn... Er zijn vele werelden en er zijn vele schepselen... De mens is niet het enige schepsel, krijger van de Fiana. Jij zult onze wereld zien, maar we zullen je nooit meer laten vertrekken...


  En toen veranderden de lichten van tint, en Lugh zag onder zich een glimp van een kolkende oceaan en openingen van grotten, en opeens waren ze er: in koele, groenige grotten. En ze daalden steeds verder naar beneden af, ongetwijfeld op wegnaar het centrum van de aarde, maar het was erg koud, en hadden de geleerden niet altijd beweerd dat het diep onder de grond warm zou zijn?


  Maar het was koud in de grotten en ze voelden klam en vochtig aan. Het was in het geheel niet gevaarlijk en Lugh was in het geheel niet bang, integendeel: zeer nieuwsgierig. Alleen die kou had hij graag willen missen, maar hij had iets dergelijks wel kunnen verwachten, want de sidh waren nu eenmaal kille, onaardse wezentjes, ze hadden het koude, onmenselijke bloed van het volk van de Elvenkoning in hun aderen, dus je kon op je vingers natellen dat het wel koud zou zijn waar ze woonden. Maar er was genoeg licht om alles te zien: een zacht, waterachtig, groen licht dat over de wanden rimpelde.


  Lugh was niet bang, welnee, zeg! Hij zou een prachtig, avontuurlijkverhaal hebben als hij teruggekeerd was. Ha, wat zouden ze allemaal aan zijn lippen hangen! Iedereen kon een ritje naar Tara maken om Medoc te verdrijven, maar niemand in de wereld had ooit de sidhgrotten gezien én het kunnen navertellen.


  Niettemin waren de grotten niet alleen kil, maar ook nogal griezelig. Ergens boven zijn hoofd hoorde hij het klotsen van de oceaan, en in dat klotsen klonk een waterig soort muziek door.


  De muziek van de wateren, krijger van de Fiana... wij maken die muziek, wij bewaren haar en wij gieten haar uit over de wereld, zodat de mensen ervan kunnen genieten... Maar we moeten nemen voordat we kunnen geven, mens... we hebben menselijke zintuigen nodig om er muziek van te maken... zien, horen, tasten, ruiken, proeven... Welk zintuig zal JIJ ons schenken, krijger van de Fiana?


  De sidhstemmetjes klonken fluisterend en eigenlijk hoogst onaangenaam. Lugh kon zich niet herinneren ooit iets zó onaangenaams te hebben gehoord, eerlijk gezegd. Je kon natuurlijk het meeste van wat ze zeiden gerust negeren, en Lugh negeerde het dan ook. Maar niet te negeren was het feit dat de sidh hier aanwezig waren, in deze ijzige groene tunnels, en dat ze hem wenkten en probeerden te lokken, en dat ze ook nog aan hem trokken - dan had je weinig andere keus dan meegaan!


  En het licht was toch minder goed dan Lugh had gedacht. Het was eerlijk gezegd nogal smoezelig. Een stel flinke kaarsen zouden hier bepaald niet misstaan, of anders een paar goed geplaatste wandtoortsen. Als hij tijd had gehad, zou Lugh zijn lantaarn hebben meegebracht. Het was een prima lantaarn, gemaakt van hoorn, met een gat erin uitgesneden, waardoor het kaarslicht naar buiten scheen. Niets beters dan een degelijke lantaarn in zo'n schemerige grot. Dan zag je tenminste waar je liep. En dan had Lugh ook vast niet voortdurend op die dingetjes getrapt - dorre, knappende twijgjes leken het wel. Dat geluid was eigenlijk minstens zo akelig als die fluisterstemmetjes van de sidh, want bij elke stap die hij zette knarste dat dorre spul onder zijn voeten, en soms verging het tot stof en walmde er een muf, vies stinkend poedertje op naar zijn neusgaten.


  Bottenstof, krijger van de Fiana... dit zijn de botten van alle mensen die zich onze wereld binnen hebben gewaagd... Met elke stap verpletter je botten van je medemensen... Maar we verzamelen dat alles weer voor onze muziek, krijger van de Fiana, want voor onze muziek kunnen we élk deeltje van de mens gebruiken... En wat zul JIJ bijdragen? Ogen, oren, tong, lippen, huid?


  Het werd nu toch allemaal wel érg verontrustend. Niet dat Lugh bang was, maar hij begon zich af te vragen of het eigenlijk wel zo verstandig was geweest achter de sidh aan te gaan. Als er meer licht was geweest dan alleen deze rare groene schemer, zou hij zich stukken beter hebben gevoeld. En in elk geval stukken dapperder.


  Maar toen, zonder de minste waarschuwing, was er opeens volop, verblindend licht. Lugh bewoog zich een tikkeltje onzeker, maar de sidh duwden hem naar voren. Hij had het gevoel dat hij een waas voor zijn ogen kreeg en dat zijn zintuigen verdoofd raakten.


  Recht voor hem uit opende zich een grote, zilverigblauwe grot, en in het midden, op een gebeeldhouwde troon van massief zilver, zat de Elvenkoning hem met smalle, turkooizen oogjes aan te kijken.


  


  Lugh wist nu precies wat ze met hem van plan waren, want je kon niet in Ierland wonen zonder de verhalen over de sidh te kennen.


  Ze stalen een van je vijf zintuigen, en dat zintuig werd dan verweven in hun muziek. Daardoor, zo verkondigden de verhalen, was die muziek zo mooi en zo griezelig en zo onaards. En daardoor was ze zó machtig, dat mensen haar niet konden weerstaan, werd erbij gezegd. Plus de waarschuwing dat je nóóit een sidh moest aankijken.


  En hier stond Lugh nu, ergens in een van de watergrotten van de sidh, om precies te zijn: de zilveren grot van de Elvenkoning zelf. En hij was volledig aan hun genade overgeleverd. Er scheen geen ontsnapping mogelijk te zijn, maar als er iets was, zou Lugh natuurlijk de man zijn die het vond. Hij wenste dat hij zich alle lugubere verhalen over dit volkje niet zo goed herinnerde: dat ze mensen hun ogen of hun tong uitrukten, en dat ze het


  bovendien op hun dode gemak deden...


  Even schoot het wild door zijn geest dat dit hét geknipte moment was voor een welgekozen toespraakje, maar er kwamen geen woorden over zijn lippen, waarna het tot hem doordrong dat hij dadelijk misschien geen lippen meer zou hébben, en misschien ook geen tong meer, hetgeen hem zo misselijk maakte dat hij alleen al om die reden geen woord kon uitbrengen.


  Aillen mac Midha bekeek hem met zijn glinsterende, onmenselijke ogen, en Lugh rilde, want dit schepsel was zó koud, dat je hier staande kon doodvriezen door er alleen maar naar te kijken.


  De Elvenkoning glimlachte, en het was een vreselijk en prachtig glimlachje, kil en meedogenloos, maar toch ook getuigend van een zeker soort begrip. Lugh had het gevoel dat Aillen mac Midha hem tot in het diepst van zijn ziel keek (voor zover je in zielen geloofde, natuurlijk), en dat het hem niet erg beviel wat hij daar zag...


  'Het bevalt mij niet,' zei de Elvenkoning, en Lugh zag - zoals ze dat allemaal bij Folaim al hadden gezien - dat zijn woorden substantie aannamen in de lucht - een soort gevlochten zilverdraadjes.


  'Het bevalt me niet wat ik zie,' herhaalde Aillen mac Midha. 'Ik zie dat je een verrader van je eigen soort bent geweest, krijger van de Fiana.'


  Lugh begon te zeggen dat hij niets van die aard was geweest, geen sprake van, maar de Elvenkoning maande hem met een opgestoken handje tot stilte.


  'Je hebt samengespannen met de zwarte magiër, Medoc, om de prins te doden,' zei hij, 'en daarom ben je geen vriend van de koningin.'


  Als je het zó stelde, klonk het allemaal veel erger dan het in het echt was geweest. Lugh wilde het gaan uitleggen, want stonden de Langvingers niet stuk voor stuk bekend als loyaal en trouw? - maar opnieuw hield Aillen mac Midha hem tegen.


  'We zijn voortdurend in jullie wereld op jacht naar slachtoffers,' zei de Elvenkoning, 'want slechts door mensen naar onze grotten te lokken en ze te beroven van hun zinnen en hun ziel, kunnen wij overleven. Dat is gewoon een wetmatigheid, begrijp je? Deze oorlog woedt al eeuwenlang en beide partijen kennen de regels.'


  Kijk nooit een sidh aan...


  Aillen mac Midha toonde zijn elfachtigste glimlachje, alsof hij Lughs gedachte moeiteloos had opgevangen.


  'We zouden ieder die gevangen was in Medocs Zwarte Sluimer genomen kunnen hebben,' zei hij. 'En het was noodzakelijk ten minste één mens te nemen, want er moest ons een prijs betaald worden wilden we de zwarte tover die Medoc had geweven doen wegsmelten.'


  Een prijs... en Lugh zou hem betalen...


  'We hebben jou gekozen,' zei Aillen mac Midha, 'omdat we wisten dat je moordplannen koesterde in je hart. Maar wij hebben ons verplicht het Ierse koningshuis te beschermen, krijger van de Fiana. Wij hebben tovers om hem heen geweven toen de koningin hem in het geheim ter wereld bracht, en wij hebben hem sindsdien steeds in het oog gehouden en bewaakt. Had je echt gedacht,' vroeg de Elvenkoning, 'dat we zouden toestaan dat wat dan ook de prins zou afhouden van zijn rechtmatige erfenis?'


  Zijn rechtmatige erfenis: Tara.


  'Hij moet Medoc nog bestrijden,' zei Aillen mac Midha, 'en we kunnen nog niet zeggen of hij zal zegevieren, want hij is jonger dan we graag hadden gezien, en Medoc en de Twaalf Heren zijn machtiger dan ze ten tijde van zijn geboorte waren.' De kleine, glinsterende oogjes bekeken Lugh met de kille berekening van een roofdier. 'Maar de prins moet zijn volle kans krijgen,' zei Aillen mac Midha. 'We hebben al eerder vijanden van hem uit de weg geruimd, en nu ruimen we jou uit de weg.'


  En je zult een van je zintuigen aan ons kwijtraken, krijger van de Fiana, en je zult opgaan in onze muziek, en onze muziek zal terugvloeien in de wereld. Ware onsterfelijkheid, mens... je zult niet echt doodgaan. We zullen elk vezeltje van jou gebruiken, maar je zult niet echt doodgaan...


  De Elvenkoningbleef volmaakt roerloos, half ineengedoken, op zijn massieve, rijk bewerkte zilveren troon zitten. Maar zijn ogen stonden waakzaam, en hij had iets bezorgds over zich.


  Na een hele poos zei hij: 'Je bent welkom in onze wereld, mens,' waarna hij even zweeg en glimlachte. 'Maar je kent onze wetten.'


  Een van de vijf zintuigen...


  Lugh slikte moeizaam, maar hij wist niets te verzinnen dat hij zou kunnen zeggen, en Aillen mac Midha glimlachte nogmaals en stak zijn linkerhand op.


  En de sidh kwamen krioelend, begerig, opgewonden naar voren...


  'Een van zijn zintuigen,' zei Aillen mac Midha zachtjes. 'Wat zullen we eens nemen?'


  En aan het einde van de stilte die toen volgde - en waarin Lugh het zingen van de oceaan boven zijn hoofd kon horen, alsmede vaag, ergens ver weg, de muziek van de sidh - zei de Elvenkoning op zeer vriendelijke toon: 'We zullen zijn tastzin nemen. Stroop zijn huid af. Vil hem.'


  Lugh ontsnapte niet. Meteen nadat Aillen mac Midha het vonnis had uitgesproken, stortten de sidh zich op Lughs armen en benen, die ze zo stevig omknelden dat hij zich niet meer kon verroeren. Ze sloegen hun zijdeachtige armen om hem heen en trokken hem zijn kleren uit, zodat hij ten slotte naakt en rillend voor hen stond.


  Zilverig tinkelend gelach vulde de hele grot.


  Een armzalig exemplaar... we hadden die adelaarman moeten nemen, majesteit. Deze persoon zal onze muziek niet verrijken...


  'Niettemin,' zei Aillen mac Midha met zijn zilveren stemgeluid, 'is dit degene die we hebben, hij is onze prijs voor het opheffen van de betovering van de zwarte magiër. En hij is een verrader van zijn eigen soort; alleen daarom al moet hij sterven. Ga jullie gang.'


  Weer klonk er gelach op, en nu zag Lugh de sidh duidelijker dan enig mens ze ooit had gezien; hij zag ze in hun groen-en-blauwe elfenkleren; ze waren ijskoud en schrikwekkend om te zien, maar tegelijk zo mooi en zo aanlokkelijk, dat hij wist dat deze aanblik hem altijd bij zou blijven.


  Altijd - dat is wel érg lang, mens... Laten we liever zeggen: eeuwen en eeuwen...


  De armen die hem omstrengelden waren nu hoekig en spits geworden, en er waren honderden fijne, glimmende mesjes en spelden verschenen die onder zijn huid zouden worden gestoken... Hij voelde het koude staal, en wist dat het in werkelijkheid geen staal kon zijn, en hij probeerde zich los te wringen, maar de zijden armklemmen hielden hem geboeid. Hij probeerde om hulp te roepen, want dan zou er vast wel iemand komen, maar de mesjes en spelden waren al aan het werk...


  Overal op zijn lichaam, op tientallen plaatsen tegelijk, vonden nu explosies van pijn plaats, en hij had het gevoel dat zijn huid doorsneden werd door een vlijmscherp soort licht. Hij dacht dat ze begonnen waren met de topjes van zijn vingers, en hij voelde de acuut misselijkmakende marteling van vingernagels die naar achter werden getrokken, verder, steeds verder, tot ze met een rukje losschoten en zijn vingers een rauwe massa van ziedende pijn waren.


  Hij durfde niet te kijken, want hij wist dat ze nu de huid van zijn vingers aan het stropen waren, hij voelde de withete mesjes verder gaan - naar zijn handen, zijn armen.


  Hij dacht dat hij nu minstens op honderd plaatsen moest bloeden, maar toen hij even naar de vloer keek, zag hij geen bloed, alleen een dun straaltje van een of ander kleurloos vocht dat naar beneden sijpelde.


  De sidh drongen nog dichter tegen hem aan, ze sloten hem in, en hij probeerde het uit te schreeuwen, maar de pijn verstikte hem, en hij verdronk in het blauw-en-groene waas en de glinsterende oogjes van de Elvenkoning.


  Méér, mens, méér! Geef ons je tastzin... Jij hebt er niets meer aan, wij zullen er onze muziek mee verfraaien...


  Hij hoorde nu een griezelig, vaag geluid - als van vochtig perkament dat verscheurd werd - en de snijdende pijn breidde zich uit tot zijn bovenarmen, zijn schouders, zijn nek. Hij durfde niet omlaag te kijken, want als hij dat deed, zou hij misschien rauw vlees, ontblote spieren en botten zien...


  Het gedeelte van zijn geest dat ondanks alle pijn nog werkte, stelde vast dat de sidh hem aan het villen waren. Een nieuw stel stortte zich op hem en begon lachend het vel van zijn borst naar beneden af te stropen.


  Hij gilde nu van pijn en doodsangst en ellende, want er moest toch iemand zijn die hem te hulp zou komen? Het was toch ondénkbaar dat hij op deze manier moest sterven, in deze gruwelijke, afgelegen grot, en door toedoen van deze kille, elfachtige wezentjes?


  Zijn hele lichaam was nu één brandende open wond, en hij hoorde een slijmerig, blubberend geluid, en hij vermoedde dat zijn ingewanden, niet meer bijeengehouden door de huid, van hun plaats begonnen te glijden, en dat ze, als hij zich bewoog, of als de sidh nog iets verder sneden, op de grond zouden vallen - en als dat gebeurde, zou hij reddeloos verloren zijn, en dan zouden deze monsters zijn ziel opslorpen, en dan zou hij zielloos zijn en voor altijd verdoemd...


  Er volgde een laatste uitbarsting van snerpende pijnscheuten, en hij beefde en krijste, en toen viel er een genadig donker als een zachte deken over zijn bewustzijn, en de rotswanden leken te wijken, en de wereld tolde om hem heen, en de pijn vervaagde, en spoedig nu, zeer spoedig, zou hij voelen dat ze zijn ziel lossneden om haar in de Gevangenis der Gijzelaars te werpen...


  De Elvenkoning zat vanaf zijn fraai gesmede zilveren troon toe te kijken; zijn kin steunde op een hand en hij had een peinzende blik in zijn ogen.


  Niet veel later zag hij dat de ziel in de handjes van de sidh naar buiten werd gehaald en dat ze met nederig gebogen hoofd voor zijn zilveren troon kwam staan.


  'De ziel van een verrader,' zei Aillen mac Midha zachtjes. 'Ik denk niet dat we daar iets aan hebben.' Hij gaf de wachtende sidh een knikje. 'Gooi haar maar in de Zielenrivier,' zei hij, 'dan kan ze daar op redding dan wel op het einde van de wereld wachten.'


  Hij stond op en liep langzaam naar waar het natte, vormloze ding op de grond lag dat eens Lugh van de Langvingers was geweest.


  'Een verrader,' herhaalde hij. 'Maar voor ons heeft hij een doel gediend.' En toen zette hij deze gedachten van zich af en keerde hij terug naar de sidh die stonden te wachten.


  'We gaan weer naar de wereld,' zei hij, op zilverige toon. 'Want de strijd van de Wolvenkoningin is nog niet gewonnen en de Dolende Prins verkeert nog steeds in buitengewoon groot gevaar.'


  


  Toen Fergus langzaam en tamelijk onvast over het gras kwam aanlopen, ging er een golf van vreugde door de menigte. Zoals Bec het later uitdrukte: Dit was nou echt een gedenkwaardig moment.


  Hij was teruggekeerd: de kapitein van hare majesteits Fiana, de krijger, de strateeg, de minnaar - volgens de geruchten enkele jaren geleden de amant van de koningin, volgens betrouwbare berichten beurtelings de bedgenoot van zowat alle hofdames met een bed. De soldaten kregen er meteen een geweldig zelfvertrouwen door, een gevoel van: nú komt alles goed. Nú zullen we in staat zijn Medoc weg te jagen en de Wolvenkoningin haar troon terug te geven. Ze begonnen te juichen, maar hielden daar al spoedig weer mee op, zonder precies te weten waarom. Dichtbij stonden ook de wezens van de Dierenlijnen en de Cruithin in roerloze afwachting de nadering van Fergus gade te slaan. Hoe uitgeput en onverzorgd hij er ook uitzag, hij was nog dezelfde - maar tegelijk leek hij een heel ander iemand. De mensen die hem van vlakbij zagen, onder wie Tybion de Slagtand, hadden de indruk dat Fergus weliswaar weer bij hen was, maar dat het niet de héle Fergus was. Tybion, die Fergus adoreerde, had het idee dat Fergus iets had meegemaakt dat zó ingrijpend en zó vreselijk en zó onbevattelijk was geweest, dat hij zich in de gewone wereld nooit meer geheel en al zou kunnen thuisvoelen.


  Fergus liep eenzaam voorop bij het afdalen van de heuvel. Hij wist dat Taliesin en Annabel en de jongens met opzet een eindje achterbleven, en was hun daar dankbaar voor. Ze begrepen het niet ten volle, maar ze begrepen in elk geval dat deze hereniging met zijn eigen mensen, zijn eigen leger, iets kostbaars, iets intiems, iets plechtigs was. Hij bleef staan, voelde zijn haren opwaaien in de avondwind, keek naar zijn wachtende troepen en naar de Cruithin, en voelde drift in zich opwellen. Dit is anders dan ik het gewild heb! dacht hij. Zó had ik me mijn thuiskomst niet voorgesteld! Hij had te paard willen terugkeren, in triomf, met de jongens achter zich aan, en met Taliesin en Annabel aan zijn zijde. Hij had aan het hoofd willen rijden, voor iedereen uit, klaar om Medoc te lijf te gaan, klaar voor een historisch gevecht dat bekroond zou worden met een overwinning!


  En Grainne. Hij had altijd voor zich gezien, in deze visioenen, dat zij getuige zou zijn van zijn komst, dat ze hem welkom zou heten. Ze zou met uitgestrekte armen naar hem toe komen rennen! Ja, toch?


  Ze was niet hier. Hij wist het al zeker nog voordat zijn ogen het hadden geverifieerd, en paniek beving hem. Had hij dan dit alles doorstaan, was hij zo ver gekomen, om nu vast te stellen dat alles voor niets was geweest? Had Medoc haar in handen?


  Hij stond hen allen aan te kijken, liet de aanblik diep op zich inwerken - de wachtende troepen, de wezens van de Dierenlijnen. Daar stond hij even bij stil; hij bestudeerde ze, begreep in een deel van zijn geest, die nog steeds van slag af was, dat de Verloren Tover eindelijk dan toch tot nieuw leven was gewekt. Dat zal me binnenkort, zeer binnenkort, bijzonder verheugen, dacht hij. Maar op dit moment kon hij aan niets anders denken dan aan het ontbreken van Grainne.


  Lange tijd zei niemand iets. Fintan en Cermait zeiden achteraf dat Fergus intens gelukkig had gekeken, maar ze schenen toch niet erg zeker te zijn van hun zaak. Tybion de Slagtand zei echter resoluut dat Fergus juist ondraaglijk triest had gekeken. En hoewel niemand hier veel aandacht aan besteedde, aangezien Tybion nu eenmaal stééds emoties toeschreef aan mensen die waarschijnlijk in het geheel niets voelden, was men algemeen van oordeel dat Fergus op een of andere manier veranderd was.


  'Hoewel ik niet zou weten in welk opzicht,' zei Fintan hoofdschuddend.


  'Hij heeft moeilijkheden doorstaan,' zei Cathbad plechtig, terwijl hij zijn hoofd schudde. 'Ik wed dat hij de nodige verhalen heeft! Ik neem aan dat we straks bij elkaar komen om ze aan te horen. Kaneelwijn en honingbeschuiten,' zei Cathbad knikkend, want op een lege maag kon je natuurlijk geen goede verhalen vertellen.


  Annabel bleef waar ze was, aan de zijde van Taliesin, en zag Fergus de vreemde wezens naderen, en ze voelde de opmerkelijke betovering door dit land met zijn blauw en turkoois getint licht nog iets meer greep op haar krijgen, en ze voelde de bleke, kale wereld van de Drakon weer een beetje verder wegzinken in haar geest. Ze dacht dat deze nieuwe wereld al zeer spoedig niet meer vreemd en onwennig voor haar zou zijn. Ze stond te kijken naar de schepsels die op deze open plek in het bos verzameld waren en ze wist dat ze hen zou leren kennen, stuk voor stuk, en dat sommigen haar dierbaar zouden worden.


  Dit is het ware Ierland, dacht Annabel, terwijl een warm geluksgevoel haar doorstroomde. Dit is het hart en de kern, en het is zo prachtig en wonderbaarlijk, en zo boordevol ongrijpbare betoveringen, dat de hele lucht om ons heen ervan trilt en zoemt. Haar blik richtte zich op de Cruithin, die stil en waakzaam toekeken, met stralende ogen, en ze zag dat deze kleine, donkere mensen zeer beslist het helderziende volkje was dat ze uit sprookjes en legenden kende: menselijk, maar in het bezit van een eigen, goedaardige woudmagie. Achter de Cruithin stonden de soldaten, en Annabel zette grote ogen op, want ondanks alle opschepperige oorlogszuchtige praatjes in haar oude wereld, en een geschiedenis vol veldslagen en conflicten, was ze nooit in de buurt geweest van iets dat écht met oorlogsvertoon te maken had. De dood of de glorie... ja, ik kan nu geloven dat de mensen dat soort dingen vroeger écht meenden en riepen, dacht Annabel.


  En toen keek ze naar de plek waar de Dierenlijn stond, en haar blik ging van Bec, kalm en attent, via Rinnal, die zijn hoofd schuin hield, naar de anderen: de Dierenlijnen van de Strijdrossen en de Bevers en de Witte Zwanen. En ze zag Raynor, een beetje afzijdig, zoals altijd, zijn haar een gouden kap op zijn hoofd, zijn gouden huid glimmend in het laatste licht van het stervende vreugdevuur. Ze had een verrukkelijk gevoel van herkenning. Ik heb nooit eerder zulke schepsels gezien, ik wéét dat ik ze nooit heb gezien, maar ik ken ze uit dromen, dacht Annabel. En uit legenden en uit de collectieve herinnering die de mens heeft. Ik heb nooit durven geloven dat ze echt bestonden, maar toch ben ik altijd blijven hopen dat ze wél ergens zouden bestaan.


  De smeulende restanten van Cathbads kookvuur flakkerden opeens op en zetten de schemering in een gedempte, warme gloed, en de opkringelende rook verspreidde een aangenaam, zoetig geurtje. Fergus liep naar het midden van de verzamelde menigte en keek om zich heen.


  En toen richtte hij zijn blik op Raynor.


  Het was voor alle aanwezigen het bijzonderste moment dat ze ooit hadden meegemaakt. De twee gestalten stonden elkaar roerloos op te nemen. Voor de ooggetuigen leek het alsof ze iets heel aparts, iets volstrekt ongebruikelijks met elkaar uitwisselden. Een paar toeschouwers voelden zich slecht op hun gemak, want waren ze niet allemaal op de hoogte van hare majesteit en Raynor en die nachten in het Graalkasteel, waren ze niet allemaal Raynor gaan beschouwen als Grainnes partner? En een zeer geschikte, hadden ze allemaal gevonden. Maar ja, dit was tenslotte Fergus, de kapitein van de Fiana, en hoewel niemand met zékerheid wist dat Grainne en Fergus ooit iets met elkaar hadden gehad, hadden de meesten vermoedens die aan zekerheid grensden. Het was te hopen dat deze ontmoeting geen onaangename vertoning zou worden en evenzeer was het te hopen dat men niet het feit uit het oog zou verliezen dat, ongeacht de vraag wie van hen beiden het uiteindelijk ook mocht worden, de koningin in kwestie éérst nog uit de klauwen van Medoc gered behoorde te worden, en liefst een beetje snel!


  Tybion de Slagtand was druk in de weer geweest om iedereen tot een soort ordelijke opstelling te bewegen, want hij vond dat er geen tijd meer te verliezen was, maar zelfs hij bleef nu stokstijf naar Fergus en Raynor staan kijken, en hij was geroerd tot in het diepste van zijn romantische ziel. Hij zou met geen mogelijkheid hebben kunnen zeggen wie van de twee hij het meest bewonderde, of wie van de twee hij zich naast Grainne op de troon van Tara moest voorstellen.


  Ten slotte zei Fergus: 'Ik bied u mijn hoffelijke groet,' en iedereen ontspande zich een beetje, want dit was een weliswaar tamelijk ouderwetse, maar in elk geval zeer galante groet.


  Raynor had een behoedzame blik in zijn ogen, maar hij antwoordde op dezelfde beleefde toon die Fergus had gebruikt: 'U bent meer dan welkom, kapitein, en bijtijds bovendien,' en iedereen voelde zich nog een stukje opgeluchter, want de twee wisselden oude en buitengewoon hoffelijke begroetingswoorden uit.


  Fergus bekeek het verzamelde gezelschap, waaronder de wachtende soldaten, en er verscheen een nogal flets glimlachje op zijn gezicht. 'U blijkt bij een ieder nogal in hoge achting te staan,' zei hij, en de toehoorders keken gealarmeerd op, want had dit niet een tikkeltje uitdagend geklonken?


  Fergus voelde de gealarmeerdheid die door de rijen ging, en hij begreep het meteen. Hij bleef echter staan waar hij stond en bekeek de gouden ogen van de man tegenover hem, en hij dacht: Ja, de anderen wachten om te zien wat zich hier zal afspelen. Omdat er iets is tussen Grainne en hem? Ik weet het niet, dachtFergus, niet zéker, maar ik voel dat er iets is. Grainne, mijn verloren geliefde, is dit dan degene aan wie ik je zal verliezen?


  Raynor koos zijn woorden zorgvuldig. 'Dacht u misschien dat ik uw plaats had ingenomen, kapitein? U weet ongetwijfeld dat ik daartoe nimmer in staat zou zijn.' En hij keek Fergus met zijn gouden ogen strak aan. 'Dat zou onmogelijk zijn,' zei hij.


  'U bent te vriendelijk,' zei Fergus, en er kwam een lachje om zijn lippen.


  'Ik heb geleerd feiten te herkennen, kapitein.' Er klonk deze keer een onbewust ondertoontje van arrogantie in Raynors stem en Fergus voelde een pijnscheut als van een messteek door zijn hart gaan, want nu wist hij zeker dat dit degene was die hem bij Grainne had vervangen. Dit vreemde, gouden schepsel, niet helemaal mens, niet helemaal adelaar. Dus dit was haar keuze. Dit was degene die over Ierland zou heersen aan haar zijde. Hij weet het nog niet, dacht Fergus, maar ik weet het, en alle anderen weten het ook. Hij heeft gezag en integriteit, en dat merkwaardige mengsel van vriendelijkheid en kracht en aanmatiging. Ik ben Grainne aan hem kwijtgeraakt en ik denk dat ik ook Ierland aan hem kwijtraak.


  Dit zal pijn gaan doen, dacht Fergus. Dit gaat meer pijn doen dan ik voor mogelijk had gehouden. Ik denk dat ik deze pijn nog lange tijd zal moeten ondergaan. Maar toen dacht hij opeens: Is dat wel zo? En hij voelde een schuchter sprankje hoop in zijn hart. Heb ik immers de kolkendste woelingen niet allang doorstaan? Heb ik de gevaarlijkste orkanen niet allang overleefd, ben ik dan niet veilig in het oog van de storm aangekomen? En ik heb altijd al geweten dat ik Ierland nooit zou kunnen krijgen, dacht Fergus. Dat heb ik altijd geweten.


  Het oog van de storm, het centrum van de draaikolk... Ik ben er nog niet helemaal, dacht Fergus, die nog steeds Raynor aankeek. Nog niet helemaal, mijn lieve, kostbare schat.


  Maar ik zal je laten gaan, mijn vrouwe, mijn geliefde, en ik zal doen alsof, en de wereld zal nooit weten wat er met mij is gebeurd, en ik vermoed dat na verloop van tijd het doen alsof tot werkelijkheid zal uitgroeien.


  Toen liep hij naar voren en hij raakte Raynors linkerschouder aan - het gebruikelijke gebaar van vriendschap en aanvaarding. Hij zag dat Raynor glimlachte, en hij zag dat er acceptatie in die glimlach zat, en begrip.


  De toeschouwers haalden opgelucht adem, en knikten elkaar toe, en begonnen zich veilig te voelen, want Fergus was weer bij hen, de leider van de Fiana was weer in hun midden, en hij zou hen persoonlijk aanvoeren in de strijd tegen Medoc en de Heren van het Kwaad, en met zó'n leger - konden ze dan nog verliezen? Dat was nauwelijks denkbaar!


  Maar zou het op tijd zijn om de koningin te redden?


  Hoofdstuk Zevenentwintig


  Terwijl maanlicht de Zonnekamer een griezelige, zilveren glans van leven gaf, zagen Grainne en Erin, beiden gebonden en machteloos, Medoc terugkomen, met de Heren van het Kwaad en Damnaithe in een optocht achter hem aan.


  Hij ging precies in het midden van de Zonnekamer staan, in het hart van de merkwaardige, spitse symbolen die in de vloer waren gegraveerd. In het onzekere licht leek het bijna alsof de hele vloer van massief zilver was, dacht Grainne, en meteen wendde Medoc zich tot haar.


  Inderdaad zilver, liefje, want de tovenaars hebben altijd de kracht van de edele metalen gekend.


  Achter hem bevond zich de verhoging waar ooit de Oude Troon van Niall van de Negen Gijzelaars had gestaan, en waar de grote Cormac van de Wolven hof had gehouden, en waar Dierdriu minnaars en diplomaten en reizigers had vermaakt. En waar ook Grainne zelf enkele maanden hof had gehouden.


  De Sterre der Zwarte Magie glinsterde op Medocs borst en zond felle lichtstralen naar alle kanten, waardoor de tovenaar een samenballing van duister omgeven door een nimbus van licht leek. De Huidenknaap hurkte aan zijn voeten neer, half binnen, half buiten het zilverige licht, met een waakzame blik in zijn grote, donkere ogen. Damnaithe stond Medoc strak aan te kijken.


  Medoc wierp zijn hoofd naar achteren en stak zijn handen uit, met de palmen naar boven - een oeroud gebaar. Grainne had tovenaars en soms ook druïden hetzelfde zien doen, en ze begreep meteen dat Medoc kracht aan het aftappen was, dat hij de vermogens waarmee Tara in den beginne door de eerste tovenaars was doordrenkt opriep en kanaliseerde, vermogens waaraan ook de sidh hadden bijgedragen, omdat ze wisten dat Tara beschermd moest worden tegen het Donkere Ierland.


  De opgeroepen kracht zou niet het vriendelijke, veilige blauw van de reguliere, goede tovers zijn, maar het woeste geweld van de zwarte magie. Terwijl ze toekeken, werd het licht rondom Medoc gedempter, en het raakte doorschoten met vuurrood, en Grainne voelde zich verkillen, want hier was werkelijk een zwart en ijskoud wezen aan het werk dat in staat was Crom Croich op te roepen, en dat Tara voor eens en voor altijd zou kunnen vernietigen.


  De Huidenknaap bleef zwijgen. De Twaalf Heren hadden zich echter bewogen, en Grainne zag dat Damnaithe zich omdraaide om naar hen te kijken en dat ze haar handen samenkneep in een soort wellustige voorpret. De Heren namen plaatsen bij de wanden in, als een soort erewacht om Medoc heen. En waar voorheen een leegte was geweest, een zwarte gaping achter de donkere vizieren, leek zich nu iets te verroeren... Damnaithe rilde van verrukking en begon in een soort sluipgang de ronde af te gaan; ze tuurde door de vizieropeningen, streelde de donkere harnassen... Van waar ze lag kon Grainne het binnenste van de vizieren niet zien, maar ze wist dat achter elk vizier ogen zich openden.


  Ze wist dat de twaalf Heren van het Kwaad wakker werden...


  En met die gedachte kwamen ook hun namen, die ze zich eerder tevergeefs had proberen te herinneren. Maar nu, bij het zien van deze gestalten, wist ze die weer. Ze kende hen stuk voor stuk, en hun namen kwamen zo gemakkelijk in haar op alsof ze in duidelijke letters op de vloer stonden geschreven.


  Losbandigheid. Lust. Hebzucht. Decadentie. Egoïsme. Hoogmoed. Perversie. Afgunst. Haat. Bedrog. Ondeugd. Gulzigheid.


  Ze waren er allemaal, hier, in het schemerige hol van de zwarte magiër. De Twaalf Vormen van het Kwaad. De Twaalf Zonden. Alle slechtheid van de mensen gepersonifieerd...


  Ze werden nu van minuut tot minuut echter en levender, en Grainne voelde dat er kwaad in de lucht hing, haast zichtbaar, haast tastbaar, en dat het de Zonnekamer bezoedelde en de schaduwen bezwangerde, zodat je ging geloven dat er in elk donker hoekje monsters op de loer lagen en dat je overal glurende oogjes zag.


  Damnaithe bewoog zich nog steeds door de Zonnekamer. Nu en dan bleef ze even staan bij een van de Twaalf Heren. Dan liet ze strelend haar handen over het staalharde materiaal van de wapenrusting glijden en stond ze te huiveren van dierlijke wellust. Grainne zag dat Damnaithe zich nu eens rechtop, dan weer op handen en voeten voortbewoog, en weer zag ze de wrede trekken van een kwijlende, vraatzuchtige wolvin.


  Ja, ze heeft meer van een wolvin dan ik ooit voor mogelijk had gehouden, maar het is vooral de wrede, genadeloze kant van de wolven... Grainne wierp een snelle blik op Erin, die stilletjes aan haar zijde zat, en ze herinnerde zich dat ook zij beiden dit vreemde bloed in hun aderen hadden, en voor het eerst gaf haar dit een onbehaaglijk, angstig gevoel.


  Want dat waanzinnige, roofzuchtige wezen is mijn moeder, en die duistere, gemene heer is mijn vader...


  Dat wilde ze zich niet herinneren. Ze wilde in deze twee zien wat ze werkelijk waren. Ze wilde Medoc zien als mooi, maar verdorven, als door en door slecht en kwaadaardig.


  Zij mogen dan het slechte zijn, wij zijn het goede, en ook wij zijn sterk...


  De gedachte schoot onverhoeds haar geest binnen. Ze wist dat ze van Erin kwam, en haar zelfvertrouwen keerde terug.


  En als we de Wolven van Tara kunnen oproepen, zullen we in veiligheid zijn...


  Kunnen we dat? vroeg Grainne in stilte, en meteen kwam het antwoord, snel en zelfverzekerd, steunend op de kinderlijke overtuiging dat alles mogelijk is als je het maar hard genoeg gelooft.


  Ja! Jazeker, we kunnen het!


  Ik geloof het ook, dacht Grainne. Het is onze enige kans. Maar toen dacht ze: Zelfs als we het kunnen, zal het op tijd zijn? En zullen ze zonder het leger sterk genoeg zijn? Want we zijn hier nog steeds alleen. Raynor en de anderen zijn ver weg, ergens op een koude heuvel bij Folaim, gevangen in Medocs zwarte sluimertover. En Fergus zit misschien ergens vast tussen deze wereld en die van de toekomst... Grainne besteedde enkele gedachten aan Fergus, die ze misschien nooit zou weerzien. Ze wist dat hij allang bij haar zou zijn geweest als hij had gekund. Er was geen nieuws geweest over zijn queeste, maar hij zou zeker al terug zijn geweest als dat had gekund. Ze voelde een steek van pijn bij de gedachte dat Fergus misschien dood was, maar het was iets waar ze nu geen aandacht aan mocht besteden. Er zou nog tijd genoeg voor rouw zijn als Medoc eenmaal was verslagen... O, laat Fergus alsjeblieft veilig zijn, bad ze in stilte. Laat hem ergens in veiligheid zijn, en o, alsjeblieft, sta hem toe dat hij Erin leert kennen!


  Erin, straks Koning voor Eens en Altijd...


  Die gedachte ving hij natuurlijk op, en ze bespeurde een opflakkering van geamuseerdheid. Dat duurt nog heel erg lang, vrouwe... u hebt nog vele jaren voor de boeg...


  En ondanks het gevaar, ondanks de nabijheid van Medoc, voelde Grainne een opwelling van geluk, want Erin had van alles kunnen zijn, maar hij bleek dapper te zijn, en in het bezit van de onstuimige charme die ook zijn over-overgrootvader had bezeten. Hij leek wel een nieuwe Cormac, dacht Grainne.


  De Zonnekamer raakte steeds meer vervuld van de rode gloed van het licht dat Medoc tot zich trok, en dat hijzelf leek uit te stralen - een tengere, donkere gestalte, scherp afgetekend in een rossige schittering. Grainne kon nu haar blik niet meer van hem afhouden. Ze was zich bewust van een diepe, geheime gefascineerdheid. Ik ben er getuige van dat een zwarte magiër het Donkere Ierland oproept. Ik zie dingen die geen enkele hoogkoningin van Ierland ooit heeft gezien. En dit is mijn vader...


  Het was een gedachte die ze meteen van zich moest afzetten, en wat ze ook van zich moest afzetten was het spontane verlangen méér te weten, dat donkere schaduwenrijk waar Medoc heerste nader te onderzoeken...


  De Heren van het Kwaad waren nu volledig tot leven gekomen. Grainne voelde het aan - daarvoor had ze de getuigenis van Damnaithes geile, opgewonden gedrag niet nodig. Het leek alsof de lucht dikker werd; de schaduwen werden troebeler en er hing een waas van oud bederf, van oeroud, onbenoembaar kwaad.


  Sinister, maar tegelijk op een akelige manier verlokkend...


  Grainne haalde diep adem. Op dat moment draaide Medoc zich om, en langzaam verscheen er een glimlachje om zijn lippen. Hij weet het, dacht Grainne, terwijl ze hem aanstaarde. Hij weet wat ik voel...


  En toen bespeurde ze in een hoekje van haar geest iets dat dartel en watervlug en helder was, en ze wist dat Erin, de zoon van Fergus, zich door middel van de Samhailt liet horen.


  De Wolven... Help me... Ik kan het niet in mijn eentje...


  Maar zullen ze sterk genoeg zijn? vroeg Grainne in stille vertwijfeling. Kunnen ze dit hele gezelschap verslaan?


  Medoc was opgehouden met reciteren. Hij stond doodstil. Grainne vond dat hij zelfs zó - zwijgend en roerloos - autoriteit en macht uitstraalde. Als hij haar nu wenkte, zou ze hem dan kunnen weerstaan? Zou ze niet opstaan en naar hem toe lopen, zou ze niet gewoon doen wat hij verlangde?


  Toen kwam de meest nabije van de Twaalf Heren in beweging. Hij deed een paar stappen naar voren en boog onderdanig zijn hoofd.


  'U hebt me geroepen, meester. Hier ben ik.'


  'Zeg je naam.'


  'Ik ben Losbandigheid,' zei de stem vanachter het zwarte vizier, en Grainne rilde, want er klonk een slijmerige, gore, wétende ondertoon in door. Je voelde dat de eigenaar van deze stem niets te walgelijk ofte afstotend zou vinden.


  'Ik sluip 's nachts door de straten,' zei de stem vanuit de helm. 'Wie jong is en onschuldig, die kies ik als slachtoffer. Ik ben seksuele uitspattingen en ik ben verboden begeerten. Ik deins voor niets terug om mijn lusten te bevredigen.'


  'Wie is je meester?'


  'U bent mijn meester, en ik dien Crom Croich,' zei de Heer.


  'Het is goed,' zei Medoc. 'Neem je plaats in.' En terwijl de Heer van de Losbandigheid naar achteren stapte, kwam de volgende Heer naar voren. Weer zei Medoc: 'Zeg je naam.'


  'Ik ben Perversie,' zei de tweede Heer, en zijn stem klonk zacht en nogal huiveringwekkend intiem. Je kon je gemakkelijk voorstellen dat je in bed lag en dat deze stem smerige suggesties in je oor fluisterde. Grainne huiverde, en de Heer van de Perversie vervolgde: 'Ik neem de duistere en verwrongen kanten van de menselijke aard voor mijn rekening,' zei hij, en nu klonk er een liefkozend toontje in zijn stem, en ook weer dat wétende, alsof hij, net als de Heer van de Losbandigheid, de duisterste hoekjes van de menselijke geest en ieders geheimste fantasieën door en door kende... 'Onder mijn dwang,' zei de Heer van de Perversie, 'doen mannen en vrouwen alles wat obsceen en verboden is. Ik zorg ervoor dat mensen het met dieren en met kinderen willen doen en dat ze elkaar pijnigen om seksueel genot op te roepen. De zonden die in mijn naam worden bedreven zijn talrijk en gevarieerd, en volgelingen heb ik bij de vleet.'


  'Wie is je meester?'


  'U bent mijn meester,' zei de Heer van de Perversie, 'en ik dien Crom Croich.' En weer zei Medoc: 'Het is goed. Neem je plaats in,' en de Heer ging naast de Heer van de Losbandigheid staan. En toen hij dat gedaan had, kroop Damnaithe, die naast de Heer van de Losbandigheid op de vloer gehurkt had gezeten, kroelend tegen hem op, en met haar hoofd in haar nek wreef ze zich tegen het harde pantser van zijn harnas aan. Grainne zag het met afschuw aan, maar tegelijk voelde ze een golf van onthutsend medelijden door zich heen gaan, want het schepsel gedroeg zich natuurlijk alléén op deze manier omdat het door Medoc betoverd was, omdat Medoc haar volledig in zijn ban had, en omdat ze in zijn Donkere Rijk bij hem was geweest...


  Een voor een kwamen nu de Heren van het Kwaad naar voren. Een voor een antwoordden ze Medoc, noemden hun naam, betuigden hun trouw.


  Haat: een gemene, kwade stem, waardoor Grainne wist dat er zich achter dit vizier glinsterende rode oogjes en puntige tanden zouden bevinden, en dat het schepsel klauwen moest hebben... Egoïsme: kil en hard, waardoor je wist dat deze Heer onaangedane spleetoogjes zou hebben, en een smal, strakmondje, en dat hij ijdel en zelfingenomen en egocentrisch moest zijn...


  Decadentie was de volgende; die stem klonk lusteloos, en hoewel de ogen in de schaduw bleven, wist je dat ze zo oud waren als de zonde en dat ze keken alsof ze alles al gezien hadden. Grainne vond de Heer van de Decadentie buitengewoon akelig; hij deed haar denken aan magere, bleke heren die achteroverleunden in comfortabele fauteuils en van dure wijn nipten, terwijl ze een reeks jonge meisjes voor zich lieten paraderen. Toen de Heer van de Decadentie op een blasé klinkend toontje zei: 'Meester, mijn verlangens zijn afgestompt en verzadigd, en het is de taak van mijn volgelingen om manieren te bedenken om me te prikkelen,' wist Grainne dat het beeld dat ze zich gevormd had juist was. Toen Decadentie zijn plaats had ingenomen, wierp Damnaithe zich aan zijn voeten, trok haar gerafelde rok op tot boven haar middel en begon zichzelf met stijve, priemende vingers obsceen te betasten. Grainne, die weerzin voelde, maar haar blik niet kon afwenden, zag duidelijk dat het gehelmde hoofd zich naar voren boog en ze meende in de halfverborgen ogen een rood glimpje van belangstelling te zien glinsteren.


  Afgunst was degene die na de Decadentie werd opgeroepen: een vreselijk wezen, met graaiende handen en gulzige ogen en een half verstikte stem. En vervolgens Bedrog: achterbaks en gladjes en schijnheilig. Hij zou je ertoe brengen hem te vertrouwen, en je daarna verraden en diep kwetsen.


  Hebzucht, Lust en Hoogmoed volgden. De laatste was afstandelijk en neerbuigend; in zijn aanwezigheid zou je laatste restje zelfvertrouwen wegsijpelen. Hij zou ervoor zorgen dat je je kleintjes en onnozel voelde, en hij zou je beslist tot in de grond van je hart vernederen.


  Tot ieder van hen zei Medoc: 'Het is goed. Neem je plaats in,' en ten slotte stonden de Twaalf Heren opgesteld in de Zonnekamer, nog steeds zwijgend, nog steeds waakzaam, maar nu geen lege harnassen meer. Stuk voor stuk wasemden ze oeroud kwaad uit, en heel de Zonnekamer leek te zinderen van bedompte, duistere betoveringen en van zwarte, bijna vergeten magie. Grainne, die half lag, half zat in de hoek waar zij en Erin waren neergesmeten, dacht dat ze steeds moeilijker adem kon halen.


  Medoc stak nogmaals zijn handen uit en de schaduwen begonnen te trillen, en er klonk een akelig glibberend geluid, alsof er zich daar in die verre hoek iets groots, iets vochtigs verroerde, en Grainne, die nu haar armen om Erin had geslagen, kon zich moeiteloos voorstellen dat zich in die hoek iets kronkelends, iets slangachtigs aan het vormen was, dat zo dadelijk naar hen toe zou komen schuifelen.


  En toen namen de schaduwen vastere vorm aan en kon er geen twijfel meer bestaan over wat Medoc daar stond op te roepen.


  Ze roken de stank van rotte vis, en er klonk een geluid van hard dichtklappende kaken en van tanden die over botten schraapten. En ze hoorden een lachje dat door merg en been ging.


  Grainne draaide haar hoofd langzaam die kant op, want dit was tot nu toe het ergste, hoewel ze had geweten dat het onvermijdelijk was. Als Crom Croich moest worden opgeroepen, dan had Medoc beslist zijn lugubere dienaar nodig om hem bij dat ritueel te helpen.


  Terwijl Grainne de schaduwen afzocht, zag ze iets bewegen-grote, soepele stappen. De schaduwen weken uiteen en het 'iets' nam vaste vorm aan, en dank zij een plotseling binnenvallende baan maanlicht konden ze het duidelijk zien. Ze zagen een paar schichtige, snelle bewegingen en weer hoorden ze dat ijzingwekkende, krakende lachje.


  Hier ben ik, meester... U hebt me geroepen en ik ben teruggekeerd uit de Verre Toekomst, uit de berggrotten...


  De Conablaiche had zich in de Zonnekamer bij hen gevoegd.


  Zodra Grainne het wezen zag, wist ze dat Medoc het maar met moeite onder controle hield. En dat was te begrijpen. Dit was allerminst een hongerig schepseltje dat 's nachts steels door de bossen sloop, noch de schimmige legende die op de keibestrating van dorpjes en rond afgelegen boerderijen na het invallen van de duisternis op zoek ging naar slapende kinderen, met de bedoeling ze aan Crom Croich te offeren. Dit was niet zomaar een naargeestige schaduwfiguur of zomaar een kruiperige dienaar. Dit was een waar monster, woest en bloeddorstig; een angstaanjagend creatuur, een lijkenschender, een verschrikking uit een nachtmerrie, een gulzig en wild en nauwelijks in toom te houden beestachtig schepsel. Het liep met grote passen door de Zonnekamer en bleef voor Medoc staan: een torenhoge gestalte. Er kleefden repen huid aan zijn magere, skeletachtige lichaam, en ook aan zijn klauwen zat vers, rauw vlees. Hij droop van het bloed en de andere lichaamssappen van zijn slachtoffers, maar stond niettemin te kwijlen van de honger. Grainne zag dat het monster maar één oog had en dat het andere aan een akelige, bloederige spier tot halverwege de wang uit zijn oogkas bungelde en dat het monster er van tijd tot tijd een klauw naar toe bracht-als in een poging het oog weer in de kas te duwen.


  Een enkele harteklop lang dachten Grainne en Erin dat het monster zich op Medoc zou storten en durfden ze nauwelijks adem te halen. Maar Medoc kwam meteen naar voren, liep een rondje om het monster heen, onderwijl een betovering reciterend, en Grainne zag dat de Conablaiche aarzelde. Hij kromp niet ineen, maar het goede oog kreeg een waakzame uitdrukking, en hoewel het ondier klauwende bewegingen bleef maken met zijn broodmagere, kraakbeenachtige armen, kwam het niet dichterbij.


  Medoc bleef even staan kijken, maar constateerde toen kennelijk dat het monster veilig stond vastgepind in de cirkel die hij had getrokken. Hij keerde terug naar het midden van de Zonnekamer en de ingebijtelde afbeeldingen onder zijn voeten gloeiden op. Weer wierp hij zijn hoofd naar achteren en stak hij zijn armen uit; weer straalde hij naar alle kanten vuurrood licht uit. Er begon een dof, bonkend geluid te klinken, ergens ver weg, en de lucht huiverde. En er sloop een ijzige koude de Zonnekamer binnen en Grainne begreep meteen dat dit de kilte van een ontzagwekkend kwaad was - een kwaad dat naderbij kwam.


  Hartekilte, bottenkilte, en je zult het nooit meer warm hebben. Crom Croich is naderend...


  Grainne trok Erin dichter tegen zich aan voor de warmte, hoewel ze maar al te goed wist dat deze kou niet te verdrijven was.


  Want Crom Croich was bezig aan een moeizame wedergeboorte in de wereld van de mens...


  De Zonnekamer bonkte nu van een pervers soort leven. Het rode licht pulseerde ritmisch, als in de maat van een reusachtig, kloppend hart, of van snel opeenvolgende weeën - iets groots en machtigs dat probeerde zich de wereld binnen te persen.


  Crom Croich. Hij keerde terug in de wereld van de mensen. Hij nam weer een vleselijke vorm aan.


  En toen deed Medoc een paar stappen opzij, en op de plek waar hij had gestaan, precies daar waar de tovenaars en de sidh hun magie hadden geconcentreerd om Tara te beveiligen, begon zich iets te materialiseren.


  Aanvankelijk dacht Grainne dat het slechts een zoveelste samenklontering van schaduwen was, maar toen kreeg ze door dat er méér aan de hand was. Medoc begon te reciteren, en het licht begon sneller en heviger te pulseren, en het ding dat zich vormde...


  Een glimmende, natte zak - afstotelijk en vormloos. Een reusachtige cocon, die lilde en trilde wegens bewegingen binnenin, en die ineenkromp en opzwol in een ritme als van een hart - vochtig en rauw en slijmerig. Niet volledig vlees, niet volledig geest. Hij rees voor hen op als een logge zuil, een duizendvoudig vergrote pop, die met de minuut sterker en vleselij-ker werd.


  Crom Croich, wedergeboren in de wereld van de mens...


  Erin vroeg heel zachtjes: 'Wat is dat? Wat gebeurt hier?' en Grainne, die haar blik niet kon afwenden van het zwoegende, hijgende ding dat ze voor zich zagen, antwoordde: 'De geboorte van een god...'


  Het ding was nu bijna zes meter hoog; het was een levende, pulserende zak die nu elk moment kon openbarsten en dan de gevreesde monster-god zou uitbraken.


  De schokkende bewegingen van de cocon werden steeds wilder, steeds onbeheerster, en het bleke omhulsel begon op een aantal plaatsen te scheuren. Er werd een of andere dikke, melkachtige vloeistof naar buiten geperst, die op de vloer van de Zonnekamer neersijpelde.


  De geboorte van een god...


  De Twaalf Heren waren stilletjes in beweging gekomen en stonden nu om het schepsel heen. De donkere uitwaseming van hun aanwezigheid hing zwaar in de lucht. Ze reciteerden de naam van de afgod in vlakke, afgemeten tonen.


  Crom Croich... Crom Croich... Crom Croich...


  Het wezen begon nu gestalte te krijgen. Aan de bovenkant van de glimmende zak ontstonden rudimentaire armen, aan de onderkant plompe, korte benen. Bovenop vormde zich een dikke bobbel, die over een paar minuten een hoofd zou zijn. Nu al waren de uitpuilende bulten te zien die de ogen zouden worden...


  Crom Croich, de woorden worden vlees...


  De Conablaiche maakte krassende geluiden en schraapte met zijn klauwen over de vloer, terwijl hij de geboorte gretig en kwijlend stond te bekijken. De Huidenknaap stond in zijn hoek te grijnzen, zijn tanden glinsterend en zijn lippen nat van het speeksel dat hem over de kin liep. Hij wierp een snelle, gulzige blik naar de plek waar Grainne en Erin hulpeloos op de grond lagen.


  Straks zijn ze voor mij...


  Het reusachtige embryo nam steeds duidelijker vormen aan. De armen en benen waren niet rudimentair meer. De afgod kreeg pal onder hun ogen een volgroeid lichaam, met schouders en armen en dijen en kuiten en voeten. Een dikke nek. Kwabbige wangen, spleetogen. De natte zak barstte nu op steeds meer plaatsen open. Er klonk een slijmerig, ploppend geluid, en een geluid dat het midden hield tussen smakken en zuigen, en toen begon er in het restant van het omhulsel een reeks bewegingen die heftiger en woester waren dan alle vorige. De laatste flarden van de vliezige zak lieten nu los en vielen op de vloer, en over enkele tellen zou Crom Croich wedergeboren voor hen staan: de afschuwelijke, gulzige afgod. En dan zou hij offers eisen...


  Terwijl Grainne en Erin zich nog steeds half zittend, half liggend op hun plek bevonden, draaide Medoc zich om en liep met berekende traagheid naar de wachtende troon, het beroemde symbool van de macht, de Hoge Troon van elke koning en koningin van Tara, vanaf de allereerste, die door sommigen de Vervloekte Koningin werd genoemd, via de grote Niall van de Negen Gijzelaars, en Nuadu Airgetlam met de Zilveren Arm, en de drieste, charmante Cormac, en Dierdriu, tot en met Grainne zelf, die door sommigen Grainne de Zachtaardige werd genoemd.


  Ooit was dit mijn troon en ooit heb ik hier hof gehouden, maar nu is Medoc hier aan de macht, en als men zich mij nog zal herinneren, dan zal het zijn als de koningin die werd verslagen door het Donkere Ierland en aan Crom Croich werd geofferd. En ik zal sterven, en Erin zal sterven, en Fergus zal hem zelfs nooit hebben gekend, en Raynor zal voor altijd alleen zijn, en Tara zal vervallen, en Ierland zal te gronde gaan, en alles wat mijn mensen hebben geprobeerd zal vergeefs zijn geweest...


  En opeens, zonder enige vooraankondiging, en zonder dat ze het meteen begreep, priemde er iets haar geest binnen. Ze draaide haar hoofd halfopzij en keek naar Erin. Iets wits, iets zilverigs, iets dat zo ongerept en helder was als water van een bergbeekje, en zo sterk en schitterend als kristal...


  Erins gedachten drongen kristalhelder tot haar door.


  De Wolven... u moet me helpen...


  Grainne voelde de zilveren lichtstraal in haar geest. Ze deed haar ogen halfdicht en probeerde de straal met haar bewustzijn te benaderen, aan te raken, te omvatten. En opeens drong het besef tot haar door, opeens voelde ze en zag ze het lange, gevlochten, zilveren koord dat ze uitrolden en de wereld in stuurden, en dat de wolven zou vangen en naar Tara zou trekken.


  Het zilveren koord dat nimmer knapt...


  Ze voelde een toevloed van kracht en ze wist dat het Erins kracht was, en er volgde een nieuwe flits van inzicht, en Grainne dacht: Ik geloof dat het werkt! En ze voelde dat het koord dikker werd en dat er vanuit de verte een reactie te bespeuren was...


  En toen zei Erin heel zacht: 'Luister. Hoort u het?'


  En Grainne keek hem met stralende ogen aan, want ze had het gehoord, en het was een geluid waarvan ze nooit had geloofd dat ze het nog ooit eens zou horen.


  Het huilen van wolven.


  


  Niemand in de legers van de koningin, of in de gelederen van de Cruithin of de Dierenlijn, had zich hardop durven afvragen of ze nog wel op tijd zouden zijn om de koningin te redden, maar er was niemand in het hele gezelschap dat zich daar op de heuvel bij Folaim had verzameld die zich niet in stilte zorgen maakte. Medoc had de koningin, hij had haar opgesloten in het Stralende Paleis, hij had haar omhuld met zijn eigen duisternis. Je schoot er weinig mee op elkaar te vertellen dat Medoc een heer was en dat hij hare majesteit hoffelijk zou behandelen; je kon je hoffelijk en als een echte heer gedragen én tegelijkertijd iemands hart uit zijn lijf rukken. Fintan zei dat hij liever had gezien dat een ander voorbeeld was gebruiktt, want dit hart riep uiterst akelige gedachten aan Crom Croich en de Conablaiche bij hem op, maar Cermait verklaarde stellig dat dit onzin was, immers: niemand, zelfs Medoc niet, zou in ernst overwegen de cultus van Crom Croich te doen herleven. Maar er stond twijfel in zijn ogen, en hij zei er meteen achteraan dat ze nu toch echt onmiddellijk moesten vertrekken.


  Fergus had zijn oude positie aan het hoofd van de wachtende legers ingenomen, maar het ontging niemand dat Raynor zich dicht aan zijn zijde bevond. Dorrainge zei, op zijn dooie-vis-manier, dat Fergus en Raynor het niet met elkaar zouden kunnen vinden, omdat ze even weinig gemeen hadden als een knolraap en een regenworm, maar iedereen wist dat Fergus en Raynor in wezen uit hetzelfde hout waren gesneden.


  De romantische inborst van Tybion de Slagtand werd tot barstens toe geroerd door de aanblik van deze twee nobele helden, die zich samen gereed maakten om de dame te redden die ze beiden beminden. Om nog maar te zwijgen over de strijd zelf en de mogelijkheid dat hij glorieus voor de koningin zou kunnen sterven! Als hij er zeker van had kunnen zijn dat Grainne uiteindelijk in veiligheid zou worden gebracht, zo overwoog Tybion, dan zou dit beslist de gelukkigste dag van zijn hele leven zijn geweest. Maar hij zette deze gedachten resoluut van zich af, want Fergus had hem het commando over de Cruithin toevertrouwd, en dit was een zo uitgelezen eer dat Tybion van verruktheid nauwelijks wist waar hij moest kijken. Hij stelde vast dat de Cruithin buitengewoon vriendelijk en probleemloos gehoorzaam waren, en het was maar beter dat hij daar niet uit afleidde dat de Cruithin eigenlijk geen leiding nodig hadden, en dat Fergus gewoon iets had bedacht om Tybion het gevoel te geven dat hij nuttig was. De Cruithin zouden in de strijd waarschijnlijk datgene doen wat ze vónden dat gedaan moest worden, en aangezien alles wat ze deden vermoedelijk van extreem nut zou zijn, was het volmaakt irrelevant wie zogenaamd het commando had. Het was héél goed dat Tybion dit alles niet besefte.


  Fintan en Cermait hadden besloten met de Dierenlijn mee te rijden, want, zo had Fintan uitgelegd, die kwamen eigenlijk regelrecht uit het Graalkasteel en hadden helemaal geen ervaring met gevechten, dus het was een goed idee hen enigszins te begeleiden. Vanzelfsprekend hadden de Dierenlijnen evenmin begeleiding nodig als de Cruithin, maar iedereen was veel te beleefd om dat hardop te zeggen.


  Dorrainge had besloten in de achterhoede te blijven, want druïden waren vredelievende mensen, en bovendien moest Dorrainge persoonlijk, die immers de plaatsvervangende hoofddruïde was, een beetje uit de buurt van de gevaren blijven. Het was namelijk van groot belang dat de op een na hoogste van alle druïden niet gewond of gedood zou worden, ja, vooral dat hij niet gedood zou worden. Hij had dit nog niet gezegd, of hij trok zich zeer discreet terug in de achterhoede. Het was te hopen dat Cathbad geen dwaze, emotionele streken zou uithalen - bijvoorbeeld zich aan de frontlinie vertonen - want daardoor zou hij onwelkome aandacht op de druïden vestigen, hetgeen iets was wat druïden niet betaamde.


  Taliesin en Annabel hadden alles een beetje van terzijde staan te bekijken, terwijl ze voorts de jongens hadden geholpen met het vinden van geschikte paarden en zwaarden en bogen.


  'Prachtig,' zei Conn grijnzend.


  'Ik ga massa's vijanden doden,' zei Michael, die een minuscuul zwaardje had gekregen, en die ver van het echte gevecht gehouden zou worden, maar die dit niet wist.


  Het was nog niet eerder bij Annabel opgekomen dat je werkelijk een oorlog kon vechten door op een paard te klimmen en met een zwaard te zwaaien en dood en verderf af te roepen over de tegenpartij, hoewel ze dit soort dingen menigmaal had gelezen in de verboden boeken. Het leek haar tactvol deze mensen geen verhalen te vertellen over de manier waarop oorlogen in haar wereld gevoerd werden, want dat zou beslist een nogal neerbuigende indrukmaken. Annabel, die zelf meer gewend was aan drukken op knoppen, en machines die naar het vijandelijk territorium werden gestuurd, en computers die krijgsplannen op hun schermen uittekenden, was geïntrigeerd.


  'Deze manier van oorlog voeren is veel opwindender,' zei ze tegen Taliesin.


  'Oorlogen zijn er niet om opwindend te wezen,' merkte Taliesin op. 'Of wel? Mars die nadert... loden regel en ijzeren hagel... dan het tumult en het vuur... Wat doe je daar?'


  'Mijn sporen vastmaken,' zei Annabel, die op de grond zat en probeerde de zolen van haar laarzen te inspecteren. 'Ik heb ze geleend van een van de soldaten. Ik denk dat ik ze moet teruggeven als alles voorbij is, en ze zijn ook niet wat je noemt gemakkelijk in het gebruik, maar we moeten niet zeuren als we ten strijde trekken. Je kunt natuurlijk niet aan een veldslag beginnen als je niet de juiste uitrusting hebt,' besloot ze op een toon die geen tegenspraak duldde, want het was altijd goed vastberadenheid te tonen als het ging om dingen die je belangrijk vond, en vooral moest niemand zich in het hoofd halen dat ze niet zou meedoen aan dit gevecht, deze heroïsche strijd om Tara, nu ze eenmaal hier was.


  'En ik wed dat een paar goeie sporen voor een geleend paard beter zijn dan een zak haver, zei Taliesin mijmerend. 'Weet je, al die echo's rond oorlogen en slagvelden zijn eigenlijk heel merkwaardig. Ik weet dat iemand op een zekere dag zal zeggen wat ik daarnet gezegd heb, want ik kan het horen, ik kan het voelen, en misschien is het al ooit gezegd, en dan op een passender moment, maar anders zal het gezegd worden. Ik zou heel graag zien dat jij aan dit gevecht niet deelnam, Annabel.'


  'Dat weet ik,' zei Annabel, die dit verwacht had.


  Taliesin nam haar beide handen vast, trok haar een eindje terzijde en keek haar strak aan. 'Hoor eens, mevrouw,' zei hij, en Annabel staarde hem verrukt aan, want als Taliesin haar 'mevrouw' noemde, op deze toon, was dat zo kostbaar, zo intiem, zo beloftevol, dat het haast onmogelijk was hem te weigeren wat hij wenste. Het probleem is alleen, zei Annabel in zichzelf, dat hij wenst dat ik hier veilig achterblijf in het woud en dat ik alles zal missen. En ik wens dat niet.


  'Hoor eens,' herhaalde Taliesin, niet op dwingende toon, maar liefdevol, 'dit wordt geen leuk uitje vol glorie en opwinding en stralende victorie tot besluit. Het is niet zo maar een avontuurtje, Annabel.' Hij zweeg, want hij besefte dat zijn woorden belachelijk moesten klinken. Was niet elke oorlog óók in zekere zin een avontuur? 'Er zullen mensen gedood worden,' vervolgde hij. 'Gewond. Verminkt. Er zullen mensen krijsend creperen, andere mensen zullen urenlang doodspijnen moeten doorstaan voordat ze eindelijk sterven.' Hij zweeg even en nam haar handen vaster in de zijne. 'En we zouden verslagen kunnen worden,' besloot Taliesin op tedere toon.


  Er viel een stilte. 'Is dat zo?' vroeg Annabel toen, met een nogal klein stemmetje.


  'Medoc is de krachtigste zwarte magiër uit het Donkere Ierland die zich hier ooit vertoond heeft,' zei Taliesin. 'En zijn dienaren zijn vreeswekkend en genadeloos. Fergus is niet onoverwinnelijk.'


  'Nou, toch blijf ik hier niet achter,' zei Annabel, die tot dat moment geen tel had stilgestaan bij de mogelijkheid dat ze de slag zouden kunnen verliezen, maar die de actie niettemin voor geen goud zou willen missen.


  'Koppige meid,' zei Taliesin. 'Moeten we dan maar voorwaarts rijden alsof de hellehonden ons op de hielen zitten, en onderweg Medocs duistere monsters vellen?'


  'Ik zal niemand in de weg zitten,' zei Annabel, die over dit punt al had nagedacht, en die van plan was in de achterhoede van de Dierenlijn naast Bec te gaan rijden. 'We dachten dat we daar veilig zouden zijn,' zei ze. 'We verwachten niet dat we écht aan het gevecht zullen deelnemen.'


  'Natuurlijk niet.'


  'Maar vergeet niet dat ik degene ben die de Conablaiche heeft verwond,' zei Annabel. 'Dat was ik, waar of niet?'


  'Ja, dat is waar,' zei Taliesin, 'maar...' 'Ja?'


  Hij wachtte even en zei toen heel zacht: 'Maar vergeet ook niet dat ik jou wil meenemen naar mijn huis in de Straat van de Woekeraars, en dat ik je loom op mijn haardkleedje wil zien liggen, en dat ik wijn met je wil drinken, en met je wil praten, en alles van je wil weten...'


  'Ja?' zei Annabel opnieuw, terwijl ze nauwelijks durfde adem te halen.


  Taliesin glimlachte. 'En dat ik je graag ongedeerd wil houden,' besloot hij. En op een heel andere, zeer intense toon vervolgde hij zachtjes: 'O Annabel, we zullen het tumult van de wereld buitensluiten en een wereldje voor onszelf maken.'


  Een wereldje voor onszelf... Annabel staarde hem aan, en één enkele tel had ze een visioen van dat wereldje.


  'Wanden waar het licht op speelt,' zei Taliesin, 'en een bodemloze vijver vol geluk. Overdag aan het werk, 's avonds bij elkaar. elkaars gezelschap, en dingen met elkaar delen. En lachen en wijn en muziek...'


  Vrienden maken, nieuwe werelden exploreren... En Taliesin bij me... Nooit meer zal ik eenzaam zijn...


  Annabel zei deze dingen niet hardop, maar ze stak haar hand uit, streelde zijn gezicht en beantwoordde zijn glimlach.


  En toen zei Taliesin, ditmaal op een nuchtere, praktische toon: 'Ik geloof dat Fergus klaar is voor de aanval.'


  Fergus dacht inderdaad dat hij nu echt klaar was. Hij voelde zich een beetje vreemd, onecht - alsof hij nog niet volledig in de wereld was teruggekeerd. En hij had het koud... Ik geloof niet dat ik me ooit nog eens lekker warm zal voelen, dacht hij, en hij vroeg zich af of die kou een overblijfsel was van zijn zielloze periode, of dat er een diepere reden bestond. Nooit, nóóit meer zal ik waarlijk een vrouw kunnen beminnen...


  Hij draaide zich om en bekeek de wachtende legers, de Dierenlijnen en de verloren jongens, en even had hij het gevoel dat hij hen van veraf zag, aan het andere eind van een lange tunnel, vanachter glas...


  Nu zien we elkaar door getint glas. Straks van gezicht tot gezicht. ..


  Ik zie ze achter glas, dacht Fergus, die nog steeds naar de rijen soldaten keek, en naar de kleuren en de glimmende harnassen en de vaandels en de wapens. Het is nu nog alsof ze achter glas zitten, maar voordat we Tara bereiken moet ik ervoor zorgen dat we elkaar recht in het gezicht zien...


  Hier hoor ik thuis, dacht Fergus. Dit is uiteindelijk waar ik thuishoor, dit is wat ik kan. Vechten, een oorlog voeren, een oorlog winnen. Proberen Ierland te beschermen.


  Ierland. O ja, dacht Fergus, die het ijs rond zijn hart een klein beetje voelde smelten, ja, uiteindelijk gaat het allemaal om Ierland!


  De herinneringen aan de Gevangenis der Gijzelaars en aan de grotten in het gebergte trokken zich iets verder naar de achtergrond terug. Dit is de echte wereld, dacht Fergus. Dit is een wereld die ik begrijp, een wereld waarin ik thuishoor. Hij zag hoe allen hun blik op hem gericht hielden en dat ze op zijn bevelen wachtten, en ook zag hij - zo duidelijk alsof het was uitgetekend - zijn strijdplan voor zich, en de route die ze zouden nemen, en de slagorde die ze zouden opstellen. Hij draaide zijn paard langzaam van links naar rechts om het gehele leger nog éénmaal goed op te nemen. En opeens, zonder enige vooraankondiging, verscheen er een fonkelend licht in zijn ogen.


  Ik ben immers degene die hare majesteits Fiana aanvoert! Ik kan dit leger naar de zege leiden en Ierland de Wolfslijn teruggeven! Hij hief zijn arm in een gebaar dat betekende: klaar om te vertrekken? En hij voelde een huiver van verwachting door de gelederen der manschappen gaan. Fergus, die nu een en al alertheid was, zag speren van spierwit licht door de schemerige hemel schichten, en hij wist dat ze de zichtbare vorm van de Samhailt waren - de oude gift van de puurste magie, die uitsluitend aan de koningshuizen van Ierland was geschonken. Hij


  keek naar Raynor en Rinnal en Bec en naar de andere wezens van de Dierenlijnen, en hij wist dat zij de bron waren van deze witte lichtschichten. Hij wist dat ze hun dieren mobiliseerden; de Adelaars en de Vossen en de Hazen; de Strijdrossen en de Herten; de Honden en de Gazellen en de Witte Zwanen en de Bokken.


  Het grootste leger dat Ierland ooit had gezien, dank zij een herontdekte, oeroude tover...


  Er is nog maar één ding nodig om dit alles te completeren, dacht Fergus, en toen hij diep adem haalde om de aanval op Tara in te zetten, hoorde hij, zwakjes, van heel ver weg, het geluid waarvan niemand in Ierland had verwacht het ooit nog te zullen horen.


  Het huilen van Wolven.


  Hoofdstuk Achtentwintig


  De recitaties in de Zonnekamer waren een dreunend, ritmisch, oorverdovend geschreeuw geworden, dat Grainne versufte en hoofdpijn bezorgde. In het midden van het lawaai vormde zich iets dat van goud was, en massief, en ongelooflijk machtig. Grainne en Erin begrepen dat Crom Croich nu zeer dicht bij hen was.


  De twaalf Heren van het Kwaad stonden in een kring om de bijna-geboren afgod heen, en achter de ooggaten van hun vizieren was nu kwaadaardig fonkelend leven ontwaakt. Decadentie, Losbandigheid, Lust, Perversie, Egoïsme... Grainne kon ze nu uit elkaar houden; ze herkende in ieder van hen het kwaad dat hij vertegenwoordigde.


  Hoogmoed, Hebzucht, Haat...


  Damnaithe maakte kronkelende bewegingen en ze gromde diep vanuit haar keel; haar ogen hadden een rode fonkeling en haar gezicht was een grauwend masker. Grainne keek naar haar, maar wendde haar blik meteen weer af, vol walging - en ze haatte zichzelf wegens dat gevoel van walging.


  Er volgden een paar laatste stuiptrekkende bewegingen van het ding in het midden van de Zonnekamer, en een vochtig, zuigend geluid, en een moment dat Grainne zélf barensweeën leek te voelen - namelijk toen het creatuur de restanten van zijn geboortevlies afrukte. Het dik en hoornig geworden omhulsel scheurde uiteen en viel in rafelige schillen op de grond, en het wild om zich heen klauwende wezen worstelde zich vrij.


  De doffe gouden huid was nat van het bloed en een dikke, kleverige vloeistof, en het gezicht zat onder de vlekken van geronnen bloed. Er verscheen een korte, gedrongen nek. Een laag voorhoofd. Een plompe, bolle schedel. Grainne had in grotten wandschilderingen van lang voorbije beschavingen gezien, en ze herinnerde zich dat de daar afgebeelde mensen - van wie werd beweerd dat ze van de apen afstamden - ook zo'n laag voorhoofd en zo'n gedrongen lichaamsbouw hadden gehad. Maar de trekken van Crom Croichs gezicht getuigden van een akelige intelligentie; zijn oogjes waren klein en spleetvormig, maar ze glinsterden als robijnen in het licht van de zon. Hij had een brede, platte neus, en daaronder een wijde mond - een kolossale muil met een gapend keelgat.


  Dan kan ik je beter opeten, liefje...


  Medoc had een paar stappen naar voren gedaan en stond nu tegenover de hoog oprijzende godheid. Zonder blijk te geven van ook maar een spoortje onderdanigheid liet hij zich op een knie zakken en legde hij zijn linkerhand op zijn borst. Er volgde een beweging van de afgod; Grainne dacht dat hij een gebaar had gemaakt met zijn handen. In elk geval ging Medoc weer staan en begaf hij zich naar de plaats waar de Conablaiche en de Huidenknaap stonden te wachten. De Twaalf Heren weken een stukje achteruit en Medoc stapte over de rand van de cirkel die hij had getrokken om de Conablaiche vast te zetten.


  Meteen sprong dit monster een eindje naar voren, waarna het begon zijn bek open en dicht te klappen, en zijn klauwen kromde, en het gezelschap met zijn ene overgebleven oog gejaagd en bloeddorstig stond op te nemen.


  Medoc richtte zich nu weer tot Crom Croich. 'We zijn allen gereed om u te dienen, meester,' zei hij. 'We hebben de offergaven hier bij ons,' vervolgde hij, en precies op dat moment sloeg de Conablaiche de kaken van zijn bek met een akelig knarsend geluid op elkaar en schraapte hij met zijn rusteloze klauwpoten over de zilveren vloer. De Huidenknaap, die vlak achter Medoc stond, begon op zijn lugubere, borrelende manier te grinniken, en schoot in een paar snelle bewegingen naar de plek waar Grainne en Erin min of meer tegen de wand leunden.


  Ook de Twaalf Heren kwamen in beweging, snel en geluidloos. Ze hadden Damnaithe in hun midden. Het leek wel alsof ze opeens groter waren geworden, en toen ze een halve cirkel rond Grainne en Erin hadden gevormd, werden de twee gevangenen als het ware bedolven onder hun donkere schaduwen.


  Medoc bleef een hele poos op het tweetal staan neerkijken. Zijn lippen waren geplooid in een mooi, wreed glimlachje, en zijn ogen straalden een duistere gloed uit.


  'Maak ze dood,' zei Damnaithe, terwijl ze, licht hijgend, op de vloer hurkte. 'Maak ze dood, laat hun bloed vloeien!'


  'Ze is ongeduldig, snap je,' zei Medoc, die zijn blik niet van Grainne afwendde. 'Ze wil graag zo snel mogelijk Crom Croich dienen. Maar dat is wat ik óók wil, liefje,' zei Medoc met zijn liefkozende, fluwelen stem. 'Ook ik ben ongeduldig.' Hij bleef naar Grainne staan kijken. 'De kroonprinses en de Wolfsprins,' zei hij, deze keer met in zijn stem een ondertoon van genot, die Grainne deed rillen. 'Het waardigste offer dat ik voor mijn meester heb kunnen bedenken.' En tegen Damnaithe, op kille toon: 'Blijf uit de buurt. Jouw waardeloze verlangens zullen later worden gestild.' Damnaithe kromp ineen. Medoc gaf een van de Heren een knikje.


  'Breng de twee in gereedheid. Richt het altaar in. En ontsteek de offervuren.'


  


  Annabel was zich niet precies bewust geweest van het moment waarop de mensen begonnen met de grote aanvalsgolf over de helling die naar Tara leidde. In het begin had ze voorzichtig gereden, want ze had geen ervaring met paardrijden, dat overigens verrassend gemakkelijk bleek te gaan.


  'Het makkelijkste wat er is,' zei Bec, die naast haar reed, hetgeen Annabel tot grote dankbaarheid stemde.


  Taliesin, die een eindje voor hen uit reed, draaide zich om in zijn zadel. 'Kijk daar eens, recht vooruit, Annabel. Zie je het? Het Stralende Paleis. De Schitterende Citadel.'


  Annabel slaagde erin haar paard tot stilstand te brengen en keek toen uit, net als alle anderen, over de komvormige vallei, waarvan het uitgestrekte, versterkte paleiscomplex het middelpunt vormde.


  Tara, het Stralende Paleis, de Glorieuze Citadel, het Baken voor geheel Ierland, dat reizigers en geleerden en pelgrims en dichters uit alle windstreken aantrok. Het Gidslicht van de Westelijke Wereld - nu gedoofd, nu verstikt in de duisternis van de zwarte magiër.


  Er was over allen die daar stonden te kijken een diepe stilte gevallen. Fergus, aan het hoofd, voelde tranen prikken in zijn ogen, en het kon hem niets schelen of iemand het zou zien. Hij herinnerde zich hoe Fael-Inis hem had aangekeken in Calatins huis, en dat hij toen had beseft dat hij had gefaald doordat hij Medoc Tara had laten innemen, en dat hij vervolgens was blijven falen doordat hij geen groot en sterk leger op de been had gebracht om Medoc te verdrijven.


  Maar Medoc was onoverwinnelijk! Dat wisten we allemaal. Ik beschikte toen niet over de middelen, dacht Fergus. Maar meteen kwam het antwoord.


  Dat maakt niet uit. Je had het kunnen probéren.


  Fergus boog zijn hoofd in zwijgende erkenning. Maar op hetzelfde moment voelde hij in zijn binnenste een felle opflakkeringvan wat hij zich nu vastberaden had voorgenomen: al zou het hem zijn leven kosten, déze keer zou hij Medoc en zijn sinistere helpers op de vlucht jagen, déze keer zou hij Tara teruggeven aan het koninklijk huis.


  Ook als Grainne dood is?


  Zelfs dan.


  Hij draaide zich om en begon zijn leger in slagorde te zetten. Dit zou de grote, laatste veldslag worden, en er mocht niets aan het toeval worden overgelaten. Ze moesten in één overweldigende aanvalsgolf heuvelafwaarts stormen en dan de brede weg naar de Westpoort volgen. Ze moesten Medocs helpers massaal onder de voet lopen en ze ter plekke doden. Alleen op die manier konden ze de Zonnekamer bereiken en alleen op die manier konden ze Grainne redden.


  Hij wachtte nog heel even, want er was niets dat vergelijkbaar was met zo'n allerlaatste moment, de laatste tellen vóór het begin van een slag. Hij voelde zich volstromen met energie en kracht en zelfvertrouwen, en hij herinnerde zich elke strijd die hij had gevochten, elke oorlog die hij had gewonnen, en hij dacht: Natuurlijk! Hier hoor ik thuis. En hij bezag zijn legers met een plotseling opgewelde, allesomvattende affectie, want dit waren zijn mensen, zij zouden hem volgen, zij zouden alles geven om Ierland te bevrijden en Tara voor Grainne te herwinnen.


  Hij keek naar de plaats waar de Dierenlijn stond opgesteld, met de dieren in rijen achter hen, en de aanblik maakte hem opgetogen, want was het niet decennia geleden, generaties geleden, dat de betoverde koningshuizen van Ierland aan een veldslag hadden deelgenomen? Er hing een gespannen verwachting in de lucht, en Fergus had het gevoel dat heel Ierland de adem inhield, dat heel Ierland zich opmaakte om zich op de donkere, komvormige vallei te storten.


  Als Grainne nog maar in leven is, dacht hij, dan kan de rest me niets schelen!


  Nogmaals liet hij zijn blik over de wachtende strijdkrachten gaan: de Dierenlijn, ernstig en geconcentreerd; de Cruithin, klein en elfachtig en omhuld door de zuivere, vriendelijke magie die ze bezaten. Ook de jongens waren er: Conn en Niall en de kleine Michael en alle anderen. Allemaal zijn ze bij me, dacht Fergus. Allemaal bereid me door dik en dun te volgen. Maar die gedachte riep meteen een andere op: Zal het genoeg zijn? Zijn we talrijk genoeg om Medoc en zijn kwaad te verdrijven?


  Ik kan het niet! Opeens werd Fergus overvallen door twijfel en wanhoop. Volgens mij gaat het niet! We zijn met te weinigen. En hoe kan ik Medocs magie nu bestrijden met enkel ménsen? Er kwam paniek in hem op.


  Maar op dat moment verschenen er aan de westelijke horizon - versmolten met de schemering, ijl als de nevels rond de Ochtendbergen - kronkelende, vage pluimen en waaiers als van groenblauwe rook, en in het midden van deze koele, vluchtige wezens, die nu bijna tastbaar leken, zagen ze de frêle gestalte van de Elvenkoning. Aillen mac Midha, het schepsel dat ijskoud feeënbloed in de aderen had, en wiens volk de wereld soms drenkte in onweerstaanbare muziek. En wiens volk altijd naar de muren van Tara kwam als er een Wolfsprins werd geboren, die het dan in de wereld zong en omkleedde met een reeks verfijnde beschermingstovers. Ook nu begon een zachte muziek de avondlucht te vullen, en er klonk iets van uitdaging in deze muziek - alsof de muziekmakers zich harnasten voor een gevecht op leven en dood.


  Fergus besefte het meteen: de sidh! Aillen mac Midha en zijn elvenvolk zijn gearriveerd! Ze houden zich aan hun oeroude belofte dat ze het koninklijk huis van Tara zullen beschermen. Ze voegen zich bij de legers van de hoogkoningin. Ze zouden zich niet volledig materialiseren. Fergus wist dit met zekerheid, want als een mens een sidh zou zien, de ongeëvenaarde kille schoonheid van zo'n wezen, zouden zijn ogen in hun kassen verbranden en zou zijn geest in waanzin vervallen. Maar hij keek met grote blijdschap naar het dansende waas van groen en blauw, want de sidh beschikten over hun eigen, krachtige tovers, en alleen wanneer ze ook andere krachten in de strijd konden werpen dan alleen zwaarden en pijlen en bogen, mochten ze hopen Medoc te overwinnen.


  Van de andere kant, de oostelijke heuvels, hoorden ze de snelle nadering van ratelende karrewielen. Daar vlamde roodgouden vuur hoog naar de hemel op, en Fergus verstijfde, en hij kon zijn ogen niet geloven, want het was onmogelijk, het kon toch echt niet twee keer, zo kort na elkaar, gebeuren dat hij... dat hij zich in de mensenwereld... Maar op de top van de heuvel verscheen Fael-Inis, op de bok van zijn Tijdwagen, en in zijn kielzog volgden de koninklijke Wolven van Tara...


  Annabel was ademloos en duizelig, en de wind suisde fluitend langs haar oren, zodat het moeilijk was iets anders te horen, en nog moeilijker iets anders te vóelen dan de sensatie van snelheid en aanvallen, en de drang die hen allen voortdreef. Ze dacht dat Taliesin iets riep, maar ze kon het niet verstaan, en toen dacht ze dat iemand op een hoorn blies, en dat vond ze een zo prachtige aanmoediging dat ze zich graag in het zadel zou hebben omgedraaid om te kijken wie er geblazen had, maar de snelle galop van de paarden maakte dat onmogelijk. En toen dacht ze dat het geluid helemaal niet uit de gelederen van hun eigen leger had opgeklonken, maar uit die wilde werveling van licht en kleur en nevels - de sidh!


  De geluiden van de dieren waren overal om haar heen. De nachtelijke hemel was gevuld met het geluid van vleugelslagen, en Annabel keek naar boven en zag hoog in de lucht de gouden wezens die Raynor volgden, en vlak daarachter, kleiner en donkerder, Haviken en Nachtuilen, en daar weer achter een witte wolk van Zwanen. Ze hoorde de Honden blaffen en de Vossen keffen en de Bokken mekkeren.


  En vóór iedereen uit, hen allen leidend, stortte de immense gouden Tijdwagen zich over de helling naar beneden in een stralende nimbus van licht. Er spatten vonken van zijn wielen en hij zette de heuvels en de bergen en de dalen in een gouden gloed. De salamanders snelden moeiteloos voort en voort, en ze zagen Fael-Inis, zijn gouden haren verwaaid door de wind, op de bok staan om ze op te jagen en zich een weg te banen naar de donkere vallei. Annabel hapte naar adem toen ze zag dat de Wolven vlak achter Fael-Inis aan renden, en dat ze de Tijdwagen gemakkelijk konden bijhouden, en dat hun ogen rode vonken leken te schieten. En ze zag hoe snel en soepel ze zich bewogen, hoe donker en sluik hun vacht was.


  De Wolven van het koninklijk huis van Ierland. Nu stortten ze zich op Tara, klaar om de tegenstander die de Wolvenkoningin gevangen hield in stukken te scheuren...


  Annabel dacht dat Taliesin haar toeriep dat ze voorzichtig moest zijn, omdat ze nu de omwalling van Tara naderden, en ze dacht ook dat ze vlakbij Conn en Niall hoorde roepen dat Michael vaart moest minderen en een beetje op de achtergrond moest blijven, en even ging het door haar heen dat ze eigenlijk een oogje op Michael zou moeten houden, die zwaaiend met zijn zwaardje en schreeuwend in de aanval was gegaan, maar toen hadden ze het laatste stukje van de helling al achter de rug en bevonden ze zich op de brede oprijlaan naar de Westpoort, tussen de kolossale, oeroude bomen die aan weerszijden de wacht hielden, en was Tara zelf levensgroot opgedoemd, donker, massief, gesmoord in de nevelen van Medocs kwaad, en stonden ze op het punt binnen te dringen. Ze zouden regelrecht door de legendarische Westpoort naar binnen stormen, niemand zou hen proberen tegen te houden, en alles zou in orde komen... In één onweerstaanbare aanvalsgolf, de dood of de glorie, in één greep naar de overwinning, zouden ze de vesting nemen en de Wolvenkoningin redden en Ierland bevrijden. De victorie lonkte!


  Maar toen minderden de voortrazende Wolven vaart, en de salamanders begonnen te steigeren, waardoor ze steekvlammen opwierpen tot hoog in de nachtelijke hemel boven Tara. Fael-Inis bracht de Tijdwagen na een korte, schokkende zwenking, waarbij de wielen vuur spuwden, tot stilstand.


  Recht voor zich uit zagen ze hun weg versperd door de drie Oppassers die ze kenden van de grotten in het gebergte: Spook, Spiegel en de Sensleibhe...


  


  Grainne had de indruk dat het huilen van de Wolven was opgehouden. Angst verlamde haar. Ze draaide haar hoofd naar Erin.


  Er blonk in zijn ogen een licht dat er tevoren niet was geweest, maar hij zei niets, en Grainne begon te denken dat ze zich misschien dan toch had vergist. Had ze dat zachte huilen in de verte wel écht gehoord? Had ze er misschien te veel hoop aan ontleend? En toen drong het vriendelijke, pure licht van de Samhailt weer haar geest binnen, en kreeg ze nieuwe kracht, nieuw zelfvertrouwen.


  De hoop was niet misplaatst en u hebt het goed gehoord, vrouwe. Alleen zijn de Wolven niet zo dichtbij als wij zouden willen... Ik weet niet of ze ons op tijd zullen bereiken. En vervolgens, met meer aandrang dan hij ooit eerder had laten horen: Maar we mogen er niet aan denken, we mogen hun nadering niet verraden aan de zwarte magiër en zijn dienaren...


  De Twaalf Heren hadden nu overal in de Zonnekamer posities ingenomen en ze reciteerden een of ander offergezang. Er waren vier komfoortjes naar binnen gebracht en op elk van de hoeken van het altaar gezet. Ze zagen Medoc de komfoortjes aansteken en dat er een scherpe, bittere rook opkringelde.


  De monsterlijke gestalte van Crom Croich kwam eindelijk in beweging. Hij waggelde onzeker, alsof zijn korte, gedrongen benen nooit eerder hadden gelopen. Langzaam, moeizaam, zeulde hij zijn lijf naar het altaar, waar hij vervolgens neerhurkte. Zijn doffe gouden haar zat nog steeds onder het bloed en het slijm, maar zijn rode oogjes knipperden niet.


  Grainne vond dat die beweging, die trage, wankelende gang naar het altaar, een van de ergste dingen was die ze tot nu toe had gezien, want zolang de afgod daar nog roerloos had gestaan, was ze bijna in staat geweest zich voor te stellen dat het maar een standbeeld was, een sculptuur, iets dat zonder leven was. Sculpturen en standbeelden hadden niet de hebbelijkheid dat ze offers eisten; ze keken niet kwijlend toe hoe hun slachtoffers het hart uit het lijf werd gerukt; ze staken geen lange, gespierde armen uit om zilveren schalen aan te pakken die hun werden aangeboden; ze graaiden niet met dikke worstvingers naar warm dampende, nog lillende harten die ze vervolgens in hun vochtige muil propten...


  Crom Croich zat nu op de vloer, midden voor het altaar. Grainne, wier hart als een razende bonkte, maar die niet in staat was haar blik af te wenden, dacht: Zal ik hier dan sterven, afgeslacht door de Conablaiche, geofferd aan de afschuwelijkste afgod die Ierland ooit heeft gekend? Zou dit oude altaar getuige zijn van de rituele dood van de kroonprinses en de Wolfsprins van Tara?


  Medoc wendde zich glimlachend tot haar, en voor het eerst blonk er iets van ware affectie in zijn ogen. 'Nog maar even, dochter,' zei hij, 'nog maar heel even, dan word je mijn vleselijk offer aan mijn meester.' Terwijl hij dat zei, klapperde de Conablaiche op zijn door merg en been gaande manier met zijn kaken, en begon de Huidenknaap grinnikend naar zijn mes te tasten. Het Mes van Licht, dacht Grainne. Onze zielen zullen in de Gevangenis der Gijzelaars worden gesmeten. En dan is er werkelijk geen ontsnapping meer mogelijk, nooit meer, in alle eeuwigheid...


  Medoc stond haar te bekijken. 'Vlees van mijn vlees,' zei hij zachtjes. 'Doet dat pijn, Grainne? Bloed van mijn bloed, been van mijn beenderen. Ontaard kroost, bezoedeld bloed, liefje. Jij en je broer, allebei.'


  Bezoedeld bloed... het duistere bloed van een zwarte magiër... Dit boze, prachtige wezen heeft mijn moeder verkracht en haar van haar zinnen beroofd, en Fergus en ik waren het resultaat... Er kronkelde zich iets donkers, iets slangachtigs Grainnes geest binnen, en ze dacht: Zou het eigenlijk niet beter zijn als we de Wolfslijn maar gewoon lieten uitsterven? Kun je een rotte plek maar niet beter eens en voor altijd wegsnijden? Bezoedeld bloed. En Erin ook. Zou Ierland dan niet beter af zijn?


  Meteen volgde er een felle reactie van Erin. Denk niet zó! Dat is precies wat hij probeert te bereiken! Het is een onderdeel van zijn toverij! Er is geen sprake van bezoedeling, vrouwe, behalve de bezoedeling die de geest weet binnen te dringen, maar dat is geen schande, zolang het hart maar zuiver blijft! De Wolfslijn mag nóóit uitsterven!


  Het spijt me, liet Grainne weten. Ze knipperde met haar ogen, schudde haar hoofd en voelde de duistere insluipsels uit haar geest verdwijnen.


  Medoc stond nu met zijn gezicht naar hen toe. Het hoge torso van Crom Croich, wiens glinsterende rode oogjes op hen gefixeerd waren, bevond zich pal achter hem. De Heren van het Kwaad kwamen dichterbij en hun recitatie werd luider en intenser.


  Crom Croich... het bloed... het leven en het hart en de kern...


  Het ritmische rituele gezang bonkte in hun oren, en de Zonnekamer drukte op hen neer, en de lucht was donker en troebel. Grainne dacht dat dit de uitwaseming moest zijn van het kwaad dat de Heren nu uitstraalden.


  Decadentie en Perversie, Hebzucht en Losbandigheid... alle zonden, alle fouten, alle laaghartigheden die de mensen ooit begaan of gedroomd of gevreesd hadden...


  Ze dacht: En de Wolven? Zijn ze dichterbij gekomen? Ze probeerde te luisteren, maar ze hoorde niets. Had ze het zich dan tóch verbeeld?


  We hebben het ons niet verbeeld, reageerde Erin meteen. Ze zullen ons niet in de steek laten. Maar Grainne bespeurde nu voor het eerst een vleugje angst in zijn gedachten en ze moest er zichzelf aan herinneren dat hij pas zes jaar oud was. Zes jaartjes pas - en dadelijk ligt hij misschien gemarteld en verminkt op dat altaar, en is zijn ziel afgevoerd naar de Gevangenis der Gijzelaars. Dan zal hij met recht de Dolende Prins heten, dacht Grainne, want uit de gevangenis is geen redding mogelijk.


  Medocs donkere ogen vertoonden een harde, onnatuurlijke gloed, en de Heren van het Kwaad zongen nog steeds, en ze voelde dat het altaar macht en energie uitstraalde - haast tastbare golven van onnoemelijk kwaad. De Huidenknaap kwam naar hen toe geschuifeld en voor het eerst zag Grainne de vormloze, slappe zak die hij op zijn rug droeg.


  Om er de zielen in te stoppen, Wolvenkoningin...


  De Conablaiche, een figuur uit een nachtmerrie, stond grijnzend naast hem knarsende en krassende geluiden te produceren. Hij stond een beetje wijdbeens en een beetje voorovergebogen, alsof hij zich elk moment op Grainne kon gaan storten, en zijn visseoog glom waterig, en zijn kaken gingen rusteloos open en dicht.


  Medoc keek naar het monster en vervolgens naar Grainne. 'Wel, vrouwe,' zei hij zacht, 'zal ik je eerst maar eens aan hém geven?' En hij glimlachte. 'Nou, we zullen zien. Het is een ongeduldig type.' Hij wierp de Conablaiche een van zijn stralende duistere blikken toe en zei: 'Wachten, jij.'


  'Als u dat toestaat, Medoc,' zei Erin luid en duidelijk, 'zal ik u beslist doden.'


  Medoc begon te lachen, en het was een ontspannen, onbezorgde lach - zo ontspannen en onbezorgd als Grainne nog maar zelden had gehoord.


  'Dreig er maar op los, Wolfsprins,' zei hij. 'Straks lig je op dat altaar, straks voel je hoe de Conablaiche met zijn klauwen je borst openrijt en hoe je longen en je mond zich vullen met bloed. Het is een eervolle dood, Wolfsprins, hoewel ik niet verwacht dat jij dat ook zo ziet.'


  De Conablaiche was zo dichtbij dat ze misselijk werden van de stank van bedorven vlees en rotte vis. Een vreselijke minuut lang was Grainne bang dat ze de vernedering zou ondergaan dat ze moest overgeven, en ze rilde, en moest een aantal keren diep ademhalen voordat ze zich iets beter voelde.


  De Wolven? Erin, waar zijn de Wolven?


  Dichterbij, denk ik, luidde de reactie, maar Grainne bespeurde in het geheel niets meer van de Wolven. Kwam dat doordat Medocs tovers zo sterk waren dat ze nu de Zonnekamer afschermden? Ja, dat zou kunnen. Maar toen begon ze zich af te vragen of iets dergelijks goed zou zijn of juist niet - een vraag waar ze niet uitkwam.


  Het vuur in de komfoortjes was nu hoog opgelaaid. Er hing een scherpe geur van wierook en allerlei kruiden in de lucht, vermengd met de stank die de Conablaiche verspreidde. Hier en daar verschenen nevelsliertjes rond het altaar, dat zoemde van de magie, maar Grainne wist dat dit niet de sterke, goede magie van het ware Ierland was, maar een bezoedelde variant: de mismaakte betoveringen en de geperverteerde zwarte magie van het Donkere Ierland waar Medoc heerste. Ze dacht: Deze Zonnekamer, dit schitterende, bijna heilige hart van Tara, wordt bezoedeld. De lucht is troebel, bezwangerd door kwaad en bederf, en het is zeer de vraag of ik mezelf daar ooit nog van zal kunnen reinigen.


  Weer beroerde een geniepig binnengeslopen gedachte haar geest: Precies, dus waarom zou je het allemaal niet gewoon aan Medoc laten?


  En mét de gedachte kwam er een fluistering in haar oor.


  Inderdaad, waarom niet, liefje? Ze draaide abrupt haar hoofd en zag een van de Heren dicht aan haar zijde.


  'Waarom laat je Tara niet gewoon aan Medoc, Grainne?'


  Hoogmoed? Ja, het was die gluiperige, insinuerende stem die diep in je binnenste en je intiemste gevoelens kon doordringen voor je er erg in had. Grainne fronste haar voorhoofd en probeerde haar geest af te sluiten.


  'Het zou zo gemakkelijk zijn, Grainne,' zei een van de anderen. Deze keer was het Egoïsme, dacht Grainne. 'Zo gemakkelijk. Geef je over, laat Medoc zijn gang gaan. En dan zou je ons land kunnen zien, Grainne, dat veel mooier is dan jij ooit hebt gedacht.'


  'Al je zinnen worden er bevredigd, liefje...' fluisterde Decadentie.


  'Elke honger wordt er gestild,' zei Hebzucht, met een vettig lachje.


  'Geen beperkingen... je kunt doen wat je wilt, liefje,' zei Haat, en toen hij zich dichter naar haar toe boog, was er achter zijn viziergaten een rode gloed te zien.


  'Geen beperkingen, Grainne...' De fluisteringen klonken nu van alle kanten, haast galmend, en de Heren dromden om haar heen.


  'Je zou een prinses van het Donkere Ierland zijn, Grainne, want Medoc is je verwekker en Damnaithe was je draagster... Je zou heersen vanaf de Zwarte Bergen die uitzien op het Nachtmeer, en je zou door onze mensen op handen worden gedragen, Grainne...'


  Grianne bedekte haar oren met haar handen in een poging het akelige gefluister buiten te sluiten.


  'Je zou wandelen in de Nachtvelden en zetelen op de Ebbehouten Troon...' zei Hebzucht. 'En alle donkerglanzende juwelen zouden van jou zijn.'


  'En alle prachtige jonge kerels van het hele rijk,' fluisterde Decadentie.


  'Om er mee te doen watje maar wilt,' zei Perversie.


  Grainne hield haar oren nog bedekt. 'Nee! Nee,' riep ze, 'ik wil niet luisteren! Stop daarmee!' En ze staarde hen met grote ogen aan.


  Uit Damnaithes hoek klonk een verachtelijk lachje. 'Ze is voor ons niet interessant,' zei Damnaithe. 'Ze is saai en kleurloos, wat moeten we daarmee? Geef haar maar gauw aan de Conablaiche, en offer haar en het kind daarna aan Crom Croich.'


  'Aan Crom Croich te worden gegeven prefereer ik verre boven een heerschappij in uw rijk, mevrouw,' zei Grainne, waarna Damnaithe weer begon te lachen, haar hoofd in haar nek wierp en zich omdraaide.


  'Je hebt de keus gehad,' zei ze, en haar stem klonk verveeld.


  'Liever heersen in de hel dan dienen in de hemel?' vroegGrainne. Ze richtte zich tot Medoc. 'Wel, meneer?'


  'Je hébt de keus,' zei hij, terwijl hij haar aandachtig opnam.


  'Er is geen sprake van kiezen,' zei Grainne. Maar diep in haar binnenste, in een afgelegen hoekje van haar geest, hoorde ze een gluiperig stemmetje.


  Je zou absolute macht hebben. ..Alle glinsterende juwelen zouden de jouwe zijn, en alle prachtige jonge kerels... En je hebt het Donkere Ierland nog nooit in zijn volle, huiveringwekkende schoonheid gezien...


  Nogmaals zei Grainne, luider nu: 'Er is geen sprake van kiezen,' waarna ze hen allen met een vaste blik aankeek. Ze voelde Erins hand in de hare en ze wist dat hij probeerde het geluid van de Wolven te horen.


  En toen was ze er zich van bewust dat Medoc over hen heen gebogen stond, en dat hij in het vuurrood getinte licht wel dubbel zo groot leek te zijn geworden, en dat er een haast tastbare nimbus van verderfelijk kwaad om hem heen hing. Er was geen ontsnapping mogelijk, dat was ondenkbaar, want de komforen op het altaar brandden al, en Crom Croich stak er in de volle lengte van zijn torso bovenuit, en de Conablaiche nam zijn plaats al in, met de Huidenknaap naast zich, en de Huidenknaap had zijn Mes van Licht al te voorschijn gehaald, waarmee hij straks, als alles voorbij was, hun zielen los zou snijden...


  Medoc bukte zich en tilde Grainne op, en door haar angsten heen voelde ze dat hij dit met een zekere tederheid deed, en ze herinnerde zich dat Medoc, volgens alle verhalen, een echte heer was. Terwijl hij met haar naar het altaar liep, tilden twee van de Heren van het Kwaad de tegenstribbelende Erin op en volgden hun meester.


  En toen voelde Grainne het kille, harde gesteente van het oeroude offeraltaar onder zich, en zag ze dat ze Erin naast haar legden, en dat de monsterlijke gouden vorm van de afschuwelijke, hongerige afgod zich dreigend, onafwendbaar aftekende regen het licht. En ze wist dat ze nu reddeloos verloren waren...


  


  Fergus had niet geaarzeld. Meteen toen hij de Oppassers zag, wist hij dat ze alleen te bestrijden waren door er gewoon regelrecht op af te rijden. Bij die gedachte bemerkte hij een beweging aan zijn zijde, en toen hij zijn hoofd draaide, zag hij dat Raynor en Taliesin zich te paard bij hem hadden gevoegd. Er welde een golf van dankbaarheid in hem op. Dit zijn degenen die ik kan vertrouwen, dacht Fergus. En vluchtig drong de antwoordgedachte van Taliesin tot hem door: Vertrouw nimmer een Tyriër, vriend, en vergeet niet dat ik vandaag betreurenswaardig nuchter ben!


  Tybion de Slagtand kwam snel naar hen toe rijden, met Fintan en Cermait vlak achter hem aan. Allemaal konden ze vertrouwd worden, stuk voor stuk waren ze bereid Fergus tot in de hel en verder te volgen... En hij dacht: Daar zou het trouwens best eens op neer kunnen komen, voordat we dit achter de rug hebben...


  Spook stond al een eindje voor de andere twee. Ze had haar lange, magere vingers gespreid, en haar gestalte leek overdekt door een wit laagje rijp. En meteen stak er een ijzige, gierende wind op, die hen woest begon te geselen, en die hun wangen striemde en hun ogen deed tranen. En de grond werd een gladde ijsvlakte, waardoor de paarden hun houvast verloren en begonnen te wankelen. Het leger raakte in paniek, en velen stegen af, terwijl de doodsbange paarden hinnikend en steigerend probeerden hun evenwicht te hervinden. De dieren die bij de Dierenlijnen behoorden begonnen te janken en te blaffen en te grommen, en Spook lachte, en ze stak nogmaals haar hand omhoog, en deze keer werd de hemel gespleten door bliksems en hoorden ze knetterende donderslagen pal boven hun hoofd. Verschillende bomen in de omgeving werden getroffen en vatten vlam.


  Annabel kromp ineen. Ze zag dat Tybion naar voren reed en dat, links van haar, Conn en Niall en de andere jongens pijlen op hun boog legden.


  'Zinloos!' riep Spook, die uitbarstte in een schrille schaterlach. 'Ben ik niet de winternacht, de vrieskou van de dageraad? Ben ik niet de storm, de sneeuwjacht, de orkaan? Ik kan de hemel laten bloeden en braken, en ik kan wolkbreuken oproepen om jullie onnozele legertjes weg te spoelen!' En opnieuw stak ze haar hand op, en het verwarde, onzekere leger had de indruk dat de nachtelijke hemel doormidden werd gescheurd. Ze zagen een verblindende glimp van een laaiend vuur, alsof iemand de schuif van een reusachtige, ziedende oven had opengetrokken, en terwijl ze ineenkrompen en hun ogen probeerden te beschermen met hun handen, begon er een regen van vuurbollen te vallen, die de hele lucht in lichterlaaie zette.


  Taliesin ving het einde van een gedachte van Fergus op: Als we dit niet stoppen, zal Tara afbranden, en dan komt Grainne zeker om het leven! En hij wendde zijn paard en probeerde vast te stellen waar Spook stond, want alles was nu rookwalmen en laaiende vlammen, en iedereen rende door elkaar heen, en de weinigen die het gelukt was in het zadel te blijven konden bijna niets zien.


  Hij dacht dat Fael-Inis zich niet had bewogen. Hij zag de Tijdwagen een eindje verderop staan, met de tengere gestalte van Fael-Inis ernaast. Hij nam even de tijd om na te denken: Zal hij ons helpen? En hij nam ook even de tijd om zichzelf eraan te herinneren dat Fael-Inis, volgens alle verhalen, degene was die zich aan elke strijd onttrok en dat hij nooit partij had gekozen voor deze of gene zijde. Maar tegelijk dacht Taliesin: Ik gelóóf gewoon niet dat hij ons niet zal helpen! En toen zag hij vanuit zijn ooghoeken het blauwe en groene waas van de sidh, en hij draaide zijn hoofd en zag dat ze zich met grote felheid in de strijd stortten - wervelende nevelkolommen van stralend licht.


  De sidh materialiseerden zich niet, maar degenen die dichtbij waren, zagen in die rondwervelende kleurenmist vage gestaltes. Dunne, kronkelige armpjes; ronde, zeehondachtige hoofdjes; slanke, soepele lijfjes. Hier en daar lichtten smalle, spleetvormige oogjes op, een turkooizen glinstering die gretige gulzigheid uitstraalde... Spook slaakte een snerpende kreet en ze werd bedolven onder een krioelende massa van vage, kronkelende lichaampjes en oogverblindende lichtflarden, en het leek alsof de ijzige sneeuwstorm een beetje tot bedaren kwam.


  Spook leek te krimpen. Annabel, die zich in de ellende manmoedig vastklampte aan het idee dat oorlog opwindend en glorieus kon zijn, hoorde een huiveringwekkend zuigend geluid, en herinnerde zich dat Taliesin haar ooit had verteld dat de sidh uit waren op de vijf zintuigen van de mens - zien, spreken, horen, proeven, tasten. En hoewel ze er verre de voorkeur aan zou hebben gegeven niet te horen wat de sidh met Spook uithaalden, was het geluid daarvan op het gehele slagveld waarneembaar. Annabel deed haar uiterste best zichzelfvoor ogen te houden dat Spook wreed was geweest, en dat ze beslist een dienares van Medoc was geweest, en dat ze had geprobeerd te voorkomen dat ze Tara binnentrokken om de Wolvenkoningin te redden.


  Spook kromp steeds verder ineen. Ze leek te versmelten tot lugubere plassen van een of andere akelige, grijze slijm op de grond. En toen de sneeuwstorm ging liggen, en de vuren die door de bliksem en de vuurbollen waren ontstoken minder hoog oplaaiden, zei Spiegel: 'Hemeltje, het wordt wel erg saai zo! Ik mag aannemen dat het nu mijn beurt is.' Ze deed een paar stappen naar voren en sloeg de Mantel van de Nachtmerries strak om zich heen. 'Jullie zijn toch niet hierheen gekomen om vervééld te worden, is het wel?' zei Spiegel, terwijl ze met haar grote, donkere ogen om zich heen keek. 'En natuurlijk had Fael-Inis, dat dierbare schepsel, zelfs nooit gedroomd dat ik me nog eens in een strijd tegen hem zou wagen.' Ze wierp een ondeugende, plagende blik naar de plek waar Fael-Inis nog steeds zijn salamanders in bedwang stond te houden. 'Wéér als toeschouwer, Fael-Inis?' vroeg Spiegel. 'Ach, dat lag in de lijn der verwachtingen, neem ik aan.' De Nachtmantel begon te trillen en even later was Spiegel gehuld in een bleek, half doorzichtig licht.


  Voor de voeten van het leger openden zich diepe kuilen, waarin sissende slangen en andere monsters rondglibberden. Het landschap veranderde van kleur, het kreeg een dreigende, donkerrode tint - de kleur van nachtmerries, dacht Annabel paniekerig, en ze moest er zichzelf toen met kracht aan herinneren dat het ook alleen maar nachtmerries waren, dat Spiegel immers niets kon oproepen dat fysieke schade kon aanrichten. Alleen angst... Reuzen zonder gezicht stonden vanaf nabije heuvels zwijgend op de legers neer te kijken. Er waren hier en daar vijvers verschenen, gevuld met borrelende slijm, waaruit graaiende handen en wuivende armen naar boven staken, die je naar binnen zouden trekken als je het waagde te dicht in de buurt te komen. Er vlogen klauwvoetige harpijen door de lucht, die zich aan je dreigden vast te klampen en die je ogen zouden uitsteken en als knikkers op de grond zouden smijten. En er waren grijnzende skeletten te zien, en potten met kokend bloed, en zeemonsters, en grote plassen vettig water... Annabel, die naar adem snakte en slechts met moeite haar verstand kon bewaren, stond opeens in een kolkende onderaardse rivier. Dadelijk zou het water haar boven het hoofd stijgen, en dan was er geen ontsnapping meer mogelijk, met al die duizenden tonnen massief rotsgesteente boven haar...


  Uit het bos kwamen kolossale, nachtmerrieachtige machines aangesjokt, grote vleesmolens met pokdalige menselijke gezichten, op zoek naar armen en benen en buiken en borsten om er rauwe, bloederige hompen gehakt van te malen...


  Het leger verkeerde nu in een chaos. De paarden sloegen op hol en bijna geen man zat nog in het zadel. De wezens van de Dierenlijn bevonden zich te midden van hun dieren en probeerden de orde te handhaven door naar alle kanten vonkende lichtflitsen uit te stralen - de zichtbare vorm van de mystieke oude Samhailt - maar alle dieren bleven grommen en blaffen en janken en krijsen. Annabel zag Raynor in het midden van een wilde gouden storm van fladderende adelaars staan, zijn armen kalmerend uitgestrekt. Vlak bij hem was Rinnal half bedolven onder een massa springende, grauwende vossen. Fintan en Cermait en de Cruithin vielen de spookachtige wezens aan en hakten met hun zwaarden in op de geschubde koppen en wriemelende lijven. Cathbad - het was haast niet te geloven - was op de dreigend aanrollende metalen machines afgerend en probeerde nu hun ratelende voortgang te stuiten door rotsblokken op hun weg te strooien. Hij zag nogal bleek om zijn neus, maar hij schreeuwde de machines toe en daagde ze uit dichterbij te komen.


  Tybion de Slagtand had niet geaarzeld. Hij had Conn en Niall en de andere jongens pijlen op Spook en Spiegel zien afschieten, en ook had hij gezien dat Spook en Spiegel deze met gemak hadden afgeweerd. En toen had hij gezien hoe de sidh, onder aanvoering van Aillen mac Midha, zich massaal op Spook hadden gestort, en dat Spook begon te krimpen en weg te smelten, en hij had gedacht: Opgeruimd staat netjes! En vervolgens had hij zijn aandacht op de twee resterende Oppassers gericht.


  Hij begreep meteen dat Fael-Inis wachtte tot ze zelf met deze twee onbelangrijke creaturen hadden afgerekend, waarna hij persoonlijk met de Sensleibhe in de slag zou gaan. Tybion had Fael-Inis nooit ontmoet, maar hij kende de verhalen en hij begreep precies welke gedachtengang Fael-Inis volgde. Het was alsof het gouden wezen wilde zeggen dat ze eerst zichzélf moesten helpen voordat hij te hulp zou schieten. Ze moesten hun eigen kracht, hun eigen wapens gebruiken, en pas daarna zou hij in het strijdperk treden. Goed dan, dacht Tybion, terwijl hij vastberaden zijn kaken op elkaar klemde, laten we maar eens zien. Hij keek naar Spiegel, die de Nachtmantel nog steeds strak om zich heen hield geslagen, en die het door haar opgeroepen tumult stond te bekijken. Gemeen, dacht Tybion. Ja, buitengewoon akelig en gemeen. Ik durf te wedden dat ze iets ongehoord smerigs, iets onuitsprekelijk akeligs op me afstuurt voordat ik bij haar kan komen. Hij rilde en probeerde niet terug te denken aan zijn eigen nachtmerries, maar in plaats daarvan zijn plezierigste dromen in de herinnering terug te roepen: de zachte regen van een lentemorgen, de schitterende kleuren van de herfst, de vredige heuvelhellingen, en haardvuur en warme kruidenwijn, en de feestjes van de Slagtanden onder elkaar, en de muziek van de sidh, en de glimlach van de koningin. Ja, die glimlach, dat was het allermooiste! Hij kón het! Hij zou regelrecht op Spiegel af rijden en dat schepsel op een of andere manier doden, en dan zouden ze nog alleen maar te maken hebben met de Sensleibhe.


  En als Fael-Inis niet afrekent met de Sensleibhe, dacht Tybion, dan kunnen we Ierland maar beter gewoon aan Medoc laten. Hij trok de teugels strak en drukte zijn sporen in de flanken van zijn paard, en hij stormde recht op de bleke, vaag glanzende gestalte van Spiegel af, onderwijl zijn zwaard uit de schede trekkend.


  Het bleek moeilijker te zijn dan hij had gedacht. De door Spook opgeroepen storm was wel geluwd, maar nog niet helemaal gaan liggen, en vanuit zijn ooghoeken zag Tybion dat de sidh nog steeds druk in de weer waren rond de druipende restanten van Spooks lichaam. Er waaide nog steeds een ijzige bries in de avondlucht, waardoor Tybion wist dat Spook nog altijd in leven moest zijn. Hij kneep zijn ogen samen tegen de kou, want een kille wind werd nog ijziger als je er recht tegenin reed, en hij concentreerde zich zo goed mogelijk op wouden in herfsttinten en vooral op Grainnes glimlach.


  De wind was werkelijk nog ijskoud. Het dunne laagje ijs op de grond was bijna weggesmolten, maar er waren nog verraderlijke plekken waar het spiegelglad was. Twee keer gleed zijn paard uit en viel het bijna, maar beide keren slaagde Tybion erin het door te laten rijden. Als hij maar in de buurt van Spiegel kon komen! Als hij haar maar kon bereiken, dwars door zijn nachtmerries heen! Hij mocht vooral geen moment vergeten dat die geschubde monsters en glibberende slangen en graaiende, pezige handen hem geen kwaad konden doen. Als Spiegel dood was, zou de Nachtmantel niet meer werken. Dan zouden alle nachtmerries verdwijnen.


  Hij was op een paar meter van Spiegel - 'Op een paar éllen,' zou Fintan later beweren - toen Spiegel zich omdraaide en hem zag. Het leek alsof ze hem even aandachtig opnam. Toen volgde er een explosie van ziedend, sissend licht en verscheen er een monsterlijke kop die bestond uit tientallen kronkelende slangen met klauwen en scherpe tanden, en al die klauwen en tanden vielen Tybion aan. Tybion wist dat het maar een nachtmerrie was, maar dan wel een buitengewoon afschuwelijke. In zijn dromen was hij vaak voor dit monster op de loop gegaan en steeds was hij daarbij languit op zijn gezicht gevallen, en had hij hijgend, hulpeloos naar adem snakkend, het monster over zich heen gebogen gezien. Ook nu bracht het hem van zijn stuk, maar hij concentreerde zich met alle kracht die in hem was op ruisende watervallen en vrolijk flakkerende vreugdevuren in november en de dauw van vroege lentemorgens en vooral op de glimlach van Grainne.


  Hij week instinctief uit, maar het monster volgde hem onmiddellijk en stak een benige arm naar hem uit. Tybion voelde klauwen over zijn schouder ploegen en alles om hem heen leek witheet te worden. Tybion hapte naar lucht en bracht zijn hand naar de linkerkant van zijn borst, want het voelde net aan alsof iemand met een gloeiende priem zijn hart doorstoken had. De chaos om hem heen begon te kantelen en te wankelen, en toen hij weer goed kon zien, dacht hij dat Spiegel een nieuwe nachtmerrie had opgeroepen, want nu zag hij alles in een troebel, trillend, onzeker schemerlicht.


  Hij besloot er geen aandacht aan te besteden. Het zou een vleeswond zijn. De klauwen van het monster met de slangekop hadden zijn schouder opengereten, maar dat was niet iets waar hij nu naar moest kijken. Iedereen kon in een gevecht gewond raken. Hij zou afrekenen met Spiegel en daarna de wond laten verbinden. Hij greep zijn zwaard nog steviger vast, hoewel dat opeens nogal moeilijk bleek, want zijn armen en handen voelden een beetje verdoofd aan, en zijn benen leker steeds zwaarder te worden. Hij wist niet eens zeker of hij zijn benen nog wel vóelde, en nog minder wist hij welke kant hij opging, want het werd steeds donkerder en alles was nu wazig om hem heen.


  Maar daar was Spiegel, recht voor hem uit. Hij zag haar bleke, bijna doorzichtige gestalte, en hij zag de Nachtmantel suizend om haar heen zwieren alsof hij een eigen leven had. Hij herinnerde zich dat de Mantel van de Nachtmerries ooit een van de grootste schatten van heel Ierland was geweest. Hij was door tovenaars geweven voor de allereerste hoogkoningin, en hoewel het koninklijk huis de mantel dikwijls was kwijtgeraakt, was hij uiteindelijk steeds teruggevonden. En terwijl Tybion regelrecht op Spiegel af reed en probeerde de greep op zijn zwaard niet te verliezen, dacht hij: Het zou fantastisch zijn als ik deze keer de Nachtmantel aan het koningshuis zou kunnen teruggeven!


  Hij reed dwars door de nachtmerries heen en merkte dat hij niet meer erg bang was. Overal om zich heen zag hij ketels met kokend bloed, en vijvers vol blubberig slijm, en reuzen zonder gezicht, en rondstuivende knaagdieren, en naderbij waggelende vleesmolens. Zijnoren tuitten van al het vreselijke kabaal: echo's van donderslagen, dreunende bonken van metaal op metaal, reusachtige nagels die over leisteen schraapten, waardoor je overal kippevel kreeg en je tanden vanzelf begonnen te knarsen. Maar hij wist dat dit de nachtmerries van andere mensen waren, en dat alleen zijn eigen nachtmerrie, dat monster met een slangekop, hem had gewond. De andere spookbeelden konden hem geen kwaad doen. Dat moest hij vooral geen moment vergeten!


  Toen hij Spiegel genaderd was, hief hij zijn zwaard hoog in de lucht en liet het met een grote boog neerkomen. Spiegel wist het met een sprong te ontwijken, maar daarbij gleed de Nachtmantel van haar schouder en werd gewoon een hoopje zijde op de grond. Meteen waren alle nachtmerries verdwenen.


  Tybion dacht dat Spiegel zich had teruggetrokken naar de plek waar de laatste en vreselijkste van de Oppassers - de Sensleibhe - stond te wachten, maar hij wist het niet zeker. Hij kon zich nu nog maar met moeite in het zadel houden. Hij wist dat hij gewond was geraakt, hetgeen op zichzelf zeer eervol was, maar het begon nu wel érg veel pijn te doen. Iemand zou die wond snel moeten verzorgen, en daarna zou hij zich weer bij de anderen voegen, en samen zouden ze Tara binnenstormen en dan zou hij de koningin weer zien. Het was ondenkbaar dat hij haar niet zou weerzien, na hun lange reis en na alles wat ze hadden doorstaan. Ja, hij zou haar straks beslist terugzien. Maar het werd nu met de minuut donkerder, en hij vroeg zich af of Spook, die stervende was, daarvoor verantwoordelijk was, of dat Spiegel misschien een laatste nachtmerrie had weten op te roepen voordat de Nachtmantel van haar schouders glipte. Over een paar minuten zou hij helemaal niets meer zien!


  De pijn in zijn borst was ondraaglijk. Hij snakte naar lucht en kon bijna geen adem meer krijgen, zo snijdend was die pijn. Zijn mondholte stroomde vol met een dikke, kleverige vloeistof, en een stalen band snoerde zijn borstkas dicht.


  En toen lag hij op de grond, zonder te weten hoe dat precies gebeurd was, met zijn hoofd op iemands schoot. En hij slaagde erin een glimlach te produceren, want dit was natuurlijk de koningin. Dit was zoals hij het zich altijd had voorsteld, al had hij niet gedacht dat het zóveel pijn zou doen. Maar dit was ongetwijfeld Grainne, die hij zozeer had liefgehad, die hij zo trouw had gediend en voor wie hij met alle genoegen wilde sterven. En toen een stem dringend 'Tybion' zei, verscheen er een nogal onzeker glimlachje om zijn lippen en antwoordde hij, quasi op conversatietoon: 'Ik heb altijd erg veel van u gehouden.' Er volgde een kort stilzwijgen, maar toen zei een zachte stem - het kón niemand anders dan Grainne zijn - op zeer tedere toon: 'Ik hield ook van jou, Tybion.'


  Dit was zo verrukkelijk dat het bijna niet te verdragen was. Tybion kneep zijn ogen samen in een poging zich te concentreren, want alles leek van hem weg te glijden, en hij vond het moeilijk zich te herinneren waar hij was en wat hij geacht werd te doen. Maar Grainne was hier bij hem, hij mocht met zijn hoofd op haar schoot rusten, en dit moment van onuitsprekelijk geluk zou hij zich zijn leven lang herinneren! Toen ze zich over hem heen boog, kon hij de frisse geur van haar haren ruiken, en hij vroeg zich af of het wel zou getuigen van respect als hij probeerde haar hand vast te pakken. Ze scheen het aan te voelen, want meteen sloot haar hand zich om de zijne, en haar vingers waren glad en zacht en soepel en geruststellend. Hij probeerde iets tegen haar te zeggen. Hij dacht dat hij haar probeerde te zeggen dat hij wilde dat ze gelukkig zou zijn, want dat hij de gedachte dat ze ongelukkig zou zijn absoluut niet kon verdragen, maar ook dit scheen ze aan te voelen, want ook zonder dat hij het kon zien wist hij gewoon dat ze naar hem glimlachte, en hij beantwoordde haar glimlach en stak zijn andere hand uit. En toen sloot de duisternis zich om hem heen, en zijn hoofd viel achterover.


  Annabel keek op van Tybions hoofd, dat ze had zitten strelen, en Taliesin zag dat er tranen over haar wangen stroomden. 'Hij is dood, Taliesin, hij is dood!' 'Ja.'


  'Maar hij was nog pas... hij was zo...'


  Taliesin zei: 'Hij geloofde dat jij de koningin was.'


  'Ik weet het.'


  'Denk er nu niet over na,' zei Taliesin. 'Dit is niet het juiste moment. Later zullen we nadenken.'


  'Ja,' zei Annabel, 'natuurlijk.' Want er was nu helemaal geen tijd, niet als ze de Sensleibhe wilden verslaan en Tara wilden binnendringen om ervoor te zorgen dat Tybion niet voor niets was gestorven!


  'Later zullen we tijd hebben om te treuren,' zei Taliesin, en Annabel keek hem dankbaar aan, want natuurlijk zouden ze later tijd hebben en natuurlijk zou iedereen dan treuren om Tybion. Maar er moest eerst nog een veldslag worden gewonnen, en eerst moesten ze de ergste, de gevaarlijkste van de Oppassers nog uit de weg zien te ruimen.


  Raynor had de adelaars aangezet tot een aanval op de Sensleibhe, en ze vlogen massaal op het schepsel af, pikten naar haar ogen en probeerden haar onder hun wiekende, gouden werveling te bedelven. Fergus had zich tussen zijn soldaten begeven en zette ze in slagorde voor een gezamenlijke bestorming van de Sensleibhe. Toen hij zijn paard omdraaide, en op het punt stond de aanval te leiden, zag hij dat de Oude Vrouw uit de Bergen hoog was opgerezen en bijna twee keer zo groot leek te zijn geworden, en dat ze hen vanaf een opstekend rotsblok stond te bekijken. Haar ogen lichtten vurig op in haar alledaagse gezicht en haar klauwen glitterden in de schemer. Ze liet het kakelende lachje horen dat Fergus nog kende uit de grotten, en het leek alsof de rode gloed in haar donkere, dierlijke ogen nog dieper, nog intenser werd, en of haar gemene, kromme klauwen feller blikkerden.


  'Wat een hoop lieve schatjes,' krijste de Sensleibhe. 'Lieve hemel, allemaal voer voor mijn spinnewiel! Kom maar, liefjes, kom maar, lammetjes, want ik ben jullie vriendin. Alleen maar een vriendin! Ik ben maar een oud vrouwtje en ik kan geen vlieg kwaad doen.' Opnieuw kakelend gelach. 'Wat een mooie zijden haren,' zei de Oude Vrouw uit de Bergen verlekkerd. 'Wat een heerlijke zachte haren voor mijn spinnewiel, wat een verrukkelijke witte huidjes om in stukjes te scheuren voor mijn garen...'


  'Op haar af,' riep Fergus, en hij ging in zijn stijgbeugels staan om zijn leger aan te vuren. De soldaten lieten een hees gebrul horen, gaven hun rijdieren stevig de sporen en galoppeerden achter Fergus aan, wiens paard nu regelrecht op de Sensleibhe afstormde.


  Meteen stak ze haar hand op, en er schoten vuurrode lichtstralen uit haar klauwen, waardoor Fergus de indruk had dat er een gordijn van magenta vuur voor hem werd opgetrokken. Hij bukte zich en maakte zich zo klein mogelijk in zijn zadel, en de Sensleibhe begon weer te lachen en stak nu haar andere hand omhoog. Weer spatte er vuur op, en toen Fergus om zich heen keek, zag hij dat een aantal adelaars naar beneden stortte en dat Raynor zijn hand had opgestoken en van zijn paard stapte - half en half vallend. Bec reed snel naar hem toe en Fergus zag dat een helft van Raynors gezicht was opengehaald door de vuurschichten. Er stroomde bloed uit de wond, maar Raynor schudde ongeduldig zijn hoofd, drukte een lap tegen zijn wang en klom weer op zijn rijdier.


  De Sensleibhe lachte nu aan één stuk door, een huiveringwekkend geluid, en strooide naar alle kanten vuurrode steekvlammen in het rond, waardoor ze zichzelf een aureool van boosaardig licht gaf en niemand haar dicht kon naderen. Fergus beet op zijn tanden en maakte een zwenking, vastbesloten een nieuwe aanval te proberen, want dit wezen móest uit de weg worden geruimd, hoe dan ook, ze móesten langs haar zien te komen om de Westpoort van de burcht te kunnen bereiken. Over Spiegel maakte hij zich geen zorgen, want zonder de Nachtmantel waren haar vermogens sterk verminderd, maar de Sensleibhe was van een heel ander kaliber. Fergus had niet gedacht aan wat er inmiddels misschien met Grainne gebeurde - dat had hij namelijk niet gedurfd - maar nu hij zo dicht bij de Westpoort was gekomen, voelde hij opeens een zó ijzige wanhoop zijn hart bekruipen, dat hij de Sensleibhe dolgraag op de grond gesmeten en tot moes gestampt zou hebben. Hij nam zijn zwaard nog steviger in zijn greep en trok de teugels strak. Nog een laatste aanval zou het schepsel misschien van haar stuk brengen. Haar krachten waren toch zeker niet onuitputtelijk?


  En toen hoorde hij een zachte stem naast zich. 'Kapitein! Naar de Tijdwagen!' Toen Fergus abrupt zijn hoofd draaide, zag hij Fael-Inis naast zich, volkomen op zijn gemak, stralend verlicht door de regen van vuur die de Sensleibhe om zich heen sproeide.


  'De Tijdwagen!' zei Fael-Inis nogmaals, nu luider, en hij trok Fergus met zich mee. 'Hij is onze enige kans tegen de vurige wapens van dit schepsel! Kom mee!'


  Terwijl ze door de hitte en de chaos en de rook renden, schreeuwde Fergus: 'Ik dacht dat u alleen als toeschouwer aanwezig was!' Fael-Inis draaide zich om en keek Fergus met zijn stralende gouden ogen aan.


  'Ik kan jullie oorlogen niet voeren, kapitein,' zei hij. 'Jullie moeten je eigen oorlogen uitvechten. Maar als de tegenstand té groot voor jullie is, en als het doel gerechtvaardigd is, dan is het mij toegestaan - want zelfs ik moet me aan regels houden - me ermee te bemoeien en te doen wat ik kan. En de Wolvenkoningin en de Dolende Prins moeten gered worden.'


  'De Dolende...' begon Fergus, maar ze waren inmiddels bij de kolossale wagen aangekomen, waar de salamanders ongedurig met hun poten over de grond stonden te schrapen, en juist op dat moment het Tijdvuur landde. Fergus had nog net tijd om te denken: Ja, dit zou het antwoord kunnen zijn, toen de Tijdwagen begon te trillen en een sprong voorwaarts leek te maken, waarna er een explosie van licht en vonken volgde, en de salamanders opgetogen naar voren schoten, en hun neusgaten vurige lucht naar buiten spoten, als vlammenwerpers, zodat zelfs Tara opeens stukken minder donker leek te zijn geworden.


  Fael-Inis lachte en draaide zich op zijn plaats op de bok van de wagen om naar Fergus. Zijn ogen stonden zo ondeugend en zijn hele houding getuigde van zoveel uitgelaten driestheid, vermengd met nonchalance, dat Fergus besloot nu maar niets te vragen of te zeggen, en zich liever te concentreren op de taak die voor hem lag.


  De Tijdwagen maakte een bocht om vervolgens recht op de Sensleibhe af te kunnen rijden, en Fergus dacht even - hij wist het niet zeker - dat er muziek in de lucht hing, maar dat kon ook het ruisen van de wind zijn geweest, of misschien waren het alleen maar de sidh, die nog bezig waren met de stervende Spook. Maar toch geloof ik eigenlijk dat het de legendarische zilveren fluit van Fael-Inis zelf was, dacht Fergus, en zijn gemoed stroomde vol, zo verrukt was hij, want een strijd als die van vandaag had de wereld nog nóóit gezien, en het stond nu als een paal boven water dat ze Grainne zouden redden en Medoc zouden vernietigen!


  Toen leek Fael-Inis de salamanders aan te sporen tot een laatste grote krachtsinspanning, en de Tijdwagen schoot met een ruk naar voren, en de lichten en vonken werden één vurig waas - en ze vlogen regelrecht op de Sensleibhe af.


  Ze waren geheel en al omringd door een aureool van vuur en licht, en Fergus, die zich precies in het midden van dat aureool bevond, kon niet meer helder zien wat zich daarbuiten afspeelde. Hij was half verblind, en duizelig en hulpeloos, en de pure snelheid van de Tijdwagen, het felle licht, de hitte en de vlammen van de salamanders benamen hem bijna de adem. Hij kon niets anders doen dan zich aan de boorden van de wagen vastklampen en maar afwachten, en vertrouwen op dat zorgeloze type daar op de bok, met die kattekwaadglinstering in zijn ogen. Hij mocht dan van de Eerste Strijd om de Hemelen zijn weggelopen, déze keer was er geen sprake van weglopen!


  De rebelse engel vocht mee aan de kant van de mensen, hij leidde de legers van de Wolvenkoningin in de strijd tegen Ierlands vijanden, tegen de ongure elementen uit het Donkere Ierland...


  En toen draaide Fael-Inis zich half om en riep: 'We zijn er bijna! Zet je schrap!' Er kwam een grijns op zijn gezicht. 'En wees gereed om de doodklap uit te delen!' riep hij nog. Fergus hief zijn zwaard, waarvan hij het gevest met beide handen had vastgegrepen, en fixeerde zijn blik op de Sensleibhe. En hij bad tot alle goden die maar wilden luisteren dat hij niet zou missen.


  Want in dat geval, sterveling, komt er geen tweede kans meer...


  Ze hadden het schepsel nu bijna bereikt. Zij had zich omgedraaid en zag hen komen, en er spatten nog steeds vuurrode vlammen van haar klauwen. Fergus dacht dat het pure, stralende Tijdvuur deze vlammen op een of andere manier afweerde, en dat de verzengende steekvlammen daardoor naar de donkere hemel werden afgebogen, waar ze geen kwaad konden. En toen waren ze zo dicht genaderd dat ze de kwaadaardig glimmende oogjes van de Sensleibhe konden zien, en Fergus herinnerde zich hoe ze Conn en de andere jongens haar grotkamer had binnengelokt, en hij herinnerde zich ook haar weerzinwekkende spinnewiel, waarmee ze garens had gesponnen die uit menselijke huid en nagels en haren en kraakbeen hadden bestaan, en er laaide een vurige woede in hem op. En terwijl de Tijdwagen een kleine zwenking maakte, boog hij zich overboord en boorde hij zijn zwaard diep in de borst van de Sensleibhe.


  Er klonk een kreet die door merg en been ging, en een soort splijtend geluid, en datgene wat tot dan toe de Sensleibhe was geweest, de leidster van de Oppassers, de Oude Vrouw uit de Bergen, die kinderen naar haar warme haardvuur lokte en hen doodde en er garens van spon die ze tot kledingstukken verwerkte, leek slap te worden en op de grond te vallen. Spiegel, die zich ergens hoog op een rotsrichel in veiligheid had gebracht, slaakte een kreet en maakte zich verder uit de voeten, en Fergus haalde uit met zijn zwaard en stak nogmaals toe. Het was een akelig, klef gevoel, alsof hij in een zachte, rottende vrucht had gestoken. Vochtig, papperig, door en door bedorven...


  De Sensleibhe viel op haar knieën en ze zagen dat de klauwen van haar voeten zich kromden in doodsstrijd. Haar lichaam begon te verdorren en ineen te schrompelen, en ze werd zienderogen steeds ouder. En op het laatst was ze een klein, schraal oud vrouwtje, gerimpeld als een aapje, dat machteloos met haar armpjes zwaaide en naar adem hapte. En zelfs dat restantje verdween, tot er nog alleen een stapeltje bruin vel over been over was, waarna ook dit skelet verkruimelde tot een hoopje grijs stof, dat warrelde in de wind en in een mum van tijd was weggewaaid. En toen was er helemaal niets meer over.


  Spiegel werd een vage trilling in de lucht en ze vingen nog net een glimp op van wat een zilverige mantel of japon leek.


  'Ze ontsnapt!' riep Fergus, terwijl hij zijn zwaard weer met beide handen vastgreep. 'Fael-Inis, we mogen haar niet laten ontkomen!' Hij wendde zich tot Fael-Inis, die de salamanders stond te kalmeren, en zag dat diens fonkelende gouden ogen opeens een zachte uitdrukking kregen.


  'Laat haar maar gaan, Fergus,' zei hij. 'Zonder haar hellezusters is ze geen bedreiging van betekenis meer.' En met een heel andere stem, haast teder, vervolgde de engel zachtjes: 'Die arme Aife, echt goed zal ze wel nooit worden...' Hij leek de gedachte van zich af te schudden. 'Je hebt zelf gezien dat de nachtmerries ogenblikkelijk verdwenen toen ze de Nachtmantel niet meer aan had.' Met een hand gebaarde hij naar het tafereel dat ze voor zich zagen: een slagveld vol doden en gewonden, maar zonder ook maar een van de afgrijselijke monsters die Aife met behulp van de Nachtmantel had opgeroepen.


  'Wel, kapitein,' zei Fael-Inis, wiens ogen glinsterden van voorpret. 'Zullen we dan nu het Stralende Paleis maar eens binnen trekken?'


  


  Wat vervolgens gebeurde, was voor Annabel het opmerkelijkste van alle opmerkelijke dingen die haar in deze mooie maar sinistere wereld tot dusverre waren overkomen. Vaak, als ze net weer iets nieuws had meegemaakt, had ze gedacht: Dit is het toppunt, dit slaat alles, dit is niet meer te overtreffen. Maar dan was er altijd weer iets gevolgd dat nóg vreemder, nóg wonderbaarlijker was - en soms al binnen een paar minuten.


  Maar nooit zou er iets komen dat deze tocht door de gangen en hallen van Tara, het oeroude paleis van de hoogkoningen en -koninginnen van Ierland, zou kunnen evenaren.


  Tara, de Stralende Citadel, het Luisterrijke Paleis...


  Fael-Inis en Fergus hadden zich weer bij het wachtende leger gevoegd nadat ze de Sensleibhe hadden verslagen. Annabel had de dood van dat schepsel nogal gruwelijk gevonden en ze had er zichzelf met kracht aan moeten herinneren dat diezelfde Sensleibhe Conn en Niall en Michael en de andere jongens haar lugubere hol had binnengelokt met de bedoeling ze te doden en in stukjes te snijden en tot menselijk garen te spinnen.


  Fergus had zijn leger snel en efficiënt en meedogenloos in slagorde geschaard. Raynor was bij hem geweest, en Raynor was net zo snel en efficiënt opgetreden, en Annabel had de indruk dat Raynor weliswaar niet zo meedogenloos leek, maar dat ze hem toch liever niet als vijand zou hebben. Ze begon de mensen van de Dierenlijn aardig goed te kennen - voor zo'n proces was er waarschijnlijk niets bevorderlijker dan het gezamenlijk doorstaan van grote gevaren - maar Raynor was ten dele nog steeds een gesloten boek voor haar. Annabel, die hem bestudeerd had en die de verhalen over het Graalkasteel en het leven daar van de verstoten wezens van de Dierenlijn had gehoord, en die wist dat Raynor er hun leider was geweest, bemerkte dat ze hem bekeek met een soort verering. Bec had haar verteld hoe intiem Grainne en Raynor met elkaar waren geworden, en dat ze allemaal hoopten dat Grainne hem als echtgenoot zou nemen, en dat had Annabel des te nieuwsgieriger gemaakt naar Grainne. Het moest wel een heel bijzondere vrouw zijn als iemand als Raynor er verliefd op kon worden. Ze hoopte vurig dat ze in staat zouden zijn Grainne tijdig uit de klauwen van Medoc te redden.


  Fergus en Raynor hadden de troepen nu in de juiste opstelling gekregen. Ze hadden er ook voor gezorgd dat de gewonden verpleegd werden en dat de doden werden gereedgemaakt voor een ceremoniële begrafenis na afloop van de strijd.


  Ten slotte keken de twee elkaar aan, en Fergus zei, opeens formeel: 'Wilt u aan mijn zijde zijn als we de Zonnekamer betreden?' Raynor aarzelde slechts een seconde en antwoordde toen: 'Het zal mij een eer zijn, kapitein.'


  Fergus bekeek hem een paar tellen. 'Ze zal jou op die plek wensen te zien,' zei hij, nu met een ondertoon van droefheid in zijn stem, zodat degenen die binnen gehoorsafstand waren - en dat was nagenoeg iedereen - begrepen dat Fergus hiermee opzettelijk en in het openbaar afstand deed van elke aanspraak die hij ooit op de koningin mocht hebben gehad. Cathbad werd hierdoor ten zeerste geroerd, en hij begon luidruchtig zijn neus te snuiten en trok zich terug in de achterhoede, waar hij alvast plannen begon te maken voor het feestmaal ter gelegenheid van de verloving van de koningin met Raynor.


  'Voorbarig,' vond Fintan, de realist.


  'Helemaal niet,' vond Cathbad, die dol was op verlovingen en bruiloften en geboortefeestjes.


  'We moeten haar eerst nog redden,' zei Cermait.


  'We moeten eerst voorbij Medoc zien te komen,' zei Fintan. 'Ik neem tenminste aan dat we naar binnen gaan. Ze schijnen er wel érg veel tijd voor te nemen, zeg!'


  Maar toen sprong Fergus op een hoog rotsblok, zodat hij het hele leger kon overzien. Hij glimlachte, en de wind deed zijn haren opwaaien, en hij had zijn beroemde, uitdagende wij-gaan-winnen-blik in zijn ogen, en verschillende mensen voelden zich daardoor meteen al stukken beter, en iedereen begon er weer in te geloven dat ze Medoc zouden kunnen verslaan en Tara heroveren.


  Fergus grijnsde. 'Wel, vrienden? Zijn we zover?' En na het luide, instemmende gejoel dat volgde: 'Kom, waar wachten we dan nog op? Laten we gaan!' En hij sprong naar beneden en keek Fael-Inis aan met een blik van: Hoe vond u dat? Fael-Inis grijnsde bij wijze van antwoord en deed aan een kater denken - een onverstoorbare, geamuseerde kater - toen hij zich bij Fergus voegde, met Raynor aan zijn linkerzijde.


  Er flakkerde nu en dan nog wat licht op van Spooks langzaam uitdovende vuurbollen en daardoor zag Annabel dat zowel Fergus als Raynor er bleek en gespannen uitzagen, ondanks het montere toespraakje, en dat het gezicht van Fergus bovendien onder het bloed zat - en of het zijn eigen bloed was of dat van iemand anders, daar had Annabel geen flauw idee van. Annabel zag het tweetal en besefte dat geen van beiden de gedachte tot zich wilde laten doordringen dat Grainne misschien al verloren was, en opeens realiseerde ze zich dat ze allebei natuurlijk wisten, dank zij hun bijzondere gaven, dat Grainne nog leefde!


  Maar in de handen van Medoc, we mogen geen moment meer verliezen...


  In feite hadden ze tot nu toe geen moment verloren. Ze hadden elke kans aangegrepen en nimmer geaarzeld. Toch nam Fergus de tijd om zorgvuldig degenen uit te kiezen die hem binnen het paleis zouden begeleiden. Hij koos een paar luitenants om de achterhoede aan te voeren, liet Fintan en Cermait Honingmond komen en gebaarde dat de wezens van de Dierenlijn, en Conn en Niall en de andere jongens, buiten moesten blijven.


  Ten slotte wendde hij zich tot de sidh, die aan de rand van het slagveld wachtten. Iedereen wist dat Fergus de sidh natuurlijk niet kon bevelen hem te vergezellen, maar dat hij het heel graag zou zien gebeuren.


  'Hij doet het uitstekend,' mompelde Taliesin, die naast Annabel stond. 'Zou je niet zeggen dat hij bijna koninklijk doet?'


  'Ja,' fluisterde Annabel, die haar blik niet van Fergus kon losmaken, 'ja, dat zou ik zeker zeggen.'


  'Ik ook,' zei Taliesin. En hij vervolgde op een heel andere toon: 'Kijk eens naar dat licht!'


  'Het is Fael-Inis,' zei Annabel na een poosje. 'Of zijn het de sidh?'


  'Het is méér dan dat,' zei Taliesin.


  En zo was het. Er was het felle, levendige licht van het Tijdvuur, en er was het heldere schijnsel dat eeuwigdurend om Fael-Inis hing. En ook was er het koele, sprookjesachtige licht van de sidh. 'Een gedempt licht,' vond Annabel, die de sidh fascinerend en angstaanjagend vond, maar die eindeloos naar hun muziek zou kunnen luisteren...


  Het licht was dit alles, en tegelijk niets van dit alles. Vanuit het donkere, verborgen hart van Tara, de plek die zo lang in de kwalijke greep was geweest van Medocs zwarte magie, begon een vaag, kleurrijk lichtschijnsel zichtbaar te worden. Het was een ijl schijnsel, zo vluchtig als een dwaallichtje, of de dansende lichtjes die je op een winteravond boven een moeras kon zien, of een rijtje glimwormen, diep in een donker bos. Zwakjes, onzeker, trillend - zo nietig dat je wel twee keer moest kijken, en voor alle zekerheid nog een derde keer, om je ervan te overtuigen dat het geen gezichtsbedrog was.


  Maar het licht was er, niemand had het zich ingebeeld, iedereen wist zéker dat het er was. Er begon weer licht te branden in het Stralende Paleis... Cathbad moest meteen weer zijn neus snuiten, en kikkerde zelfs niet meteen op bij de gedachte aan het feestbanket dat hij al morgenavond in de Zonnekamer zou kunnen opdienen ter ere van de troonsherovering door de Wolvenkoningin.


  Alle gezichten straalden nu van ongelovige blijdschap, en toen Fergus zei dat ze hem nu moesten volgen, nam iedereen zwijgend zijn plaats in.


  'Annabel, kijk eens naar de Wolven,' zei Taliesin zacht, en Annabel, die een beetje bang was geweest voor de Wolven (doodsbenauwd, eerlijk gezegd), draaide haar hoofd die kant op en zag dat hun gedrag een opmerkelijke verandering had ondergaan. Tot nu toe hadden ze zich op een waakzame manier nogal terzijde gehouden. Fintan zei dat die dieren van huis uit nu eenmaal solitair waren. 'Ze bewaren afstand,' had hij gezegd, en Cermait had gezegd dat hij vurig hóópte dat ze afstand zouden houden, want was het niet algemeen bekend dat alleen de koninklijke lijn ze onder controle kon houden?


  Maar nu ze een linie vormden achter Fergus waren de Wolven uiterst gehoorzaam, bijna op het onderdanige af. Hun vacht was sluik en hun ogen glinsterden van verwachting.


  'Interessant,' zei Fintan peinzend, en hij bestudeerde Fergus met meer aandacht dan hij ooit eerder had gedaan.


  Cathbad zei dat het hartverwarmend was, te zien dat de koninklijke Wolven naar Tara waren teruggekeerd, en hij depte zijn ogen en zei dat hij vréselijk aangedaan was. 'Ik zal nooit meer dezelfde zijn,' verklaarde hij, en hij deed alsof het niet tot hem doordrong dat verschillende mensen zeiden dat ze blij waren dit te horen.


  Ze liepen in een lange rij over de laan, tussen de bomenrijen door, op weg naar de Westpoort, die aan het einde hoog optorende - een wel zeer massieve omlijsting van een opening waar ze doorheen zouden moeten.


  'Een brok geschiedenis,' zei Fintan wijsneuzig. 'Hemeltje, deze poort zou verhalen kunnen vertellen. Nou ja, misschien dóet ze dat ook, alleen kunnen wij ze niet verstaan.'


  'Ze zal wel stevig vergrendeld zijn,' zei Cermait.


  Maar de poort bleek op een kier te staan, en vanachter de kier viel een streep licht naar buiten.


  Annabel, die zich aan de zijde van Taliesin ergens halverwege de stoet bevond, had een vage herinnering aan iets uit haar eigen wereld, iets van een oude oorlog, dacht ze, uitgevochten twee of zelfs drie eeuwen voordat zij geboren was.


  'En overal ter wereld gingen de lichten weer aan.'


  De lichten binnen Tara gingen weer aan, en dat was opmerkelijk en prachtig en ontzagwekkend en een beetje eng, want als Medoc ook maar een béétje verstand in zijn kop had, moest hij dit toch zelf ook zien, en dan moest hij begrijpen dat het bijna gedaan was met zijn heerschappij en zijn rijk van schaduwen.


  Fael-Inis bleef precies midden onder de boog van de Westpoort staan en bracht zonder enige poespas zijn zilveren panfluit naar zijn lippen. Er stroomde muziek de nachtelijke lucht binnen, en toen Fael-Inis zich in de schaduwen achter de poortopening begaf, leek het de toeschouwers alsof hij die muziek als een bruisend wit kielzog achter zich aan trok.


  En wat door de muziek wordt geraakt wordt licht, dacht Annabel, die gefascineerd toekeek. En hoewel haar eigen wereld steeds vager en verder weg raakte, en ze geen spijt had - en nooit zou krijgen - dat ze die wereld kwijt was, hoorde ze af en toe nog een echo, kwam er af en toe nog een herinnering terug aan een flard van een gedicht of een boek. O licht, dat warmt en koestert, bescherm ons tegen het kwaad...


  En in haar geest weerklonk - het leek wel een echo - een gezamenlijke gedachte van Fergus en Taliesin, een citaat van een paar regels die Annabel tot de mooiste rekende die ze kende:


  Ja, doof het licht, en doof het algeheel...

  Want mocht ik u blussen, o vurige bode,

  Dan kon ik uw gloed weer in luister ontsteken...


  Uw gloed... Wij gaan de gloed weer in luister ontsteken, dacht Annabel, en het vooruitzicht maakte haar brooddronken van blijdschap en geluk. Wij doen de lichten van het Stralende Paleis weer aan, Fael-Inis sproeit overal licht om zich heen, het hele paleis begint te gloeien, en straks zal het weer een schitterend oplichtend baken zijn, en heel Ierland zal het zien, en heel Ierland zal zich verheugen.


  Uw gloed weer in luister ontsteken...


  Voor Fergus culmineerde het gevoel van thuiskomst en vrede en intens genot in één allesbeheersende gedachte: Als ik nooit meer gelukkig zou zijn, als ik nooit meer een moment van innig geluk zou meemaken, dan heb ik dit moment toch in elk geval mogen beleven. Hier zijn, met een leger, en me een weg banen door Medocs duisternis, en het donker zien wijken voor een stralende gouden glans, en weer lichten ontstoken zien in het huis van mijn voorgeslacht... Hij dacht dat hij waarschijnlijk nooit bekendheid zou geven aan zijn rechten op de troon; die is voor jou, mijn lieve, verloren schat, dacht hij. Maar de mensen zouden zijn positie misschien gaan raden - als ze dat al niet gedaan hadden - en hij wierp een snelle blik op de Wolven, die hem nog steeds gedwee volgden.


  Ik beschik niet eens ten volle over de macht en het licht en de kracht, maar toch luisteren ze naar mij en hebben ze mijn oproep beantwoord.


  En overal begonnen er nu lichten op te gloeien. Uw gloed weer in luister ontsteken... Fergus wist evenmin als Annabel en Taliesin waar de woorden vandaan kwamen (het verleden? de toekomst?), maar hij wist dat er ooit, ergens, een dichterlijke geest was geweest die precies had begrepen wat het betekende als gedoofd licht weer in volle glorie begon te brandden en de duisternis verdreef. En misschien had die iemand daarbij ook wel dit tengere, stralende wezen met zijn haren van gesmolten goud en zijn vreemde, vurige blik voor zijn geestesoog gezien - dit wezen, dat niet helemaal menselijk was, en ook niet helemaal goddelijk, maar dat beschikte over pure, krachtige magie, en dat in en uit verzengend vuur kon glijden, en dat de wereld tartte, en dat alle religies uitdaagde en alle overtuigingen provoceerde.


  De rebelse engel, die tijdens de Eerste Slag was weggelopen, en die zich nooit voor een van die twee partijen had uitgesproken... Maar hij heeft zich uitgesproken voor óns, dacht Fergus. Hij heeft zich aan onze kant geschaard, en daarom geloof ik dat het ons nu zal lukken Medoc en zijn twaalf Heren van het Kwaad te verslaan.


  En steeds verder liepen ze door, achter de muziek uit de zilveren fluit aan - een muziek die kleurrijk fonkelde en glansde en sierlijk danste in de lucht. En bij elke stap die hij zette kon Fergus het duidelijker voelen: Tara, het Stralende Paleis, de Schitterende Citadel, werd wakker. Ook Tara begon weer kleurig te fonkelen en te glanzen en sierlijk te dansen...


  Hoofdstuk Negenentwintig


  Diep in het paleiscomplex, in de Zonnekamer, waar de duisternis troebel en verstikkend was, voelde Grainne het koude gesteente van het altaar onder zich, en ook voelde ze - in meer opzichten dan ze ooit eerder in haar leven iets had gevoeld - Erins aanwezigheid naast haar. Medoc stond over hen heen gebogen, met de Conablaiche en de Huidenknaap aan zijn zijde, en zij staarde omhoog, hulpeloos, en in de wetenschap dat haar laatste uur nu bijna had geslagen.


  Ze dacht niet dat er een ontsnapping mogelijk was. Dat vage huilen was dan misschien van de Wolven geweest, maar het had van te ver weg geklonken. De Wolven zouden hier arriveren - en misschien zelfs de legers - maar dan zou het te laat zijn. Zij en Erin zouden beiden sterven, en hun zielen zouden in de Gevangenis der Gijzelaars worden geworpen, en het zou voor altijd afgelopen zijn met de Wolfslijn.


  En Ierland zou aan Medoc toevallen.


  Ze dacht dat Medoc haar gedachten luid en duidelijk had opgevangen, want er verscheen even een nogal vriendelijk lachje om zijn lippen. En toen zei hij, heel zachtjes: 'Liefje, zelfs nu is het nog niet te laat.' Er kwam een soort tederheid in zijn gezicht. 'Je bent vlees van mijn vlees,' zei Medoc. 'Je zou trouw aan mij kunnen zweren, Grainne.' Hij stak zijn arm uit en nam haar bij een hand, en bij die beweging leek het alsof hij met messen van licht de koorden doorsneed waarmee Grainne op het altaar vastgebonden lag.


  'Kom,' zei Medoc. 'Kom mee en zie het met eigen ogen, Grainne.'


  Hij stak zijn linkerhand omhoog, en de Zwarte Sterre flonkerde op zijn borst, en Medoc tekende een rechthoek van stralend licht in de lucht. En meteen nam die rechthoek de vorm van een poort aan, en Grainne, die ademloos toekeek, zag dat de poort zich langzaam opende.


  'Het Donkere Land,' zei Medoc zacht. 'Het betoverde rijk van de zwarte magie en de wereld van de schaduwwezens. Mijn wereld, Grainne. Het koninkrijk waarvan ik de absolute heerser ben.' Hij bewoog zich, en Grainne, tegen wil en dank opeens gefascineerd, bewoog zich met hem mee. De poort zwaaide verder open om hen binnen te laten, en aan de andere zijde zag ze het rossig getinte schemerland, Medocs territorium, het Donkere Rijk - de wereld die haar voorouders onophoudelijk, met man en macht, hadden proberen buiten te sluiten.


  En ik treed in die wereld binnen...


  Donkere, kronkelige armen strekten zich naar haar uit, slanke handjes trokken haar naar binnen. Ze bespeurde iets dat deed denken aan windgeruis, alsof ze een smalle, donkere tunnel werd binnengezogen, en daarna had ze het gevoel dat ze in een geheel lichtloze omgeving was terechtgekomen, een wereld waarin nimmer lichtstralen zouden binnenvallen, een wereld zonder akkers en zonneschijn en regen en zomermiddagen en lentemorgens.


  Door de roestrode nevels zag ze duivelachtige figuurtjes en grijnzende kobolden die haar met geile, kwaadaardig glinsterende oogjes bekeken. En er was een onbestemd, ravezwart, rokerig gekrioel te zien, en overal om haar heen klonken akelige, nagalmende lachjes.


  De Wolvenkoningin betreedt het Donkere Rijk...


  Medoc trok haar steeds verder mee. De huid van de hand waarmee hij de hare vasthield voelde koel en zijdeachtig aan. Voor hen lagen braak terrein en meertjes van een glazige zwartheid, en daarachter rezen in de verte bergen op, waar burchten stonden die er verlatener en dreigender uitzagen dan alles wat Grainne ooit had gezien. Er kronkelden daar bergpaden naar boven, die een sinistere aantrekkingskracht leken te bezitten, en hier en daar was er een groepje dicht opeen gebouwde huizen te zien, en hier en daar stonden lage gebouwtjes van waaruit een verblindende rode gloed naar buiten straalde.


  De schuren met de Zwarte Weefgetouwen! Grainne wist dat die akelige, naargeestige gloed een gevolg, een afvalprodukt was van de boze tovers die op de Zwarte Weefgetouwen geweven werden.


  Ja, maar jij kunt hier rondlopen, jij kunt hier heersen vanuit de bergkastelen, en de machtigste tovenaars zullen doen wat je verlangt...


  Er klonk een zacht, dof gedreun op de achtergrond, en de lucht was zwanger van een ondefinieerbare, versuffende beneveling. Je zou je daar gemakkelijk aan kunnen overgeven, je kon je moeiteloos laten verdoven. En dat was misschien wel een prettige, rustgevende ervaring...


  'Zie je wel?' zei Medoc zachtjes. 'Er zijn hier begoochelingen en tovers. Er zweven hier vervloekingen en beschermingsspreuken. Deze wereld is een schatkamer vol magie. En jij zou hier kunnen heersen, Grainne. Dit alles zou van jou zijn.'


  Als je buigt voor mijn wil, als je Ierland aan mij afstaat...


  'Nee,' zei Grainne, die hem niet durfde aan te kijken. 'Nee.'


  Hij draaide zich naar haar toe. Toen ze opkeek, torende hij boven haar uit. Zijn ogen hadden een kwaadaardige glans en heel zijn persoon straalde slechtheid en kracht uit. 'Ik zou je ertoe kunnen dwingen, Wolvenkoningin,' zei hij kil, en hij zag er nu afschuwelijker uit dan ooit. Maar op een warmere, overredende toon, met een geniepige bijklank, vervolgde hij: 'Zal ik je dan maar dwingen, Grainne? Zal ik je meenemen naar de ovenloodsen, waar we het vlees verbranden en de botten koken van de mensen die we via de poorten naar onze wereld hebben gelokt? Want voor ons werk hebben we altijd gebruik gemaakt van mensen, Grainne. Of zal ik je de Nachtvelden laten zien, waar we op mensen jagen? We villen ze en gebruiken hun vlees en bloed om onze tovers te versterken. Of zullen we over het Meer der Duisternis naar de Zielenrivier varen om daar te gaan kijken naar de mensenzielen die onder het wateroppervlak gevangen zitten? Of heb je meer belangstelling voor de Zwarte Weefgetouwen? Daarbij vergeleken zijn jullie beroemde Zilveren Weefgetouwen maar kinderspel. Ze zouden je ziel verzengen,' zei Medoc zacht. 'Niemand kan het aanzien, niemand kan getuige zijn van hun volle kracht zonder dat zijn ziel verschroeit, maar jij zou het kunnen, Grainne, want ik kan je daartoe in staat stellen.'


  Hij zweeg even. 'Heers met mij,' vervolgde hij toen, en deze keer was Medoc niet meer de bedreigende zwarte magiër, maar zijn mooie, duistere en verfijnde persoonlijkheid, en zijn stem klonk liefkozend en verleidelijk. 'Heers samen met mij,' herhaalde hij, 'en word een zwarte tovenares. Ik zou je veel kunnen leren, Grainne. Ik zou vele lange avonden en lome middagen met je doorbrengen om je dingen te leren.' De glimlach was nu die van een minnaar, en opeens, zonder enige vooraankondiging, straalde hij seksuele begeerte uit. Hij stak zijn hand uit en streelde de lijnen van haar gezicht, en even later gleden zijn handen over de dunne stof van haar japon, en Grainne voelde dat haar borsten reageerden. 'Help me deze beide werelden te beheersen,' zei Medoc, 'en je zult zien hoe royaal je beloning zal zijn.'


  Grainne haalde diep adem. Ze zocht en vond het heldere lichtsnoer van de Samhailt. Erin! dacht ze, en het snoer werd dikker, steviger.


  Nog steeds aanwezig, vrouwe. Laat u niet door hem overbluffen...


  Grainne keek Medoc ijzig aan. 'Laat uw geestloze creaturen maar op mij los, meneer,' zei ze toen. 'Die wereld van u kan mij gestolen worden!' En meteen zag ze de kille woede in zijn ogen.


  Maar hij zei alleen: 'Ik heb krachtige zwarte tovers geweven om een einde te maken aan de vervloekte Wolfslijn. Ik heb het schepsel dat jouw moeder is in mijn bed gelokt en ik heb ervoor gezorgd dat jij en je broer geboren werden.' Hij boog zich dichter naar haar toe. 'Een tweeling, Grainne,' zei hij. 'Ik heb ervoor gezorgd dat het schepsel dat zichzelf Damnaithe noemt een tweeling zou baren, zodat de oude vervloeking weer tot leven zou komen en de tover van de Dierenlijn zijn laatste kracht zou verliezen. Ik ben niet van plan al dat werk vergeefs te hebben verricht, liefje. Als je Tara niet vrijwillig opgeeft, dan moeten jij en de Wolfsprins onherroepelijk sterven.' Hij draaide zich om, waarbij het zwiepen van zijn donkere mantel liet zien hoe kwaad hij was, en Grainne voelde dat ze weer werd teruggezogen uit de walgelijke wereld waar hij heerste - over de Nachtvelden en het Meer der Duisternis, de poort door, de Zonnekamer in.


  Ze voelde dat ze weer op het stenen altaar was geworpen, en dat Damnaithe haar met gretige handen betastte en dat ze de koorden weer strak aantrok en vastbond. Er welde woede in haar op, en frustratie, want ze was vrij geweest, heel even was ze vrij geweest, en ze had een manier moeten verzinnen om Medoc te verslaan.


  Hij zal worden verslagen, vrouwe... De Wolven zijn dichterbij. We moeten alleen nog een beetje uitstel zien te bereiken...


  Het gaf haar nieuwe hoop, maar ze onderdrukte dat gevoel, want Medoc, met zijn duistere vermogens, zou het zeker opvangen.


  Medoc stond nu naar Erin te kijken; zijn gezicht bevond zich in de schaduw. 'Als je eens wist,' zei hij zachtjes, 'hoeveel jaren ik nodig heb gehad om je te vinden. Ze hadden je goed verstopt, Erin.'


  'Maar niet goed genoeg,' zei Erin koeltjes.


  Medoc lachte. 'Je had me nooit kunnen ontsnappen,' zei hij. 'Ze hebben je aan de mensen gegeven, maar je bleef een opvallende verschijning.' Hij bestudeerde Erin, en de jongen beantwoordde zijn blik zonder met zijn ogen te knipperen. 'Ondanks al mijn voorzorgsmaatregelen,' zei Medoc, 'ben je niettemin geboren. En ben je niettemin in leven gebleven.' Hij liep om het altaar heen. 'Je begrijpt zeker wel dat je moet sterven? Ik kan niet het risico lopen een kroonpretendent in leven te laten.'


  'Ik snap het.'


  'Medoc,' zei Grainne vlug, 'als u hem laat gaan - hem ergens ver weg van Tara laat leven...'


  'Om over een jaar of tien een leger tegen mij op de been te brengen?' Medoc glimlachte. 'Kom, liefje, gebruik je verstand. Je weet toch dat deze jongen niet zou rusten voordat hij een poging had gedaan om de Oude Troon van zijn voorvaderen te heroveren?'


  'Maar als hij dan belooft... als hij afziet van zijn aanspraak...'


  'Ik hoef geen aanspraak te maken op wat van mij is!' Erin keek Medoc met samengeknepen ogen aan. 'Al hebt u Tara dan veroverd door uw zwarte magie, Medoc, u zult nooit de ware koning van Ierland zijn. U bent een usurpator.' Hij glimlachte. 'En ik denk dat u bang voor me bent.'


  'Laten we liever zeggen dat ik irritaties graag uit de weg ruim,' zei Medoc, en Erin glimlachte, alsof hij voor die opvatting wel enig begrip kon opbrengen.


  'Zolang jij leeft, Wolfsprins, zul je altijd een bedreiging zijn,' zei Medoc, wiens blik zich nu richtte op de monsterlijke gestalte van Crom Croich. 'En mijn meester verwacht nog deze avond zijn offers,' vervolgde hij. 'Ik heb hem opgeroepen, ik heb hem naar de wereld van de mensen gehaald, en alleen al om die reden moet ik hem ter wille zijn.' En bij de klank van die woorden begonnen Crom Croichs rode oogjes begerig te glinsteren en begon zijn brede, natte muil nog meer te kwijlen.


  'De kroonprinses en de Wolfsprins zijn waardevolle offers,' zei Medoc. 'Mijn meester zal me in ruil daarvoor zóveel macht geven, zóveel kracht, dat ik alles zal hebben wat ik ooit heb begeerd.'


  Hij deed een stap achteruit en gaf de Conablaiche een teken. 'En nu,' zei Medoc, 'zijn deze schepsels voor jou, trouwe dienaar.' En tot de Huidenknaap zei hij: 'En ook voor jou, toegewijde volgeling. Ruk hun harten uit, om onze meester te voeden. Snijd hun zielen uit en breng ze naar het eeuwige licht in de Gevangenis der Gijzelaars.'


  De Conablaiche kwam meteen naar voren gehobbeld; zijn klauwen schraapten over de zilverige vloer en zijn bek klapte open en dicht. Ook de Huidenknaap kwam in beweging, een snelle, abrupte nadering; het Mes van Licht glom in zijn hand.


  Grainne dacht: Uiteindelijk sterven we dus toch door toedoen van dit duistere, mooie, slechte wezen. Uiteindelijk hebben Fergus en Raynor en de anderen dus toch gefaald en zullen de Wolven niet op tijd komen. Ze keek naar de plek waar Crom Croich hijgend boven hen uit torende; zijn vette lijf lilde, en hij likte zich zijn nu al gezwollen lippen.


  Ruk hun harten uit, ik wil ze proeven! Ik ben vanavond gulzig, en dit is de kroonprinses, dit is de Dolende Prins...


  En op dat moment zwaaiden de deuren van de Zonnekamer wijd open en stortten zich de Wolven van Tara naar binnen - prachtige lijven met een sluike vacht, ogen die fonkelden van woede en wraakzucht - en ze werden op de voet gevolgd door Fael-Inis en Fergus en Raynor en Taliesin...


  


  Het sinistere rode licht raakte meteen doorschoten met puur witte stralen, en Medoc deinsde onmiddellijk naar achteren, terwijl hij een hand naar zijn hoofd bracht alsof het licht zijn ogen had verblind. Er ging een gebrul op, en de Wolven, hun tanden bloot, hun snuiten maskers van razernij en haat, stormden met grote sprongen over de zilveren vloer naar voren. Ze stortten zich grommend op de Heren van het Kwaad en er ontstond een wervelende, onoverzichtelijke chaos van vachten en tanden en zwarte harnassen, en de Heren, bij verrassing overvallen, weken achteruit. Fael-Inis schoot als een vuurpijl naar de plek waar de Huidenknaap ineengedoken zat, en tegelijk drongen Fergus en Raynor en Taliesin naar voren, op de voet gevolgd door de Cruithin en hun legertje. Grainne, die hulpeloos was en niet in staat zich te bewegen, voelde een explosie van vreugde in haar hart, welke echter werd gevolgd door een geheel nieuwe soort angst, namelijk toen Fergus en Raynor zich als één man op de Conablaiche wierpen. Hun zwaarden schitterden vervaarlijk in het onheilspellende roodachtige licht.


  Het licht in de Zonnekamer veranderde nu voortdurend van tint. Het rode aura van Medocs kwaad verzette zich hevig tegen de puur witte uitstraling van Fael-Inis, waardoor de zaal een strijdperk werd van wervelende kleurenvlakken en verblindende lichtflitsen - vuurrood en zilver en wit en oranje. Er klonk gekletter van zwaarden op harnassen en de hele Zonnekamer leek opeens gevuld met wrekende legers van de hoogkoningin en de legendarische, verloren gewaande Wolven van Cormac, waardoor Grainne, wier gevoelens een warboel van angst en blijdschap en vertrouwen en paniek waren, dacht: Ze krijgen het voor elkaar! Ik geloof echt dat het ze gaat lukken! En ze vergat het kille gesteente van het offeraltaar en het monsterlijke torso van het ongure creatuur dat Medoc had opgeroepen, en was er zich al helemaal niet van bewust dat er iemand naast haar was komen staan, tot ze een zachte, nogal aarzelende stem hoorde spreken.


  Annabel, die in haar eigen wereld allerminst was voorbereid op een situatie als deze, en die eigenlijk geen flauw idee had op welke wijze een hoogkoninging diende te worden aangesproken, zei, ietwat buiten adem: 'Mevrouw... ik bedoel... majesteit...' Grainne draaide haar hoofd, en toen ze Annabel zag, glimlachte ze, en die glimlach getuigde van zóveel warmte en zóveel persoonlijke belangstelling dat Annabel met haar ogen knipperde en meteen begreep waarom Fergus en Raynor allebei bereid waren zich dood te vechten voor hun koningin, en waarom Tybion in gelukzaligheid gestorven was, en waarom de legers zonder morren het hol van de zwarte magiër waren binnengedrongen om haar te redden.


  'Kan ik u misschien losbinden?' vroeg Annabel, en Grainne zei: 'O ja, dat zou fijn zijn, en Erin ook, alsjeblieft,' waarna het opeens helemaal niet moeilijkbleek de koningin te vertellen over hun binnenkomst via de Westpoort en hun tocht door het paleiscomplex en hun angst dat ze te laat zouden komen, en over Fael-Inis en de Wolven en de sidh. Grainne luisterde aandachtig, en toen ze haar handen vrij had, hielp ze Annabel met de ketenen die Erin gevangen hielden, en scheen ze op de hoogte te zijn van het meeste dat Annabel haar vertelde over Fael-Inis en andere dingen.


  'Maar we wisten dat de Wolven in aantocht waren,' zei Grainne, en ze wierp een zo verrukte blik op de grommende en bijtende Wolven, dat Annabel weer met haar ogen moest knipperen, en zich toen herinnerde dat dit tenslotte de Wolvenkoningin zélf was en dat ze het bloed van de koninklijke Wolven in haar aderen had.


  'We wisten alleen niet precies hoe lang het zou duren en hoe dichtbij ze waren,' zei Erin op ernstige toon, en hij en Grainne wisselden een glimlach uit, waarna ze zich weer tot Annabel wendden. Annabel glimlachte ook. En ze wist dat ze deze strijd tot elke prijs moesten winnen.


  'Kunnen we meevechten?' vroeg Erin, die met stralende ogen het strijdgewoel bekeek, en opeens een onthutsend kwetsbaar jongetje leek.


  'Je zou meteen in mootjes worden gehakt,' zei Grainne. 'En wij ook. Maar we zullen onze kans afwachten en misschien kunnen we iets doen om te helpen.' En toen voelde Annabel dat Grainne haar pijnlijk stevig bij een hand greep. 'De Heren van het Kwaad,' fluisterde Grainne. 'Kijk eens!' En Annabel, die tot dan toe juist manhaftig had geprobeerd niet die kant op te kijken (en zéker niet naar de Conablaiche), deed het. 'Wat gebeurt er met ze?' vroeg ze toen.


  'Ze veranderen,' zei Grainne, die naar de plek staarde waar de Heren zich uit de strijd hadden teruggetrokken. 'Ze sturen hun duistere innerlijk hier vandaan.'


  Losbandigheid, Decadentie, Perversie, Haat, Hebzucht...


  Fergus en Raynor en Taliesin hadden de Conablaiche in een hoek gedreven, en Annabel dacht dat het schepsel al gewond moest zijn door de bliksemschicht die Fael-Inis had geworpen, want het wankelde achteruit en zakte bijna in elkaar. Zijn ene, geleiachtige oog draaide onrustig en woedend van links naar rechts en van rechts naar links, en hoezeer het monster ook verslagen leek: het klauwde nog wild om zich heen. Annabel zag dat Fergus zijn zwaard met volle kracht liet neerkomen op een van de kraakbeenachtige armen van het schepsel en dat er een bleke, kleverige vloeistof uit de wonde spoot. Er walmde een stank van rottend vlees en gestold bloed en schimmelig bederf op, en Annabel rilde en herinnerde zichzelf aan haar moed, want dit was een strijd die ze tot elke prijs moesten winnen. En ze keek om zich heen of ze ergens kon helpen.


  Grainne, naast haar, zei: 'Damnaithe - kijk eens!' En ze zagen beiden dat Damnaithe op handen en voeten langs de wand van de Zonnekamer kroop, met het Mes van Licht tussen haar tanden, om Fergus in zijn rug aan te vallen. 'Kom mee!' riep Annabel, en ze stortten zich op Damnaithe en wierpen haar tegen de grond, en na een worsteling viel het mes kletterend op de zilveren vloer.


  Grainne haalde de koorden waarmee ze op het altaar gebonden was geweest en bukte zich om er Damnaithes enkels en polsen mee te boeien. Toen ze weer rechtop stond, zag Annabel dat Grainne doodsbleek zag. Annabel raapte het Mes van Licht op, maar toen ze het in haar hand had begon het te trillen, en even later spatte het uiteen in duizenden glitterende flinters en vonkjes, die in het niets verdwenen.


  'Mooi zo, één kwaad minder!' zei Grainne, en ze keek Annabel met een stralende gouden blik aan, en Annabel, aangestoken door haar opgetogenheid, begreep andermaal waarom Grainnes mensen zonder aarzeling bereid waren voor haar te sterven, en ze begreep nu ook beter dat mensen in alle tijden hadden gevochten voor koning en vaderland, en hun leven op het spel hadden gezet, en gevaren en de dood hadden getrotseerd.


  Fael-Inis had de Huidenknaap met een verblindende lichtgloed omhuld, en de Knaap schreeuwde het uit en zwaaide met zijn armen in een poging dat felle licht af te weren.


  'Wat doet hij?' riep Annabel. 'Hij verblindt hem met zijn licht,' antwoordde Grainne. 'Hij bestookt zijn ogen met puur wit licht.'


  De Huidenknaap schreeuwde nog steeds, maar minder luid. Er droop bloed over zijn wangen, en toen Fael-Inis de stekende lichtflitsen ten slotte terugtrok en de Huidenknaap zijn hoofd hun kant op draaide, zagen ze gapende gaten waar zijn ogen hadden gezeten.


  'U had gelijk,' zei Annabel, en haar stem was toonloos van ontzetting. 'Hij heeft zijn ogen uitgebrand.'


  'Het is een passende straf,' zei Grainne, en haar stem klonk zo streng dat Annabel haar verbaasd aankeek. Half tegen zichzelf zei Grainne: 'Ik zou willen dat ik medelijden kon hebben met het schepsel, maar daar ben ik niet toe in staat. Als ik denk aan de Verloren Kinderen...' En Annabel keek naar Erin en toen begreep ze het. Ze besefte andermaal dat er hier wapens waren waarvan haar eigen wereld het bestaan nooit vermoed of gedroomd had, en ze vroeg zich af of de bommen en granaten waarmee haar vroegere wereld zichzelf vernietigde nu eigenlijk erger of minder erg waren.


  Taliesin, zijn donkere haren in de war, zijn ogen fonkelend, leidde de Wolven in de aanval op de Heren van het Kwaad, die hij met zijn zwaard bestookte. Annabel zag dat de Heren veranderden: de harnassen en zwarte vizieren gaven langzaam maar zeker nieuwe vormen prijs. Het waren vreselijke, nachtmerrieachtige vormen, die niet menselijk waren, maar het op een akelige manier wel léken. Toen Taliesin zijn zwaard in een zoveelste glinsterende slag had laten neerdalen, maakte een van de Heren - Grainne dacht dat het Bedrog was - een onverhoedse klauwende beweging, waarna Taliesin achteruit wankelde en half tegen de wand viel, terwijl hij met een hand naar zijn schouder greep.


  'Het is maar een wond,' zei Grainne tegen Annabel, die hijgde van schrik en op het punt stond naar hem toe te rennen. 'Blijf hier, je hebt geen schijn van kans om door dit krijgsgewoel


  bij hem te komen. En kijk eens naar de Heren van het Kwaad!'


  Annabel keek, en rillend constateerde ze dat de afschuwelijke gestalten een steeds vastere vorm aannamen. 'Waar is Medoc?' vroeg ze. 'Is hij dood? Vecht hij mee?'


  'Hij staat daar,' zei Grainne, die de slanke, donkere gestalte van Medoc geen moment uit het oog had verloren. 'Bij de afgod Crom Croich. Zie je ze?' Ze wees naar de plek waar Medoc stond, een eindje terzijde van het tumult en de rook en de hitte van de strijd. Hij had zijn zwarte mantel dicht om zich heen geslagen en ging half schuil in de schaduw van Crom Croich. 'Hij zal zelf niet vechten,' zei Grainne, 'want een echte zwarte magiër voelt zich verre verheven boven elke vorm van handgemeen. Maar hij roept de Twaalf Kwaden op. Die vormen zijn wapens. Zij zijn het die we nu moeten vrezen.'


  Annabel kroop in de hoek bij Grainne en Erin. 'Maar Medoc - is hij niet een van de Twaalf Heren?' vroeg ze.


  'Medoc is het hele stel in één persoon verenigd,' zei Grainne, die haar blik op de twaalf gestalten gericht hield. 'Hij is elk kwaad en elke zonde en elke misdaad die ooit bedreven of gedroomd of verzonnen of voorgenomen is.' En min of meer binnensmonds vervolgde ze: 'Hij mag Ierland beslist niet in handen krijgen.' Erin, naast haar, nam haar hand vast, zonder zijn blik van het turbulente krijgstoneel af te wenden.


  Dat zal hij ook niet, vrouwe.


  De Twaalf Heren hadden nu een zekere afstand genomen van de troepen van de koningin en ze verzamelden zich aan het andere einde van de zaal, waarbij het leek alsof ze met de minuut groter werden. Hun zwarte harnassen glinsterden en maakten kronkelige bewegingen, alsof ze lééfden, en hoewel de gestalten die te voorschijn kwamen onmogelijk mensen konden zijn, zag Annabel eens te meer dat ze hier en daar akelig menselijke trekjes hadden.


  Over een paar momenten, een paar hartslagen na nu, zouden ze alle twaalf in hun volle donkere glorie tegenover de legermacht van de koningin opgericht staan.


  Grainne en Annabel stonden inmiddels rechtop, met Erin tussen hen in. Annabel dacht: Ik ben buitengewoon bang. Ik ben veel banger dan ik ooit in mijn leven voor wat dan ook geweest ben, maar als deze twee niet bij me waren, zou ik nog véél banger zijn geweest. En ze herinnerde zich wat Taliesin haar had gezegd over de macht en het licht en de kracht van de Wolfslijn. Ze wierp een snelle blik op Grainne en Erin, en even bespeurde ze wat daarmee bedoeld werd: een gouden onwrikbaarheid, een haast tastbare uitstraling van moed en zelfvertrouwen. Ja, dachtze, Taliesin had gelijk. En meteen daarna, paniekerig: Taliesin?


  Hij lag half ineengedoken tegen de muur aan. Zijn zwaardarm was gewond - zo te zien misschien gebroken - maar door de rookwalmen heen zag ze dat hij haar aankeek en dat hij een nogal spottend glimlachje om zijn mond had.


  Nog op geen stukken na dood, jongedame. En ze wist weer dat dit alles volstrékt onverdraaglijk zou zijn geweest zonder Taliesin.


  En als dit allemaal voorbij is, zullen we samen zijn, Annabel... De gedachte bereikte haar met ongekende helderheid en kracht, en Annabel voelde nieuwe hoop opkomen: natuurlijk zouden ze een manier vinden om deze nachtmerriewezens te vernietigen, natuurlijk zouden ze Medoc en zijn Twaalf Heren kunnen verjagen!


  De Heren van het Kwaad... Het kleine legertje mannen dat volgens Fergus en Raynor voldoende had moeten zijn, was teruggeworpen door de woeste, reusachtige gestalten, die zich nu volledig hadden bevrijd van hun zwarte wapenrusting. De Wolven gromden en blikkerden met hun tanden, en hun oren lagen plat op hun kop, en hun ogen hadden een dreigende rode glans, maar zelfs de Wolven durfden deze demonische monsters, door Medoc tot zijn verdediging opgeroepen, niet aan te vallen.


  De levensgrote, kwabbige gestalten van de Twaalf Kwaden domineerden nu de gehele Zonnekamer...


  Losbandigheid, de opperheer van het twaalftal - de minst menselijke van allemaal. Hij was een lillende, bijna vormloze gelei van een dikke olieachtige substantie die net geen rook was en net geen vloeistof en net geen vlees. Hij deed denken aan een groezelig soort modder, en in het midden van zijn massa bevonden zich twee kwaadaardig glinsterende ogen, akelige, ondoorzichtige ogen die je deden denken aan oeroude goden, en aan fabelwezens met een menselijke gestalte, maar met gevliesde handen en voeten, die in griezelverhalen uit de diepten van pikdonkere onderaardse meren opdoken... Hij sprak niet, hoewel Grainne een glimp van een rudimentaire mondspleet zag, maar als hij had gesproken, zou de stem uit die vettige, kwabbige blubbermassa ongetwijfeld verstikt en slijmerig hebben geklonken, en als hij een menselijke vorm had aangenomen, zou het lichaam zwart zijn geweest, en overdekt met schubben.


  Naast Losbandigheid stond Lust, een niet minder onaangenaam heerschap. Hij bestond uit een gejaagd rondwervelende zuil van vuurrode rook, die even later een vlezige vorm aannam, en toen op een grote, stijve fallus leek, met een wanstaltig opgezwollen eikel. Op driekwart van de hoogte had die fallus loerende oogjes en lange, magere vingers - tientallen vingers! - die gretig, koortsachtig rondtastten naar welke lichaamsopeningen ze ook maar zouden kunnen vinden om in te wroeten en te porren en te wriemelen... Grainne en Annabel deinsden allebei naar achteren, en Lust begon geil te grinniken - een klef geluid, diep uit zijn keel - en zijn ogen werden groter, en hij stak verschillende handen met graaiende vingers hun kant uit. En vanuit de pulserende eikel droop een bleke, plakkerige vloeistof langs de walgelijke vleeskolom naar beneden - het zaad van een reus.


  Naast Lust stond Egoïsme: een amorf, puddingachtig wezen, min of meer eivormig, met een dikke, pokdalige huid en gemene trekjes en een strak toegeknepen tuitmondje en kille oogjes - dat alles dicht op elkaar in het midden van de bolling.


  Decadentie was precies zoals Grainne zich dat al eerder had voorgesteld: een ongezond bleek heerschap met een smal gezicht. Hij was gekleed in een wijnrood fluwelen jasje en keek met oude, ijskoude ogen kritisch om zich heen - schattend en verwerpend. Zijn handen waren glad en slank, en overmatig goed verzorgd, geschapen om liefdevol de steel van een wijnglas te omvatten en jong, mals vlees te strelen onder de dekmantel van het duister... Grainne haatte Decadentie.


  Haat bleek een geklauwd wezen met een reuzenmasker van woedende rode ogen en ontblote tanden te zijn.


  Afgunst - weer een vréselijk erge - was een gluiperig, ongrijpbaar, nogal slangachtig type, dat traag kronkelde. Hij was groen en zijn huidoppervlak was vaagjes lichtgevend, misschien omdat er allemaal kleine visachtige schubjes op zaten. Hij zou wel koudbloedig zijn en slijmerig aanvoelen. Hij had woedende gele oogjes, en je kon je gemakkelijk voorstellen dat dit wezen stiekem uit een of ander dampend en stinkend moeras was komen aanschuifelen. Hij zou zich je geest binnen wroeten en met zijn kronkelige lijf je gedachten verstikken, en terwijl hij je giftige verdachtmakingen influisterde, zou zijn gevorkte tongetje trillend in en uit flitsen.


  Gulzigheid, de volgende, bestond uit grote, blubberende kwabben vet die alle kanten op deinden omdat er geen huid was om ze op hun plaats te houden. Hier en daar kwamen bleke aderen van een lichter getint, haast vloeibaar soort vet aan de oppervlakte, en op andere plekken waren gapend opengesperde, vochtig kwijlende monden te zien die voortdurend smakkende en slokkende en slurpende geluiden produceerden... Dan kan ik je beter opeten, liefje...


  Annabel, die het al zo moeilijk had gehad met Decadentie en Lust, moest van Gulzigheid bijna kokhalzen.


  Bedrog was klein en mager en ratachtig. Hij had een lange, over de vloer slepende rattestaart en geniepige, schichtige oogjes. Hij was niet helemaal een knaagdier, maar ook niet helemaal een mens. Als er licht op hem viel, zou hij wegschuifelen naar een of ander donker hoekje, en hij zou wegkruipen in donkere, stoffige holen als je hem probeerde te vangen. Hij zou ongetwijfeld een heel mooie stem hebben, maar als je hem vertrouwde, zou hij je tot in het diepst van je ziel kwetsen.


  Hoogmoed: mooi om te zien, maar met een slap mondje. Perversie: een sinistere gestalte in een lange, donkere mantel, en met op zijn hoofd een slappe vilthoed waarvan de brede rand zijn ogen verborgen hield. Hij zou je opwachten in een mistige straat of een donker bos, en dan zou hij zijn zwarte mantel om je heen slaan en je meenemen naar zijn hol, en daar zou hij dingen met je doen waarvan je niet eens wilde wéten dat ze mogelijk waren...


  Ondeugd en Hebzucht waren een tweeling; hun lichamen zaten met hun torso aan elkaar vast. Annabel meende ooit gelezen te hebben dat zoiets een Siamese tweeling werd genoemd. Dit exemplaar vond ze echter buitengewoon weerzinwekkend. Allebei de helften hadden een brede, dunne, wreed gebogen mond, als van een haai, en samen hadden ze minstens acht stellen armen, allemaal voorzien van vervaarlijk kromme klauwen. Ondeugd had een lange, naar beneden gerichte snavel, als van een gier, en Hebzucht had een harde, benige kop en een korte, zwart glimmende snavel, als van een reuzenkever.


  De twaalf Heren van het Kwaad hadden geen verhullende wapenrusting meer aan en stonden in hun volle naaktheid gereed om zich aan hun slachtoffers te vergrijpen en zich aan de zijde van Medoc en Crom Croich te scharen...


  Fergus en Raynor waren met hun rug tegen de muur gedreven door Decadentie en Losbandigheid, samen met de tweeling Ondeugd en Hebzucht. Gulzigheid waggelde naar de Wolven, smakkend en kwijlend en boerend - één lillende, bijna vloeibare massa van gore, natte blubber. De Wolven huilden en krompen ineen, maar Grainne en Annabel zagen dat ze niet echt achteruit weken. Erin huiverde, en Grainne begreep dat hij zijn best deed om zijn laatste restjes moed en zelfvertrouwen te bewaren.


  Taliesin, wiens rechterarm slap en nutteloos aan zijn zijde hing, had kans gezien naar een hoek van de zaal te kruipen. Annabel zag het vanuit haar ooghoeken, en ze deed meteen vreselijk haar best om niet die kant op te kijken, want ze wilde niemand de kans geven haar blik te volgen en te zien wat Taliesin van plan was. Of misschien van plan was. Hij was nu het verste van de Heren van het Kwaad verwijderd en het was mogelijk - een heel miniem kansje - dat hij er misschien één bij verrassing kon overvallen. Bij wijze van afleidingsmanoeuvre, dacht Annabel koortsachtig. Als hij even voor afleiding kan zorgen, misschien springen de Wolven dan weer naar voren, misschien kunnen Fergus en Raynor dan hun mannen weer terughalen, en misschien gaan we dan tóch nog winnen...


  Terwijl Taliesin tergend langzaam verder kroop, begon Afgunst hevig te kronkelen, waarbij hij gedeeltelijk leek op te lossen. En terwijl zijn groene schubben gemeen glinsterden, schoot er een lange, dikke tentakel uit zijn lijf, waarmee hij Taliesin tegen de grond sloeg.


  Je ziet wat er gebeurt met mensen die zich tegen ons proberen te verzetten...


  De Twaalf Heren bewogen zich nu allen naar voren. Ze veranderden van vorm, sloten zich aaneen tot één angstaanjagend monster, leken met elkaar te versmelten, en werden dan weer afzonderlijke gruwels. Je kon er niet tegen vechten, want ze waren ongenaakbaar en onoverwinnelijk, en ze waren geen mensen. Je kon dit soort schepsels niet aanvallen met menselijke middelen.


  Decadentie en Perversie kwamen nu naar voren, en ze trokken Annabel en Grainne mee naar het midden van de kamer. En terwijl ze daarmee bezig waren, kwam Lust toeschieten - een reusachtige, sidderende, tot barstens toe gezwollen penis. Annabel snakte naar adem en stak toen een vuist in haar mond, maar Grainne stond onaangedaan toe te kijken.


  'Wel, liefjes,' zei Decadentie op zijn gladde, blasé toontje, 'zullen we jullie beidjes dan maar aan ons geile broertje geven? Zullen we jullie over het puntje van zijn fallus schuiven en eens kijken hoe hij jullie openscheurt?'


  De hoog oprijzende vleeskolom begon hortend te grinniken en stak opeens allerlei graaiende handjes hun kant uit.


  'Breng ze naar het Donkere Rijk, dan zullen wij die twee eens lekker verwennen,' zei Ondeugd, en Hebzucht voegde hieraan toe: 'Wij weten precies hoe we ervoor kunnen zorgen dat ze zich buigen voor de wil van onze meester.' Hij grinnikte, en Ondeugd begon alvast verwachtingsvol met zijn snavel te klapperen.


  En op dat moment, toen Annabel en Grainne voelden dat ze steeds dichter naar die walgelijke vleeszuil werden geduwd, nam Fael-Inis het woord. Hij had afgetekend voor een van de grote kristallen ruiten gestaan, zonder iets te doen, maar nu klonk zijn stem - vonden de twee vrouwen achteraf - als een zweepslag van vuur en licht. 'Medoc!' riep hij. 'Kijk eens naar de hemel! Luister eens naar de echo's!'


  En iedereen in de Zonnekamer hoorde dezelfde geluiden, en Taliesin en Annabel voelden angst, gemengd met hoop, want ze kenden deze geluiden. Ze hadden ze eerder gehoord, in het binnenste van die berg...


  Aan de andere kant van de Zonnekamer draaide Fergus zijn hoofd. Ook hij herkende de geluiden, maar hij durfde nog niet te hopen dat deze hun redding zouden kunnen zijn...


  Hoefslagen, die hoog in de duistere hemel naderbij kwamen...


  De Vier Ruiters van de Apocalyps...


  Medoc kwam meteen in beweging. Hij liep met grote stappen naar het venster en keek met schuin gehouden hoofd naar boven. Hij had een intense, donkere blik in zijn ogen, en waar hij langskwam week iedereen haastig achteruit.


  Fael-Inis ging naast hem staan, en Taliesin, die van iedereen het dichtste bij stond, en die zich naderhand zou afvragen of de pijn van zijn gebroken arm hem misschien een zinsbegoocheling had bezorgd, dacht dat hij nog nooit van zijn leven iets had gezien dat zó scherp omlijnd en tegelijkertijd zó opmerkelijk was als dit contrasterende tweetal van licht en duisternis: de rebelse engel, een wezen van vuur en licht en vaart, en de zwarte magiër, de duistere, wrede en mooie. En beiden stonden haarscherp afgetekend tegen het licht dat door de reusachtige kristallen ruit naar binnen viel.


  En toen zei Fael-Inis zacht: 'Je hebt ze zélf tot leven gewekt, Medoc. Je hebt ze zélf naar de Verre Toekomst gestuurd, samen met je hulpje, de Conablaiche.'


  Medoc reageerde niet, en even heerste er in de Zonnekamer een absolute stilte.


  'Maar je hebt ze niet onder controle kunnen houden,' vervolgde Fael-Inis. 'En je weet toch, Medoc, wat de oude, onwrikbare wet bepaalt: een ieder die schepsels van buiten zijn wereld oproept en ze vervolgens niet onder controle krijgt, zal krachtens zijn falen aan de genade van die schepsels zijn overgeleverd. Ze hebben de prooi gemist die hun beloofd was,' zei Fael-Inis, nu op vriendelijke, bijna medelijdende toon, 'en dus komen ze zich wreken op degene die hen heeft opgeroepen.'


  Hij wendde zich tot Fergus, die geconcentreerd stond te luisteren. 'Kapitein, jij bent naar de Verre Toekomst gegaan om de Apocalyps te ketenen en hem mee terug te nemen om Medoc te vernietigen,' zei Fael-Inis, en degenen die dichtbij stonden zagen dat zijn ogen fonkelden. 'Je dacht dat je gefaald had. Maar je hebt niet gefaald, Fergus. Door uit de Gevangenis der Gijzelaars te ontsnappen, en door de vermoorde kinderen te redden die in de vorige eeuw aan Crom Croich geofferd waren, heb je een scheur geforceerd tussen deze wereld en de Verre Toekomst. Je hebt een brug gebouwd, een knooppunt gecreëerd. Je hebt een opening gemaakt in het weefsel van de tijd, Fergus. En door dat gat zijn de Vier Ruiters hier binnengedrongen. Ze zijn nu vlakbij, ze kunnen elk moment hier zijn...'


  Fergus kon niet praten. Hij kon alleen maar luisteren, en hij zag niets anders meer dan het knappe, ernstige gezicht van Fael-Inis.


  Deze draaide zich om en stak zijn handen uit naar Annabel en Taliesin, en Annabel, die stiekem had gehoopt dat ze op dit ontzagwekkende moment stilletjes op de achtergrond had kunnen blijven, merkte opeens dat ze naar voren liep, en dat Fael-Inis haar bij de hand nam, en dat zijn hand aanvoelde als iets dat gesmolten en witheet was - maar dan van een hitte waar je je nooit aan kon verbranden.


  'In de berggrotten van de Drakon, de heerser over de wereld van de Verre Toekomst, zijn jullie aan de Vier Ruiters ontkomen,' zei Fael-Inis. 'En jullie dachten dat ze afgeschud waren. Jullie dachten misschien zelfs dat ze daar waren uitgeschakeld. Maar ze waren allerminst uitgeschakeld, want ze zijn onvernietigbaar. Ze zijn tijdloos en leeftijdloos, en ze zullen eeuwig de wereld belagen en eeuwig op zoek zijn naar gewetenloze schurken die hun hulp proberen in te roepen. De Vier Ruiters - die jullie ook kennen onder de naam Herauten - hebben jullie hierheen gevolgd. Ze galopperen nu door de nacht, ze galopperen door de luchtruimte, en wie goed luistert kan horen dat ze bijna bij ons zijn.'


  Hoefslagen; bonkende hoefslagen, die steeds dichterbij kwamen, steeds luider werden...


  Fael-Inis had Annabels hand losgelaten en nam zijn positie voor het kristallen raam weer in, en terwijl hij dat deed, hadden de toeschouwers de indruk dat hij naar alle kanten licht begon uit te stralen. Het kwam uit zijn vingertoppen, het vormde een heldere stralenkrans om zijn hoofd. En toen begon de hele Zonnekamer te trillen en te zinderen van schoonheid en kracht en schittering, en Grainne en Fergus hielden hun adem in, en Grainne voelde tranen prikken in haar ogen, want ze was er getuige van dat de Zonnekamer in haar oude glorie werd hersteld. Raynor, die hiervan had gedroomd, maar nooit had verwacht het met eigen ogen te zullen zien, bleef roerloos staan en voelde door al zijn poriën verrukking naar binnen dringen.


  Uw gloed weer in luister ontsteken...


  En toen werd de Zonnekamer een toneel van verwarring en chaos, en Annabel voelde dat Taliesin haar met zich mee trok, en er klonk een geluid als van een huilende storm, en hoewel Annabel haar ogen had gesloten, zag ze overal om zich heen explosies van licht, en het geluid van de denderende hoeven was nu bijna oorverdovend: de Ruiters waren bij de Zonnekamer gearriveerd.


  De Vier Ruiters van de Apocalyps... de oude voorboden, Herauten, die de komst van het Beest aankondigden...


  Annabel deed haar ogen open en zag - het was een aanblik die ze nooit meer zou vergeten - de grote, hoog optorenende gestalten van de Ruiters die de Zonnekamer binnenstormen: scherp omlijnde torso's van vuur, gehuld in een bloedrode gloed. Ze waren ontzagwekkend, bloedstollend, zo oud als de tijd...


  Annabel zag dat ze Medoc moeiteloos oppakten en dat het monsterlijke lijf van Crom Croich na een haast achteloze trap van een van de witgloeiende paardehoeven door de lucht vloog en bij de leider, vlak voor diens zadel, dwars op het paard neerviel. De Heren van het Kwaad brulden van protest en angst, want ze begonnen in het niets te verdwijnen, en Damnaithe krijste van woede toen ze dat zag.


  En toen galoppeerden de Ruiters een voor een naar buiten, de Zonnekamer uit, Tara uit, en keerden ze terug - een spoor van turbulentie in de hemel achter zich latend - naar een onbekende andere wereld, de wereld waaruit ze waren opgeroepen. De Heren van het Kwaad losten nu snel op in het niets, Medoc en Crom Croich waren verdwenen, en aan de oostelijke hemel gloorde een eerste sprankje zonlicht.


  En er viel een diepe, vredige stilte over het Stralende Paleis.


  


  Fergus opende zijn ogen en zag door de grote kristallen ruiten van de Zonnekamer brede banen bleek, maar helder ochtendlicht binnenvallen.


  'De dageraad,' zei Grainne zachtjes. 'Het ochtendgloren.' Ze keek Fergus recht aan en begon te glimlachen, en voor de eerste keer sedert zijn terugkeer nam Fergus haar goed op. En hij voelde een vredige vreugde.


  Het oog van de storm, het centrum van de draaikolk. Ik denk dat het in orde komt, dacht Fergus. Mijn lieve, verloren schat, ik denk dat het in orde komt. Ik zal je zien, ik zal je spreken, ik zal je liefhebben, en er zal geen pijn meer zijn, behalve misschien...


  De zoon die ik je niet heb kunnen geven. Ierlands erfgenaam.


  Fergus draaide zijn hoofd een beetje. En hij zag Erin.


  Hoofdstuk Dertig


  Iedereen die van zichzelf vond dat hij iets voorstelde - dat wilde dus gewoon zeggen: iederéén - wilde natuurlijk tot elke prijs getuige zijn van de ceremonie die bijna terstond na de verdrijving van Medoc en zijn Heren van het Kwaad volgde.


  'Het Ritueel van de Fál,' zei Dorrainge. 'Dat is de omhelzing van de Steen van Fál door de voorbestemde troonopvolger. Ik ga ervan uit dat hare majesteit weet wat ze doet,' zei hij zuinigjes, 'maar als ze mij advies had gevraagd zou ik hebben gezegd: laat dat liever achterwege, vrouwe. Ik ben nooit dol geweest op het Ritueel van de Fál,' besloot Dorrainge, die geen antwoord gaf aan de mensen die hem vroegen waaróm niet.


  'Omdat je nooit zeker weet of de Steen wel zal reageren,' legde Cathbad uit. 'En als hij niet reageert, zit je misschien opeens helemaal zónder een koning of koningin. Dat is een akelig idee,' zei Cathbad bezorgd, en Dorrainge, die een en ander met een half oor had beluisterd, begon zich af te vragen of Cathbad bij nader inzien wel geschikt druïdenmateriaal was, want druïden werden geacht niet te roddelen.


  De meeste mensen zagen met gespannen nieuwsgierigheid uit naar het Ritueel, dat al zo lang niet was uitgevoerd. 'Gut, sinds de tijd van Cormac,' zei Fintan. 'Wat zullen we het boeiend vinden!'


  'De druïden niet,' zei Cermait Honingmond.


  'De druïden vinden nooit iets boeiend wat ze niet zelfverzonnen hebben,' zei Fintan.


  In feite waren de druïden nogal terughoudend bij hun steun aan de wederinvoering van het Ritueel. 'Ze willen eerst de kat uit de boom kijken,' zei Fintan botweg, maar anderen vroegen hem stil te zijn en naar het ceremonieel te kijken.


  'De druïden hebben al hun aandacht nodig om ervoor te zorgen dat Fribble niet hun hele genootschap te schande zet door te veel te drinken,' zei Cermait.


  Fribble was teruggekomen voor het Ritueel van de Fál. Hij was van Huize Calatin komen rijden in een kar van Calatin, die hij geleend had, en hij had zijn beste kleren aangetrokken. Hij had iedereen naar de Vlakte van de Fál geleid, zonder enige aandacht te schenken aan Dorrainge, die had opgemerkt dat het allemaal belachelijk was en dat Fribble toch beter had moeten weten.


  'Op zijn leeftijd,' voegde Dorrainge daar nogal onverstandigaan toe, hetgeen diverse mensen de wenkbrauwen deed fronsen en tegen elkaar deed zeggen dat ze nooit dol waren geweest op die Dorrainge, en dat deze zelf trouwens óók niet meer zo piepjong was.


  Fribble was zeer geïnteresseerd in de Ceremonie van de Fál.


  'Ik ben buitengewoon benieuwd,' zei hij. 'Ik ben speciaal teruggekomen om er getuige van te zijn. Ik heb het uitstekend naar mijn zin gehad bij Calatin en er veel dingen geleerd die ik nog niet wist. Maar als ik niet was gekomen, zou die dikke gek zichzelf tot opperdruïde hebben uitgeroepen, en dat kan natuurlijk niet. Ik hoor dat Fergus terug is uit de toekomst? Nou, dat had ik wel verwacht, want zijn lichaam was opeens weg. Ik durf te wedden dat hij fascinerende verhalen te vertellen heeft. En die Tyriër. Is hij hier? Ik zou hem best weer eens willen zien. Hij heeft altijd zijn eigen wijn bij zich, moet je weten. Zo iemand is natuurlijk altijd aangenaam gezelschap, nietwaar?'


  'Meneer,' zei Taliesin, die naast Fribble was opgedoken, 'sta me toe u een glaasje aan te bieden,' en Fribble draaide zich om en zei glunderend: 'Vooruit dan, een slokje om de kou buiten te houden.'


  'Inderdaad,' zei Taliesin vriendelijk, 'wijn is vuur en warmte, de ware levensadem.'


  'Nou, proost dan maar,' zei Fribble, hetgeen Dorrainge verleidde tot een afkeurend geluidje en de binnensmondse opmerking dat hij altijd al had gezegd dat omgang met tovenaars nergens goed voor was en dat Fribble kennelijk een paar vulgaire uitdrukkingen had opgedaan.


  'Helemaal niet,' zei Fribble, die alles beter verstond naarmate het minder voor zijn oren bestemd was. 'Ik ben een geboren heer, zoals dat heet. Ik weet me te gedragen en heb uitstekende tafelmanieren. En nu ik het daar toch over heb: ik neem aan dat we na afloop een banket zullen hebben? Na zo'n ceremonie behoort er een banket te zijn. Wie is trouwens op het idee gekomen het Ritueel te laten plaatsvinden tijdens het Violette Uur? Je hebt er natuurlijk alle magie bij nodig die je maar kunt vinden, en wat dat betreft wordt het Violette Uur van oudsher het meest geschikte geacht. Ik weet niet zeker of ik dat wel moet geloven. Maar in elk geval moet er na afloop een banket komen, al zal het wel middernacht zijn, zo niet nog stukken later, tegen de tijd dat we in Tara terug zijn. Ik heb me laten vertellen dat Cathbad een paar zwijnen aan het spit heeft. Ik had, eerlijk gezegd, niet anders van hem verwacht. Zwijnen zijn immers heel geschikt voor deze gelegenheid, dat moeten jullie toch toegeven. Gut, kijk daar eens, daar hebben we Rudraige de Slagtand. Ik kan beter even naar hem toe gaan om een woordje te wisselen. Nare geschiedenis, dat van de jonge Tybion. Ga niet weg. Ik wil alles horen over de toekomst, moet je weten.' Hij keek Annabel stralend aan. 'Heel interessant,' zei hij. 'Ik wist niet dat er in de toekomst ook ménsen waren. Zeg tegen de Tyriër dat hij en jij me samen moeten komen opzoeken. Niet vergeten.'


  'Ik zou het plezierig vinden,' zei Annabel, en ze meende het.


  'Breng dan ook wat wijn mee,' zei Fribble, waarna hij zich over de Vlakte verwijderde naar de plek waar Rudraige een groepje Slagtanden bij elkaar had gehaald om getuige te zijn van het Ritueel en eer te bewijzen aan de koningin. Hij wilde graag voorkomen dat Rudraige zich verongelijkt zou kunnen voelen, want Rudraige was het hoofd van de Slagtandenclan, en, naar men beweerde, steenrijk bovendien.


  Fintan legde uit, aan iedereen die het wilde horen (en diverse personen die dat niet wilden, maar die niet weg konden), hoe het Ritueel precies in zijn werk ging.


  'Er wordt gezegd,' verklaarde hij plechtig, 'dat de Steen luid begint te krijsen zodra hij wordt omarmd door de voorbestemde koning van Ierland.' Hij knikte, alsof hij met zichzelf instemde, en keek toen een beetje schichtig over zijn schouder, waarna hij zich iets dichter naar zijn toehoorders toe boog, in een opgelegd vertoon van geheimzinnigheid, met als gevolg dat de toehoorders hoopten dat hij een interessant - en met een beetje geluk zelfs schandalig - brokje informatie ging verklappen, en die zich dus naar hém toe bogen, en dat Cathbad, die niet tot het kringetje had behoord, maar nu roddel rook, op zijn tenen naderbij kwam, waarbij hij echter in een konijnehol trapte en languit op zijn gezicht viel.


  'Hij moest overeind geholpen en afgestoft worden onder de ogen van praktisch het hele hof plus de voltallige Dierenlijn,' zei Dorrainge ontstemd, en hij voegde eraan toe dat dit soort gedrag een druïde onwaardig was en dat Cathbads Code van Toetreding bij de eerstkomende zonnewende misschien nog maar eens goed bekeken moest worden.


  'Val maar dood met uw waardigheid en uw druïdenschap,' mompelde Cathbad, en hij liep weg om nog eens diep na te denken over de vraag of het opdienen van een geroosterde zwaan eigenlijk wel kón en niet zou worden uitgelegd als een gebrek aan hoffelijkheid. In elk geval zou het minstens middernacht worden voordat ze aan tafel kwamen, als het zo doorging, want niemand scheen precies te weten hoe lang het Ritueel eigenlijk zou duren en bovendien was de koningin nog in geen velden of wegen te bekennen.


  'Ze zal op het passende moment op passende wijze verschijnen,' zei Fintan.


  De Dierenlijn had een levendige belangstelling voor het Ritueel, en voor de Steen van de Fál, en luisterde naar iedereen die er iets over wist mee te delen.


  'Ze luisterden zelfs naar Fintan,' zei Cermait.


  'De Steen begint luid te krijsen, moeten jullie weten,' zei Fintan, die zijn aanvankelijke publiek was kwijtgeraakt toen Cathbad in het konijnehol was getrapt, maar die ter wille van zijn nieuwe gehoor graag van voren af aan was begonnen. 'Als de ware koning hem omarmt,' legde hij uit.


  'Of de ware koningin,' onderbrak Cermait hem. 'Vergeet dat niet.'


  'Zo bedoelde ik het,' zei Fintan. 'Zij wisten dat ik het zo bedoelde. Jij wist het toch óók? Let wel, ik zeg niet dat ik dit allemaal voetstoots geloof,' zei Fintan, die in feite heilig geloofde in elk flintertje mythe en elk Aardje legende dat hem ooit door iemand was verteld, maar die zulks zelfs onder de pijnlijkste martelingen nooit zou hebben toegegeven. 'En natuurlijk hebben we het geen van allen ooit met eigen ogen gezien,' voegde hij er voor de goede orde aan toe, want hij wilde graag voorkomen dat de mensen hem voor een bijgelovig iemand zouden aanzien.


  Taliesin stond naar de hoog oprijzende Steen te kijken. 'Ik sta sta nogal sceptisch tegenover dit alles,' zei hij. 'Maar ja, ik ben nu eenmaal een cynicus en een deugniet, geen geschikt gezelschap voor welke mens dan ook, laat staan voor een mythe.' Hij bekeek de Steen met een peinzende blik. 'Ik kan eigenlijk maar moeilijk geloven in Stenen die luid beginnen te janken als ze voorbestemde koningen voelen,' zei hij.


  'Of koninginnen,' zei Cermait, aan wie vriendelijk werd verzocht nu even zijn kop te houden.


  Maar ondanks alle twijfels en alle scepsis, want Taliesin was daarin niet de enige, daalde er langzaam maar zeker een steeds voelbaarder sfeer van gespannen verwachting op de schemerige Vlakte neer. De aanwezigen voelden een soort opwinding en ze hadden het idee dat er iets mystieks, iets wonderbaarlijks te gebeuren stond. Er klonk een zacht gezoem in de lucht en Bec hield haar hoofd schuin om te luisteren. 'De sidh. Of niet?' vroeg ze zich hardop af, en ze fronste twijfelend haar voorhoofd, want het geluid deed een beetje aan de sidh denken, maar het was vermengd met de zindering van gespannen verwachting die in de lucht hing.


  'Natuurlijk zijn de sidh hier,' zei Rinnal. 'Kijk, daar. Zie je


  ze?'


  'Dan is het dus hun muziek,' constateerde Bec tevreden.


  Die muziek weerklonk nu overal om hen heen; het waren ijle, zoete klanken in de lucht die zich vermengden met de zachte schemering.


  'Het lijkt wel muziek die je kunt aanraken,' zei Conn, die bij Niall stond. 'Het lijkt wel muziek die je kunt eten en drinken.'


  'Ik wacht met eten en drinken liever tot Cathbads banket,' zei Michael, maar hij zei het tamelijk zachtjes, want hij was niet minder onder de indruk dan de andere jongens.


  En op dat moment, net toen de muziek en de verwachtingen en de spanning een haast ondraaglijk hoogtepunt bereikten, en net toen Annabel dacht dat ze het niet langer meer kon verdragen, kwam Grainne, met Erin aan haar zijde, en met Fergus en Raynor vlak achter haar, langzaam de helling op lopen, waarna ze aan de andere kant van de Steen bleef staan.


  Er daalde een diepe stilte op het wachtende hof neer, want hoewel ze natuurlijk geen van allen hadden vergeten, geen momentje, dat Grainne de hoogkoningin was, de nakomeling van de grote heersers van Ierland, waren de meesten van hen eraan gewend geraakt haar te zien zoals ze zich de laatste weken vertoond had: informeel, gewoontjes. Gekleed in een simpele donkere kniebroek en een batisten hemd, en met kortgeknipte haren. Ze waren eraan gewend geraakt haar gewoon door het kampement te zien lopen, en dat ze aan hun alledaagse maaltijden deelnam, en aan de samenzang bij het kampvuur, en dat ze net als iedereen naar de verhalen van Cermait en Fintan had zitten luisteren. Een van ons en een mét ons, hadden de soldaten gezegd, en ze hadden het heerlijk gevonden. Het had natuurlijk betekend dat ze hun taal enigszins hadden moeten matigen, en ook hun drankgebruik, maar dat had niemand erg gevonden. Iedereen had geweten wat je de hoogkoningin verschuldigd was. Een van de soldaten, die van zichzelf vond dat hij dingen soms aardig kon uitdrukken, had haar de Koningin van het Volk genoemd, en die benaming was overgenomen.


  Maar nu was ze opeens niets van dit alles meer. Ze was niet langer het slanke, vriendelijke meisje dat had geholpen bij het dekken van de tafel, en dat net als iedereen had gelachen toen Cathbad suiker in plaats van zout in een hazepeper bleek te hebben gedaan. Ze was niet meer het bescheiden, o zo gemakkelijk te benaderen kameraadje dat had meegedaan aan de samenzwering tegen Medoc en het plannen van de reizen en het bedenken van een strijdplan.


  Ze droeg de ceremoniële kleding van Tara: goud en zwart, zijde op fluweel, en op haar hoofd droeg ze het ranke gouden kroontje dat de sidh eeuwen geleden voor de grote Niall van de Negen Gijzelaars hadden gesmeed. En ze was natuurlijk de kleindochter van Dierdriu, en de achterkleindochter van Cormac. Ze was, kort gezegd, op en top de personificatie van de magische, betoverde Wolfslijn van Ierland.


  Alle aanwezigen wisten dat de plotselinge stilte en het plotselinge, onuitgesproken eerbetoon op veel meer was gebaseerd dan alleen wat ceremonieel vertoon van zijde en fluweel en goud. Het kwam door de instinctieve herkenning van het gezag dat ze uitstraalde - het aangeboren gezag dat was gebaseerd op eeuwen van erfelijke heerschappij. Het zat gewoon in haar bloed, het was haar afkomst. Het was het onnavolgbare mengsel van kracht en charme en intelligentie dat de Wolfslijn groot had gemaakt.


  De macht en het licht en de kracht van de Wolven...


  Er waren ook Wolven bij haar, minstens tien. Ze volgden haar op de hielen, gehoorzaam, slank, soepel en waakzaam. Diverse toeschouwers kregen iets b ezorgds in hun blik, want was het niet algemeen bekend dat Wolven de akelige gewoonte hadden van het ene moment op het andere totaal van stemming te kunnen veranderen? Niemand had zin om door de koninklijke Wolven verslonden te worden, hoe schitterend het ook was dat ze waren teruggekeerd, hoe waar het ook was dat een dergelijke dood ooit als de meest eervolle die denkbaar was had gegolden.


  Taliesin, naast Annabel, dacht: Hoe houdt zij ze onder controle? Wat doet ze waardoor ze zo gehoorzaam en bezadigd lijken? Maar toen zag hij een stralende gouden fonkeling in Erins ogen en begreep hij dat het niet Grainne was die ze onder controle hield, maar het slanke, donkerharige kind aan haar zijde, Erin... Eireann, Ierlands Dolende Prins...


  En omdat het nu eenmaal typerend was voor Taliesin dat hij altijd het laagje onder de oppervlakte wilde zien, keek hij, nadat hij had begrepen dat het licht in de ogen van de jongen een opflakkering van de Samhailt was geweest, nog eens goed naar het kind. En nu zag hij dat Erin duidelijke wolfstrekjes in zijn gezicht had, en hij zag ook dat de jongen precies zo glimlachte en precies zo liep als Fergus, en hij dacht: Aha, zó zit dat! Zit het zo? Ja, ik geloof van wel. Wat ontzettend triest, dacht Taliesin. Wat wreed dat die twee broer en zus zijn! Hij vroeg zich af of Fergus hem ooit zou vertellen wat er in de Gevangenis der Gijzelaars met hem was gebeurd, maar meteen daarna dacht hij: Is het eigenlijk wel nodig dat hij het me zegt? Hij zag een vredige blik in Fergus' ogen, de blik van iemand die kwellingen had doorstaan en gevechten had geleverd, maar die had gewonnen.


  Erin was net zo eenvoudig gekleed als zijn voorvader Cormac gewoon was geweest. Geen ceremonieel, dacht Taliesin, die Erins gezicht nog steeds aandachtig opnam. Maar dat heeft hij ook niet nodig, denk ik. Hij zal het nooit nodig hebben. Zijn aanwezigheid alléén is al een ceremonie. Wat merkwaardig toch, dacht Taliesin, terwijl hij Annabels hand in de zijne voelde glijden en besefte dat hun beider gedachten hetzelfde spoor volgden, en terwijl hij zich herinnerde dat hij nu spoedig, onmiddellijk na het banket, Annabel zou meenemen naar zijn smalle huis in de Straat van de Woekeraars, en dat ze dan loom op het haardkleedje zou gaan liggen, en dat de gloed van het vuur haar haren zou veranderen in gesmolten koper, en dat hij haar nooit meer zou laten gaan...


  Annabel was zich min of meer bewust van Taliesins gedachten en er ging een huivering van genot door haar heen. Het idee dat ze hier zou blijven! In deze prachtige, magische wereld, bij Taliesin, en dat ze nauw contact zou houden met al deze mensen: Grainne en Fergus en Raynor en de Dierenlijn. En Fintan en Cermait. En Fribble en Cathbad en de druïden. We zullen vrienden worden, dacht Annabel, die daarvan overtuigd was. En omdat haar geest op dat moment geen ruimte meer had voor iets anders, richtte ze haar aandacht weer op de Steen, en ze zag dat deze begon op te gloeien, maar ze dacht dat ze zich vergiste, dat het gezichtsbedrog was, dat het gewoon een vreemde, gekleurde schaduw in de schemering was, of dat het misschien door de sidh kwam, tot ze besefte dat geen van die verklaringen kon kloppen, en ze rilde van blijdschap.


  De Steen kwam tot leven...


  


  De lucht was nu zwanger van betoveringen, en op alle gezichten stond onvermengde blijdschap te lezen, want dit was hét moment. Was dit immers niet, eindelijk, het ontwaken van het Oude Ierland, het Ierland waar ze naar hadden gesmacht en dat ze hadden geprobeerd tot leven te wekken? En was het niet de koningin die dit voor elkaar had gekregen? Dit was het mystieke, betoverde Ierland, het land vol turkooizen schemering en regenboogkleurige nevels; en het land van de halfmensen, die soms op handen en voeten liepen, als dieren, en soms rechtop, als mensen; en het land waarin magie bestond en betoveringen geweven konden worden en begoochelingen in de lucht hingen... Dit was het legendarische land van Cormac, de Heer der Wolven, en Niall van de Negen Gijzelaars, en Nuadu Airgetlam met de Zilveren Arm. En van Dierdriu en de sidh en de allereerste koningin, die soms de Vervloekte Koningin werd genoemd, en die Tara uit de rotsen had laten verrijzen met behulp van magie en gevlei en al haar charmes...


  En dat alles ontwaakte nu, alles verroerde zich en kwam tot leven, alles was nu bij hen.


  Er hing een zoemend geluid in de lucht, en het was niet de muziek van de sidh, maar iets dat veel ouder was, iets dat al oud was geweest toen de wereld nog jong was, iets dat zinderde van oeroude, onverwoestbare, door en door pure magie.


  De Steen kwam tot leven...


  Erin bewoog zich naar voren en liet Grainne een eindje achter zich, en het gezoem leek intenser te worden, en de verwachtingsvolle spanning nam nog toe, en Annabel dacht dat ze het nu écht niet lang meer zou kunnen verdragen.


  Erin stak zijn beide armen uit en omhelsde de Steen. En er klonk een geluid alsof honderden grote vogels tegelijk opfladderden, alsof er op de Vlakte opeens een wervelwind was opgestoken.


  Annabel, die haar blik niet had kunnen afwenden van Erins kalme nadering van de Steen, vóelde dat alle toeschouwers werden meegesleept door een ware golf van verrukking, en toen ze om zich heen keek, zag ze op alle gezichten een zó onverholen genot, een zó intens geluk, dat ze even een steek van eenzaamheid, van buitengeslotenheid door zich heen voelde gaan, want zij was niet een van hen, dit was iets wat ze niet volledig met de anderen kon delen. Ze dacht: Ze worden langzamerhand mijn vrienden, stuk voor stuk worden ze dat, maar dit is iets wat hun aangeboren is, wat hun erfgoed is - iets wat mijn eigen wereld nooit heeft gekend... Wij zijn de magie en de tovers kwijtgeraakt, dacht Annabel. Wij hebben dit erfgoed verspeeld en het vervangen door een wereld vol ziekte en verval en dood.


  En toen keek ze naar de plek waar Grainne stond, en ze zag dat Grainne naar haar glimlachte en dat het een glimlach was die Annabel in dit alles opnam, en dat de glimlach een uitdrukking was van de gezamenlijke herinneringen aan hun gevecht tegen Medoc en de Heren van het Kwaad, en aan alle gevaren die ze hadden getrotseerd - en Annabel voelde een bruisende blijdschap opkomen: Natuurlijk hoorde ze erbij, natuurlijk maakte ze deel uit van dit alles! En wat is het toch heerlijk, dacht Annabel. En wat bóf ik toch dat aan dit alles mag deelnemen, dat ik er getuige van mag zijn. Ze hoorde dat de grote Steen nu begon te gonzen en dat er een geheimzinnig soort muziek in dat gonzen leek door te klinken, en ze wist dat ze nu een oude, oeroude tover hoorde, en geluksgevoelens doorstroomden haar, want het was zonneklaar dat dit alles een verwelkoming van Erinwas, een erkenning van Erin, hun aller prins...


  Er klonk een zoevend geluid boven hun hoofd, de nadering van iets dat machtig en snel was - Zoiets als reusachtige wielen die door de hemel rijden, dacht Annabel, en die indruk was zo sterk dat ze automatisch naar boven keek, waarbij ze zag dat anderen hetzelfde deden, en ze spande haar ogen tot het uiterste in, want natuurlijk zou hij op een moment als dit bij hen zijn, dat kón gewoon niet anders...


  En toen was hij daar, kort en vluchtig, maar hij was er: glanzend als gesmolten goud, zijn ogen een beetje schuin, een en al stralend licht... De rebelse engel die door de werelden reisde... De Tijdwagen bleef daar aan de oostelijke hemel een ogenblik roerloos zweven, een aanblik van vlammend Tijdvuur en onaardse pracht, en enkele tellen hoorden ze allemaal nog één keer de tinkelende, ijle muziek van de zilveren panfluit, de verlokkende en onweerstaanbare begoocheling die Fael-Inis met zijn klanken zo moeiteloos wist op te roepen.


  Kom met me mee, stervelingen, en we zullen de wereld uitdagen en eens lekker op stelten zetten, en we zullen winnen, stervelingen, WINNEN...


  En we hébben gewonnen, dacht Annabel, en ze glimlachte, en ze merkte dat er tranen over haar wangen biggelden, en dat kon haar niets schelen, maar meteen daarna begon ze die tranen ongeduldig weg te vegen, want ze wilde voor geen goud iets van het Ritueel missen.


  De Steen huilde nu; je kon het gerust janken of krijsen noemen. En Erin had een intense, geabsorbeerde blik in zijn ogen, alsof hij bezig was krachten aan de Steen te onttrekken.


  Of omgekeerd, dacht Annabel, die nog nooit zo gefascineerd naar iets had staan kijken.


  Ze bleef rustig staan waar ze stond en keek naar de anderen: naar Grainne, wier gezicht straalde van een zó innig geluk als Annabel nog nooit eerder op een menselijk gezicht had waargenomen. En naar Raynor, die kalm en sterk en vriendelijk en wijs naast haar stond. En naar Fergus, die een eindje terzijde stond en alleen maar oog had voor Erin, en die een blik had waarin nederigheid en trots en dankbaarheid vermengd waren met de vrede en de rust van iemand die een geheime innerlijke strijd heeft uitgevochten - en gewonnen.


  De druïden keken tevreden toe, en met instemmende knikjes, want het was altijd mooi als oude tradities opnieuw tot leven werden gebracht, en de Cruithin, die verderop stonden, met stralende ogen, hielden hun hoofd een beetje schuin, want zelfs nu behielden ze hun karakteristieke alertheid. En de wezens van de Dierenlijn, die zwijgend en roerloos helemaal opgingen in het gebeuren.


  En pas daarna, nadat ze alle anderen had bestudeerd, keek Annabel naar Taliesin, die naast haar stond. Het duizelde haar van geluk en het scheelde maar weinig of ze was van haar stokje gegaan, want dit alles mee te maken, en dan bovendien Taliesin aan haar zijde te hebben, nu en straks en altijd - wat mocht een mens nog méér verlangen?


  En toen deed Erin een stap achteruit. Hij draaide zich om en keek iedereen aan. Zijn ogen straalden een helder licht uit, zijn gehele houding leek veranderd en er leek een onzichtbare gloed om hem heen te hangen, en allen die daar op de Vlakte aanwezig waren, zonder uitzondering, lieten zich op hun knieën zakken om eer te bewijzen aan de weergekeerde Dolende Prins.


  


  In de kronieken van Ierland bevindt zich een hoofdstuk dat vaak gelezen en vaak verteld wordt, en dat onder de Ieren bijzonder geliefd is. Het verhaalt, in de prachtig onopgesmukte taal van de Cruithin, hoe Grainne, de vriendelijke en zeer beminde koningin, die soms Grainne de Zachtaardige werd genoemd, en ook wel de Koningin van het Volk, haar troon opgaf ten gunste van haar zoon. En dat ze daarna een rustig leven leidde, en heel wijs en heel oud werd, aan de zijde van haar geliefde Raynor van de Adelaars, en wel in het Graalkasteel, welke burcht in hun dagen een waar pelgrimsoord werd, een centrum van licht en vrolijkheid en muziek en geleerdheid. En dat de twee zich zeer hebben ingezet voor de armen en misdeelden in Ierland.


  Het verhaalt ook hoe Fergus, de geduchte kapitein van de Fiana, in Tara bleef als regent voor het kind Erin, en dat hij het kind heeft onderwezen en opgevoed en gevormd tot wat het later werd: een sterke, beroemde en grote hoogkoning. En het vertelt dat Erin zich omringde met Conn en Niall en Michael en andere van de verloren jongens die uit de afschuwelijke Gevangenis der Gijzelaars waren weergekeerd in de wereld, en die Ierland en Erin trouw hebben gediend, en die daarvoor werden beloond met hoge eer.


  Maar stééds, telkens als dit opmerkelijke en ontroerende hoofdstuk uit Ierlands geschiedenis wordt verhaald, eindigen de vertellers met dezelfde, vaste woorden:


  'Want pas toen de Dolende Prins in Tara was teruggekeerd, kwamen de betoveringen die door Grainne waren gewekt waarachtig tot leven, en pas toen zag Ierland de geboorte van een nieuw gouden tijdperk, het tijdperk van Erin.'


  Erin. Eireann. Koning voor eens en altijd.
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